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УВОД

Вследствие на влиянието на римската митология, култура и литература, както и

в резултат на възникването на християнството и налагането на новата религия като

официална в почти всички европейски страни, огромен брой латински имена навлизат в

антропонимните системи на езиците от Slavia Orthodoxa и Slavia Catholica.

Обект на изследване
Обект на настоящето изследване са мъжките и женски лични имена с латински

корен, които са част от българската, сръбската, руската, украинската, белоруската,

полската, чешката, словенската, словашката и хърватската лично-именна система,

проследяването на тяхната изконна етимология, когато това е възможно, принципите на

образуване на славянските антропоними от изходното латинско име,

екстралингвистичната информация относно тяхната канонизация. Включването на

дадено име в каноничните списъци на Католическата църква, на Православната или и в

на двете обикновено е основната причина за навлизането на дадено латинско по

произход име в някоя от изследваните десет личноименни системи.

Обхват на иследването
- Териториален обхват

Териториалният обхват на изследванто включва всички славянски страни.

- Темпорален обхват

Важно е да се подчертае, че се изследва съвременното състояние на тези

антропонимни системи. Времевият обхват е 20. и 21. век.

Диахронност може да се наблюдава само в етимологичното проучване на

изследваните именни иденици. С цел постигане на неговата точност изследването се

придържа стриктно към етимологичните тълкувания, открити в използваните

източници.

Горно- и долнолужишката антропонимна система не са част от него по

обективни причини – силното влияние на езици, които не са част от групата на

славянските, което съвсем естествено е повлияло и върху състава на именната

системата, отдалечавайки я твърде много от принципите за словообразуване, валидни

за системите, включени в настоящото изследване.
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Както хипокористичните, така и калкираните от тях имена и всички производни

форми на ексцерпираните антропоними не са включени в дисертационния труд, а ще

бъдат подробно проучени и описани в отделно изследване.

Не са обект на настоящето изследване сравнителни словообразувателни анализи,

разглеждащи в съпоставителен план ексцерпираните антропоними от отделните

системи, деривационните процеси и обсъждането на типовете суфикси, използвани в

процеса на деривация както на основните форми на славянските лични имена, така и на

производните от тях, пътищата на навлизане в някоя от славянските антропонимни

системи (дали дадено име е навлезнало директно от латински или чрез

посредничеството на друг език/ езици), морфематичните и фонематичните особености

на ексцерпираните примери и ареалните специфики.

Иследването е фокусирано само върху основните форми на славянските лични

имена с латински корен в състава си, т. е. изведени от изконно по произход латинско

име, а не от латинизирано гръцко, етруско, келтско, гермаско и т. н. лично име.

Не са включени двойните и тройни лични имена, които имат в състава си

славянско име от латински произход.

Ексцерпирани са общо 8195 антропонима (1962 латински (1059 мъжки и 903

женски), 501 български (223 мъжки и 278 женски), 607 сръбски (271 мъжки и 336

женски), 1409 руски (873 мъжки и 536 женски), 802 украински (480 мъжки и 322

женски), 194 белоруски (113 мъжки и 81 женски), 468 полски (220 мъжки и 248

женски), 313 чешки (156 мъжки и 157 женски), 416 словенски (182 мъжки и 234

женски), 415 словашки (224 мъжки и 191 женски) и 1108 хърватски (500 мъжки и 608

женски)).

Имената са проследени и в диахроничен, и в синхронен план.

Посочените показатели са условни и ориентировъчни и не може да се

претендира за изчерпателност в поставянето на границите на настоящото изследване,

както и при лексикографската ексцерпция на разглежданите примери, включени в него.

Основни източници

Използваните източниците за ексцерпция на изследвания материал са:
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Видно е, че като основен източник за ексцерпция са послужили

специализираните речници по антропонимия, латински речници, както и редица

специализирани сайтове.

Цел на изследването
Основната цел е да бъде направен пълен списък на славянските лични имена с

латински корен в състава си. Важно е да се подчертае, че подобно цялостно изследване

не е осъществено до настоящия момент от друг автор.

Подцели и задачи
Необходимо е също така изконната мотивираща лексема да бъде открита и да

допълни лингвистичната информация за всеки антропоним, когато това е възможно,

както и да бъдат представени принципите на образуване на дадено славянско име от

изходното латинско. Ценна е и екстралингвистичната информация относно

канонизацията, т. е. дали дадено славянско лично име е име на светец/ светица,

кононизиран/ канонизирана само от Православната църква, само от Католическата или

и от двете. Това обяснява пътищата на навлизане на чуждите по произход латински

имена в славянските антропонимни системи, тяхната популярност, изразяваща се в

образуване на множество производни форми, както и за това дали името е навлязло

директно, или чрез „език посредник/ езици посредници“. При навлизане по индиректен

път се наблюдава невъзможност за определяне само на една мотивираща лексема.

Антропонимът в подобни случаи е възможно да получи и неточно тълкувание или т.

нар. „народна етимология“, свързаваща го с дума от нелатински произход.

Задачи на изследването
Имената, които са част от това изследване, са класифицирани според характера

на изходната мотивираща основа/ деривационния формант, според модела на

образуване на дадено славянско име от изходното латинско и според

екстралингвистична информация относно включването му в каноничните списъци.

Важно е да се подчертае, че класификацията според изходната мотивираща дума

се осъществява според принципите, описани и прилагани от латинската граматична

норма.

С цел постигане на пълна изчерпателност са предварително поставени

конкретни цели – проследяване на всички проучвания с подобна или същата тематика,

осъществени от други автори, разглеждане на различни дефиниции на опорните за
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изследването антропонимни термини (лично име, родово име, когномен, агномен) и

обобщаването им в една работна дефиниция, проследяване развоя на всички, включени

в разработваната тема, именни системи и извеждане на подробни изводи върху

направените наблюдения.

Методи на изследване
За постигане на тези цели са използвани почти всички методи, прилагани при

съвременните антропонимни проучвания – лексикографска ексцерпция, ексцерпция от

справочна литература, ексцерпция от електронни източници, класификация на

етимологичен принцип и според модел на образуване, осъществяване на етимологичен,

емпиричен, типично ономастичен, словообразувателен, стратегически диференциален,

генетичен, структурен и статистически анализ, както и разглеждане на

ономастическите ареали на Slavia Orthodoxa и Slavia Catholoca, сравнително-

съпоставителен анализ от лексикологичен, лексикографски, типологически,

исторически, географски и култорологически аспект. Направена е инвентаризация и

класификация на ономастичния материал.

Събраните имена дават ценна информация не само за съвременното състояние

на славянските личноименни системи, но и са приложими като справочник за

сверяването на точната ортография на даден антропоним при писането, превеждането и

ползването на различни текстове.

В настоящия текст се изследват славянските лични имена с латински корен в

състава си. Настоящото ономасиологично изследване разглежда ексцерпираните

примери както в диахронен, така и в синхронен и сравнително-исторически план.

В първа глава е дадена обобщена дефиниция на феномена лично име в

системата на собствените имена, представен е кратък преглед на специализираната

ономастична литература по въпроса за личните имена с латински корен в състава си.

Втора глава описва латинските лични имена в езика и културата на Древен Рим,

като е направена класификация с оглед на тяхното възникване.

В трета глава е посочен пътят на навлизане на латински лични имена в езиците

и културите на славянските народи след приемането на християнстовото. Това

описание предствя антропонимните системи и промените в тях на всичките десет

именни системи, които са обект на настоящото изследване.
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В четвърта глава са предствени класификациите на мъжките и женските

римски митологични имена и техните еквиваленти в славянските езици.

В пета глава е разгледана латинската линоименна система – собствени имена

(преномени), родови имена (номени), родови и лични прякори (когномени и агномени)

и техните еквиваленти в славянските езици и са напарвени класификации на римските

преномени и техните еквиваленти в славянските езици, женските латински лични

имена, образувани от римски преномен, и техните еквиваленти в славянските езици,

римските родови имена и техните еквиваленти в славянските езици, женските латински

лични имена, оразувани от римски родово име, и техните еквиваленти в славянските

езици, римските когномени и техните еквиваленти в славянските езици, женските

латински лични имена, оразувани от римски когномен, и техните еквиваленти в

славянските езици и на римските агномени и лични прякори и техните еквиваленти в

славянските езици.

В шеста глава са предствени и класифицирани мъжките и женски неолатински

мъжки лични имена и техните еквиваленти в славянските езици.

С цел улесняване на читателя при четене на текста са въведени следните

съкращения:

BG – българско лично име;

BLR – беларуско лично име;

CZ – чешко лично име;

HR – хърватско лично име;

IM - http://www.imena.org/latin.html;

ME – http://www.mythencyclopedia.com;

NR – http://www.novaroma.org;

PL – полско лично име;

RNC – http://en.wikipedia.org/wiki/Roman_naming_conventions;

RUS – руско лично име;

SLK – словашко лично име;

SLN – словенско лично име;

SRB – сръбско лично име;

UKR – украинсколично име;
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VR – http://www.vroma.org/~bmcmanus/roman_names.html;

ПЪРВА ГЛАВА Теоретичен анализ на проблема

I. 1. Феноменът лично име в системата на собствените имена

Ономастиката е наука за собствените имена, използвани във всички сфери на
човешкото познание, и изучава съвкупността (системата) от собствени имена (Ковачев
1987: 15), техния произход и значение (Хартман, Сторк 1972: 157). Антропонимията е
един от основните дялове на ономастиката и неин обект на изследване са личните,
бащините, фамилните, прякорните и родовите имена на хората (т. нар. антропоними),
на псевдонимите и криптонимите (Ковачев 1987: 18), калугеронимите и имената на
литературни и филмови герои (Ковачев 1995: 11); проучва закономерностите за
възникването, развитието и отмирането им, както и за географското им
разпространение и социалното им функциониране в дадено селище, район, страна“
(Ковачев 1987: 114).

В специализираните справочници и речници на лингвистичните термини са
дадени следните определения за термина лично име:

Рускоезични източници

Лично име – съществително собствено име, обозначаващо човек (Ахманова
1969: 175).

Лично име – персонално име на човек, което е различно фамилно име, бащино
име, прозвище: 1) Официалното пълно име, дадено на човек при неговото раждане или
(рядко) избрано от самия него/ самата нея като възрастен; 2) Неофициалната форма на
същото това име (Подолска 1988: 68 – 69).

Лично име – Личното име на човек се дава при неговото раждане и обикновено
не се променя до края на живота му (Ермолович 2001: 43).

Българоезични източници

Лично име – името, дадено при раждането
(http://rechnik.info/%D0%B8%D0%BC%D0%B5).

Англоезични източници

Лично име – собствено име, идентифициращо всяка отделна личност, с което
именования е познат и отличаван от околните, взаимозаменяемо с фамилно име, прякор
или титла (http://www.merriam-webster.com/dictionary/personal%20name).

Лично име – име, с което именования с него е разпознаван и отличаван от
околните хора (http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/personal-name).
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В „Българска ономастика (Наука за собствените имена)“ Н. Ковачев дава
следното обобщено и подробно определение на антропонимния термин, анализирайки
и други научни разсъждения по въпроса:

„Под лично име (…) разбираме онова сосбствено име, което родителите в
миналото са поставяли на новороденото дете в семейството, което по-късно е било
узаконявано чрез нормативен акт от държавата“ (Ковачев 1987: 123).

Той допълва своята дефиниция с работнотото определение за лично име, дадено
от Ан. Кондукторова-Вълканова в автореферата на нейната дисертация, което е
„Личното име е лексикална единица, която се използва в речта, за да се назове и
индивидуализира определено лице, без да посочва някаква връзка между неговите
качества и семантиката на думата, с която то се обозначава“ и добавя „основните
функции на личното име са да назовават и индивидуализират отделните лица
(индивиди). Всяко лично име притежава значение (има съдържание), въпреки че в
редица случаи то е неясно, особено при чужди заети имена. Това значение не се отнася
към понятие за клас предмети, явления, лица, а се свързава с отделно лице (обект на
назоваване и отделяне) (ibidem).

Едно по-модерно определение на същия този термин е дадено от Б. Янев в
„Система на личните имена в българския и немския взик“. Според автора личното име
е „един от най-съществените културни и комуникационни индикатори на човешкия
индивид. В системата на имената личните са най-близки до реалията, която назовават –
хората. Личното име (преноменът) е знак, който идентифицира своя носител по всяко
време и на всяко място, като същесвременно предствлява своеобразен етикет на идеята
за личността в случаите, когато тя липсва физически. Името е както културен феномен,
така и комуникационен медиатор от най-висш ранг. В днешно време на така силен
бюрократизъм то като че ли дори измества реалната личност и я прави в множество
случаи несъществена. В социалния свят човек не би могъл да съществува, ако няма
лично име“ (Янев 2009: 19-20).

Въз основа на дадените по-горе дефиниции може да се даде следното работно
определение за термина лично име – собствено име, дадено на човек при раждането му,
използвано при обръщение към даден човек в официална и неофициална среда, което
изпълнява две основни функции – да назовава и да идентифицира; то при различни
обстоятелства (обикновено при официално общуване) се използва с фамилно или
бащино име.

I. 2. Кратък преглед на специализираната ономастична литература по

въпроса за личните имена с латински корен в състава
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Както вече бе споменато, до момента липсва цялостно изследване върху

проблема за славянските лични имена с латински корен в състава си. Въпросът е

частично разглеждан в отделни източници, но само от гледната точка на факта, че този

тип славянски антропоними са част от пластта на  каноничните имена, образуван след

периода на християнизация в славянския свят, и включващ еврейски, гръцки и

латински по произход антропоними.

Най-широкообхватното изследване върху белоруските лични имена прави М. В.

Бирила (М. В. Бірыла) в първи и трети том на „Белоруска антропонимия“ (Беларуская

антрапанімія), издадени съответно през 1966 г. и 1982 г. В изданията се прави кратък

преглед на развоя на белоруската именна система. Включен в и подробен

антропонимен речник с информация за етимологията и канонизацията на отделните

речникови единици.

В България първите езиковеди, които започват да се занимават с антропонимия,

правят разделението на личните имена по пластове според период на възникване или

навлизане на чужди по произход имена, в това число и латински, в българската именна

система. Подобна информация може да бъде почерпана от Български собствени имена

от Г. Вайганд, издадена на български език през 1926 г., която представлява първият

опит за описание на българската именна система, в предговорите на Речник на личните

и фамилните имена у българите от Ст. Илчев, публикува през 1969 г., Български

именник от Йордан Заимов, издаден през 1988 г., Честотно-тълковен речник на

личните имена у българите (от 1987 г.) и Честотно-етимологичен речник на личните

имена в съвременната българска антропонимия (от 1995 г.) от Н. П. Ковачев.

Същият автор прави и най-обзорното представяне на собствените имена в

България, методите и принципите, използвани при тяхното класифициране в Българска

ономастика (Наука за собствените имена) от 1987 г.

В Полша изучаването на собствените имена представлява голям интерес.

Литературата, посветена на въпроса е многобройна и широкообхватна. Достоверна и

актуална информацията относно етимологията и словообразувателни процеси при

антропонимите като специфични лексикални единици, съдърваща се във всички

издадени в страната речници, отнасящи се за полските лични имена, е обобщена и

представени в следните електронни източници: www.ksiegaimion.com,
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www.leksykony.interia.pl, http://patronii.w.interia.pl/ и

http://slovnik.dovrecka.sk/etymologicky-slovnik-mien.

Другата силна ономастична школа, създала стабилна основа и традиции в

лингвистиката, е руската. Информация по изследваната в настоящия текст тематика

може да бъде открита в предговорите към „Речник на руските лични имена“ (Словарь

русских личных имен, 1955 г.) от Н. А. Петровски (Н. А. Петровский) и „Речник на

руските лични имена“ (Словарь русских личных имён, 1998 г.) с автор А. В. Суперанска

(А. В. Суперанская), както и в „Име и общество“ (Имя и общество, 1974 г.) и „Търсим

име“ (Ищем имя, 1988 г.) от В. А. Никонов и „Руски именник, състав, структура и

особености на измeнението му (мъжки и женски имена). Ономастика и норма“ (Русский

именник, его состав, статистическая структура и особености изменения (мъжские и

женские имена). Ономасика и норма, 1976 г.) от В. Д. Бондалетов. Всички

горепосочени автори представят развоя на руската антропонимна система в подробни

детайли.

Словашките лични имена са подробно изследвани от В. Бланар (V. Blanár), а

наблюденията му са обобщени във „Личните имена под светлината на ономастичната

теория“ (Vlastné meno vo svetle teoretickej onomastiky, 1978 г., с превод на английски от

2009 г.). В труда си той излага своята ономастична теория, стъпвайки върху

задълбочени изследвания на словашките лични имена.

Словенските имена са обект на търсене от страна на Кебер (Keber).

Разработените идеи от него идеи, наблюдения и анализи върху словенската система на

личните имена представя в  „Лични имена, топоними, прозвища и псевдоними в

Словения“ (Rojstna imena, hišna imena, vzdevki, psevdonimi v Sloveniji, 2002 г.) и в

предговора към „Речник на имената. Ономастичен сборник“ (Leksikon imen. Onomastični

kompendij, 1988 г.). Авторът описва не само развоя на словенската антропонимна

система, но анализира и влиянието, което оказват върху нея другите славянски системи.

Полезна информация за сръбските лични имена с латински корен може да бъде

открита в „Речник на сръбските лични имена“ (Речник личних имена код Срба, 1966 г.)

от М. Гъркович (М. Грковиħ), „Книга за имената (ръководство за бъдещи родители и

кръстници)“ (Књига имена (водич за будуће родитеље и кумове), 2010 г.) от Б.

Дойчинович (Б. Дојчиновић), „Именник – речник на сръбските имена“ (Именар –

лексикон српских имена, 2011 г.) от П. Кол (П. Кол) и А. Ранчич (А. Ранчић) и „Моето и
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твоето име“ (Име моjе и твоjе, 2011 г.) от М. Шипка (М. Шипка) и Ив. Клайн (Ив.

Клаjн).

Същата информация, но за украинските лични имена се съдържа в предговорите

към „Лични имена (речник-справочник)“ (Власнi iмена людей (словник-довiдник), 1986

г.) от Л. Г. Скрипник (Л. Г. Скрипник) и Н. П. Дзятковска (Н. П. Дзятковская) и

„Речник на украинските имена“ (Словник украïнських iмен, 2005 г.) от И. И. Трийняк (I.

I. Трiйняк).

Необходимата информация за хърватските лични имена се съдържа в

„Справочник за личните имена“ (Prosvjetin imenoslov, 1984 г.) от М. Босанац (М.

Bosanac) и в „Увод в хърватската ономастика“ (Uvod u hrvatsko imenoslovlje, 2009 г.) от

П. Шимунович (Р. Šimunović). Второто издание по значимост на съсдържанието за

хърватската ономастика и антропонимия в частност е съпоставимо с труда на Н.

Ковачев, отнасящ се за българските собствени имена.

Базисното изследване на чешките лични имена е направено от М. Кнапова (М.

Knappová) и предствено в речник с изключително подробен предговор, обхващащ

анализ не само на чешките антропоними, но и останалите славянски лични имена, със

заглавия „Как се казваш?“ (Jak se bude jmenovat?, 1985 г.). По-нови изследвания в тази

област прави М. Харвалик (М. Harvalík) – „Динамизмът в развитието на съвременните

чешки ономастични системи“ (The Dynamism of the Develоpment of the Contemporary

Czech Onymic Systems, 2013 г.).

Полезни за всички разглеждани славянски именни системи са следните

източници: „Собствените имена във всички езици и култури“ (Имена собственные на

стыке языков и культур, 2001 г.) от Д. Ермолович, сборник със статии относно личните

имена със заглавие „Системите на личните имена при всички народи по света“

(Системы личных имен у народов мира, 1989 г.), както и в електронните сайтове

www.behindthename.com и http://kurufin.narod.ru/.

Най-близки по тематика с настоящата разработвана тема са следните статии,

отнасящи се до проблематика свързана с развоя и сегашното състояние на румънската

антропонимна система с автор О. Фелека – „Румънско-украински допирни точки в

антропонимната система на северозападната област на Румъния“ (Romanian-Ukrainian

Connections in the Anthroponymy of the Northwestern Part of Romania, 2013 г.),

„Диахронна екскурзия в антропонимията на източна Румъния“ (A Diachronic Excursion
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into the Anthroponymy of Eastern Romania, 2010 г.) и „Отражението на мултиетническите

взаимоотношения върху антропонимията на централна Европа“ (Multiethnic Connections

Reflected in the Anthroponymy of a Central European Region, 2010 г.).

ВТОРА ГЛАВА Латинските лични имена в езика и културата на Древен Рим

II. 1. Класификация на латинските имена с оглед на тяхното възникване

A) Митологични имена:

Чрез обожествяването на обкръжаващите предмети или създаването на свои

въображаеми божества, които управляват човешката съдба и покровителстват отделни

начинания, действия, дори отделни социални групи и типичните за тях дейности,

древните хора дават индивидуално име на всяко божество, а съставът на божествата

при различните народи е различен (Теория 1986: 18).

Чрез митовете пък те обясняват появата и функциите на тези божества, връзките

между тях и с простосмъртните и т. н.

На практика митовете не съществуват без митологичните герои, които имат свои

имена. Често не може да се постави ясна граница между съществително собствено и

съществително нарицателно име, т. е. апелативът, от който то е образувано. В

зависимост от мотивираността му собственото име има своя вътрешна форма и ролята

му е да означава персонажа. Често митологичните имена се демитологизират

(апелативизират се), защото тази тяхна вътрешна форма се възприема буквално. Тази

промяна на статуса се дължи на най-важната особеност на митологичния образ – той да

бъде сакрален или не.

Това води до максимална повторяемост на дадено митологично име или точно

обратното – то не се използва въобще, защото е сакрално. Честата употреба води до

неговата апелативизация.

Нерядко в името се задържа в закодирана форма самият сюжет на мита или

мотив от него (МНМ 1987: 508).

Гърците разделят персонажите в митологията на богове, герои и простосмъртни,

за които се разказва съответно в мит, (героична) легенда и история (Хенсън 2004: 2).
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Гръцките митове и легенди са възприети от римляните (пак там: 11).

Първоначално римоиталийските богове нямат свои собствени имена, а се

използват имената на съответните гръцки богове (Немировски 2004: 5). През 6 в. пр. н.

е. гръцките теоними започват  да се заменят с латински (Хенсън 2004: 12). Римската

митология остава открита за външни влияния и в нея масово навлизат чужди богове и

герои. Едни от тях са троянските герои, които римляните обявяват за свои прародители

(Немировски 2004: 6). Например, през 5 в. пр. н. е. митът за Еней навлиза в римската

митология и той оттогава се смята за прародител на римляните (Хенсън 2004: 12).

От гръцката митология се заимства и разделението на боговете на главни и

второстепенни (нимфи, духове и т. н.). Главните богове в римския пантеон са Apollo

(бог на слънцето, поезията, музиката и предсказанията), Bacchus (бог на виното и

лозята), Cerеs (богиня на земеделието), Cupidо (Amor) (бог на любовта), Diana (богиня

на лова), Fauna (богиня на животинското царство), Faunus (бог на горите и полята),

Flora (богиня на растителното царство и пролетта), Fortuna (богиня на съдбата), Ianus/

Janus (бог на всички входове, на всяко начало и край), Iuno/ Juno (богиня на брака),

Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/ Juppiter (върховно божество и бог на небето и дъжда), Mars

(бог на войната), Mercurius (вестоносец на боговете и бог на търговците и крадците),

Minerva (богиня на мъдростта, науката, войната и пазителка на гр. Рим), Neptunus (бог

на водната шир), Dis Pater/ Pluto/ Orcus (бог на подземното царство), Saturnus (богът на

земеделието), Venus (богиня на любовта и красотата), Vesta (богиня на домашното

огнище), Volcanus/ Vulcanus (бог на огъня и ковачите), а към второстепенните влизат

Abundantia (богиня на благоденствието), Aesculapius (бог на лечителското изкуство),

Aquilo (бог на северния вятър), Aurora/ Matuta (богиня на зората), Auster (бог на

северния вятър), Bellona (богиня на войната), Bubona (богиня на добитъка), Candelifera

(богиня на раждането на нов живот), Carmenta (богиня на раждането и пророческата

дарба), Clementia (богиня на прошката), Cloacina (пазителка на шивачите в Древен

Рим), Concordia (богиня на съгласието), Cybele (богиня на природните сили и

олицетвирение на Майката Земя), Decima (богиня на живота, на продължителността на

живота), Deverra (богиня на акушерките и родилките), Dies (богиня на дневната

светлина), Discordia (богиня на раздора), Edesia (богиня на храната и пиршеството),

Epona (богиня на конете), Fabulinа (богиня-пазителка на децата), Fama (богиня на

мълвата), Favonius (бог на растенията и цветята), Felicitas (богиня на щастието, късмета
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и успеха), Fides (богиня на верността), Hercules (бог на физическата сила), Hespera

(богиня на здрача), Hippona (богиня на конете), Honos (бог на военната чест и почест),

Invidia (богиня на завистта и ревността), Iris (богиня на дъгата), Iustitia/ Justitia (богиня

на справедливостта), Iuventas/ Juventas (богиня на младостта), Latona (богиня на

тъмнината), Libertas (богиня на свободата), Libitina (богиня на смъртта и траурната

церемония), Lucifer (бог на светлината), Luna (богиня на луната), Mithras (бог, почитан

от римските войници), Morta (богиня на смъртта), Muta (богиня на мълчанието),

Necessitas (богиня на съдбата), Nemesis (богиня на отмъщението), Nona (богиня на

бременността), Ops/ Opis (богиня на плодородието), Pales (богиня на овчарите и

животновъдите), Pax (богиня на мира), Pietas (богиня на дълга), Pomona (богиня на

плодните дървета), Portunes (бог на ключовете), Proserpina (богиня на зърнените

култури и царица на подземното царство), Salacia (богиня на моретата и солената вода),

Salus (богиня на здравето), Sancus (бог на клетвите и лоялността), Silvanus (бог на

горите и полята), Sol Invictus (бог на слънцето), Somnus (бог на съня), Sors (бог на

късмета), Spes (богиня на надеждата), Stimula (богиня на страстта), Tellus/ Terra (богиня

на земята), Tempestes (богиня на бурите), Terminus (бог на междите и границите),

Tranquillitas (богиня на спокойствието), Trivia (богиня на магическите сили и магията),

Veritas (богиня на доблестта и истината), Vesper (бог на нощта), Victoria (богиня на

победата), Voluptas (богиня на удоволствието), Volturnus/ Vulturnus (бог на водата) и

др. (Хенсън 2004: 40). Освен теоним за назоваването на даден митологичен персонаж се

използват и различни епитети – повечето от тях в ролята на ефемизми. Още Сократ

(Socrates) отбелязва, че простосмъртните се страхуват да изричат например името на

Хадес (Hades) и предпочитат да използват епитета Плутон (Pluto (Хенсън 2004: 162)

букв. „богатия” заради богатствата, криещи се в земните недра, където е царството му

(Хенсън 2004: 182)).

Както вече бе споменато, боговете от римския пантеон повтарят гръцкия:

Aesculapius < Asclepius, Apollo < Apollo, Aquilo < Boreas, Aurora < Eos, Auster < Notus,

Bacchus < Dionysus, Bellona < Enyo, Ceres < Demeter, Cupidо (Amor) < Eros, Cybele <

Rhea, Decima < Lachesis, Diana < Artemis, Dis Pater/ Pluto/ Orcus < Hades, Dies < Hemera,

Discordia < Eris, Fama < Pheme, Fauna < Maia, Faunus < Pan, Favonius < Zephyrus, Flora <

Chloris, Fortuna < Tyche, Hercules < Heracles, Iuno/ Juno < Hera, Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/

Juppiter < Zeus, Iustitia/ Justitia < Themis, Iuventas/ Juventas < Hebe, Latona < Leto, Lucifer
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< Phosphorus, Luna < Selene, Mars < Ares, Matuta < Eos, Mercurius < Hermes, Minerva <

Athena, Morta < Atropos, Necessitas < Ananke, Neptunus < Poseidon, Nona < Clotho, Pax <

Irene, Proserpina < Persephone, Salacia < Amphitrite, Salus < Hygieia, Saturnus < Cronus,

Silvanus < Silenus, Sol < Helios, Somnus < Hypnos, Spes < Elpis, Stimula < Semele, Tellus <

Gaia, Trivia < Hecate, Venus < Aphrodite, Vesper < Hesperos, Vesta < Hestia, Victoria <

Nike, Volcanus/ Vulcanus < Hephaestus, Volturnus/ Vulturnus < Eurus.

В Древен Рим най-почитани са дванадест божествата. Те са наречени Dii

Consentes, а техните имена са Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/ Juppiter, Iuno/ Juno, Minerva,

Vesta, Ceres, Diana, Venus, Mars, Mercurius, Neptunus, Volcanus/ Vulcanus и Apollo

(Димитров 2012: 240 – 246).

Информацията за римските митологични имена може да бъде обощена по

следния начин. От основаването на Римската империя до нейния край през 476 г. от н.

е. римляните владеят цяла Европа, Северна Африка, Близкия Изток и Мала Азия. В

границите на тази огромна държава живеят множество народи със своите кутури,

вярвания и обичаи, но въпреки това римляните успяват да наложат свой цикъл от

митове и легенди, свой пантеон от божества, въпреки че те се изградени изцяло върху

този от гръцката митология.

Стига се дотам, че ранната история на Древен Рим трудно може да бъде

отделена от легендите. Първите текстове, посветени на римската митология, се

появяват по време на ранната империя (20-те г., пр.н. е. – 20-те г., от н. е.). Тогава

Вергилий създава „Енеида“, в която поетът логически свързва основаването на Рим с

гръцкия цикъл от легенди и с техния божествен пантеон. В своите „Метаморфози“ пък

Овидий предствя митове, които са част от културата на народите от Близкия Изток и

Елада, но са изцяло възприети от римляните като техни собствени. Дори Тит Ливий в

своето историческо съчинение, обединени в „От основаването на Града“, започва от

легендарните основатели на Рим.

Първоначално римляните имат твърде много богове и богини, наричани от тях

numina или стихии, сили. За разлика от гръцките божества те нямат отличителни черти

и функции, а просто представяли стихиите от ежедневния свят на хората. Постепенно

се превръщат в пазители, патрони на отделни занаяти и олицетворения на човешки

качества и абстрактни понятия. А впоследствие, повлияни от навлезлите вече гръцки

митове, римляните превръщат своите numina в родни еквиваленти на представителите
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на гръцкия пантеон. Така Марс от божество, свързвано с обработването на земята, се

превръща в римски еквивалент на гръцкия Арес, Диана от богиня на горите започва да

се свързва с Артемида.

По този начин римляните придават на своите традиционни божества нови

функции и характеристики.

Гръцката кутура не е единствената, която повлиява върху римската. Същият е

пътят, по който започват да се практикувати култове и към други богове и богини,

чужди за римляните, като тези към Кибела и Митра.

Имена на смъртни хора също могат да станат част от групата на римските

митологични персонажи, защото съществува практика герои и императори да се

обожествяват след смъртта им (например, Еней, Ромул, Рем) (МЕ).

Интересно е да се отбележи, че имената на римските богове и богини се

употребяват с огромен брой епитети, употребявани и като теоними за божества, но от

по-ниско ниво. Всички те олицетворяват природни явления и стихии.

За италийците е характерна и склонността към олицетворяване на едно и също

явление едновременно с божество от мъжки и от женски пол (Суперанска 1973: 184).

Б) Латинска личноименна система: собствено име (praenomen/ преномен)), родово име

(nomen), фамилен прякор (cognomen/ когномен), личен прякор (agnomen/ агномен))

В периода от основаването на града до Средновековието се наблюдават

различни практики при именуването на гражданите в Древен Рим. Като класическа се

възприема тази от тях, използвана от римския елит по време на Републиката и

началните години на Империята. Това се дължи на факта, че най-голям брой писмени

паметници, съдържащи информация относно именната система, могат да бъдат

отнесени към този период (RNC).

Мъжките имена при римляните съдържат минимум два компонента1 – лично име

(praenomen) и родово име2 (nomen (Джонсън 1903, 1932; Федорова 1982: 85; IM)/ nomen

1 Това е валидно от епохата на Републиката. Най-ранните легенди за Рим, отнасящи се до т. нар. царски
период или времето на царете, ни дават информация, че първоначално се използва едно-единствено име
(например, Ромул (Romulus), Рем (Remus), Фаустул (Faustulus)), а с течение на времето с нарастването на
населението редом с тях се появяват и двучленни имена (например, Нума Помпилий (Numa Pompilius),
Анк Марций (Ancus Martius), Тул Хостилий (Tullus Hostilius)) (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 800).
Вероятно по правило се използват единичните имена, а двучленните възникват постепенно, изведени от
традиционната комбинация, засвидетелставана в надписите, на единично име с името на главата на
семейството в родителен падеж (напр. Marcus Marci, Caecilia Metelli) (Джонсън 1903, 1932).
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gentile (Джонсън 1903, 1932; Фелекан 2010a: 65; RNC)/ nomen gentilicium (Джонсън

1903, 1932; RNC)). Възможно е гражданинът да притежава и прякор, който да е родов

(cognomen3) или личен (agnomen) (Федорова 1982: 85; Фелекан 2010a: 65; IM; RNC).

Интересно е да се отбележи, че сабините от самото начало на тяхното съществуване до края им
използват винаги две имена – едното е собствено, изпълняващо ролята на преномен, а второто показва
рода, към който носителят му принадлежи, и което обикновено завършва на -ius или –eius. Понякога
сабинянин може да притежава две родови имена – едното показващо рода на неговия баща, а другото
рода на майка му, като няма точно определен ред, по който двете родови имена да бъдат използвани.
Според Гьотлинг (Gӧttling) момчетата при сабините носят две родови имена (бащиното и майчиното), а
след като се оженят, заменят майчиното си родово име с това на съпругата си. Но за това предположение
не съществуват конкретни доказателства.

Представителите на племето на сабините могат да притежават и когномен, който замества
собственото име. Както при римляните, тези когномени поставят рамките на отделните семейства в
рамките на един род (Смит 1875: 801).

Латините пък винаги използват само едно-единствено име. Когато в източниците се споменава,
че най-древните римляни използват първоначално само едно име, обикновено се дават примери с имена
на представители на племето на латините. По-късно и при тях се появяват двучленните имена, които
обикновено се състоят от две родови имена или от родово име и когномен (Смит 1875: 801).

Според древните историци етруските притежавали само по едно име, но в много надписи от
урни, намерени в Етрурия, се откриват двучленни имена – едно, играещо ролята на преномен, и второ,
което винаги завършва на суфикс -na. По мнение на Мюлер (Müller) и Гьотлинг (Gӧttling) етруските
никога не са използвали родови имена и този антропоним, завършващ на суфикс –na, представлява
когномен или агномен. Нибур (Niebuhr) е на противоположното мнение. Според него този суфикс
съответства на използвания при сабините и римляните -ius и имена като Порсена (Porsenna), Спурина
(Spurinna), Цецина (Caecina), Перперна (Perperna), Вибена (Vibenna) и т. н. не са нищо друго, а родови
имена (Смит 1875: 801).

От сравняването на антропонимните системи на трите племена, участващи в обединението с
римляните, става ясно, че последните основополагат своята именна система върху тази на сабините и от
части върху тази на латините (Смит 1875: 801).
2 В надписите след личното и родовото име на римския гражданин се добавя личното име на неговия
баща, дядо и дори прадядо (Например, името на римски консул през 42 г., пр. н. е. L(ucius) Menatius,
L(ucii) f(ilius), L(ucii) n(epos), L(ucii) pron(epos), Plancus/ Луций Мунаций Планк, син на Луций, внук на
Луций, правнук на Луций).

В редки случаи преноменът на бащата стои след когномена му или въобще липсва.
При изписването на пълното име на даден римски гражданин може да бъде указана и трибата (tribus от
форма за Dat. pl./ Abl. pl. от лат. tres, trium – „три”, район на Рим и прилежащите към него земи), към
която той принадлежи (например, L(ucius) Caecilius, L(ucii) f(ilius), Pap(iria tribu), Optatus/ Луций
Цецилий Оптат, син на Луций от трибата Папириа). Градските триби в Рим са: Collina, Esquilina,
Palatina, Suburana (Sucusana); а селските са: Aemilia, Aniensis, Arnensis (Arniensis), Camilia, Claudia,
Clustumina, Cornelia, Fabia, Falerna/ Falerina, Galeria, Horatia, Lemonia, Maecia, Menenia, Oufentina/
Oufetina, Papiria, Pollia, Pomptina/ Pontina, Publilia (Poblilia, Poplilia), Pupinia (Popinia), Quirina, Romilia,
Sabatia/ Sabatina, Scaptia, Sergia, Stellatina, Teretina, Tromentina, Velina, Voltinia/ Votinia, Voturia
(Федорова 1982: 89-91; IM). Упоменаването на трибата е вид доказателство за изконен римски произход
(VR). Първоначално по времето на Ромул (Romulus) трибите са само три: Ramnes, Tities и Luceres, а през
242 г. пр. н. е. техният брой достига 35 (NR; RNC).

Рядко в надписи при изписването на името на даден римски гражданин се упоменава и неговият
роден град (Например, C Cornelius, C f(ilius), Pom(ptina tribu), Dert(ona), Verus/ Гай Корнелий Вер, син на
Гай, от Помптиновата триба, родом от Дертона (дн. Тортона, лигурски град в Северна Италия))
(Федорова 1982: 89 – 91; IM).
3 Когноменът се използва за всички членове на дадена фамилия – от най-главния, наричан pater familiae,
до робите. Първоначално изпълнява ролята на индивидуален прякор, но по време на императорския
период загубва индивидуализиращия си характер и започва да се унаследява и да се предава от
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Знатните римляни често добавят и информация за това чий син са (например, M.

Porcilius Regulus, filius M. Procilii Nocetae (Mарк Порцилий Регул, син на Mарк

Порцилий Ноцета)) (Фелекан 2010a: 70; NR).

Това представлява тричленната именна система4 (наречена tria nomina или

„трите имена”) в Древен Рим. Първоначално тя е била валидна само за

патрицианските родове. Предполага се, че системата функционира от 5 в. пр. н. е., но

официално се среща в документи от 2 в. пр. н. е. и се запазва в този вид до

управлението на Сула (Sulla), т. е. до края на Републиката (Фелекан 2010а: 66; NR;

RNC). Тя е уникалана, среща се само при племената, обитаващи Италийския

полуостров, и коренно се различава от практиките на именуване при народите от

другите части на Европа и дори на Средиземноморието, при които е типична

употребата на комбинация от монотематично и дитематично лично име (RNC).

Преноменът (praenomen < prae – „преди, пред” + nomen – „име”) (лично име) се

дава при раждането, а родовото име се унаследява (Фелекан 2010а: 65), но понеже

съществува традиция първородният син да наследи както личното5, така и родовото

име на своя баща, когноменът служи да индивидуализира отделните членове на дадена

фамилия (Фелекан 2010а: 70 – 71). Дори през 230 г. пр. н. е. тази традиция се узаконява

с постановление на сената, т. е. преноменът на бащата задължително се предава на най-

големия син (Федорова 1982: 86; IM).

Според Варон (Varro) съществува списък, включващ 18 лични имена, от които

може да се избира (Фелекан 2010а: 65). Всъщност имена, засвидетелствани в античните

поколение на поколение. От него може да се получи информация за родствените връзки, родината,
етническия произход или местообитанието на притежателя му (Фелекан 2010а: 65).
Има засвидетелствани случаи в писмените паметници, когато първородният син и първородната дъщеря
унаследяват бащиния си когномен, а брат им и сестра им, родени след тях, приемат когномена на своята
майка (Фелекан 2010а: 71).
4 Употребата на трите имена едновременно е много рядка. Среща се само при много официално
общуване или при изписването на имената на римския гражданин в надписи. Обикновено при нормална
форма на общуване се използва преноменът в комбинация с родовото име или когномена (VR).
5 При наследяването на името от първородния син той може да получи  същото име като това на своя
баща или от бащиното име да се образува ново, което като част на речта представлява прилагателно име
(например, Marcus (съшествително собствено име) > Marcius (прилагателно име със значение
„принадлежащ, отнасящ се до Марк“)) (Фелекан 2010а: 71).
Oбикновено името се дава от бащата в деветия ден от неговото раждане (dies lustricus/ dies
nominum/nominalia) (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 801). Ако бебето е момиче, се кръщава на осмия
ден от раждането (Смит 1875: 801).
В по-древни времена обаче преноменът е даван при навлизането в пубертета (според различните

източници при навършване на 14 или на 17 години), когато име се връчва и toga virilis (букв. „тога на
мъжеството”) (ibidem).
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текстове като римски преномени, са доста повече. Интересно е да се отбележи, че

антропонимите с най-голяма фреквентност на употреба са били толкова популярни, че

в писмените текстове са представени от абревиатури6, например: Appius (Ap., App.)

(Федорова 1982: 86; IM), Aulus7 (A./Aul. (Федорова 1982: 85; IM)), Caeso/ Kaeso (K.),

Caius/ Gaius (C./ G.8), Cnaeus/ Gnaeus9 (Cn./ Gn.10), Decimus11 (D./ Dec.), Lucius12 (L.),

Mamercus (Mam.), Manius (M’.)13, Marcus14 (M.), Numerius (N.), Opiter (Opet.), Publius15

(P.), Quintus16 (Q., Qu.), Septimus (Sept.), Servius (S., Ser.) (Федорова 1982: 86; IM), Sextus

(S. (Джонсън 1903, 1932)/ Sex. (Джонсън 1903, 1932; Федорова 1982: 86; IM)/ Sext.

(Джонсън 1903, 1932)), Spurius17 (Федорова 1982: 86) (S./ Sp.), Tiberius (Ti./ Tib.), Titus

(T.). По-рядко срещаните преномени са: Agrippa, Ancus, Annius, Ar(r)uns, Atta, Cossus,

Denter, Eppius, Faustus, Fertor, Herius, Hospolis, Hostus, Lar, Marius, Mesius, Mettus,

Minatius, Minius, Nero, Novius, Numa, Opiavus, Opiter, Ovius, Pacvius (Paquius), Paullus,

Percennius (Pescennius), Petro, Plancus, Plautus, Pompo, Popidius, Postumus, Primus,

Proculus, , Pupus18, Retus, Salvius, Secundus, Sertor, Servius, Statius, Tertius, Tirrus,

Trebius, Tullus, Turus, Volero, Volusus, Vopiscus. Те винаги се изписват с пълните им

форми, без да бъдат съкращавани (Федорова 1982: 86; IM).

Някои от преномените не са с изначален латински произход, а са навлезли от

именните системи на съседните племена.  Оските и умбрийците използват в качеството

на лично име Ancus, Attius, Decius, Herius, Marius, Mettius, Minatius, Minius, Nerius,

Novius, Numa, Numerius, Ovius, Paccius, Pompo, Salvius, Seppius, Statius, Taurus, Trebius,

6 Преноменът се изписва с пълната му форма само когато е употребен самостоятелно или когато е
използван за обръщение към представител на по-ниска прослойка (Джонсън 1903, 1932). След втората
половина на 2 в. от н. е. популярността на преномените все повече отслабва поради засилената
индивидуализираща роля на когномените и те биват пропускани дори в писмените паметници (Фелекан
2010а: 70).
7 Съществува простонародна форма Оlus, чията абревиатура е О. (Федорова 1982: 85; IM).
8 Тази абревиатура, използвана за съкращаване на името, се среща много рядко (Федорова 1982: 86; IM).
9 Архаичната форма на името е Gnaivos. Паралелно с посочената по-горе форма се използват и Naevus и
Naeus. Много рядко се е съкращавало с помощта на абревиатурата Gn. (ibidem).
10 Тази абревиатура, използвана за съкращаване на името, се среща много рядко (ibidem).
11 Архаичната форма на името е Decumos (ibidem).
12 Архаичната форма на името е Loucios (ibidem).
13 Апострофът (‘) като писмен знак не се използва от римляните и в случая е зает от писмеността на
етруските (NR; RNC).
14 Среща се и формата Marqus (Федорова 1982: 86; IM).
15 Архаичнота форма на името е Poblios, чиято абривиатура е Po. (ibidem).
16 Срещат се и простонародните форми Cuntus, Quinctus и Quintulus (ibidem).
17 В някои случаи името може да е употребено не в качеството си на преномен, а като прякор със
значение „неженен” (ibidem).
18 Името е със значение „момченце” и се употребява и като обръщение към малко детенце (ibidem).
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Vibius, Vettius, а етруските19 Arruns (Ar.), Aule (A.), Cae (C.), Caeles, Cneve (Cn.),

Karcuna, Lar, Larce, Laris (Lr.), Larth (La., Lth.)20, Lucie (L.), Mаmarce (Mam.), Marce

(M.), Metie, Pavle, Puplie (P.), Sethre (Se.), Spurie (S.), Thefarie, Tite (T.), Uchtave, Vel (Vl.),

Velthur (Vth.), Vipie (V.)21. Етруските преномени Aule (A.), Cae (C.), Cneve (Cn.), Lucie

(L.), Mаmarce (Mam.), Marce (M.), Metie, Pavle, Puplie (P.), Spurie (S.), Thefarie, Tite (T.),

Uchtave и Vipie (V.) могат лесно да бъдат разпознати в Aulus, Gaius, Gnaeus, Lucius,

Mamercus, Marcus, Mettius, Paullus, Publius, Spurius, Titus, Tiberius, Octavius и Vibius.

Съществува спор обаче дали техният произход е изконно етруски и са заети от

римляните или точно обратното – те са изконно латински и са заети от етруските (NR;

RNC).

В зависимост от тяхната популярност и фреквентност на употреба в писмените

текстове римските преномени могат да бъдат „класирани”, както следва: Lucius, Gaius,

Marcus, Publius, Quintus, Titus, Aulus, Gnaeus, Spurius, Sextus, Servius, Manius, Tiberius,

Caeso, Nimerius, Decimus (ibidem).

Когато етимологията на името е ясна за всички носители на езика, преноменът е

даван според обстоятелствата, съпътстващи раждането на детето. Така името Луций

(Lucius) е с изконното значение „роден през деня”, a Маний (Manius) „роден

сутринта”, Квинт (Quintus), Секст (Sextus), Децим (Decimus), Постум (Postumus)

показват поредността на раждане; Сервий (Servius) е изведен от глагола servo, 1 – „пазя,

съхранявам; наблюдавам”, а Гай (Caius/ Gaius) от gaudeo, 2 – „хваля, възхвалявам”.

Други са образувани от теоними като Марк (Marcus) и Мамерк (Mamercus) от Марс

(Mars), Тиберий (Tiberius) от името на бога на река Тибър (Tiberis) (Джонсън 1903,

1932).

С течение на времето много от имената излизат от употреба, а още през

класическия период от развитието на латинския език изконното им значение бива

забравено (Джонсън 1903, 1932; Федорова 1982: 85; IM).

19 Жените при етруските са притежавали преномен. От етруските писмени паметници е съставен следния
списък от засвидетелствани женски лични имена: Fasti (F.), Hasti (H.), Larthi, Lethi, Ramtha (R.), Ravnthu,
Tanaquil (Thx.), Titia (T.), Thana (Th.), Vela.Предполага се, че антропонимите Fasti и Hasti са изведени от
латинското име Fausta (NR; RNC).
20 Етруските преномени Lar, Larce, Laris (Lr.), Larth (La., Lth.) са асимилирани от римската система, но за
петте имена се използва само формата Lar. Това е и единственото етруско име, което се използва и днес
(ibidem).
21 Друг любопитен факт е, че етруските използват и деминутивни форми както за мъжките преномени
(Arnza < Arruns, Venel/ Venox < Vel), така и за женски (Ravntzu < Ranvthu) (ibidem).
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Допълнително ограничение при избора на лично име е, че в отделните родове се

употребяват само някои от горепосочените преномени. В Клавдиевия (gens Claudia) се

използват само следните шест преномена Гай (Caius/ Gaius), Децим (Decimus), Луций

(Lucius), Публий (Publius), Сервий (Servius) и Тиберий (Tiberius) (Джонсън 1903, 1932), в

Домициевия (gens Domitia) и Ахенобарбовия род (gens Ahenobarba) само Гней

(Cnaeus/ Gnaeus) и Луций (Lucius) (Федорова 1982: 86; IM), в Емилиевия род (gens

Aemilia) само Гай (Caius/ Gaius), Гней (Cnaeus/ Gnaeus), Луций (Lucius), Мамерк

(Mamercus)22, Маний (Manius), Марк (Marcus), Квинт (Quintus) и Тиберий (Tiberius), в

Юлиевия (gens Iulia) може да се избира между Вописк (Vopiscus),23 Гай (Caius/ Gaius),

Луций (Lucius) и Секст (Sextus) (Джонсън 1903, 1932). В рамките на рода се обособяват

отделни семейства, в границите на които се преразпределя употребата на използваните

от рода преномени, което налага допълнително ограничение. Claudii Nerones използват

единствено Децим (Decimus) и Тиберий (Tiberius), а Cornelii Scipiones само

преномените Гней (Cnaeus/ Gnaeus), Луций (Lucius) и Публий (Publius) (Джонсън 1903,

1932).

Представителите на най-консервативните родове използват не повече от три-

четири преномена, а другите обикновено имат право на избор между шест или седем.

Това е белег на елитарност. Така се отличават от плебеите. Допълнително те

предпочитат употребата на редки и необичайни лични имена. Дори през последните два

века от съществуването на Републиката и в ранните години на Империята сред

аристократичните среди е било на мода да възраждат стари и излезли от употреба

преномени (NR; RNC).

Личните имена на престъпниците биват изключвани от списъка на рода, към

който те принадлежат. Поради тази причина в Клавдиевия род (gens Claudia) не се

използва името Луций (Lucius), а в Манлиевия род (gens Manlia) името Марк (Marcus).

След падението на Марк Антоний (Marcus Antonius) с решение на Сената от

Антониевия род (gens Antonia) също е „заличено” името Марк (Marcus) (Федорова

1982: 86; IM).

22 Името Мамерк (Mamercus (Mam)) се среща само при представителите на Емилиевия род (gens Aemilia)
(Джонсън 1903, 1932).
23 Този преномен излиза от употреба твърде рано (ibidem).
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По-особени случаи представляват съществуващите практики при именуване на

хора, които нямат правото да бъдат пълноправни римски граждани, т. е. жените и

робите.

В Древен Рим в следрепубликанския и императорския период жените нямат

правото да притежават преномен, защото нямат статут на римски граждани. Вместо

собствени имена при обръщение към римлянките са използвани формите за женски род

на родовите им имена (Фьодорова 1982: 91; Фелекан 2010а: 69 – 70) или от родовото

име на бащата се образува ново име с помощта на суфикса -illa или -ina (Фелекан

2010а: 69 – 70). Така в даден род всички жени имат едно и също име, а различаването

на отделните му представителки се осъществява посредством числителни имена,

давани според реда на раждане, например: Claudia Maior (= най-голяма), Claudia

Secunda (= втора), Claudia Tertia (= трета) и така до най-малката – Claudia Minor24

(Федорова 1982: 91; VR). След като жената се омъжи, тя обикновено получава името на

съпруга си25 (Джонсън 1903, 1932; Фелекан 2010а: 69 – 70). Срещат се и случаи, когато

римлянката носи и родовото име на майка си, поставяйки го след това на баща си

(Джонсън 1903, 1932).

Макар и единични, съществуват и случаи, засвидетелствани в писмени

паметници, в които се срещат женски форми на римски преномени (Publia, Lucia)

(Смит 1875: 801; Фелекан 2010а: 69 – 70). Това се случва в един по-късен период.

Получават го, след като се омъжат. Обикновено ролята на преномен на съпругата се

изпълнява от формата за женски род на преномена на мъжа й (Смит 1875: 801).

Чак по време на Империята тричленната именна система започва да е валидна и

за жените в Древен Рим (Джонсън 1903, 1932).

Робите в Древен Рим също нямат право на собствено име26. Те имат едно-

единствено име, което е с гръко-ориенталски произход или по друг начин показва

етническата принадлежност на притежателя му (напр. Dacus – „дакиец”, Corinthus –

24 Това е причината най-често използваните женски имена в Древен Рим да са Maior, Secunda, Tertia и
Minor (ibidem).
25 В надписите при имената на жените понякога се указва преноменът и когноменът на нейния баща и
дори когноменът на мъжа й (например, Caeciliae, Q(uinti) Cretici f(iliae), Metellae, Crassi (uxori)/ Цецилия,
дъщеря на Квинт Кретик, съпруга на Крас) (Федорова 1982: 91; IM).
26 В надписите след името на роба се изписва и името на неговия господар и каква служба е изпълнявал в
дома му (например, Euticus, Aug(usti) ser(vus), pictor/ Евтик, роб на Август ( т. е. роб на императора),
живописец) (Федорова 1982: 93; IM).
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„коринтянин” и дори Peregrinus – „чуждоземец”) (Федорова 1982: 92; Фелекан 2010а:

72; IM).

Вместо с лично име робите са назовавани дори и с помощта на числителни

Primus – „първи”, Secundus – „втори”, Tertius – „трети” и т. н. В качеството си на

робски имена се изпозват и следните: Ingenus/ Ingenuus („свободнороден”), Vitalio/

Vitalis („живеещ”) и дори Felix („щастлив”) и Faustus („късметлия; щастлив”)

(Федорова 1982: 92; IM).

От правна гледна точка робите се явяват деца на своя господар и това е

причината за появата на архаичните робски имена, образувани от преномена на pater

familiae (букв. „бащата, главата на семейството”) и лексемата puer – „момче; син”

(например, Gaipor (< Gaius + puer), Lucipor (< Lucius + puer), Marcipor (< Marcus +

puer), Naepor (Gnaeus = Naeos + puer), Olipor (< Olos (архаична форма на Aulus) + puer),

Publipor (< Publius + puer), Quintipor (< Quintus + puer), но като цяло имената на робите

не се подчиняват на твърди правила. Затова в документите за покупка на роб

задължително присъства фразата “sive is quo alio nomine est” („или по какъвто друг

начин е наричан”). Продаденият роб запазва родовото име и когномена на предишния

си господар, към които се добавя суфикса -an (например, Philargyrus libraries

Catullianus/ Филаргир, писар у Катул) (Джонсън 1903, 1932; Федорова 1982: 92; IM).

Около 753 г. пр. н. е. римските родове са приблизително триста. Всеки десет

рода се обединяват в една курия, а всеки десет курии – в едно племе. Сто латински рода

образуват племето рамни, от сабините е съставено племето тиции, а от родовете,

съставени от съседи на предходните две племена, включително и етруските, е

образувано племето на луцерите.

По свидетелство на Цицерон за член на даден род се смята този, който носи

съответното родово име,  роден е от свободни родители, чиито предци никога не са

били роби и не са лишавани от граждански права. Потомството се проследява само по

мъжка линия. Родовите имена обикновено са изведени от тези на основателите му.

Правото да се носи родовото име се определя от същността на родовата

организация. Предполага се, че древните имена на римските родове вероятно

произлизат от названия на животни и неодушевени предмети. С началото на

традицията да се проследява произходът на рода само по мъжка линия, родовите имена
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започват да отстъпват място на личните. В резултат на тази промяна някои родови

имена започват да се употребяват като лични, а други изчезват (Суперанска 1973: 24).

Поради поява на териториални претенции даден род може да се раздели.

Възможно е отделената част да придобие ново име (напр. Марциалите и Клавдиите са

две семейства, произлезли от рода на Клавдиите) (Суперанска 1973: 24 – 25).

Родовите имена през класическия период от развоя на латинския език завършват

на –ius (Caecilius) (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 801; Федорова 1982: 87; Фелекан

2010а: 65; IM), суфикс, използван за образуване на прилагателни имена. Всъщност

голяма част от родовите имена предствляват прилагателно име, изведено от лично име

(Marcius < Marcus, Octavius < Octavus) или от прякор. Този формант се използва и при

деривацията на родово име в случаите, когато римският гражданин е осиновен от

представител на друг род, т. е. носи новото си родово име, но към него е прибавен –ius

(Фелекан 2010а: 65).

Този суфикс е използван само от патрициите. Вариантите му, използвани от не

така знатни римляни при образуването на родовите им имена, са -eius, -aius, -aeus27 и -

eus (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 801).

Родовите имена, завършващи на -ilius и -elius, постепенно се асимилират от

диминутивните суфикси -illus и -ellus (напр. Opillus вм. Opilius, Hostillus вм. Hostilius,

Quintillus вм. Quintilius, Ofellus вм. Ofelius) (Смит 1875: 801).

По време на Републиката със същата функция като –ius се използват и

формантите -is (Caecilis) и -i (Caecili) (Федорова 1982: 87; IM).

За родови имена, които нямат римски произход, се използват следните суфикси:

1) за имена от сабински произход -enus (Alfenus, Verenus); 2) за имена от умбрийски

произход -as (Maenas), -anas (Mafeаnas), -enas (Asprenas, Maecenas), -inas (Carrinas,

Fulginas); 3) за имена от етруски произход -arna (Mastarna), -erna (Calesterna,

Perperna), -enna (Sisenna, Tapsenna), -ina (Caecina, Prastina), -inna (Spurinna) (ibi

dem); 4) за имена от галски произход -acus (Avidiacus) (Джонсън 1903, 1932).

Подобно на преномените, най-известните родови имена са съкращавани в

надписите по следния начин: Aelius (AEL), Antonius (ANT, ANTON), Aurelius (AVR),

27 Този суфикс е по-късен вариант на -eius. Доказателство за това са засвидетелставаните форми Anneius/
Annaeus и Appuleius/ Appulaeus (Смит 1875: 801).
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Claudius (CL, CLAVD), Flavius (FL, FLA), Iulius (I, IVL), Pompeius (POMP), Valerius

(VAL), Ulpius (VLP) (ibidem).

Голяма част от родовите имена са много древни и с течение на времето тяхното

значение е забравено (ibidem).

През I в. пр. н. е. в Рим се появяват предпоставки за смяна на формата на

държавно управление (от Република към еднолична власт). Тогава представителите на

елитните семейства, които имат амбиции да застанат начело на империята, започват да

търсят своите корени сред легендарните царе и герои. Например, Юлий Цезар (Iulius

Caesar) свързва името на своя род, Юлиевия (gens Iulia), с името на легендарния

основател на Рим, Юл (Iulus) (Федорова 1982: 87 – 88; IM).

Списъкът на засвидетелстваните родови имена в Древен Рим включва: Aburius,

Accius, Accoleius, Acilius, Aebutius, Aedinius, Aelius, Aemilius, Albanius, Albatius, Albius,

Allectius, Amatius, Ambrosius, Annaeus, Anneius, Annius, Antinius, Antistius, Antius,

Antonius, Apollonius, Appuleius, Apustius, Aquilius/ Aquillius, Armenius, Arrius, Arsinius,

Artorius, Asinius, Ateius, Atilius, Atius, Atrius, Atronius, Attius, Aufidius, Aurelius, Aurius,

Ausonius, Autronius, Avianius, Avidius, Avitus, Axius, Babudius, Baebius, Balventius,

Bantius, Barbatius, Barrius, Batilienus, Betucius, Blandius, Blossius, Bruccius, Bruttius,

Bucculeius, Burrienus, Caecilius, Caecina, Caecius, Caedicius, Caelius, Caeparius,

Caepasius, Caerellius, Caesennius, Caesetius, Caesius, Caesonius, Caesulenus, Caetronius,

Calavius, Calidius, Calpurnius, Calventius, Calvisius, Camilius, Camillius, Camelius,

Canidius, Caninius, Canius, Cantilius, Cantius, Canuleius, Canutius, Caprenius, Carius,

Caristanius, Carvilius, Cassius, Ceionius, Cicereius, Cilnius, Cincius, Cispius, Claudius/

Clodius, Cloelius, Clovius, Cluentius, Cluilius, Cluntius, Cocceius, Coiedius, Cominius,

Consentius, Considius, Coruncatius, Cordius, Cornelius, Cosconius, Curiatius, Curius,

Curtius, Decimius, Decius, Decumius, Desticius, Dexsius, Didius, Dillius, Domitius,

Dossenius, Duccius, Duilius, Durmius, Duronius, Egnatius, Epidius, Equitius, Fabius,

Fabricius, Fadius, Faenius, Falerius, Fannius, Favonius, Festinius, Flaminius, Flavius,

Flavinius, Flavonius, Floridius, Florius, Floronius, Fufius, Fulcinius, Fulvius, Fundanus,

Furius, Gabinius, Galerius, Gavilius, Gavius, Geganius, Gellius, Geminius, Genucius,

Granius, Gratius, Gratidius, Helvetius, Helvius, Herennius, Herminius, Hirtius, Horatius,

Hortensius, Hosidius, Hostilius, Icilius, Insteius, Iulius, Iunius, Iuventius, Laberius, Labienus,

Laelius, Laetorius, Lafrenius, Lampronius, Lartius, Liburnius, Licinius, Livius, Lollius,
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Longinius, Loreius, Lucceius, Lucilius, Lucius, Lucretius, Lusius, Lutatius, Macrinius,

Maecilius, Maelius, Mallius, Mamilius, Manlius, Manilius, Marcius, Marius, Matius,

Maximius, Memmius, Menenius, Messienus, Metilius, Milonius, Minicius, Minius, Minucius,

Mocius, Modius, Mucius, Munatius, Munius, Murrius, Naevius, Nasennius, Nemetorius,

Nepius, Nigidius, Nigilius, Ninnius, Nipius, Norbanus, Novius, Numerius, Numicius, Octavius,

Olcinius, Oppius, Opsius, Oranius, Otacilius, Ovidius, Paesentius, Palpellius, Papinius,

Papirius, Papius, Pedanius, Pedius, Peltrasius, Pescennius, Petellius, Petilius, Petillius,

Petronius, Pinarius, Piscius, Pisentius, Placidius, Plautius, Plinius, Plotius, Pollius,

Pompeius, Pompilius, Pomponius, Pomptinus, Pontidius, Pontius, Popidius, Popillius,

Porcius, Portius, Postumius, Potitius, Publicius, Pullo, Pupius, Quinctilius, Quinctius,

Quirinius, Rabirius, Rubellius, Rufius, Rufrius, Rusonius, Rutilius, Sabucius, Sallustius,

Salonius, Salvius, Scribonius, Secundinius, Secundius, Seius, Sempronius, Sennius, Sentius,

Septimius, Sepunius, Sepurcius, Sergius, Sertorius, Servilius, Sestius, Sextilius, Sextius,

Sicinius, Sidonius, Silius, Sittius, Socellius, Sornatius, Spurius, Statius, Statilius, Stertinius,

Suedius, Suetonius, Sulpicius, Tadius, Talmudius, Tanicius, Tarpeius, Tarquitius, Terentius,

Tertinius, Tettidius, Tettienus, Tettius, Titiedius, Titinius, Titius, Titurius, Trebatius,

Trebellius, Treblanus, Tremelius/ Tremellius, Tuccius, Tullius, Turullius, Ulpius, Umbrenius,

Umbrius, Ummidius, Urgulanius, Uulius, Vagennius, Vagionius, Vagnius, Valerius, Varius,

Vassenius, Vatinius, Vedius, Velius, Velleius, Veranius, Verecundius, Vergilius, Verginius,

Vesnius, Vesuvius, Veturius, Vibenius, Vibidius, Vibius, Vicricius, Viducius, Villius, Vinicius,

Vipsanius, Vipstanus, Viridius, Virius, Visellius, Vitellius, Vitruvius, Volaginius, Volcatius,

Volumnius, Volusenna, Volusenus, Volusius, Vorenius (NR; RNC).

Третият основен елемент от името на римския гражданин, когноменът

(cognomen (букв. „съиме) < co-/ con- (< cum) – „с, заедно с” + (g)nomen – „име”),

възниква като индивидуален прякор, който обаче с течение на времето започва да се

унаследява и скоро се превръща в родов прякор (Федорова 1982: 88; IM), т. е.

постепенно започва да се използва за членовете на отделните семейства в рамките на

един род (Джонсън 1903, 1932). И тъй като възниква сравнително късно, значението на

почти всички когномени може да се проследи и изведе. Когноменът не е задължителен

елемент. В някои плебейски родове (напр. в Мариевия (gens Maria), Антониевия (gens

Antonia), Октавиевия (gens Octavia), Серториевия (gens Sertoria)) отсъства (защото при

тях не се наблюдава разделяне на фамилии). В когномените често се съдържа и
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екстралингвистична информация за произхода на даден род (напр.Фуфиевият род (gens

Fufia) се преселва в Рим от кампанския град Cales и затова неговите представителите

носят когномена Calenus) или за паметно събитие, свързано по някакъв начин с

представителите му (в плебейския Муциев род (gens Mutia) се появява когномена

Сцевола (Scaevola, букв. „леворък”), заради известната героична постъпка на Гай

Муций (Gaius Mutius), който изгаря дясната си ръка при срещата си с вражеския цар

Порсена (Porsenna)) (Федорова 1982: 88; IM).

Когномени възникват и на базата на асоциация с физически белези (Celsus (букв.

„висок”), Crassus (букв. „дебел”), Macer (букв. „мършав”), Nasiсa (букв. „остронос”),

Paullus (букв. „мъничък”), Rufus (букв. „риж”), Strabo (букв. „късокрак”)),

отличителни черти на характера (Severus (букв. „жесток”), Probus (букв. „честен”))

(Смит 1875: 801; Федорова 1982: 88; IM) или показват произхода на този, който носи

прякора, Gallus (букв. „гал, представител на племето на галите”), Sabinus (букв.

„сабинянин, предствител на племето на сабините”) (Джонсън 1903, 1932).

В списъка на използваните в Древен Рим когномени влизат: Abercius; Abito;

Acacius; Achaicus; Acilianus; Aculeo (m)/ Aculeo (f); Adauctus; Addepphius; Adiutor;

Adranos; Adventus; Aecus; Aebutus; Aemilianus; Aetius; Afer; Agaptus; Agatopus;

Agelastus; Agorix; Agricola (m)/ Agricola (f); Agrippa (m)/ Agrippa (f), използван в gens

Menenia; Agustalis; Ahala (m)/ Ahala (f), използван в gens Servilia; Ahenobarbus (m)/

Ahenobarba (f), използван в gens Domitia; Albanus; Albinius; Albinus (m)/ Albina (f),

използван в gens Postumia; Albucius; Albus (m)/ Alba (f), използван в gens Postumia;

Alethius; Allectus; Aloysius; Aluredes; Alypius; Amandus; Amantius; Ambrosius; Ambustus

(m)/ Ambusta, използван в gens Fabia; Amor; Amphion; Annalis (m)/ Annalis (f), използван

в gens Villia; Anatolius; Ancus; Andronicus; Angelus; Antius; Anullinus; Apelles; Apellinus;

Aper; Apollonarius; Aponius; Aquila (m)/ Aquila (f); Aquilinus (m)/ Aquilina (f); Aquilius;

Aratus; Arcadius; Arcavius; Archarius; Arius; Armiger; Arminus; Arpagius; Arrianus;

Arruntius; Aruns; Arvina (m)/ Arvina (f), използван в gens Cornelia; Asellio (m)/ Asellio (f),

използван в gens Sempronia; Asina (m)/ Asina (f), използван в gens Cornelia; Aspenas;

Asprenus; Assanius; Atellus (m)/ Atella (f); Audaios; Audens; Augendus; Augurnus;

Augurius; Augustalis; Augustanus; Augustus; Auila; Aurelianus; Aurelius; Ausonius; Auspex;

Auxentius; Auxientius; Auxilius; Avienus; Avitus (m)/ Avita (f); Balbillus; Balbus (m)/ Balba

(f), използван в gentes Acilia, Cornelia, Lucilia, Naevia, Octavia; Balduinus; Bambalio;
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Bamballio; Banquerius; Barba (m)/ Barba (f); Barbatus (m)/ Barbata (f), използван в gentes

Cornelia, Horatia, Quinctia; Baro; Bassus (m)/ Bassa (f); Bato; Belenus; Belisarius;

Bellator; Belletor; Bellicus; Bellus; Bestia (m)/ Bestia (f), използван в gens Calpurnia;

Betto; Bibaculus (m)/ Bibacula (f), използван в gentes Furia, Sextia; Bibulus (m)/ Bibula (f),

използван в gentes Calpurnia, Publicia; Bitucus; Blaesus (m)/ Blaesa (f), използван в gens

Sempronia; Blandus; Bodenius; Bolanus; Bonifatius; Bonosus; Bonus; Bradua; Britannicus;

Brocchus (m)/ Broccha (f); Bromidus; Bruccius; Brucetus; Bruscius; Brutus (m)/ Bruta (f),

използван в gens Iunia; Bubo; Bubulcus (m)/ Bubulca (f), използван в gens Iunia; Buccio;

Bucco (m)/ Bucco (f); Bulbus (m)/ Bulba (f), използван в gens Atilia; Bulla; Burcanius;

Burrus; Buteo (m)/ Buteo (f), използван в gens Fabia; Caecilianus; Caecina; Caecus (m)/

Caeca (f), използван в gens Claudia; Caelistis; Caelestius; Caelianus; Caelinus; Caepio (m)/

Caepio (f), използван в gens Servilia; Caerellius; Caesar (m)/ Caesar (f), използван в gens

Iulia; Calacicus; Calatinus; Caldus; Calenus; Calerus; Caletus; Calidus (m)/ Calida (f),

използван в gens Coelia; Caligula; Callisunus; Calogerus; Calpurnius; Calpurnianus;

Calpurnis; Calvinus (m)/ Calvina (f), използван в gentes Domitia, Veturia; Calvus (m)/

Calva (f); Camerius; Camillus (m)/ Camilla (f), използван в gens Furia; Campanus;

Candidianus; Candidius; Candidus; Caninus (m)/ Canina (f), използван в gens Acilia;

Canio; Canisius; Cantaber; Canus (m)/ Cana (f); Capito (m)/ Capito (f), използван в gens

Ateia; Capiton; Caprarius; Caracturus; Carantus; Carbo (m)/ Carbo (f), използван в gens

Papirii; Carinus; Carius; Carnifex; Carus; Casca; Cassianus; Catilina (m)/ Catilina (f),

използван в gens Sergia; Castinus; Castorius; Castus; Catianus; Catilina; Cato (m)/ Cato

(f), използван в gentes Hostilia, Porcia; Catonius; Catullus; Catulus (m)/ Catula (f),

използван в gens Lutatia; Catus; Cecilianus; Celatus; Celer (m)/ Celeris (f); Celsus (m)/

Celsa (f), използван в gens Papia; Cenaeus; Cencius; Censorinus; Censorius; Centumalus;

Cerialis; Cerinthus; Cerularius; Cervianus; Cervidus; Cethegus (m)/ Cethega (f), използван

в gens Cornelia; Chlorus; Christianus; Cicero (m)/ Cicero (f), използван в gens Tullia;

Cico; Cicurinus (m)/ Cicurina (f), използван в gens Veturia; Cilo (m)/ Cilo (f), използван в

gens Flaminia; Cimber; Cincinnatus (m)/ Cincinnata (f), използван в gens Quinctia; Cinna

(m)/ Cinna (f), използван в gens Cornelia; Cinnianus; Cita; Cittinus; Civilis; Clarus;

Classicianus; Claudianus; Clemes; Clement; Clodian; Cogitatus; Colias; Collatinus;

Columbanus; Columella; Comes; Comitianus; Comitinus; Commidius; Commidus; Commius;

Commodus; Concessus; Congrio; Constans; Constantius; Corbulo; Cordus (m)/ Corda (f);
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Cornicen (m)/ Cornicen (f); Cornix; Cornutus (m)/ Cornuta (f), използван в gentes Caecilia,

Sulpicia; Corvinus (m)/ Corvina (f), използван в gens Valeria; Corvus (m)/ Corva (f),

използван в gens Valeria; Cosmas; Cossus (m)/ Cossa (f), използван в gens Cornelia; Costa

(m)/ Costa (f), използван в gens Pedania; Cotentinus; Cotta (m)/ Cotta (f), използван в gens

Aurelia; Crassipes (m)/ Crassipes (f), използван в gens Furia; Crassus (m)/ Crassa (f),

използван в gentes Claudia, Licinia, Otacilia, Veturia; Cremutius; Crescentius; Cresces;

Crispianus; Crispinus (m)/ Crispina (f); Crispus (m)/ Crispa (f), използван в gentes

Sallustia, Vibia; Crito; Crotilo; Cucuphas; Culleo (m)/ Culleo (f), използван в gens

Terentia; Culleolus; Cumanus; Cunobarrus; Cupitas; Curio (m)/ Curio (f), използван в gens

Scribonia; Curio; Cursor (m)/ Cursor (f), използван в gens Papiria; Curvus (m)/ Curva (f),

използван в gens Fulvia; Cyprianus; Cyprias; Cyricus; Dacien; Dalmatius; Dama;

Damasippus; Damasus; Damianus; Dannicus; Dardanius; Dardanus; Decentius; Decianus;

Decmitius; Decmus; Dentatus (m)/ Dentata (f); Denter (m)/ Dentra (f), използван в gens

Caecilia; Dento (m)/ Dento (f); Dexion; Dexippus; Dives (m)/ Dives (f), използван в gens

Licinia; Didicus; Dignus; Dio; Diocletianus; Dioscourides; Disertus; Docilinus; Docilius;

Dolabella (m)/ Dolabella (f), използван в gens Cornelia; Dominicus; Domitianus;

Donatianus; Donatus; Donicus; Dorotheus; Dorsuo (m)/ Dorsuo (f), използван в gens Fabia;

Draco; Drusillus; Drusus (m)/ Drusa (f), използван в gens Livia; Dubitatius; Dulcitius;

Durio; Durus; Duvianus; Eborius; Eburnus; Ecdicius; Eclectus; Egbuttius; Egnatius;

Elerius; Eliphas; Elpidius; Elvorix; Emeritus; Encratis; Ennecus; Ennius; Ennodius; Eonus;

Epidianus; Epimachus; Epolonius; Erasinus; Esdras; Eudomius; Eudoxius; Eugenius;

Eugenus; Eulogius; Eumenius; Eunapius; Euphemius; Eustatius; Eutherius; Evodius;

Excingus; Exsupeteurs; Exuperantius; Exupertus; Fabianus; Fabillus; Facilis; Fadus;

Figulus (m)/ Figula (f); Fagus; Falco; Falconius; Falx; Famia; Familiaris; Fastidius; Farus;

Faustillus; Faustinianus; Faustinus; Faustus; Faventinus; Felicissimus; Felissimus; Felix;

Ferentinus; Ferreolius; Festus; Fidelis; Figulus; Fimbria (m)/ Fimbria (f), използван в gens

Flavia; Fimus; Firminus; Firmus; Flaccus (m)/ Flacca (f), използван в gentes Aviania,

Fulvia, Valeria; Flamma; Flavianus; Flavillus; Flavinus; Flavus (m)/ Flava (f), използван в

gens Decimia; Florens; Florentius; Florianus; Florus (m)/ Flora (f), използван в gens

Aquilia; Forianus; Fortunatus; Fraucus; Fredisius; Frigidian; Frontalis; Frontinus; Fronto

(m)/ Fronto (f); Fructosis; Frugi; Frugius; Frumentius; Fullo (m)/ Fullo (f), използван в gens

Apustia; Fullofaudes; Fulvianus; Furius; Fuscinus; Fuscus; Fusus (m)/ Fusa (f), използван в
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gens Furia;  Gaianus; Gaius; Gala; Galarius; Galenus; Galeo (m)/ Galeo (f); Galerus;

Gallio; Gallus; Galvisius; Garilianus; Gaurus; Gavros; Gavrus; Gelasius; Gellius; Gemellus

(m)/ Gemella (f), използван в gentes Servilia, Veturia; Geminianus; Generidus; Genesius;

Genialis; Gennadius; Gerardus; Germanus; Germanicus; Gessius; Geta; Getha; Glabrio

(m)/ Glabrio (f), използван в gens Acilia; Glaucia; Globulus; Gluvias; Glycia; Gordian;

Gordianus; Gordio; Gorgonius; Gracchus (m)/ Graccha (f), използван в gens Sempronia;

Gracilis; Gratianus; Gratidianus; Grattus; Gregorius; Grumio; Gualterus; Gurges (m)/

Gurges (f), използван в gens Fabia; Gryllus; Habitus (m)/ Habita (f), използван в gens

Cluentia; Hadrianus; Hardalio; Haterius; Helva (m)/ Helva (f), използван в gens Aebutia;

Helvius; Herculius; Herenus; Herma; Hermina; Hesychius; Hiberus; Hilario; Hilaris;

Hilarius; Hirpinius; Hirrus; Homullus; Honoratus; Horatius; Hortensis; Hortensius;

Hortensus; Hosidius; Humilus; Hybrida; Iacomus; Ianuarius; Iavolenus; Igennus; Ignatius;

Imperiosus (m)/ Imperiosa (f), използван в gens Manlia; Indaletius; Indus; Ingenuus;

Ingenvinus; Iocundus; Iovinianus; Iovinus; Iovius; Irenaeus; Isatis; Isauricus; Italicus; Iuba;

Iulianus; Iullus (m)/ Iulla (f), използван в gens Iulia; Iuncinus; Iuncus; Iunianus;

Iustinianus; Iustinus; Iustus; Iuvenalis; Ivmarus; Labeo (m)/ Labeo (f), използван в gentes

Antistia, Atinia, Fabia; Labienus; Lactantius; Lactuca (m)/ Lactuca (f), използван в gens

Valeria; Laeca; Laenas (m)/ Laenas (f), използван в gens Popillia; Laetinianus; Laevinus

(m)/ Laevina (f); Lanatus (m)/ Lanata (f), използван в gens Menenia; Larcius; Lartius;

Lateranus; Laterensis (m)/ Laterensis (f), използван в gens Iuventia; Latinius; Laurentius;

Leddicus; Lentullus; Lentulus (m)/ Lentula (f), използван в gens Cornelia; Leon; Leontius;

Lepidus (m)/ Lepida (f), използван в gens Aemilia; Lepontus; Leptis; Libanius; Liberalis;

Libo (m) /Libo (f), използван в gentes Marcia, Scribonia; Licinianus; Licinius; Licinus (m)/

Licina (f), използван в gens Mamilia; Ligur; Ligustinus; Limetanus; Linus; Litorius; Littera;

Litumaris; Livianus; Livigenus; Longinus; Longus (m)/ Longa (f), използван в gentes

Sempronia, Sulpicia; Lovernianus; Lovernius; Lucanus; Lucianus; Lucius; Luccius;

Lucceius; Lucilianus; Lucretius; Luctacus; Lucullus (m)/ Luculla (f), използван в gens

Licinia; Lunaris; Luonercus; Lupercus; Lupicinus; Lupinus; Lupis; Lupus (m)/ Lupa (f),

използван в gens Rutilia; Lurco (m)/ Lurco (f); Lurio; Lutherius; Lutorius; Maccalus; Macer

(m)/ Macra (f), използван в gens Licinia; Macrinus; Macro; Macrobius; Mactator; Macula

(m)/ Macula (f); Maecenus; Maecius; Magnentius; Magnus; Magunnus; Maior; Maius;

Malchus; Malleolus (m)/ Malleola (f), използван в gens Publicia; Mallus; Maltinus;
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Mamercus (m)/ Mamerca (f), използван в gens Aemilia; Mancinus; Manlius; Mansuetus;

Marcallas; Marcellinus; Marcellus (m)/ Marcella (f), използван в gens Claudia; Marcialis;

Marcipor; Margarita; Marinianus; Marinus; Maro (m)/ Maro (f), използван в gens Vergilia;

Maritimus; Marius; Maro; Marsallas; Marsicus; Marsus; Marsyas; Martialis; Martianus;

Martius; Martyrius; Marullinus; Marullus; Maternus; Matho; Mauricius; Maurus;

Maximianus; Maximinius; Maximinus; Maximus; Medullinus; Megellus; Melissus; Melitus;

Mellitus; Melus; Meminius; Mammius; Memor; Mercator; Mercurialis; Mercurinus;

Merenda (m)/ Merenda (f), използван в gentes Antonia, Cornelia; Mergus (m)/ Merga (f);

Merula (m)/ Merula (f), използван в gens Cornelia; Messala (m)/ Messala (f), използван в

gens Valeria; Messor; Metellus (m)/ Metella (f), използван в gens Caecilia; Metilius;

Metunus; Micianus; Mico; Micon; Milonius; Minervalis; Minianus; Minicianus; Moderatus;

Molacus; Momus; Montanus; Montaus; Mordanticus; Mucianus; Muco; Muncius; Murena

(m)/ Murena (f), използван в gens Licinia; Mus (m)/ Mus (f), използван в gens Decia; Musa;

Musca (m)/ Musca (f), използван в gens Sempronia; Musicus; Mutilus; Mutius; Nabor;

Naevius; Narcissus; Narses; Nasica (m)/ Nasica (f), използван в gens Sempronia; Naso (m)/

Naso (f), използван в gens Ovidia; Natalis; Natta (m)/ Natta (f), използван в gens Pinaria;

Naucratius; Nazarius; Nectaridus; Nelius; Nemesianus; Nemnogenus; Neneus; Nennius;

Nepos (m)/ Nepos (f), използван в gens Caecilia; Nero (m)/ Nero (f), използван в gens

Claudia; Nertomarus; Nerva (m)/ Nerva (f), използван в gentes Cocceia, Licinia; Nicasius;

Nicetius; Nigellus; Niger (m)/ Nigra (f); Nigidius; Nigrinus; Niraemius; Nolus; Nonius;

Noster; Novation; Novellius; Novellus (m)/ Novella (f), използван в gens Gavilia;

Numerianus; Numonis; Ocaenus; Ocella (m)/ Ocella (f), използван в gens Livia; Octavianus;

Octobrianus; Olennius; Olympicus; Opilio; Opimius; Opis; Optatus; Ordius; Orientalis;

Orientius; Orissus; Orosius; Osterianus; Otho; Ovidus; Pacatianus; Pachomius; Pacilus (m)/

Pacila (f), използван в gens Furia; Pacuvianus; Paenula; Paetinus; Paetus (m)/ Paeta (f),

използван в gens Aelia; Palicamus; Pamphilius; Panaetius; Pansa (m)/ Pansa (f), използван

в gens Vibia; Pantensus; Pantera; Panthera; Papinianus; Papus (m)/ Papa (f), използван в

gens Aemilia; Paratus; Parnesius; Pascentius; Pastor; Paterculus (m)/ Patercula (f),

използван в gens Sulpicia; Paternus; Patiens; Patricius; Paulinus; Paullus (m)/ Paulla (f),

използван в gens Aemilia; Pavo (m)/ Pavo (f); Pelagius; Pennus; Pera (m)/ Pera (f),

използван в gens Iunia; Peregrinus; Perennis; Perpenna; Perperna; Pertacus; Pertinax;

Petasius; Petreius; Petronax; Petrus; Philippus; Photius; Pictor (m)/ Pictrix (f), използван в
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gens Fabia; Pilatus; Pilus; Piso (m)/ Piso (f), използван в gens Calpurnia; Pius; Placidus;

Plancus (m)/ Planca (f), използван в gens Munatia; Planta; Plautis; Plautius; Plautus (m)/

Plauta (f); Pleminius; Pollienus; Pollio; Polus; Polybius; Pompolussa; Pomponius;

Poplicola/ Publicola (m)/ Poplicola/ Publicola (f), използван в gens Valeria; Porcus;

Porphyrius; Postumianus; Postumus (m)/ Postuma (f), използван в gens Curtia; Potitus (m)/

Potita (f), използван в gens Valeria; Paeconinus (m)/ Paeconina (f); Praetextatus (m)/

Praetextata (f), използван в gens Sulpicia; Praetextus; Prilidianus; Primanus; Primulus;

Primus; Priscianus; Priscillianus; Priscus (m)/ Prisca (f); Probus; Processus; Proceus;

Proculus (m)/ Procula (f), използван в gens Plautia; Procyon; Profuterius; Propertius;

Protacius; Protus; Proxsimus; Publianus; Publicus; Pudens; Pudentius; Pulcher (m)/

Pulchra (f), използван в gens Claudia; Pulcherius; Pullus (m)/ Pulla (f); Pulvillus (m)/

Pulvilla (f), използван в gens Horatia; Purpureo (m)/ Purpureo (f); Pusinnus; Pustula;

Quadratus (m)/ Quadrata (f); Quartinus; Quarto; Quartuus; Quentinus; Quietus;

Quintilianus; Quintilius; Quintillius; Quintillus; Quiriac; Quiricus; Quirinalis; Ralla (m)/

Ralla (f), използван в gens Marcia; Ramio; Ramirus; Ravilla; Reburrus; Receptus; Rectus;

Regillus (m)/ Regilla (f), използван в gens Aemilia; Reginus; Regulus (m)/ Regula (f),

използван в gens Atilia; Remigius; Remus; Renatus; Respectus; Restitutus; Rex; Rhesus;

Ripanus; Rogatus; Rogelius; Romanus; Romulianus; Romulus; Roscius; Rufinianus; Rifinus;

Rufrius; Rufus (m)/ Rufa (f); Ruga (m)/ Ruga (f); Rullus (m)/ Rulla (f), използван в gens

Servilia; Ruricius; Ruso; Rusticus; Rutilianus; Rutilus (m)/ Rutila (f); Sabellius; Sabinianus;

Sabinus; Sacerdos; Saenus; Salinator (m)/ Salinatrix (f), използван в gens Livia; Salonianus;

Salonius; Salvianus; Sanctus; Dandilianus; Sanga; Sarimarcus; Sarrius; Saturninus (m)/

Saturnina (f); Saunio; Scaeva (m)/ Scaeva (f), използван в gentes Iunia, Marcia; Scaevola

(m)/ Scaevola (f), използван в gens Mucia; Scapula (m)/ Scapula (f), използван в gens

Quinctia; Scaro; Scaurus (m)/ Scaura (f), използван в gentes Aemilia, Aurelia; Schlerus;

Scipio (m)/ Scipio (f), използван в gens Cornelia; Scribonianus; Scrofa (m)/ Scrofa (f),

използван в gens Tremelia; Sebastianus; Secundas; Segestes; Seianus; Sellicus; Seneca (m)/

Seneca (f), използван в gens Annaea; Senecianus; Senecio; Senilis; Senna; Senopianus;

Sentius; Septimianus; Septimus; Seronatus; Serranus; Servanus; Servatius; Seuso;

Severlinus; Severus (m)/ Severa (f); Sevso; Siculus; Sidonius; Sigilis; Silanus (m)/ Silana (f),

използван в gens Iunia; Silius; Silo (m)/ Silo (f), използван в gens Sergia; Silus (m)/ Sila (f),

използван в gens Segia; Silvanus; Similis; Simo; Simplex; Simplicianus; Siricus; Sisenna;
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Sisinnius; Sita; Sollemnis; Sorex; Sorio; Sosius; Sotericus; Solinus; Sparticus; Spendius;

Speratus; Statius; Stichus; Stolo (m)/ Stolo (f), използван в gens Licinia; Strabo (m)/ Strabo

(f), използван в gens Titia; Structus (m)/ Structa (f), използван в gens Servilia; Sudrenus;

Suilius; Sulinus; Sulla (m)/ Sulla (f), използван в gens Cornelia; Super; Superbus; Superstes;

Sura (m)/ Sura (f); Surinus; Surius; Surus; Sylla; Sylvianus; Sylvius; Symmachus;

Symphorian; Sympronian; Synistor; Synnodus; Tacitus; Taenaris; Tancinus; Tanicus;

Tarsicius; Tatianus; Taurinus; Taurus (m)/ Taura (f); Telesinus; Terenteianus; Tertullian;

Tertulus; Tetricus; Tetullianus; Thrasea; Thurinus; Tiberillus; Tiberinus; Tibullus; Tiburs;

Titianus; Titillus; Torquatus; Traianus; Trailus; Tranio; Tranquillus; Trebonianus;

Tremerus; Tremorinus; Trenico; Trenus; Triarius (m)/ Triaria (f), използван в gens Valeria;

Triferus; Trimalchio; Trigeminus (m)/ Trigemina (f), използван в gens Curiatia; Trio (m)/

Trio (f), използван в gens Lucretia; Trogus; Trupo; Tubero (m)/ Tubero (f), използван в

gentes Aelia, Iulia; Tubertus (m)/ Tuberta (f), използван в gens Postumia; Tubulus (m)/

Tubula (f), използван в gens Hostilia; Tuccianus; Tuditanus (m)/ Tuditana (f), използван в

gens Sempronia; Tullus (m)/ Tulla (f), използван в gens Volcatia; Turdus (m)/ Turda (f),

използван в gens Papiria; Turibius; Turpilianus; Turpilinus; Tuticanus; Tutor; Tyranus;

Ulpianus; Urbicus; Ursinus; Ursus; Uticensis; Vala; Valens; Valentinianus; Valentinus;

Valerianus; Valgus; Varialus; Varro (m)/ Varro (f), използван в gens Terentia; Varus (m)/

Vara (f), използван в gentes Atilia, Licinia, Quinctilia; Vatia (m)/ Vatia (f), използван в gens

Servilia; Vedrix; Venantius; Venator; Ventor; Venustinius; Verres (m)/ Verres (f), използван

в gens Cornelia; Vespillo (m)/ Vespillo (f), използван в gens Lucretia; Vestinus; Vetranio;

Vettonianus; Vetus (m)/ Vetus (f), използван в gens Antistia; Vetulus (m)/ Vetula (f),

използван в gentes Mamilia, Pomponia; Viator; Vibennis; Vibius; Victor; Victoricus;

Victorinus; Victricius; Vincentius; Vindex; Vinicianus; Viridio; Virilis; Vitalinus; Vitalis;

Vitulus; Vitus; Vocula; Volusianus; Volusus (m)/ Volusa (f), използван в gens Valeria;

Vopiscus; Vulso; Zeno; Zosimus (NR; RNC).

След като и когномените започват да се онаследяват28 подобно на преномените и

родовите имена, се появява и четвърти елемент – агномен (adnomen/ agnomen < ad/ ag

28 По време на Републиката почти всички представители на знатните римски родове притежават
когномен с едно-единствено изключение – Гай Марций (Caius/ Gaius Marcius). Когноменът е използван
като белег за аристократичност и новобогаташите в Рим правят всичко възможно да получат и децата им
след това да онаследят подобен когномен. И така по време на Империята почти всички притежават
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– „към, до, при” + nomen – „име”)29 (Федорова 1982: 88; IM; NR), наричан понякога

cognomen ex virtute (букв. „прякор поради почит”) (Джонсън 1903, 1932; VR), а в по-

древни времена cognomen secundum (букв. втори когномен) (Смит 1875: 801),

изпълняващ ролята на втори когномен, т. е. имащ отличителна функция. Агноменът

обикновено се дава на носителя му като знак на уважение и почит за извършена от него

героична постъпка30 (например, Луций Емилий Паул (Lucius Aemilius Paullus) получава

агномена Македонски (Macedonicus) за победата му над македонския цар Персей

(Perseus) през 168 г., пр. н. е.) (Федорова 1982: 88; IM). Обикновено се връчва на

римския гражданин чрез декрет на Сената (VR) и се добавя към името с “qui et”

(Подолска 1988: 16).

Макар и много рядко могат да се открият случаи на агномен, образуван от

майчиното родово име. Суфиксът -ia от родовото име се заменя с -ianus или -inus.

Напр. Марк Порций Катон (M. Porcius Cato) има двама сина Лициний (Licinius) и

Салоний (Salonius) – един от първата си жена, Лициния (Licinia), и един от втората си

жена, Салония (Salonia) (NR).

Макар и рядко жените също могат да имат когномен. Знатните римлянки

притежават правото да носят освен родовото си име и когномена на своя баща

(напр.съпругата на император Сула (Sulla) и дъщеря на Луций Цецилий Метел

Далматик (Lucius Caecilius Metellus Dalmaticus) се именува Цецилия Метела (Caecilia

Metella); съпругата на император Август (Augustus) и дъщеря на Марк Ливий Друз

Клавдиан (Marcus Livius Drusus Claudianus) се именува Ливия Друзила (Livia Drusilla))

(Фьодорова 1982: 91; IM). Когноменът може да бъде образуван също така от родовото

име на съпруга (например, Юниа Клаудила (Iunia Claudilla), Ениа Невиа (Ennia Naevia),

Ливия Оцелина (Livia Ocellina)), от когномена му (например, Цецилия Метела (Caecilia

Metella)) или дори въз основа на някакви отличителни белези (например, Руфа (Rufa

букв. „рижа, червенокоса”)) (Смит 1875: 801).

подобен прякор, което се смята от древните римляни като един от символите на свободата (Джонсън
1903, 1932).
29 Терминът е въведен от граматиците през 4 в. от н. е. Преди това за тях също е използвана думата
„когномен” (Джонсън 1903, 1932).
30 Tова не е пречка за диктатора Сула (Sulla) сам да присъедини към името си агномена Феликс (Felix)
(букв. „щастлив”) (който дори бива онаследяван след него) и така пълното му име придобива следния
облик – Луций Корнелий Сула Феликс (Lucius Cornelius Sulla Felix) (Федорова 1982: 88; IM).
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В случай че бъде осиновена, римлянката също може да получи прякор (Фелекан

2010а: 70).

Робите и чужденците също могат да се сдобият с когномен след осъществена

промяна в социалния им статус. Когато даден роб бива освободен, той обикновено

получава преномена и родовото име31 на своя вече бивш господар32. Към тях се прибавя

името, с което са се обръщали към него, докато е бил роб, което изпълнява ролята на

когномен33 (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 801; Федорова 1982: 93; Фелекан 2010а:

72; VR) (например, бившият роб на Марк Маней Прим (Marcus Maneus Primus),

наричан Апелa (Apella), след като е освободен, получава името Марк Маней Апела

(Maecus Maneus Apella); робинята Баса (Bassa), освободена от Луций Гостилий Памфил

(Lucius Gostilius Pamfilus), получава името Гостилия Баса (Gostilia Bassa)34 (Федорова

1982: 93; IM).

Роб, притежаван от жена, при освобождаването си приема името на нейния баща

(Джонсън 1903, 1932; VR). Може да приеме неговия преномен или родовото му име.

Например, когато Антония (Antonia), дъщерята на Марк Антоний (Marcus Antonius),

освобождава роб на име Палас (Pallas), той получава името Марк Антоний Палас

(Marcus Antonius Pallas) (VR).

31 Новото т. нар. родово име може да бъде образувано от названието на дейността, с която се е занимавал
вече освободеният роб (например, Fabricius < faber – „занаятчия”) (Фелекан 2010: 72).
32 При изписване в надписи между родовото име и когномена на освободения роб с абревиатура се указва
и преноменът на бившия му господар (напр. Q(uintus) Serto(rius), Q(uinti) l(ibertus), Antiochus, colonus
pauper/ Квинт Серторий Антиох, освободен от Квинт роб, беден колонист). В редки случаи вместо
неговият преномен се изписва когноменът му (напр. L(ucius) Nerfinius, Potiti l(ibertus), Primus, lardarius/
Луций Нерфирий Прим, освободен от Потит, месар). При изписването на имената на освободените от
императорския двор роби се използва съкращението AVG L (LIB) = Augusti libertus, последвано от
родовото име или или когномена на вече освободения роб (напр. L(ucio) Aurelio, Aug(usti) lib(erto),
Pyladi, pantomimo temporis sui primo/ на Луций Аврелий Пилад, освободен от императора роб, най-велик
изпълнител на пантомима на своето време).
Рядко, но се срещат и имена на освободени роби, съдържащи два когномена (напр. P(ublius) Decimius,
P(ublii) l(ibertus), Eros Merula, medicus clinicus, chirurgus, ocularius/ Публий Децимий Ерот Мерула,
освободен от Публий роб, лекар-терапевт, хирург, офталмолог).
В надписи при изписването на име на роб, освободен от римлянка, се използва следния знак „Ɔ”, по
аналогия с буквата „С”, с която е отбелязван архаичният женски преномен Gaia, употребяван като лично
име при обръщение към всяка римлянка (напр. L(ucius) Crassicius, Ɔ (= mulieris) l(ibertus), Hermia,
medicus veterinarius/ Луций Красиций Хермий, освободен от жена (жена-господарка), ветеринарен
лекар) (Федорова 1982: 93 – 94; IM).

33 Това име обикновено след това е съзнателно изпускано да бъде наследено от децата на вече бившия
роб, които се опитват по всякакъв начин да скрият своят произход (Джонсън 1903, 1932).

34 Жените нямат право на преномен. Това личи и тук (Федорова 1982: 93; IM).
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Освободените обществени роби получават името Publicius (< publicus, 3 –

„обществен”) или наименованието на града, чиято собственост са били, вместо родово

име (например, Aulus Publicius Germanus, Lucius Saepinius Oriens et Lucius Seapinius

Orestus/ Авъл Публиций Герман, Луций Сепиний Ориенс и Луций Сепиний Орест,

освободени обществени роби от гр. Сепина (Saepina) в дн. Италия) (Федорова 1982: 94;

IM). Възможно е да им бъде дадено името на магистрата, подготвил документите по

промяната на социалния им статус, а от наименованието на града се образува когномен

(например, Romanus, Romanensis) (Смит 1875: 801).

Лекарите35 в качесвото си на служители на бог Ескулап (Aesculapius) (гр.

Асклепий (Asclepiadus)) обикновено носят неговото име (Федорова 1982: 94; IM).

При получаването на статут на римски гражданин чужденецът приема

преномена и родовото име на императора, който в момента е на власт (Смит 1875: 801;

Федорова 1982: 95; IM), или на човека, на когото дължи придобиването на

гражданството си (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 801), а своето предишно име

използва като когномен. Жителите на колонии, основани от римляните, получават

имената на основателя на колонията вместо това на императора (Федорова 1982: 95;

IM). На това се дължи голямата фреквентност на името Юлий (Iulius) в Галия, Помпей

(Pompeius) в Испания и Корнелий (Cornelius) в Сицилия (Джонсън 1903, 1932).

Агномени най-често притежават представителите на най-древните и знатни

римски родове, където когноменът до такава степен се е свързал с родовото име, че са

възприемани като едно цяло. Например, един от членовете на патрициевия Корнелиев

род (gens Cornelia) получава прякора Сципион (Scipio, букв. „жезъл; пръчка”), защото

неотлъчно придружава и помага на слепия си баща. Когноменът започва да се

онаследява и в рода се появява нуждата от употребата на агномени. Така през 3 в. пр. н.

е. Гней Корнелий Сципион (Gnaeus Cornelius Scipio) получава агномена Азина (Asina,

букв. „магарица”), защото заради загубен залог води на Форума магарица, окичена със

злато. Този агномен дори бива пренесен и върху името на сина му – Публий Корнелий

Сципион Азина (Publius Cornelius Scipio Asina) (Федорова 1982: 89; IM).

35 В писмени текстове се срещат и изключения, т. е. римски граждани с това име, които не са лекари
(Федорова 1982: 94; IM).



41

Подобни случаи се срещат и при не толкова знатни римляни. Например в

плебейския Цецилиев род (gens Caecilia) се употребява древният когномен Метел

(Metellus), чието значение е отдавна забравено, и с родовото име представлява една

неразчленима цялост. Логично, почти всички римляни от този род притежават агномен

(ibidem).

Има случаи, в които е наложителна употребата и на трети когномен. Друг

представител на Корнелиевия род (gens Cornelia), където родовото име вече се

употребява винаги придружавано от когномена Сципион (Scipio), получава втори

когномен, Назика (Nasica, букв. „остронос”), който се използва и от неговите потомци.

Поради тази причина нуждата от трети когномен става наложителна (например, Публий

Корнелий Сципион Назика Серапион (Publius Cornelius Scipio Nasica Serapio36), консул

през 138 г., пр. н. е.) (Джонсън 1903, 1932; Федорова 1982: 89; IM).

Някои лица притежават и по две родови имена. Това се получава, когато римски

гражданин е осиновен от представител на друг род. След осиновяването той използва

като родово името на рода на своя осиновител, а старото след прибавянето на суфикс -

anus37 изпълнява ролята на втори когномен (например, Гай Октавий (Gaius Octavius),

по-известен като император Август (Augustus), получава името Гай Юлий Цезар

Октавиан (Gaius Iulius Caesar Octavianus), след като е осиновен от Гай Юлий Цезар

(Gaius Iulius Caesar)) (Джонсън 1903, 1932; Смит 1875: 801; Федорова 1982: 89; IM;

VR).

Невинаги осиновеният желае да показва връзката си с рода, от който по начало

произхожда. Например, вече като възрастен, император Август (Augustus) не използва

когномена Октавиан (Octavianus), защото Октавиевият род (gens Octavia) не е така

уважаван както Юлиевия (gens Iulia) (RNC).

36 Прякорът Серапион (Serapio) му е даден от народния трибун Куриаций (Curiatius) по името на
египетския бог Серапис (Serapis), защото оприличава консула на търговец на жертвени животни
(Федорова 1982: 89; IM).
37 В Антониевия (gens Antonia) и Фламиниевия род (gens Flaminia) се използва суфикс -inus вместо -anus
(Antoninus, а не Antonianus; Flamininus, а не Flaminianus).
По време на ранния етап на Империята се срещат случаи, когато родовото име на родния баща не
претърпява промени след осиновяването (например, Гай Плиний Цецилий Секунд (C. Plinius Caecilius
Secundus) и Луций Елий Аурелий Комод (L. Aelius Aurelius Commodus)) (Смит 1875: 801).
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Понякога когноменът на родния баща се добавя като втори когномен, без да

претърпява допълнителна деривация38 (например, Квинт Сервилий Цепион Брут (Q.

Servilius Caepio Brutus)). Това се  отнася за случаите, когато прякорът е много известен

и е притежание на уважаван гражданин (Смит 1875: 801).

Ако са осиновени двама братя, осиновителят има правото да им определи

преномен по негов избор, а не е задължен да им предаде своя собствен. Това се прави с

цел да се дадат различни имена на двамата братя и да могат да бъдат отличавани един

от друг. Например, когато Август (Augustus) осиновява двамата синове на Агрипа

(Agrippa), той дава на единия преномена Гай (Caius/ Gaius), а на другия Луций (Lucius)

(Смит 1875: 801).

Не е разрешено използването на чуждо родово име или когномен. Който бъде

уличен в подобно деяние, бива съден за измама (Смит 1875: 801).

Промяната на името също не е разрешена (пак там: 803).

Пример за пълното име на римски гражданин според тричленната именна

система е Marcus Aurelius Lucii f. Quinti n. tribu Galeria Antonius Felix, domo

Caesaraugusta, където Marcus е преномен, Aurelius е родово име, т. е. принадлежи към

gens Aurelia, Lucii f(ilius) (син на Луций), Quinti n(epos) (внук на Квинт), tribu Galeria

(триба от Галерия (област в дн. Испания), Antonius е когномен, използван за именуване

на семейство в рамките на рода, Felix е агномен, domo Caesaraugusta (дн. Сарагоса,

Испания) оказва местожителството на римския гражданин.

Към римския гражданин човек може да се обърне с неговия преномен и родово

име, само с родово име, само с когномен, родово име и когномен с преномен и

когномен. Използваната комбинация зависи от начините на именуване на другите

римски граждани, притежаващи същото пълно име. По време на Републиката родовото

име е било отличителната черта на римлянина, а по време на Империята тази роля е

изпълнявана от когномена.

Тенденцията да се изпуска един или повече елементи от името предизвиква

много затруднения за съвременните изследователи, защото чести са случаите, когато

имената на отделните хора се различават едно от друго по само един елемент (RNC).

38 Срещат се и случаи, когато когноменът претърпява промяна. След като Клавдий Марцел (Claudius
Marcellus) е осиновен от Корнелий Лентул (Cornelius Lentulus), той получава името Корнелий Лентул
Марцелин (Cornelius Lentulus Marcellinus) (Смит 1875: 801).
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Интересна особеност е, че в Древен Рим името на човек не е константна

величина, а се изменя при промяна в социалния статус на притежателя му. Пример за

това е „еволюцията” при името на император Август (Augustus). Той е роден през 63 г.

пр. н. е. като C.OCTAVIVS.C.F. (Gaius Octavius Gaii filius, Гай от Октавиевия род, син

на Гай). През 44 г. пр. н. е. Юлий Цезар (Iulius Caesar) умира и в завещанието му пише,

че по своя воля осиновява Гай Октавий (Gaius Octavius), чието име се променя на

C.IVLIVS.C.F.CAESAR.OCTAVIANVS (Gaius Iulius Gaii filius Caesar Octavianus, Гай

Цезар от Юлиевия род, син на Гай, произхождащ от Октавиевия род). През 42 г. пр. н.

е. Юлий Цезар (Iulius Caesar) е обожествен, което предизвиква отново промяна в името

на неговия осиновен син, и то става C.IVLIVS.DIVI.F.CAESAR.OCTAVIANVS (Gaius

Iulius Divi filius Caesar Octavianus, Гай Цезар от Юлиевия род, син на Божествения,

произхождащ от Октавиевия род). 31 г. пр. н. е. е годината, когато армията го възкачва

на императорския престол, а името му отново се променя на

IMP.C.IVLIVS.DIVI.F.CAESAR.OCTAVIANVS (Imperator Gaius Iulius Divi filius Caesar

Octavianus, император Гай Цезар от Юлиевия род, син на Божествения, произхождащ

от Октавиевия род). Последният вариант е от 27 г. пр. н. е., когато Сенатът му дава

титлата Август (Augustus) и то придобива следния вид

IMP.CAESAR.DIVI.F.AVGVSTVS (Imperator Caesar Divi filius Augustus, император

Цезар Август, син на Божествения), което става и официалната му императорска титла

(ibi dem).

По време на късния императорски период и по-точно през 3. – 5. в. от н. е.

латинската антропонимна система претърпява радикални промени. Фамилното име,

което понякога е двойно или се състои дори от повече от два отделни антропонима,

става основно използвано в процеса на комуникация. Доразвива се ролята на

прякорите. От тричленна именната система става многочленна, но в действителност се

употрябяват само едно или две от тези имена, които се характеризират със своята

индивидуалност и не се онаследяват (Федорова 1982: 95; Фелекан 2010а: 73; IM).

Предпоставка за това може да се търси в традицията първият син да наследява пълното

име на своя баща и необходимостта от появата и добавянето на нови елементи към

името, изпълняващи отличителна функция. Пълното име на римския гражданин се е

използвало много рядко – само в официални писмени документи. В съчиненията на
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римските историци е отбелязано, че при обръщение към даден римлянин се използва

или само родовото му име, или само неговият когномен (Федорова 1982: 96; IM).

Първият, който прокарва идеята за съкращаването на официалното име, е

император Август (Augustus). След осиновяването му от Гай Юлий Цезар (Gaius Iulius

Caesar) името на бъдещия император е Гай Юлий Цезар Октавиан (Gaius Iulius Caesar

Octavianus). От надпис от 40 г. пр. н. е. става ясно, че той именува себе си просто като

Император Цезар (Imperator Caesar). Така той практически изключва родовите си

имена, а на думата „император” придава ново значение като на лично име. Причината

за това негово действие вероятно се корени във факта, че престижът на неговото

първоначално родово име в никакъв случай не може да се сравнява с този на

патрицианския род, към който се присъединява. През 27 г. пр. н. е. неговото официално

име чрез постановление на сената става император Август (Augustus) (ibidem).

Дъщерята на император Август (Augustus), Юлия (Iulia), е омъжена за Марк

Випсаний Агрипа (Marcus Vipsanius Agrippa), велик пълководец и личен приятел на

императора. Но неговият род също не бил сред знатните и в надписите зетят на Август

(Augustus) е изписван само като Марк Агрипа (Marcus Agrippa). Нещо повече, името

Випсаний (Vipsanius) не е предадено на нито едно от петте на Марк Агрипа (Marcus

Agrippa) и Юлия (Iulia). Голямата дъщеря вместо да бъде наречена Випсания Майора/

Старша (Vipsania Maiora), както повелява древната традиция, а е именувана по

родовото име на майка си, Юлия (Iulia), а по-малката – по когномена на баща си –

Агрипина (Agrippina). Името Випсаний (Vipsanius) е използвано само за дъщерата на

Агрипа (Agrippa) от предходния му брак (Федорова 1982: 96; IM; VR).

Император Август (Augustus) няма наследници от мъжки пол и поради тази

причина осиновява синовете на дъщеря си Юлия (Iulia) от Агрипа (Agrippa). Според

традицията те са длъжни да запазят бащиното си родово име под формата на когномен

с добавен суфикс, т. е. Випсаниан (Vipsanianus). Но от надписите става ясно, че техните

имена са Гай Цезар (Gaius Caesar) и Луций Цезар (Lucius Caesar). След тяхната ранна

смърт Август осиновява сина на съпругата си Ливия Друзила (Livia Drusilla) от

предходния й брак и третия син на Юлия (Iulia) и Агрипа (Agrippa) (Федорова 1982: 96;

IM).

Първият съпруг на Ливия Друзила (Livia Drusilla) е Тиберий Клавдий Нерон

(Tiberius Claudius Nero), от когото имa двама сина. По-големият получава трите имена
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на родния си баща39, а по-малкият първо е наречен Децим (Decimus), а след това Нерон

(Nero)40 (Федорова 1982: 96 – 97; IM), т. е. първоначалното му име е Децим Клавдий

Нерон (Decimus Claudius Nero), което се трансформира в Нерон Клавдий Друз (Nero

Claudius Drusus)41 (Федорова 1982: 97; IM).

Пълното име на третия син на Юлия (Iulia) и Агрипа (Agrippa), който е роден

след смъртта на баща си, трябва да бъде Марк Випсаний Агрипа Постум (Marcus

Vipsanius Agrippa Postum), но се срещат само следните два варианта – Агрипа (Agrippa)

и Марк Агрипа (Marcus Agrippa) (у Светоний (Suetonius)) и Агрипа Постум (Agrippa

Postum) (у Тацит (Tacitus)) (ibi dem).

След осиновяването им техните официални имена са Тиберий Юлий Цезар

(Tiberius Iulius Caesar) и Агрипа Юлий Цезар (Agrippa Iulius Caesar). Видно е, че те

приемат родовото име Юлий (Iulius) без всякаква трансформация, а когноменът Агрипа

(Agrippa) изпълнява ролята на преномен (Федорова 1982: 97; IM).

По същото време отново по идея на Август (Augustus), Тиберий (Tiberius)

осиновява племенника си, сина на по-малкия си брат, Нерон Клавдий Друз (Nero

Claudius Drusus), който бива преименуван на Германик Юлий Цезар (Germanicus Iulius

Caesar) (по-известен като Германик (Germanicus)), където преноменът Германик

(Germanicus) е изведен от когномен. Родният син на Тиберий (Tiberius) пък е

преименуван на Друз Юлий Цезар (Drusus Iulius Caesar) (по-известен като Друз Млади

(Drusus Minor)), чийто преномен, Друз (Drusus), е образуван от когномена на дядо му

Нерон Клавдий Друз (Nero Claudius Drusus) (ibi dem).

От изложените по-горе примери може да се стигне до извода, че са налице две

тенденции: преход на когномен в преномен (Нерон (Nero), Друз (Drusus), Агрипа

(Agrippa))42 и промяна при употребата на родово име и когномен при осиновяване така,

39 Накратко е наричан Тиберий (Tiberius), по-късно става римски император (Федорова 1982: 97; IM).
40 Тази имформация е почерпена от Светоний (Suetonius) (Федорова 1982: 96 – 97; IM).
41 Когноменът Друз (Drusus) принадлежи на бащата на майка му, Ливия Друзила (Livia Drusilla), чието
пълно име е Марк Ливий Друз Клавдиан (Marcus Livius Drusus Claudianus). Накратко е наричан Друз
(Drusus) и самият той е баща на бъдещия император Клавдий (Claudius) (Федорова 1982: 97; IM).
42 Макар и рядко по време на Републиката също се срещат случаи на употреба на едно и също име и като
преномен, и като когномен. Агрипа (Agrippa) се използва като преномен в Менениевия (gens Menenia)
(Агрипа Менений Ланат (Agrippa Menenius Lanatus), консул през 503 г., пр. н. е.) и Фуриевия род (gens
Furia) (Агрипа Фурий Медулин (Agrippa Furius Medullinus), консул през 446 г., пр. н. е.). Едновременно с
това в Менениевия род (gens Menenia) се използва и като когномен (Гай Менений Агрипа (Gaius Menenius
Agrippa), консул през 452 г., пр. н. е.).
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че да се съхрани първоначалното родово име (Юлий (Iulius), Октавиан (Octavianus),

Випсаниан (Vipsanianus), Клавдиан (Claudianus)) (ibidem).

Очевидно Август (Augustus) не иска да подчертава родството си с Випсаниевия

(gens Vipsania) и връзката си с Октавиевия род (gens Octavia) и поради тази причина

при първите две адоптирания родови имена изцяло липсват. По време на вторите две

адоптации явно е вече е бил укрепил властта си и отново въвежда родовите имена,

използвайки антропонима/ патронима Юлий (Iulius), но без когномените Кладвиан

(Claudianus) и Випсаниан (Vipsanianus), защото името Випсаниан (Vipsanianus) не може

да стои редом с това на знаменитите и древни Клавдии (Claudii) (ibidem).

Император Август (Augustus) въвежда и дава свобода за произволното

изменение на имената и неспазване на правилата, отнасящи се до тричленната система

в Древен Рим (Федорова 1982: 98; IM).

С убийството на Калигула (Caligulla) свършва управлението на династията на

Юлиите (gens Iulia). На престола се възкачват представителите на Клавдиевия род (gens

Claudia). За разлика от първите те запазват родовото си име при изписването в

надписите. Първият император от новата династия е Тиберий Клавдий Друз Германик

(Tiberius Claudius Drusus Germanicus), внук на Ливия Друзила (Livia Drusilla), жената на

император Август (Augustus), и по-малък син на Друз Стари (Drusus Maior). След

възкачването си на престола той приема името Тиберий Клавдий Август Германик

(Tiberius Claudius Augustus Germanicus), по-известен като император Клавдий (Claudius)

(ibi dem).

Жените от Юлиевия род (gens Iulia) се именували по различен начин от

представителките на Клавдиевия род (gens Claudia). Всички представителки от първия

род използвали родовото си име, но името Юлия (Iulia) носят на практика само

дъщерята и внучката на император Август (Augustus). При трите дъщери на Германик

(Germanicus) също се използва името Юлия (Iulia), но към него е добавен когномен, с

който те са различавани една от друга и който е използван при обръщение към тях –

Юлия Агрипина (Iulia Agrippina) (по когномена на майка си Агрипина Старата

Диктаторът Сула (Sulla) използва своя прякор, Феликс (Felix) (букв. „щастлив”), като основа, от която да
изведе преномените на своите две деца Фауст (Faustus) и Фауста (Fausta), които като значение съвпадат
с Феликс (Felix).
Триумвирът Марк Антоний (Marcus Antonius) нарича сина си Юл (Iulus), използвайки като преномен
древния когномен, използван в Юлиевия род (gens Iulia) (Федорова 1982: 97; IM).
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(Agrippina Maior)), Юлия Друзила (Iulia Drusilla) (по когномена на прабаба си Ливия

Друзила (Livia Drusilla) и Юлия Ливила (Iulia Livilla) (по родовото име на прабаба си

Ливия Друзила (Livia Drusilla)), т. е. Агрипина (Agrippina), Друзила (Drusilla) и Ливила

(Livilla) (Федорова 1982: 98; IM; VR).

При представителките на Клавдиевия род (gens Claudia) със същата цел се

използва не когноменът, а родовото име. Дъщерите на император Клавдий (Claudius) се

казват Клавдия (Claudia), Антониа (Antonia) (по името на баба й Антония Младата

(Antonia Maiora)) и Октавия (Octavia) (по името на прадядо й Август (Augustus)). Така

официалнто име на Октавия (Octavia), съпругата на император Нерон (Nero), е Клавдия

Октавия (Claudia Octavia). Това е първият засвидетелстван случай на римлянка с две

родови имена (Федорова 1982: 99; IM).

Ливия Друзила (Livia Drusilla), съпругата на император Август (Augustus), е

официално приета от Юлиевия род (gens Iulia) след неговата смърт, получава званието

Августа (Augusta) и започва да се именува Юлия Августа (Iulia Augusta) (ibidem).

Император Август (Augustus) е и първият, който започва да използва титлата

„император” като собствено име43, давайки го именно в качеството му на преномен на

осиновените от него Тиберий (Tiberius) и Друз (Drusus) (ibidem). След встъпването във

власт на Тиберий (Tiberius) подобен тип употреба на наименованието на титлата като

собствено име е колеблива (Федорова 1982: 100; IM).

Древните традиции престават да бъдат спазвани. Това е валидно най-вече за

провинциите. От 2 в. от н. е. става модерно римският гражданин да притежава колкото

се може повече имена44. През 4 – 5 в. от н. е. преноменът и родовото име почти излизат

от употреба (Федорова 1982: 101; IM).

Резултатът от тези действия е настъпването на пълно объркване в римската

антропонимна система. Някои преномени излизат от употреба, кто в един по-късен етап

отново започват да се използват, но този път в качеството им на родови имена, напр.

Луций Сергий Каталина (Lucius Sergius Catalina), където антропонимът Сергий

(Sergius) се прилага като родово име, а в миналото е употрябяван като преномен. До

допълнително объркване води и процедурата при именуване в случай на осиновяване и

43 До този момент думата е използвана само и единствено като титла (Федорова 1982: 99; IM).
44 В надпис има засвидетелствано име на консул от 169 г. от н. е., състоящо се от 38 отделни
антропонима (Федорова 1982: 101; IM).
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преминаването на представител на един род в друг. Осиновеният запазва вече не само

родовото си име, но също и бащиния или майчиния си когномен (Джонсън 1903, 1932).

Най-голям хаос настъпва след управлението на Каракала (Caracalla), когато

всеки, без значение от неговия етнически произход, може да се нарича с всякакви

имена – древни или новосъздадени. Нещо повече – може да ги сменя, когато пожелае,

ако не ги харесва. Това води до изчезването на най-древните антропоними в именната

систена на римляните (Смит 1875: 801).

По-особен пласт от римската личноименна система представляват имената на

императорите.

Произведенията на гръцките и римските историци са само част от източниците,

които ни дават сведения за римските императори. Друга важна информация се съдържа

в самите императорски титли. Те се появяват върху монети и в надписи и от тях може

да се съди за хронологията на царуването. Могат също да ни помогнат при датирането

на военни кампании и други исторически събития, като посочват императорската

година на дадено събитие или почетна титла.

Основните елементи и значението на императорсите титли са представени в

следващите редове.

Типичната императорска титла – в случая на император Траян (Traianus) – има

следната форма: Imperator Caesar Divi Nervae Filius Nerva Traianus Optimus Augustus

Germanicus Dacicus Parthicus, Pontifex Maximus, Tribuniciae potestatis XXI, Imperator

XIII, Consul VI, Pater Patriae/ Император Цезар, син на император Траян Оптимус

Август Германик Дацик Партик, понтифекс максимус (върховен жрец), двадесет и

един пъти трибун, тринадесет пъти император, шест пъти консул, баща на

родината.

Редът на отделните елементи може да се променя при всеки император, а дори и

в различните надписи за един и същ владетел.

Думата „император” (Imperator), с която започват повечето титли, означава

военачалник. Това е традиционното почетно звание, давано на римския пълководец от

неговите войници след победа. Август (Augustus) е първият, който го използва като

постоянна част от името си, за да подчертае своята уникална и несравнима военна

власт.
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Цезар (Caesar) произхожда от фамилното име на Гай Юлий Цезар (Gaius Iulius

Caesar), прието от Август (Augustus) при неговото осиновяване. След това е

прехвърлено пак чрез осиновяване на Тиберий (Tiberius) и Калигула (Caligula), а

следващите императори го приемат  или при възкачването си на престола, или при

обявяването им за наследници. Така семейното име, означаващо роднинска връзка с

Цезар (Caesar), се превръща в белег на обществено положение. Диоклециан

(Diocletianus) изхожда от съществуващата практика, когато създава тетрархия от

двамата старши императори (Августи) и двама младши императори (Цезари).

Формулата Divi Nervae Filius (син на обожествения Нерва) е използвана от

неколцина императори, за да се изтъкне техният произход (понякога чрез осиновяване,

друг път само чрез благочестиви твърдения) от предишен император, най-често техен

близък предшественик, споменът за когото е особено уважаван. Това често съдържа и

политически елементи: така например през 195 г. Септимий Север (Septimius Severus)

възприема титлата „син на обожествения Марк“, за да обяви и укрепи претенциите си

за власт, макар че изобщо не е бил (и не би могъл да бъде) осиновен от Марк Аврелий

(Marcus Aurelius), починал 15 години по-рано.

Личното име в горния пример е Nerva Traianus, тоест император Траян

(Traianus); Optimus (букв. „най-добър”) е допълнително почетно звание, характерно за

този император, който е високоценен от Сената.

Титлата Augustus обикновено идва непосредствено след личното име. Тя е

присъдена от сената на Август (Augustus) през 27 г. пр. н. е. като част от

конституционните споразумения след победата му при Акций. Именно тя, а не

Imperator, е римският еквивалент на употребяваната днес дума „император“ – Август

(Augustus) е императорът на Рим, т. е. едноличният владетел, монархът.

След Augustus идват „победните титли“, свързани с конкретни военни успехи на

императора или на неговите пълководци. Обичаят възниква по времето на Домициан

(Domitianus), който приема титлата на Germanicus след войната в Германия през 83 г.

Възприет е усърдно от следващи императори като Диоклециан (Diocletianus), който има

в официалния си списък цели 17 победни титли, и Галерий (Galerius) – стигнал почти

до 30.

Титлата Pontifex Maximus, тоест върховен жрец, е приета от Август (Augustus)

през 13 г. пр. н. е. и бива приемана (заедно със самата длъжност) от всички следващи
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императори при възкачването им на престола. Нейната употреба продължава дори при

първите императори-християни и е изоставена едва от Грациан (Gratianus) през 383 г.

Tribuniciae potestatis се отнася до властта на трибун, която всеки император

получава при своето възкачване и която се подновява всяка година – или на точната

годишнина, или на 10 декември, какъвто е обичаят от времето на Траян (Traianus).

Властта на трибун осигурява на императора имунитет срещу съдебно преследване,

правото да предлага закони и да налага вето върху закони, избори и действия на други

магистрати. Тъй като се подновява всяка година, числото след тази титла в надпис или

върху монета е свързано с конкретен период от 12 месеца. В горния пример император

Траян (Traianus) е подновил властта си на трибун за двайсет и първи път на 10

декември 116 г., т.е. осем месеца преди смъртта си.

Думата Imperator се появява за втори път към края на императорските титли,

където е придружена от число. То се отнася до тържествените приветствия от армията

по повод конкретни победи през управлението. Често е трудно да бъдат точно

датирани. Траян (Traianus) е приветстван като Imperator общо 13 пъти (веднъж при

възкачването си на престола, шест пъти по време на войните с даките и още шест пъти

през войните с партите).

Consul (консул) е титлата на двамата върховни магистрати, избирани ежегодно в

Римската република. По време на императорите те запазват известен престиж и някои

официални длъжности, но нямат реална власт и службата често е давана от

императорите като награда за техните поддръжници. Периодите, за които императорите

решават лично да поемат консулството, силно се различават при отделните владетели.

Повечето поемат службата в годината след възкачването си, но впоследствие някои не

проявяват интерес към нея и се отказват, докато Домициан (Domitianus) е бил консул

през 10 от своите 15 години като император. Траян (Traianus) става консул за пръв път

през 91 г. още преди своето възкачване и още пет пъти след това.

Pater Patriae (букв. „баща на родината”) е важна почетна титла, дадена

първоначално от сената на видния държавник Цицерон (Cicero) през 63 г. пр. н. е, а по-

късно – на Юлий Цезар (Iulius Caesar). Носена е от Август (Augustus) и повечето

следващи императори, а след царуването на Пертинакс (Pertinax) става традиционна

при възкачване на престола. Дотогава е присъждана едва след няколко години царуване
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и прекаралите кратко време на престола императори като Галба (Galba), Отон (Otho) и

Вителий (Vitellius) изобщо не са я получили (Скар 2008: 13).

Представяме списък на триумфалните титли на римските императори: Caligula

(37 – 41 г. от н. е.) Germanicus (придобита по рождение); Claudius (41 – 54 г. от н. е.)

Germanicus (придобита по рождение), Britanicus (придобита през 44 г. от н. е.); Vitellius

(69 г. от н. е.) Germanicus (придобита през 69 г. от н. е.); Domitianus (81 – 96 г. от н. е.)

Germanicus (придобита в края на 83 г. от н. е.); Nerva (96 – 98 г. от н. е.) Germanicus

(придобита през октомври 97 г. от н. е.); Traianus (98 – 117 г. от н. е.) Germanicus

(придобита през октомври 97 г. от н. е.), Dacicus (придобита през 102 г. от н. е.),

Pаrthicus Optimus (придобити през 114 г. от н. е.); Marcus Aurelius (161 – 180 г. от н. е.)

Armeniacus (придобита през 164 г. от н. е.), Medicus и Patthicus Maximus (придобити

през 166 г. от н. е.), Germanicus (придобита през 172 г. от н. е.), Sarmaticus (придобита

през 175 г. от н. е.); Lucius Verus (161 – 169 г. от н. е.) Armeniacus (придобита през 164 г.

от н. е.), Pаrthicus Maximus (придобита през 165 г. от н. е.), Medicus (придобита през 166

г. от н. е.); Commodus (177 – 192 г. от н. е.) Germanicus (придобита на 15. октомври 172

г. от н. е.), Sarmaticus (придобита през пролетта на 175 г. от н. е.), Germanicus Maximus

(придобита в средата на 182 г. от н. е.), Britannicus (придобита в края на 184 г. от н. е.);

Septimius Severus (193 – 211 г. от н. е.) Arabicus и Adiabenicus (придобити през 195 г. от

н. е.), Parthicus Maximus (придобита през 198 г. от н. е.), Britannicus Maximus

(придобита през 209 или 210 г. от н. е.); Caracalla (198 – 217 г. от н. е.) Britannicus

Maximus (придобита през 209 или 210 г. от н. е.), Germanicus Maximus (придобита през

213 г. от н. е.); Maximinus Thrax (235 – 238 г. от н. е.) Germanicus Maximus (придобита

през 235 г. от н. е.); Claudius II (268 – 270 г. от н. е.) Gothicus Maximus (придобита през

269 г. от н. е.); Aurelianus (270 – 275 г. от н. е.) Germanicus Maximus (придобита през

270 и 271 г. от н. е.), Gothicus Maximus (придобита през 271 г. от н. е.), Pаrthicus

Maximus (придобита през 273 г. от н. е.); Tacitus (275 – 276 г. от н. е.) Gothicus Maximus

(придобита през 276 г. от н. е.); Probus (276-282 г. от н. е.) Gothicus (придобита през 277

г. от н. е.), Gothicus Maximus, Germanicus Maximus и Persicus Maximus (придобити през

279 г. от н. е.); Diocletianus (284 – 305 г. от н. е.) Germanicus Maximus (придобита през

285, два пъти през 287, 288, 293 и 301 г. от н. е.) и Sarmaticus Maximus (придобита през

285, 289, 294 и 300 г. от н. е.), Persicus Maximus (придобита през 295 и 298 г. от н. е.),

Britannicus Maximus и Carpicus Maximus (придобити през 297 г. от н. е.), Armenicus
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Maximus, Medicus Maximus и Adiabenicus Maximus (придобити през 298 г. от н. е.);

Maximianus (286 – 305 г. от н. е. и 306 – 308 г. от н. е.); Galerius Maximianus (305 – 311 г.

от н. е.) Britannicus Maximus (придобита през 297 г. от н. е.) и Carpicus Maximus

(придобита през 297 и шест пъти през 308 г. от н. е.), Germanicus Maximus и Sarmaticus

Maximus (придобити през 285 г. от н. е.); Constantinus I (307 – 337 г. от н. е.) Germanicus

Maximus (придобита през 307, 308, 314, 328 г. от н. е.), Sarmaticus Maximus (придобита

през 323 и 334 г. от н. е.), Gothicus Maximus (придобита през 328 и 332 г. от н. е.),

Dacicus Maximus (придобита през 336 г. от н. е.); Constans (337 – 350 г. от н. е.)

Sarmaticus (титла, придобита два пъти, но не е ясна годината на триумфите му);

Iustinianus I (527 – 565 г. от н. е.) Alamannicus, Gothicus, Francicus, Anticus, Alanicus,

Vandalicus (придобити през 534 г. от н. е.) (RNC).

След смъртта си императорът получава титлата divus (букв. „божествен”).

Императори, които са злоупотребили с властта си и поради тази причина са

насилствено свалени от престола, биват лишени от обожествяване (Фeдорова 1982:

121).

Към императорските титли се добавят все повече компоненети. Следният

пример е показателен: Imp(erator) Caes(ar), divi M(arci) Antonini Pii Germ(anici),

Sarm(atici) filius, divi Commodi frater, divi Antonini Pii nep(os), divi Hadriani pronep(os),

divi Traiani Parthic(i) abnep(os), divi Nervae adnep(os), L(ucius) Septimius Severus Pius

Pertinax Aug(ustus) Arabic(us), Adiab(enicus), Parthic(us) Max(imus), pont(ifex)

max(imus), trib(unicia) pot(estate) IX, imp(erator) XI, co(n)s(ul) II, P(ater) P(atriae),

proco(n)s(ul), et imp(erator) Caes(ar), L(ucii) Septimii Severi Pii Pertinacis Aug(usti)

Arabic(i), Adiab(enici), Parthic(i) Max(imi) fil(ius), divi M(arci) Antonini Pii Germ(anici),

Sarm(atici) nep(os), divi Antonini Pii pronep(os), divi Hadriani abnep(os), divi Traiani

Parthic(i) et divi Nervae adnep(os), M(arcus) Aurelius Antoninus Pius Felix Aug(ustus),

trib(unicia) pot(estate) IV, proco(n)s(ul), arcus Caelemontanos, plurifarium vetustate

conlapsos et corruptos, a solo sua pecunia restituerunt/ Император Цезар, син на

божествения Марк Антонин Пий Германик, Сарматски, брат на божествения Комод,

внук на божествения Атонин Пий, правнук на божествения Адриан, праправнук на

божествения Траян Пертинакс, прапраправнук на божествения Нерва, Луций

Септимий Север Пий Пертинакс Август Арабски, Адиабенски, Пертинакс Максимус,

понтифекс максимус (върховен жрец), девет пъти народен трибун, единадесет пъти
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император, два пъти консул, баща на родината, проконсул, и император Цезар, син на

Луций Септимий Север Пий Пертинакс Август Арабски, Адиабенски, Пертинакс

Максимус, внук на божествения Марк Антонин Пий Германик, Сарматски, правнук на

божествения Антонин Пий, праправнук на божествения Адриан, прапраправнук на

божествения Траян Пертинакс и божествения Нерва, Марк Аврелий Антонин Пий

Феликс Август, четири пъти народен трибун, проконсул, (които) възстановиха

арката (водопровода) на хълма Целий, разрушена на много места от старост,

възстанови по своя воля и със свои средства.

В надписа са описани титлите на император Септимий Север (Septimius Severus)

и сина му Каракала (Caracalla) (Фьодорова 1982: 122 – 123).

Важно е да се подчертае, че римските имена не са показател за етнически

произход на именуваните с тях, защото римски имена имат всички, които са със статут

на римски гражданин (www.kurufin.narod.ru).

През късната античност в римската антропонимна система започват да навлизат

календарните имена, които се използват като кръщелни (Фелекан 2010а: 73).

ТРЕТА ГЛАВА Латински лични имена в езика и културата на славянските

народи след приемането на християнството

Според Н. Ковачев личните имена предстваляват отворена езикова подсистема,

която се развива и оформя през вековете под влияние на редица външни и вътрешни

езикови и извънезикови условия и фактори (Ковачев 1995: 11).

Всяко име се създава строго индивидуално в своя език и дори в своя диалект

(Теория 1986: 77).

Сръбските езиковеди Шипка и Клайна са на мнение, че преди почвата на

монотеистичните религии (юдеизъм, християнство и ислям), хората са носели имена на

езически божества или на различни растения и животни (Шипка, Клайн 2011: 17).

Почти всички религии, включително и християнството, се възползват от името в

качеството му на социален знак и се опитват да присвоят монополното право да

участват в избора на име. Превръщат акта на именуване в религиозен акт и името в

символ на принадлежност към дадената религия (Никонов 1974: 28).
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След възникването и налагането на християнството старите езически имена

постепенно се заменят с християнски, които са еврейски, гръцки или латински по

произход (Шипка, Клайн 2011: 17 – 18).

И примитивните суеверия, и могъщите религии мистифицират силата на името.

Църквата се опитва да наложи каноничните имена, уверявайки миряните си, че даден

светец или светица ще закриля човека, който е избрал неговото или нейното име

(Никонов 1974: 28), защото се предполага, че той/ тя е вече в Рая и оттам може да

въздейства върху случващото се на Земята (Фармър 2011: 9).

Християнското име, получено при кръщаването, е пряко свързано с името на

християнския  светец. Според църковната традиция се почитат не само светците, но и

техните реликви и икони (Гагова 2012: 121 – 122).

Набожността към светците датира още от най-ранните векове на Църквата, като

нейните корени се откриват в култа към мъртвите, който присъства в културите на

всички народи и до наши дни (ibidem: 122). Празнувайки своя имен ден, човек почита

паметта на светеца, който го покровитлства (Суперанска 1998: 9).

Смята се дори, че култът към светците не само че прилича на Пантеона от богове

и богини, който е отличителна черта на гръко-римската култура, но е и негово

естествено продължение (Фармър 2011: 9).

Първият официален списък на светци и мъченици е част от най-ранния

християнски календар, т. нар. Сирийски календар, който е датиран около 362 г. от н. е.

и в него са включени имената на 411 светци във връзка с дните, в които те официално

се почитат. Този списък бива обогатяван, допълван и разширяван до създаването на

крайния му вариант от Цезар Бароний през 1583 г. Списъкът е одобрен от папа

Григорий XIII (Хайду 2002: 15).

Принципите на канонизация са подробно обсъждани и на Тренския събор през

16. в., който поради много причини е повратна точка за християнството. В отговор на

тези разисквания папа Урбан VIII и неговият наследник, папа Бенедикт XIV, въвеждат,

описват и обощават единни условия, спазвани в процеса на признаване на даден

мъченик за светец, които са все още валидни в приблизително същия вид и се спазват и

до днес. Те се отнасят за четирите етапа на процеса (признаване за почитан, слуга на

Бога, блажен и светец), които трябва непременно да бъдат преминати, за да се

осъществи обявяването и признаването за светец на предложения за такъв (ibidem: 17).
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Инициятивата за започване на процедирата винаги се дава от миряните на някоя

местна църква по повод дадено събитие или случка и стъпка по стъпка разширява

мащабите си, за да премине от локално в световно.

Всеки един светец с личното си житие е пример за изминаването на пътя, стигащ

до близост с Бога, и така се превръща в медиатор между Бог и хората (Мирчев 2011:

77).

След реформата на Римския календар през 1969 г. се налага реформа и в

календара на почитаните от Католическата църква светци и култове. Основното

последствие от тази промяна е, че броят на мъчениците и светците, официално

признати от Католическата църква, е намален (Фармър 2011: 18).

През 1983 г. обаче папа Йоан-Павел II извършва нова реформа, правейки

процеса на канонизация по-лесен и по-бърз, което отново увеличава броя на

мъчениците и светците (ibidem: 19).

Римската мартирология съдържа повече от 4000 имена на светци и светици,

признати от Католическата църква като такива. Те се записват с идеята да бъдат

използвани при избора на име на новородените (Шипка, Клайн 2011: 31). Но някои от

тях като например Урцисцен, Епигмений, Ормизда, Тотнан, Анемподист, Барсануфий,

Вилиброрд, Аустриклиниян, Деограцияс, Кводвилтдеус и т. н. се смятат за толкова

странни, че никога не са използвани като кръщелни (Фармър 2011: 32).

Имената на православните светци и светици са около 2000, като и тук не всички

се използват като кръщелни (Никонов 1974: 143).

Причината за огромната разлика в броя на официално признатите имена на

светци от Православната църква45 в сравнение с Католическата се дължи вероятно на

45 „Исторически погледнато, през първите три века, когато Църквата е забранено общество, признаването
на дадено лице за светия произтича от съвестта на самите членове на църковното общество. Правото на
канонизация принадлежи на съборното съзнаване на християните, което тогава е доста силно. С течение
на времето правото на канонизация станало задължение на областните събори на епископите, съгласно
апостолските правила. Древната практика на Източната църква показва, че процедурата по канонизиране
започва с молба на християни до техния епископ за канонизиране на достойно лице за светец. Молбата с
критическото и обширно изследване от местния епископ за живота и делата на съответната личност
изпращат на патриарха. Той заедно със Светия Синов обсъжда въпроса и след задълбочена преценка го
решава положително или отрицателно. За да причисли някого към лика на светиите Църквата се
ръководи от определени основания, като следва стъпките, определени от Цариградската, които са
основните предпоставки за канонизация – възраст, позволяваща да се прави разлика между добро и зло и
смърт на канонизирания или чист, нравствен и светъл живот, чудеса, приживе или след смъртта му и
нетление или благоуханието на мощите (ако има такива).
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неустановените правила за канонизация (както е видно при Католическата църква те са

строго регламнетирани и претърпяват и няколко реформи), което води до

невключването в каноичните списъци на имената на светци на много лица, които могат

да бъдат определени като мъченици (Мирчев 2011: 80).

Дълго време Църквата не се намесва при избора на име. Това е така до 1566 г.,

след провеждането на Трентския събор, с който се поставя началото на

Контрареформацията. На него представителите на Католическата църква вземат

решение новородените деца да бъдат кръщавани само с имена, избрани от Календара на

светците.

Тогава се появява и твърде любопитният феномен един и същ човек да се

назовава едновременно с две имена – едно официално, което е канонично, и едно

неофициално, простонародно, което най-често е калкиран вариант на първото (Шипка,

Клайн 2011: 44, Кебер 2008: 18), което е със сродна етимология или просто има

звучене, подобно на официалното (Кебер 2008: 18).

Развитието на календарните имена в славянските езици е почти единтично. В

резултат на това старославянските и календарните имена образуват една обща система

в тях (Теория 1986: 86). За нея латинските имена са нови, несвойствени, чужди и

поради тази причина претърпяват множество фонетични и морфологични промени.

Като последователи на християнството представителите на отделните славянски

народи избират името на новороденото в семейството им от гореспоменатите

традиционни списъци. Така че те не създават нови имена, а избират от определен

масив, съобразявайки се само със семейните традиции, стремежа името да звучи добре

с бащиното и фамилното име и т. н., което също може да се възприеме като избор макар

Светия Синод съставя комисия под ръководството на даден метрополит, която трябва да проучи
и изложи живота и дейността на конкретната личност, която трябва да се причисли към сонма на
светиите. След това комисията докладва пред Светия Синод и ако има всички необходими условия за
канонизацията, се съставя житие, жърковна служба, определя се ден от календара за почитане и му се
изографиства икона“ (Мирчев 2011: 87 – 88).

При Католическата традиция стъпките са почти идентични – предложението идва от местна
църковна общност, прилагат се доказателства за истинността на фактите, водещи до определянето на
даден човек за светец, които се проверяват от комисия от теолози и епископи. При доказване на тяхната
достоверност, се прядствят пред папата и той, в качеството си на Глава на Църквата, признава
включването на мъченика/ мъченицата в официалните списъци на светците и светиците (Фармър 2011: 9
–19).

Разликата е, че при Католическата църква много строго се спазва изпълнението на четирите
основни стъпки водещи до издигането от почитан през  слуга на Бога и блажен до светец, а също, че
крайното решение се преставя на Глава на църквата за одобрение или отхвърляне.
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и силно ограничен. Там където името е свързано с религията, зад всяко име стои

някакъв духовен, сакрален смисъл, а неговото значение като апелатив стои на заден

план (ibidem: 19).

За всички епохи е характерно заимстването с лекота на имена от един език в

друг. Поради тази причина анализът на имената не може да се основава само на

лексикалните познания на разглеждания език и на близкородствените му езици.

Проникването на антропонимите е свързано с културни контакти, осъществени

между носителите на разглежданите езици. Естествено, приетите имена преминават

през различни лингвистични трансформации, които се обуславят от специфичните

черти на езика-източник и езика-приемник. Степента и последователността на

натурализация на чуждоезиковите елементи при тяхното заимстване зависи от това

дали двата езика имат единна фонологична и морфологична система. Това оказва

влияние и върху тяхната ортография (Теория 1986: 132 – 133).

Обикновено новонавлезнлите чужди антропоними се транскрибират, като в този

случай запазването на семантиката не е от значение. За съжаление, транскрибираните

форми не могат да бъдат и максимално фонетично точни, защото фонологичната

система на всеки език е ограничена. На това се дължат и многобройните изменения на

имената в процеса на тяхната адаптация (ibidem: 137).

Съдбата на различните славянски народи не е еднаква и това безспорно води до

особености в ономастикона на всеки един от тях, които не могат да се установят само

със сравнение помежду им (ibidem: 176-177).

От значение е и доколко силно се е наложило християнството сред отделните

славянски народи (Калайджиева 2003: 118).

Първият важен момент за оформянето на съвременния облик на разглежданите

славянски антропонимни системи е разделението през 395 г. на Източна и Западна

Римска империя по времето на император Теодосий, което води и до разделението на

християнската Църква. Църквата на изток все още остава подчинена на имератора,

докато Западната е подчинена на папата, който изпълнява ролята и на духовен, и на

светски водач. Императорът до голяма степен е и папа на изток, докато на запад папата

често поема функцията на император. Това изгражда у двете Църкви съвършено

различно становище за светската власт (Керж 1998: 209).
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Официялното разделение на става на 16 юли 1054 г. Главите на двете Църкви

взаимно се отлъчват и това отлъчване е в сила до 7 декември 1965 г., когато е отменено

от папа Павел VI и патриарх Антинагор (Суперанска 1998: 212).

Така страните от славянския свят попадат под влиянието на две различни енории

– българи, сърби, руснаци, украинци и белоруси са в лоното на Православната църква, а

хървати, чехи, поляци, словенци и словаци в това на Католическата църква.

Има разлика и в официални богослужебен език – на запад се използва латински,

а на изток се употребява гръцки (Керж 1998: 211). Това също води и до различия в

антропонимните системи – във Византия гръцките по произход имена взимат превес

над останалите (респективно това повлиява на българската, сръбската, руската,

украинската и белоруската именна система), а в римските провинции преобладават

латински имена, които произлизат от древни родови имена (което оставя своя

отпечатък върху полската, чешката, хърватската, словашката и словенската

антропонимна система) (Суперанска 1998: 9). Някои имена преминават от единия в

другия ономастикон (ibidem: 10).

Не е от маловажно значение и кога християнството се приема за официална

религия в отделните славянски страни.

В България приемането на християнството като официална религия е наложено

през 854/ 855 г. от княз Борис I46.

Сърбите47 приемат християнството като официална религия през втората

половина на 9. в. и по-специално в периода около 867-878 г.

В Киевска Рус княгиня Олга се покръства през 955 г. и успява да убеди своя

внук Владимир, който се възкачва на престола и управлява от 978 г., да наложи

християнстовото за държавна религия през 988 г. (Керж 1998: 211). През този период

съвременните държави Русия, Украйна и Беларус са част от княжеството и поради това

46 Интересен факт е, че българите не допускат масово навлизане на християнски имена в съществуващия
именен фонд въпреки сравнително ранното покръстване и много силното влияние на Византия. Фактор
за запазване на подобна автономност е признването на старобългарския език за богослужебен.
Следователно и антропонимите, образувани чрез словообразувателните принципи на езика, са изпозвани
съвсем естествено въпреки че не са част от официалните канонични списъци (Калайджиева 2003: 118-
119).
47 В сръбски се използват паралелно две азбуки – кирилца („вуковица“) и латиница („гоевица“). В
момента за официална се счита кирилицата и затова и ексцерпираните имена са представени на нея
(www.kurufin.narod.ru).
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същата тази година се приема за официална за покръстването на руснаци, украинци и

белоруси.

И петте горепосочени славянски страни приемат християнството от Византия и

запазват и до настоящия момент принадлежността си към Ортодоксалната Църква.

Чехите и словаците за първи път попадат под влиянието на християнството,

когато са част от Великоморавия, която посъществува от 833 г. до 907 г. През 863 г. по

молба на княз Ростислав, Византия изпраща като мисионери Кирил и Методий. След

разпадането на Великоморави, чешките племена в Бохемия се отцепват от тези в

Моравия, които остават под маджарски контрол, и се сближават с франките. В

следствие на това през 10. век се заражда Бохемското кралство, докато моравските

племена претърпяват промени под дългото маджарско управление и с времето развиват

словашка иденичност. През 950 г. владетелят на Свещената Римска империя Ото I

нахлува в кралството и настоява неговият владетел Болеслав I Страшни да плаща данък

на императора. Така чехите, които са част от Бохемското кралство, и словаците,

станали част от Унгарското кралство, попадат под влиянието на Католическата църква

(http://www.pravoslavieto.com/).

Словенците са покръстени от Византия през 745 г., когато са част от Карантания.

В края на 9. в. в Панония проникват маджарите, които прекъсват връзката на

словенската територия със земите на западните славяни (поляци, чехи и словенци).

Така изолирани, славяните в Карантания и на юг от нея, започват да се развиват в

отделен славянски народ, словенците. След победата на император Отон I над

маджарите през 955 г., словенската територия е разделена на различни погранични

области на Свещената Римска империя, от които най-важната, Карантания, е издигната

през 976 г. в ранг на херцогство Велика Карантания. Така подобно на словаци и чехи

попадат в лоното на Католицизма (ibidem).

Основаването на полската държава се свързва с налагането на християнството

през 966 г. от княз Мешко I на територия, приблизително сходна с тази на съвременна

Полша. През 1025 г. се формира Полско кралство, което впоследствие образува съюз с

Великото литовско княжество, известен като Жечпосполита. Съюзната държава

престава да съществува през 1795 г., когато Кралство Прусия, Руската империя и

Австрия си поделят земите на Полша. От самото покръстване до ден днешен поляците

са част от Западната Църква (ibidem).
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Християнизирането на Хърватия започва около 800 г. от н. е. (Щайндорф 2009:

37). Църковните събори в Сплит през 925 г. и 928 г. спомагат за регулирането на

църковните отношения. На първия събор, където взели участие двама предствители на

папа Йоан X хърватският крал Томислав и княз Михаил от Захумле, се постановява

създаването на една подчинена на Рим църковна провинция (ibidem: 38-39).

В духовната култура на много народи от древни времена първостепенна роля е

играла религията в качеството си на начин на организация и развитие на човешкия

живот. Тя представлява съвкупност от вярвания и нравствени представи за правилно

поведение и специфични действия, постъпки, обреди. Именуването на хората също е

свързано с религията. Всяка религия съпътства определен морален кодекс, който дава

оценка на околния свят. И всичко, което е получило положителна оценка, е включено в

състава на личните имена (Суперанска 1998: 65 – 66).

В древността, във времето на политеизма имената и епитетите на древните

богове са били вдъхновение при именуването на хората от тази епоха. От епитети на

Марс възникват имена като Август („свещен, величествен“), Валерий („силен, здрав“),

Виктор („победител“), Модест („скромен“), Роман („римски“) и т. н. (ibidem: 66).

С прехода към монотеизъм и в частност с приемането на християнството много

древни имена се съхраняват, но вече свързани с други ценности. Основни стават

имената на християнски светци и такива, означаващи нравствените им характеристики

(ibidem).

Много християнски имена възникват в дохристиянската култура, но вече са

изпълнени с ново, религиозно съдържание, свързано с личността на християнския деец.

Значението на апелатива, който лежи в основата на образуването на името, се изменя с

течение на времето. Поради тази причина извличането на точната етимология на

антропонима е относително и непълно (ibidem: 75).

Значението на много изходни апелативи е забравено, но звученето им може да

наподобява съвременна дума в някой от славянските езици, което да е причина за

популярността или непопулярността на даден антропоним с латински корен, т. е.

поради свързването му с положителна или отрицателна конотация (ibidem: 77).

Някои имена не навлизат директно в конкретна именна система. Естествено,

всеки език, през който са преминали, е оставял своя отпечатък – върху

произношението, словообразуването, словоизменението (ibidem: 80).
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Не са ясни обстоятелствата, съпътстващи образуването на имена в древността.

Трудно е да се определи кое точно от значенията на дадена дума стои в основата на

разглежданото име. Може да не бъде и нито едно от известните и достигнали до нас

значения, а може и всичките да са били използвани и взети предвид (ibidem).

В резултат на многовековното им преписване на ръка много имена получават

няколко писмени варианта, които се възприемат като отделни антропними (ibidem: 82).

Могат да се обособят два основни периода на масово навлизане на латински

имена в разглежданите славянски езици (и в почти всички европейски езици). Първият

съвпада с времето на съществуване на Римската имеперия, когато местните жители48 в

отделните провинции постепенно започват да усвояват тричленната римска именна

система (Фелекан 2010а: 67 – 73). Вторият период е свързан с разпространението на

християнството, когато или директно от списъците на светците, канонизирани от

Католическата църква, или чрез Православната църква и с посредничеството на

гръцкия като неин официален език, в антропонимните системи на славянските езици

навлизат много собствени имена с латински корен. Тези т. нар. Календарни имена в

голяма степен преповтарят старите латински имена или са образувани от апелативи,

чието значение е свързано с християнските добродетели или с празниците, обредите и

обичаите, въведени от новата религия. Не са редки и случаите, когато изконното

значение на старо римско име е променено, за да е в унисон с тази тенденция на

наолатинизация (Фелекан 2010а: 75 – 76).

Изборът на лично име при много народи е ограничен поради различни традиции.

Те са екстралингвистични фактори, които влияят върху антропонимната система. Като

доказателство за това може да се приеме широкото разпространение на календарните

имена (Теория 1986: 19).

За славянските антропонимни системи това се дължи на две традиции, които все

още се спазват макар и не така строго, както в близкото минало, а именно –

новороденото да бъде кръстено по името на светеца, почитан в деня на раждането му/ й

(на това се дължи и относително по-голямата фреквентност на календарните имена в

антропонимните системи на разглежданите езици в сравнение с всички останали

48 Жителите на отделните провинции, повлияни от военните и административни представители на
Римската имеперия в своите земи, започват да използват латински или латинизирани чужди имена
(предимно гръцки). Най-популярно за определен времеви отрязък става името на императора, който е
стои начело, и на неговата съпруга (Фелекан 2010а: 64).
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собствени имена; колкото по-популярен е светецът, толкова повече производни на

неговото име се срещат (Фелекан 2009: 406; Шипка, Клайн 2011: 18)); новороденото да

наследи името на бабата или дядото по бащина или по майчина линия (Шипка, Клайн

2011: 18).

Като резултат от спазването на посочените традиции е налице тенденцията да се

образува женско лично име от мъжки антропоним и обратно (рядко) във всички от

разглежданите езици поради стремежа на хората да запазят патронимите и

матронимите, срещани най-често в семейството, и затова просто променят рода на

класическите кръщелни имена (Фелекан 2009: 403).

ЧЕТВЪРТА ГЛАВА Римски митологични имена и техните еквиваленти в

славянските езици

В настоящата четвърта глава са представени славянските лични имена,

образувани от римско митологично име. Те са класифицирани според принципите,

възприети в настоящото изследване с цел постигане на поставените задачи и подцели.

IV.1. Мъжки римски митологични имена и техните еквиваленти в славянските езици

1. AMOR: BG: Амор/ Амур; SRB: Амор; HR: Amor;

2. AVENTINUS: RUS: Авентин; UKR: Авентин; HR: Aventin;

3. BACULA: RUS: Бакула;

4. CLUSIUS/ CLUSIVIUS: UKR: Клюзiй;

5. CUPIDO/ CUPIS: SRB: Купидон; RUS: Купидон; HR: Kupidon;

6. FAUNUS/ FATUUS: SRB: Фаун; HR: Faun;

7. FAUSTULUS: SRB: Фаустул; HR: Faustul;

8. GENIUS: BG: Гений; RUS: Гений; UKR: Генiй;

9. HONOR/ HONOS: SRB: Хонор; RUS: Гонор; UKR: Гонор; SLK: Honor; CZ:
Honor; SLN: Honor; HR: Honor;

10. IANUS/ JANUS: SRB: Јанус; RUS: Янус; PL: Janus; HR: Janus;

11. ITALUS: HR: Ital/ Italo;



63

12. IUPITER/ IUPPITER/ JUPITER/ JUPPITER: BG: Юпитер; SRB: Јупитер; RUS:

Юпитер; UKR: Юпiтер; SLK: Jupiter; HR: Jupiter;

13. LATINUS: BG: Латин; SRB: Латин; RUS: Латин; SLK: Latínus; HR: Latin;

14. LEBER/ LIBER: BG: Либер; SRB: Либер; SLK: Liber; CZ: Libor; SLN: Libero;

HR: Liber;

15. MARS/ MAVORS: BG: Маворс/ Марс; SRB: Марс; RUS: Маворс/ Марс; UKR:
Марс; SLK: Mars; HR: Mars/ Mart;

16. MERCURIUS/ MIRCURIUS/ MIRQURIUS: BG: Меркурий; SRB: Меркурије;

RUS: Меркурий; UKR: Меркурій; BLR: Мяркурый; SLK: Merkúr; HR:

Merkurije;

17. NUMITOR: SRB: Нумитор; HR: Numitor;

18. REMUS: SRB: Рем; RUS: Рем; UKR: Рем; SLK: Remus; CZ: Remus; SLN:
Remus; HR: Rem;

19. ROMULUS: BG: Ромул; SRB: Ромул; RUS: Ромул; UKR: Ромул; SLK: Romulus;

CZ: Romul; SLN: Romulus; HR: Romul;

20. SATURNUS: SRB: Сатурн; RUS: Сатурн; UKR: Сатурн; PL: Saturn; SLK:
Saturnus; CZ: Saturn; HR: Saturn;

21. SILVANUS: BG: Силван; SRB: Силван; RUS: Силван/ Сильван; UKR: Саливон/

Сильван/ Силван/ Силуян; BLR: Сільван; PL: Sylwan; SLK: Silván; CZ: Silván;

SLN: Silván; HR: Silvan;

22. SOL: SRB: Сол; HR: Sol;

23. TERMINUS: SRB: Термин; HR: Termin;

24. VOLCANUS/ VULCANUS: SRB: Вулкан; SLK: Vulkán; HR: Volkan/ Vulcan/

Vulkan.

A. Класификация на мъжките римски митологични имена с оглед на тяхната

деривация:

A. 1. Деривационни модели според:

A. 1. 1. Мотивиращата основа:

A. 1. 1. 1. От апелативи:
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a) От съществително нарицателно име:

Amor (< amor, oris, m – „любов”49 (4, 5, 10, 25, 35, 36, 43, 46, 50) > BG: Амор (9, 36)/

Амур (4, 9, 25); SRB: Амор (46); HR: Amor (35, 46)); Bacula (< baca, ae, f – „плод;

ягода” (47) > RUS: Бакула (47)); Cupido/ Cupis (< cupido, inis, f – „силно желание” (1, 4,

5, 9, 24, 51, 52) > SRB: Купидон (13, 46); RUS: Купидон (5, 24, 51); HR: Kupidon (28,

35, 46)); Honor/ Honos (< honor, oris, m – „почит, уважение” (7, 26, 39, 46, 47, 50) >

SRB: Хонор (46); RUS: Гонор (7, 47, 50); UKR: Гонор (39); SLK: Honor (22, 26, 33);

CZ: Honor (10, 18); SLN: Honor (18); HR: Honor (46)); Ianus/ Janus (< ianus, i, m –

„покрит проход, пасаж; арка; врата” (4, 5, 9, 34, 35, 36, 38, 44, 46, 47, 51, 52) > SRB:

49 За улеснение на читателя източниците, използвани за ексцерпиране на изследваните антропоними и
тяхната етимология, са заменени от цифри и числа, както следва: 1 = www.behindthename.com; 2 =
Войнов, Милев. Латинско-български речник; 3 = Илчев. Речник на личните и фамилните имена у
българите; 4 = Овидий. Метаморфози; 5 = Дворецки. Латинско – русский словарь; 6 = Гъркович. Речник
личних имена код Срба; 7 = Петровски. Словарь русских личных имен; 8 = Заимов. Български именник; 9 =
Батаклиев. Антична митология (Справочник); 10 = http://kurufin.narod.ru/; 11 = Кол, Ранчич. Именар –
лексикон српских имена; 12 = Дойчинович. Књига имена (водич за будуће родитеље и кумове); 13 =
Милинкович, Сегеди, Тодорович. Латинско-српски и српско-латински речник (Lexicon Latino-Serbicum et
Serbico-Latinum); 14 = Николова, Богданов. Антична литература. Енциклопедичен справочник; 15 =
Беларускi iменьнiк; 16 = Антропонимический словарь региона. Белорусские имена указаны в
хронологическом порядке (упоминание в письменном источнике либо годы жизни носителя); 17 =
Скрипник, Дзятковска. Власнi iмена людей (словник-довiдник); 18 = Кнапова. Jak se bude jmenovat?; 19 =
Гримал. A Concise Dictionary of Classical Mythology; 20 = http://patronii.w.interia.pl/; 21 =
www.ksiegaimion.com; 22 = www.leksykony.interia.pl; 23 = Хенсън. Handbook of Classical Mythology; 24 =
Немировски. Мифы и легенды народов мира, т. 2 Ранняя Италия и Рим; 25 = Ковачев. Честотно-
етимологичен речник на личните имена в съвременната българска антропонимия; 26 =
http://slovnik.dovrecka.sk/etymologicky-slovnik-mien; 27 = Collins Latin Dictionary & Grammar; 28 = Жепич.
Latinsko-hrvatski rječnik (Lexicon Latino-Croaticum); 29 = http://www.imena.org/latin.html; 30 =
http://www.novaroma.org; 31 = Скар. Хроника на римските императори (летопис на владетелите на
Римската империя); 32 = Шпанар, Храбовски. Latimsko-slovenský/ slovensko-latinský slovník; 33 = Slovník
slovenského jazyka, VI; 34 = Шимундич. Rječnik osobnih imena; 35 = Маревич. Hrvatsko-latinski rječnik; 36 =
Димитров. Малък българо-латински енциклопедичен речник; 37 = Вайганд. Български собствени имена.
Произход и значение; 38 = Шипка, Клайн. Име моjе и твоjе; 39 = Трийняк. Словник украïнських iмен; 40 =
Никонов. Ищем имя; 41 = Ковачев. Честотно-тълковен речник на личните имена у българите; 42 =
Симеонидис. Гръцкото влияние върху системата на българските собствени имена; 43 = Садлачек.
Latinsko-Český a Česko-Latinský kapesní slovník; 44 = Ууд. The Virgin Book of Baby Names; 45 = Кебер.
Leksikon imen. Onomastični kompendij; 46 = Босанац. Prosvjetin imenoslov; 47 = Суперанска. Словарь
русских личных имён; 48 = Бирила. Беларуская антрапанімія, т. 1 (Уласныя імёны, імёны-мянушкі, імёны
пабацьку, прозаішчы); 49 = Бирила. Беларуская антрапанімія, т. 3 (Структура ўласных мужчынскіх
імён); 50 = Мифы народов мира (Энциклопедия в двух томах), т. 1 (А-К); 51 = Мифы народов мира
(Энциклопедия в двух томах), т. 2 (К-Я); 52 = Oxford Latin Dictionary; 53 =
http://en.wikipedia.org/wiki/Roman_naming_conventions.

Поради специфичния начин на изготвяне на индекса използваната литература е подредена не в
азбучен, а в хронологичен ред.

Точната библиографична информация за горепосочените източници е посочена в част
Библиограгия на разработвания дисертационен труд.



65

Јанус (13, 38, 46); RUS: Янус (5, 47, 51); PL: Janus (22); HR: Janus (46)); Silvanus (<

silva, ae, f – „гора” (1, 5, 7, 10, 11, 17, 18, 19, 24, 25, 26, 34, 39, 46, 47, 51) > BG: Силван

(2, 3, 4, 9, 10, 25, 41); SRB: Силван (10, 11, 13, 38, 46); RUS: Силван (7, 18, 47, 48, 49);

UKR: Саливон (10, 17, 39, 48)/ Сильван (39, 48)/ Силван (39, 48)/ Силуян (39, 48); BLR:
Сільван (10); PL: Sylwan (10, 18, 22); SLK: Silván (22, 26, 33); CZ: Silván (10, 18, 22);

SLN: Silván (18, 45); HR: Silvan (28, 34, 35, 46)); Sol (< sol, solis, m – „слънце“ (4, 5, 9,

19, 23, 36, 43, 46) > SRB: Сол (46); HR: Sol (46)); Terminus (< terminus, i, m - „край,

граница, граничен камък” (1, 2, 9, 24) > SRB: Термин (13, 46); HR: Termin (28, 35, 46));

б) От прилагателно име:

Faustulus (< faustus, 3 – „благоприятен, късметлийски, щастлив” (5, 24, 46) > SRB:

Фаустул (46); HR: Faustul (34, 35, 46)); Latinus (< Latinus, 3 – „латински” (52) > BG:

Латин (2, 3, 4, 9, 25, 37); SRB: Латин (13, 46); RUS: Латин (5, 24, 51); SLK: Latínus (32);

HR: Latin (35, 46)); Leber/ Liber (< liber, era, erum – „свободен, независим” (1, 9, 19, 23,

25, 52) > BG: Либер (2, 4, 9, 25, 36); SRB: Либер (13, 46); SLK: Liber (33); CZ: Libor

(10); SLN: Libero (45); HR: Liber (28, 46)); Mars/ Mavors (< maris (форма за Gen. sg. от

mas, maris – „мъжки” (1)) > BG: Маворс (4, 9)/ Марс (2, 3, 4, 9, 36); SRB: Марс (13, 38,

46); RUS: Маворс (51)/ Марс (5, 24, 47, 51); UKR: Марс (39); SLK: Mars (32); HR: Mars

(28, 35, 46)/ Mart (28, 35, 46)); Romulus (< Romulus, 3 – „принадлежащ на Рим” (1, 26) >
BG: Ромул (2, 4, 9, 25, 31, 36); SRB: Ромул (13, 38, 46); RUS: Ромул (5, 7, 10, 47, 51);

UKR: Ромул (39); SLK: Romulus (26, 32, 33); CZ: Romul (18); SLN: Romulus (18); HR:
Romul (28, 35, 46));

Б. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от формата

за Nom. sg. на изходното римско митологично име:

Amor (> BG: Амор/ Амур; SRB: Амор; HR: Amor); Bacula (> RUS: Бакула); Clusius (>

UKR: Клюзiй); Genius (> BG: Гений; RUS: Гений; UKR: Генiй); Honor (> SRB: Хонор;

RUS: Гонор; UKR: Гонор; SLK: Honor; CZ: Honor; SLN: Honor; HR: Honor); Ianus/
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Janus (> SRB: Јанус; RUS: Янус; PL: Janus; HR: Janus); Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/

Juppiter (> BG: Юпитер; SRB: Јупитер; RUS: Юпитер; UKR: Юпiтер; SLK: Jupiter;

HR: Jupiter); Latinus (> SLK: Latínus); Liber (> BG: Либер; SRB: Либер; SLK: Liber;

CZ: Libor; SLN: Libero; HR: Liber); Mars/ Mavors (> BG: Маворс/ Марс; SRB: Марс;

RUS: Маворс/ Марс; UKR: Марс; SLK: Mars; HR: Mars); Mercurius (> BG: Меркурий;

SRB: Меркурије; RUS: Меркурий; UKR: Меркурій; BLR: Мяркурый; HR: Merkurije);

Numitor (> SRB: Нумитор; HR: Numitor); Remus (> SLK: Remus; CZ: Remus; SLN:

Remus); Romulus (> SLK: Romulus; SLN: Romulus); Saturnus (> SLK: Saturnus); Sol (>

SRB: Сол; HR: Sol);

б) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходното римско митологично име:

Aventinus (> RUS: Авентин; UKR: Авентин; HR: Aventin); Cupido/ Cupis (> SRB:

Купидон; RUS: Купидон; HR: Kupidon); Faunus (> SRB: Фаун; HR: Faun); Faustulus (>

SRB: Фаустул; HR: Faustul); Italus (> HR: Ital/ Italo); Latinus (> BG: Латин; SRB:

Латин; RUS: Латин; HR: Latin); Mars/ Mavors (> HR: Mart); Mercurius (> SLK:

Merkúr); Remus (> SRB: Рем; RUS: Рем; UKR: Рем; HR: Rem); Romulus (> BG: Ромул;

SRB: Ромул; RUS: Ромул; UKR: Ромул; CZ: Romul; HR: Romul); Saturnus (> SRB:

Сатурн; RUS: Сатурн; UKR: Сатурн; PL: Saturn; CZ: Saturn; HR: Saturn); Silvanus (>

BG: Силван; SRB: Силван; RUS: Силван/ Сильван; UKR: Саливон/ Сильван/ Силван/

Силуян; BLR: Сільван; PL: Sylwan; SLK: Silván; CZ: Silván; SLN: Silván; HR: Silvan);

Terminus (> SRB: Термин; HR: Termin); Volcanus/ Vulcanus (> SRB: Вулкан; SLK:

Vulkán; HR: Volkan/ Vulcan/ Vulkan);

В. Етимологична характеристика на немотивираните мъжки римски митологични

имена:

В. 1. Мъжки римски митологични имена с различни етимологични интерпретации:

Clusius/ Clusivius (< 1) лат. cludo, 3/ claudo, 3 – „заключвам“ (5); 2) лат. Clusium, ii, n –

„Клузия (област в Етрурия)” (39) > UKR: Клюзiй (39)); Faunus/ Fatuus (< 1) лат.
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faveо, 2 – „помагам” (51); 2) лат. fatuor, 1 – „одържим съм” (51); 3) лат. fatuus, 3 –

„ментално слаб, глупав, идиотски” (52) > SRB: Фаун (13, 46); HR: Faun (28, 35, 46));

Genius (< 1) лат. genius, ii, m – „ангел-пазител, гений (бог на мъжката сила)“ (25, 39,

50); 2) лат. genus, eris, n – „род” (50) > BG: Гений (25, 36); RUS: Гений (47, 50); UKR:
Генiй (39)); Italus (< 1) лат. vitulus, i, m – „теле” (34); 2) лат. Italus, 3 – „принадлежащ

на Италия” (1, 2, 9, 52); 3) лат. Italia, ae, f – „Италия” (34) > HR: Ital (35)/ Italo (34,

35)); Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/ Juppiter (< 1) индо-европейското *Dyeu-pater със

значение „баща на боговете/ светлината” (от Dyeus/ dieu – „бог” и pater, tri, m –

„баща”) (1, 3, 9, 23); 2) етруското dyeu-pater: dyeus („сянка” или „небе”, сродно с

името на бог Зевс) и pater – „баща” (3); 3) лат. iuvо, 1 – „помагам” (51) > BG: Юпитер

(2, 3, 4, 9, 25, 31, 36); SRB: Јупитер (13, 46); RUS: Юпитер (5, 47, 51); UKR: Юпiтер

(39); SLK: Jupiter (32); HR: Jupiter (28, 35, 46)); Mercurius/ Mircurius/ Mirqurius (< 1)

лат. mercor, 1 – „търгувам” (5, 17, 51); 2) лат. merx, mercis, f – „товар“ (5, 17, 51); 3)

лат. merces, edis, f – „възнаграждение, заплата” (1, 7) > BG: Меркурий (2, 3, 4, 9, 36,

42); SRB: Меркурије (6, 46); RUS: Меркурий (5, 7, 10, 47, 48, 51); UKR: Меркурій (10,

17, 39, 48); BLR: Мяркурый (10, 48); SLK: Merkúr (33); HR: Merkurije (28, 35, 46));

Remus (< 1) неясно значение (1); 2) лат. remus, i, m – „весло“ (7, 18, 26, 39, 52)) > SRB:

Рем (13, 38, 46); RUS: Рем (5, 7, 47); UKR: Рем (39); SLK: Remus (26, 32, 33); CZ:
Remus (18); SLN: Remus (18); HR: Rem (28, 35, 46)); Saturnus (< 1) неясно значение (1);

2) лат. satur, ura, urum – „сит; обилен, плодоносен“ (7, 18, 46); 3) лат. sеrо, 1 – „сея,

засявам“ (10, 51); 4) лат. sator, oris, m – „сеяч” (39) > SRB: Сатурн (13, 46); RUS:

Сатурн (5, 24, 47, 51); UKR: Сатурн (39); PL: Saturn (18); SLK: Saturnus (32); CZ:
Saturn (18); HR: Saturn (28, 35, 46)); Volcanus/ Vulcanus (< 1) лат. fulgo, 3/ fulgeo, 2 –

„припламвам” (1); 2) етруската дума vulca – „вълк“ (24) > SRB: Вулкан (13, 46); SLK:
Vulkán (32); HR: Volkan (35)/ Vulcan (28, 35)/ Vulkan (46));

Г. Класификация на мъжките римски митологични имена според канонизацията

им:

Г. 1. Имена на светци, канонизирани от Католическата църква: Amor; Romulus;

Г. 2. Имена на светци, канонизирани от Православната църква: Iupiter/ Iuppiter/

Jupiter/ Juppiter; Mars/ Mavors; Volcanus/ Vulcanus;
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Г.3. Имена на светци, канонизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Aventinus; Clusius/ Clusivius; Honor/ Honos; Mercurius/ Mircurius/ Mirqurius;

Saturnus; Silvanus;

IV. 2. Женски римски митологични имена и техните еквиваленти в славянските

езици

1. AURORA: BG: Аврора; SRB: Аурора; RUS: Аврора; UKR: Аврора; PL: Aurora;

SLK: Auróra; CZ: Aurora; SLN: Aurora; HR: Aurora;

2. BELLONA/ DUЕLLONA: SRB: Белона; RUS: Беллона; HR: Belona;

3. BONA DEA: BG: Бона Деа/ Бона деа; SRB: Бона Деа/ Бонадеа; HR: Bona Dea/

Bonadea;

4. CARMENTA/ CARMENTIS: SRB: Кармента; HR: Karmenta;

5. CONCORDIA: RUS: Конкордия; UKR: Конкордiя; PL: Konkordia; SLK:
Konkordia; HR: Konkordija;

6. DEANA/ DIANA/ DEVIANA/ DIVIANA: BG: Диана; SRB: Диана; RUS: Диана;

UKR: Діана; BLR: Дзiана; PL: Diana; SLK: Diana; CZ: Diana; SLN: Diana; HR:

Diana;

7. FAMA: BG: Фама; SRB: Фама;

8. FATUA/ FAUNA: SRB: Фауна; HR: Fauna;

9. FELICITAS: SRB: Фелицита; UKR: Фелiцата; PL: Felicyta; SLK: Felicitas/

Felicita; CZ: Felicita; SLN: Felicita; HR: Felicitas;

10. FLORA: BG: Флора; SRB: Флора; RUS: Флора; UKR: Флора; PL: Flora; SLK:

Flora/ Flóra; CZ: Flora; SLN: Flóra; HR: Flora;

11. FORTUNA: SRB: Фортуна; RUS: Фортуна; SLN: Fortuna; HR: Fortuna;

12. GRATIA: BG: Грация; SRB: Грациjа; RUS: Грация; PL: Gracja; SLK: Grácie;

CZ: Grácie; SLN: Gracija; HR: Gracija/ Gracije;

13. HORA: SRB: Хора; HR: Hora/ Ora;

14. IUSTITIA/ JUSTITIA: SLN: Justicija;

15. IUVENTAS/ JUVENTAS: SRB: Jувента; RUS: Ювента/ Ювентия; HR: Juvencija/

Juventa;

16. LIBERA: SRB: Либера; RUS: Либера; CZ: Libora; SLN: Libera; HR: Libera;
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17. LUNA: BG: Луна; SRB: Луна; RUS: Луна; SLN: Luna; HR: Luna;

18. MANIA: HR: Manes;

19. MЕNERVA/ MINERVA: SRB: Минерва; RUS: Минерва; HR: Minerva;

20. MONETA: BG: Монета; HR: Moneta;

21. NONA/ NONNA: BG: Нона; SRB: Нона; RUS: Нона/ Нонна; UKR: Нонна; BLR:

Нона; PL: Nonna; CZ: Nona; HR: Nona;

22. PAX: HR: Pacis;

23. POLLENTIA: UKR: Поллентiя;

24. POMONA: SRB: Помона; SLK: Pomona/ Pomóna; HR: Pomona;

25. PRIMIGENIA: SRB: Примогена;

26. PROSERPINA/ PROSERPINE: BG: Прозерпина/ Просерпина; RUS:

Прозерпина;

27. ROMA: BG: Рома; SRB: Рома; PL: Roma; HR: Roma;

28. SEIA: RUS: Сея;

29. SUADA/ SUADELA/ SVADA: SRB: Суада; HR: Suada;

30. VENUS: BG: Венера; SRB: Венера; RUS: Венера; UKR: Венера; SLK: Venuša;

CZ: Venuše; SLN: Venuša; HR: Venera/ Venus;

31. VICTORIA: BG: Виктория; SRB: Викториjа; RUS: Виктория; UKR: Вiкторiя;

BLR: Вікторыя; PL: Wiktoria; SLK: Viktória; CZ: Viktorie; SLN: Viktorija; HR:

Viktorija;

A. Класификация на женските римски митологични имена с оглед на тяхната

деривация:

A. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. От съществително собствено име:

а) От теоним (римско митологично име):

Fauna (< Faunus (1, 2, 9, 19, 36, 44, 46, 52) > SRB: Фауна (46); HR: Fauna (34, 35, 46));

А. 1. 1. 2. От апелативи:
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а) От съществително нарицателно име:

Bellona/ Duellona (< bellum, i, n/ duellum, i, n – „война” (50, 52) > SRB: Белона (46);

RUS: Беллона (5, 47, 50); HR: Belona (35, 46)); Carmenta/ Carmentis (< carmen, inis, n –

„пророчество; песен“ (19, 46, 50) > SRB: Кармента (13, 46); HR: Karmenta (28, 46));

Concordia (< сoncordia, ae, f – „хармония, съгласие” (1, 2, 5, 7, 9, 10, 26, 34, 47) > RUS:

Конкордия (5, 7, 10, 47, 50); UKR: Конкордiя (39); PL: Konkordia (20); SLK: Konkordia

(26, 33); HR: Konkordija (34, 35)); Fama (< fama, ae, f – „мълва“ (4, 9, 19, 25, 46) > BG:

Фама (4, 9, 25); SRB: Фама (46)); Fortuna (< fortuna, ae, f – „щастие; случайност;

съдба“ (4, 5, 9, 19, 34) > SRB: Фортуна (6); RUS: Фортуна (5, 24, 47, 50, 51); SLN:

Fortuna (45); HR: Fortuna (34, 35, 46)); Gratia (< gratia, ae, f – „грация, прелест,

красота” (3, 25, 34, 40, 41, 45, 47) > BG: Грация (3, 25, 41); SRB: Грациjа (6, 18, 46);

RUS: Грация (10, 22, 40, 47); PL: Gracja (10, 18, 22, 45); SLK: Grácie (22, 45); CZ:
Grácie (18, 22, 45); SLN: Gracija (45); HR: Gracija (25, 34, 35, 46)/ Gracije (34)); Hora (<

hora, se, f – „час, т. е. 12-тата част от деня между изгрев и залез (варираща според

сезона и продължителността на деня)” (52) > SRB: Хора (46); HR: Hora (35, 46)/ Ora

(35)); Iustitia/ Justitia (< iustitia, ae, f – „справедливост, правосъдие“ (9, 19, 45, 51)>

SLN: Justicija (45)); Iuventas/ Juventas (< iuventas, tatis, f – „младост” (1, 2, 4, 9, 34, 47,

51) > SRB: Jувента (46); RUS: Ювента (51)/ Ювентия (47); HR: Juvencija (34)/ Juventa

(46)); Luna (< luna, ae, f – „луна” (1, 2, 11, 12, 34, 41, 45, 46) > BG: Луна (2, 4, 9, 25, 36,

41); SRB: Луна (6, 11, 12, 46); RUS: Луна (51); SLN: Luna (45); HR: Luna (34, 35, 46));

Mania (< manes, ium, т – „покойник, мъртвец, труп; подземен свят” (34) > HR: Manes

(34)); Menerva/ Minerva (< mens, mentis, f – „ум, дух” (1, 4, 9, 34) > SRB: Минерва (13,

46); RUS: Минерва (5, 47, 51); HR: Minerva (28, 34, 35, 46)); Pax (< pax, pacis, f – „мир”

(9, 19, 34, 44) > HR: Pacis (34)); Pomona (< pomus, i, f (1, 2)/ pomum, i, п (5, 9) – „плодно

дърво (1, 2, 4)/ дървесен плод (4, 9, 50, 51)” > SRB: Помона (46); SLK: Pomona (32)/

Pomóna (26, 33); HR: Pomona (46));

б) От прилагателно име:
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Libera (< libera – „свободна; проста; отворена, искрена” (форма за ж. р. от прил. име

liber, era, erum – „свободен; прост; отворен, искрен”) (34, 46, 52) > SRB: Либера (46);

RUS: Либера (47, 51); CZ: Libora (10); SLN: Libera (45); HR: Libera (34, 35, 46));

Pollentia (< pollens, entis – „могъща, силна; богата, знатна” (39) > UKR: Поллентiя

(39)); Primigenia (< primogenitalis, e/ primogenitus, 3 – „първородна; придобита при

рождение“ (2, 5, 46) > SRB: Примогена (46));

в) От глагол:

Proserpina/ Proserpine (< proserpo, 3 – „излизам наяве; изпълнявам, появявам се” (1, 9,

25) > BG: Прозерпина (25, 36)/ Просерпина (2, 4, 9); RUS: Прозерпина (5, 24, 47)); Seia

(< sero, 3 – „сея, засаждам“ (5) > RUS: Сея (5, 47));

А. 1. 1. 1. 1. От синтагми:

а) От атрибутивна синтагма:

Bona Dea (< лат. bona – „добра” (форма за ж. р. от прил. име bonus, 3 – „добър”) и dea,

ae, f – „богиня” (атрибутивна синтагма < прилагателно име + съществително

нарицателно име) (36, 46, 50) > BG: Бона Деа (9, 25)/ Бона деа (36); SRB: Бона Деа (13)/

Бонадеа (46); HR: Bona Dea (28, 35)/ Bonadea (46));

Б. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

формата за Nom. sg. на изходното римско митологично име:

Aurora (> BG: Аврора; SRB: Аурора; RUS: Аврора; UKR: Аврора; PL: Aurora; SLK:

Auróra; CZ: Aurora; SLN: Aurora; HR:Aurora); Bellona/ Duellona (> SRB: Белона; RUS:
Беллона; HR: Belona); Bona Dea (> BG: Бона Деа/ Бона деа; SRB: Бона Деа/ Бонадеа;

HR: Bona Dea/ Bonadea); Carmenta/ Carmentis (> SRB: Кармента; HR: Karmenta);

Concordia (> RUS: Конкордия; UKR: Конкордiя; PL: Konkordia; SLK: Konkordia; HR:
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Konkordija); Deana/ Diana/ Deviana/ Diviana (> BG: Диана; SRB: Диана; RUS: Диана;

UKR: Діана; BLR: Дзiана; PL: Diana; SLK: Diana; CZ:Diana; SLN: Diana; HR: Diana);

Fama (> BG: Фама; SRB: Фама); Fauna (> SRB: Фауна; HR: Fauna); Felicitas (> SRB:

Фелицита; UKR: Фелiцата; PL: Felicyta; SLK: Felicitas/ Felicita; CZ: Felicita; SLN:
Felicita; HR: Felicitas); Flora (> BG: Флора; SRB: Флора; RUS: Флора; UKR: Флора;

PL: Flora; SLK: Flora/ Flóra; CZ: Flora; SLN: Flóra; HR: Flora); Fortuna (> SRB:
Фортуна; RUS: Фортуна; SLN: Fortuna; HR: Fortuna); Gratia (> BG: Грация; SRB:

Грациjа; RUS: Грация; PL: Gracja; SLK: Grácie; CZ: Grácie; SLN: Gracija; HR: Gracija/

Gracije); Hora (> SRB: Хора; HR: Hora/ Ora); Iustitia/ Justitia (> SLN: Justicija);

Iuventas/ Juventas (> SRB: Jувента; RUS: Ювента/ Ювентия; HR: Juvencija/ Juventa);

Libera (> SRB: Либера; RUS: Либера; CZ: Libora; SLN: Libera; HR: Libera); Luna (>

BG: Луна; SRB: Луна; RUS: Луна; SLN: Luna; HR: Luna); Mania (> HR: Manes);

Menerva/ Minerva (> SRB: Минерва; RUS: Минерва; HR: Minerva); Moneta (> BG:

Монета; HR: Moneta); Nona/ Nonna (> BG: Нона; SRB: Нона; RUS: Нона/ Нонна;

UKR: Нонна; BLR: Нона; PL: Nonna; CZ: Nona; HR: Nona); Pax (> HR: Pacis50);

Pollentia (> UKR: Поллентiя); Pomona (> SRB: Помона; SLK: Pomona/ Pomóna; HR:
Pomona); Primigenia (> SRB: Примогена); Proserpina/ Proserpine (> BG: Прозерпина/

Просерпина; RUS: Прозерпина); Roma (> BG: Рома; SRB: Рома; PL: Roma; HR:
Roma); Seia (> RUS: Сея); Suada/ Suadela/ Svada (> SRB: Суада; HR: Suada); Venus (>

SLK: Venuša; CZ: Venuše; SLN:Venuša; HR: Venus); Victoria (> BG: Виктория; SRB:
Викториjа; RUS: Виктория; UKR: Вiкторiя; BLR: Вікторыя; PL: Wiktoria; SLK:

Viktória; CZ: Viktorie; SLN: Viktorija; HR: Viktorija);

б) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходното римско митологично име:

Venus (> BG: Венера; SRB: Венера; RUS: Венера; UKR: Венера; HR: Venera);

В. Етимологична характеристика на немотивираните женски римски

митологични имена:

В. 1. Женски римски митологични имена с различни етимологични интерпретации:

50 Еквивалентът на женското римско митологично име в хърватски представлява форма за Gen. sg. на
изходното латинско име.
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Aurora (< 1) лат. aurora, ae, f – „зора, разсъмняване; изток” (3, 4, 10, 17, 19, 23, 25, 34,

39, 41, 43, 44, 45, 46, 47, 49); 2) лат. aura, ae, f – „лъх, подухване” (3, 4, 10, 17, 18, 19, 23,

25, 26, 34, 38, 41, 44, 45, 46) > BG: Аврора (3, 4, 9, 25, 41); SRB: Аурора (6, 18, 38, 46);

RUS: Аврора (5, 7, 10, 18, 47, 50); UKR: Аврора (10, 17, 39); PL: Aurora (10, 22); SLK:
Auróra (26); CZ: Aurora (10, 18); SLN: Aurora (18, 45); HR:Aurora (34, 35, 46)); Deana/

Diana/ Deviana/ Diviana (< 1) лат. deus, i, m – „бог“ (17, 18, 45); 2) лат. diva –

„божествена, прекрасна” (форма за ж. р. от прил. име divus, 3 – „божествен,

прекрасен”) (39, 45, 52); 3) лат. dies, ei, m/ f – „ден“ (26) > BG: Диана (2, 3, 4, 9, 10, 25,

36, 41, 42); SRB: Диана (11, 46); RUS: Диана (1, 5, 7, 10, 18, 40, 47, 50); UKR: Діана (10,

17, 39); BLR: Дзiана (10); PL: Diana (10, 18, 22); SLK: Diana (26, 33); CZ: Diana (10,

18); SLN: Diana (18, 45); HR: Diana (34, 46)); Felicitas (< 1) лат. felicitas, tatis, f –

„късмет, щастие” (1, 7, 9, 10, 17, 26, 34, 45, 47); 2) лат. felix, icis – „щастлив” (39) >

SRB: Фелицита (46); UKR: Фелiцата (17, 39); PL: Felicyta (1, 10, 20, 22); SLK: Felicitas

(33)/ Felicita (26); CZ: Felicita (10, 18); SLN: Felicita (45); HR: Felicitas (34)); Flora (< 1)

лат. flos, oris, m – „цвете” (1, 2, 3, 5, 7, 9, 11, 12, 13, 17, 19, 25, 26, 27, 28, 32, 34, 35, 36,

39, 41, 43, 44, 45, 46, 47, 51, 52); 2) лат. florens, entis – „цветущ, процъфтяващ“ (сег.

деят. прич. от гл. floreo, 2 – „цъфтя, процъфтявам”) (22, 25) > BG: Флора (2, 3, 9, 25,

36, 41); SRB: Флора (6, 11, 12, 13, 18, 25, 46); RUS: Флора (5, 7, 10, 18, 47, 51); UKR:
Флора (17, 39); PL: Flora (10, 18, 22); SLK: Flora (33)/ Flóra (26, 33); CZ: Flora (10, 18);

SLN: Flóra (18, 45); HR: Flora (25, 28, 34, 35, 46)); Moneta (< 1) лат. moneo, 2 –

„припомням; предвещавам“ (5); 2) лат. moneta, ae, f – „място, където се секат

парите” (52) > BG: Монета (2, 9, 25); HR: Moneta (35)); Nona/ Nonna (< 1) римския

преномен Nonnus/ Nonus (1, 52, 53); 2) лат. nonа – „девета” (форма за ж. р. от прил. име

nonus, 3 – „девети”) (във връзка с деветте месеца на бременността) (1, 5, 10, 18, 25, 34,

39, 40, 44, 47); 3) лат. nonпа, ae, f – „монахиня; гледачка на деца“ (10, 25, 34, 39, 47) >

BG: Нона (18, 25, 41); SRB: Нона (18, 46); RUS: Нона (5, 47)/ Нонна (1,7, 10, 18, 40, 47);

UKR: Нонна (10, 17, 39); BLR: Нона (10); PL: Nonna (18); CZ: Nona (10, 18); HR: Nona

(34, 46)); Roma (< 1) мъжкото лично име Roma (7); 2) лат. Roma, ae, f – „Рим“ (34) >

BG: Рома (25, 31); SRB: Рома (46); PL: Roma (22); HR: Roma (34, 46)); Suada/ Suadela/

Svada (< 1) лат. suada, ae, f – „предумване“ (9, 46); 2) лат. suadео, 2 – „съветвам“ (2, 5,

9) > SRB: Суада (46); HR: Suada (46)); Venus (< 1) лат. venus, eris, f – „любов, сексуално

желание; прелест, красота” (1, 18, 26, 34, 39); 2) лат. venia, ae, f – „милостта на
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боговете” (50) > BG: Венера (2, 3, 4, 9, 25, 36, 41); SRB: Венера (13, 46); RUS: Венера

(5, 7, 18, 47, 50); UKR: Венера (17, 26, 39); SLK: Venuša (26); CZ: Venuše (18);

SLN:Venuša (18); HR: Venera (28, 34, 35, 46)/ Venus (34)); Victoria (< 1) римския

когномен Victor (1, 10, 11, 26, 45); 2) римския когномен Victorius (1, 10, 11, 26, 45); 3)

лат. victoria, ae, f – „победа” (1, 10, 11, 12, 17, 25, 26, 34, 36, 38, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47)

> BG: Виктория (1, 3, 9, 10, 25, 31, 36, 41, 42); SRB: Викториjа (6, 10, 11, 12, 18, 38, 46);

RUS: Виктория (1, 5, 7, 10, 18, 22, 40, 47); UKR: Вiкторiя (1, 10, 17, 39); BLR: Вікторыя

(10); PL: Wiktoria (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Viktória (1, 22, 26, 32, 33); CZ: Viktorie (1, 10,

18, 22); SLN: Viktorija (1, 45); HR: Viktorija (1, 34, 35, 46));

Г. Класификация на женските римски митологични имена според канонизацията

им:

Г. 1. Имена на светици, канонизирани от Католическата църква: Luna;

Г. 2. Имена на светици, канонизирани от Православната църква: Bellona/

Duellona; Fortuna; Iuventas/ Juventas; Menerva/ Minerva; Proserpina/ Proserpine; Rea

Silvia; Seia;

Г.3. Имена на светици, канонизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Aurora; Concordia; Deana/ Diana/ Deviana/ Diviana; Felicitas; Flora; Gratia;

Nona/ Nonna; Pollentia; Venus; Victoria;

IV.2. Изводи към четвърта глава

Общият брой на включените в настоящото изследване мъжки римски митологични

имена е 39, които имат 12 еквиваленти в български, 19 в сръбски, 16 в руски, 14 в

украински, 2 в белоруски, 3 в полски, 11 в словашки, 6 в чешки, 5 в словенски и 26 в

хърватки.

От класификацията, направена според изходна мотивираща дума, става ясно, че

всички включени примери са изведени от апелатив. Обособяват се две подгрупи –

мъжки римски митологични имена, изведени от съществително нарицателно име

(съдържа 11 имена, от които 7 са обраувани чрез конверсия) и изведени от

прилагателно име (7 имена, от които 3 са образувани чрез конверсия).
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При класификацията на славянските мъжки лични имена, образувани от римско

митологично име, според производяща форма на съществителното име с минимална

разлика тук по-продуктивен е първият от двата представени модела, а именно от

формата за Nom. sg. на изходния латински антропоним (57 антропонима), а от основата

на изходното римско митологично име са изведени 55 славянски антропонима.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

мъжки римски митологични имена се обособява група от 17 римски митологични

имена с по 3 еквивалента в български, 6 в сръбски, 8 в руски, 8 в украински, 1 в

белоруски, 1 в полски, 2 в чешки, 1 в словенски, 5 в словашки и 10 в хърватски).

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имена на светци, канонизирана и

от Православната, и от Католическата църква (10 антропонима), следвана от тази на

светците, включени в каноничните списъци само от Православната църква (8

антропонима) и на включените в списъците само от Католическата църква (2

антропонима).

Неканонизирани са следните 17 римски мъжки митологични имена (от общо 39

мъжки римски митологични имена, включени в настоящото изследване): Bacula,

Cupido/ Cupis, Faunus/ Fatuus, Faustulus, Genius, Ianus/ Janus, Italus, Latinus, Leber/

Liber, Numitor, Remus, Sol, Terminus.

Най-многобройна е групата на хърватските мъжки лични имена с латински

корен в състава си, образувани от мъжко римско митологично име (26 антропонима), а

най-малобройна е тази на белоруските мъжки лични имена с латински корен в състава

си – само два антропонима.

Общият брой на включените в настоящото изследване женски римски

митологични имена е 45, които имат 15 еквиваленти в български, 26 в сръбски, 19 в

руски, 9 в украински, 3 в белоруски, 9 в полски, 13 в словашки, 9 в чешки, 11 в

словенски и 32 в хърватки.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособяват 3 големи групи – имена, образувани от съществително собствено име (1

женско римско митологично име), от апелатив (25 женски римски митологични имена)

и от синтагма (1 женско римско митологично име). От апелативите най-продуктивни са

съществителните нарицателни имена (19 примера, от които 11 са образувани чрез
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конверсия), следвани от прилагателните имена (3 примера, от които 1 е образуван чрез

конверсия), които имат еднаква продуктивност с глаголите (3 примера).

При класификацията на славянските женски лични имена с латински корен в

състава си, образувани от римско митологично име, според производяща форма по-

продуктивен е първият от двата представени модела, а именно от формата за Nom. sg.

на изходния латински антропоним (141 антропонима), а 5 са образувани от основата на

изходното женско римско митологично име.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

женски римски митологични имена се обособява група от 17 женски римски

митологични имена с 8 еквивалента в български, 11 в сръбски, 6 в руски, 5 в украински,

2 в белоруски, 5 в полски, 5 в чешки, 6 в словенски, 5 в словашки и 13 в хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имена на светици, канонизирани и

от Православната, и от Католическата църква (14 антропонима), следвана от тази на

светиците, включени в каноничните списъци само от Православната църква (11

антропонима) и на включените в списъците само от Католическата църква (1

антропоним).

Неканонизирани са следните 19 женски римски митологични имена (от общо 45

женски римски митологични имена, включени в настоящото изследване): Bona Dea,

Carmenta/ Carmentis, Fama, Fatua/ Fauna, Hora, Iustitia/ Justitia, Libera, Mania, Moneta,

Pax, Pomona, Primigenia, Roma, Suada/ Suadela/ Svada.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римско митологично име, най-многобройна е групата на хърватските лични имена

(32 антропонима), а най-малобройна е тази на белоруските (3 антропонима).

ПЕТА ГЛАВА Латинска личноименна система – собствени имена (преномени),
родови имена (номени), родови и лични прякори (когномени и агномени) и

техните еквиваленти в славянските езици

В настоящата пета глава са разгледани славянски лични имена, образувани от

римски преномен/ латинско женско лично име, изведено от римски преномен, римско

родово име/ латинско женско лично име, изведено от римско родово име, римски
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когномен/ латинско женско лично име, изведено от римски когномен и от римски

агномен. Те отново са класифицирани според принципите, възприети в дисертационния

труд.

V. 1. Римски преномени и техните еквиваленти в славянските езици

1. AGRICOLA: RUS: Агрикола; UKR: Агрикола; HR: Agrikola;

2. APPIUS: SRB: Апије; RUS: Аппий; HR: Apije;

3. CAESAR: BG: Цезар; RUS: Цезарь; UKR: Кесар/ Цезар; PL: Cezariusz/ Cezary;

SLK: Cézar; CZ: Cézar; SLN: Cézar; HR: Cesar/ Cezar;

4. CAIUS/ CAJUS/ GAIUS: SRB: Гај/ Кај; RUS: Гай/ Кай; UKR: Кай; BLR: Гаий;

PL: Gajusz/ Kajusz; SLK: Gaius; CZ: Gajus/ Kájus; SLN: Gaj/ Kaj; HR: Gaj/ Gaja/

Gajo/ Kaja/ Keje/ Kajo;

5. DECIMUS: SRB: Децим; RUS: Децим; SLK: Decimus;

6. FAUSTUS: SRB: Фауст; RUS: Фауст; UKR: Фавст; BLR: Фаўст; PL: Faust;

SLK: Faust; CZ: Faust; SLN: Faust; HR: Faust;

7. FUSUS: RUS: Фуз;

8. LUCIUS: SRB: Луције; RUS: Лукий; UKR: Лукій/ Люцiй; PL: Lucjusz; SLK:
Lucius; CZ: Lucius; SLN: Lucio; HR: Lucij/ Lucije;

9. MARCUS: BG: Марк/ Марко; SRB: Марко; RUS: Марко; UKR: Марко; BLR:
Марк; PL: Marek; SLK: Marek/ Markus; CZ: Marek; SLN: Marko; HR: Marko;

10. NONNUS/ NONUS: BG: Ноно; RUS: Нон/ Нонн; UKR: Нон; HR: Noni/ Nono;

11. NUMERIUS: SRB: Нумерије; RUS: Нумерий; UKR: Нумерiй;

12. OCTAVIUS: SRB: Октавије; RUS: Октавий; UKR: Октавiй; PL: Oktawiusz; SLK:
Oktávius; CZ: Oktavius; SLN: Oktávius; HR: Oktavij/ Oktavije;

13. OPITER: RUS: Опитер;

14. PAULLUS/ PAULUS: BG: Павел; SRB: Павле; RUS: Павел; UKR: Павло; BLR:

Павел; PL: Paweł; SLK: Pavel/ Pavol; CZ: Pavel; SLN: Pavel; HR: Paul/ Pavao;

15. PROCULUS: RUS: Прокул; UKR: Прокул;

16. PUBLIUS: SRB: Публије; RUS: Публий; UKR: Публiй/ Пуплiй;

17. QUINCTUS/ QUINTUS: SRB: Квинт; RUS: Квинкт/ Квинт; UKR: Квiнт; SLK:
Kvintus; HR: Kvint/ Kvinto;
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18. SECUNDUS: RUS: Секунд; UKR: Секунд;

19. SEPTIMUS: SRB: Септим; RUS: Септим; UKR: Септим; HR: Septim;

20. SEXTUS/ SIXSTUS: SRB: Секст/ Секстo/ Сикст/ Сиксто; RUS: Секст/ Сикст/

Сиксто; UKR: Сикст; PL: Sykstus; SLK: Sextus/ Sixtus; CZ: Sixt; SLN: Sixtus;

HR: Sekst/ Seksto/ Sikst/ Siksto;

21. SPURIUS: SRB: Спурије; SLK: Spurius;

22. TERTIUS: RUS: Тертий/ Терций; UKR: Тертiй;

23. TIBERIUS: BG: Тиберий; SRB: Тиберије; RUS: Тиберий/ Тиверий; UKR:
Тиберiй/ Тиверiй; PL: Tyberiusz; SLK: Tiber; CZ: Tiber; SLN: Tibor; HR: Tiberij/

Tiberije;

24. TITUS: BG: Тит; SRB: Тит; RUS: Тит; UKR: Тит; BLR: Ціт; PL: Tytus; SLK:

Títus; CZ: Titus; SLN: Tit; HR: Tit/ Tito;

А. Класификация на римските преномени с оглед на тяхната деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. От апелативи:

а) От съществително нарицателно име:

Agricola (< аgricola, ae, m – „земеделец“ (7, 10, 30, 34, 39, 47) > RUS: Агрикола (5, 7,

10, 47); UKR: Агрикола (39); HR: Agrikola (34, 35));

б) От прилагателно име:

Decimus (< decimus, 3 – „десети” (1, 2, 5, 10, 34, 52, 53) > SRB: Децим (13, 38); RUS:
Децим (5, 10); SLK: Decimus (32)); Faustus (< faustus, 3 – „благоприятен,

късметлийски, щастлив” (1, 7, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 46, 47, 53) > SRB: Фауст (46); RUS:
Фауст (7, 10, 47); UKR: Фавст (22, 39); BLR: Фаўст (10, 15); PL: Faust (10, 18, 22);

SLK: Faust (26, 33); CZ: Faust (10, 18); SLN: Faust (18); HR: Faust (34, 35, 46)); Fusus (<

fusus, 3 – „широкоплещест, снажен“ (10) > RUS: Фуз (10)); Octavius (< 1) лат. оctavus,

3 – „осми” (1, 7, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 46, 47, 53) > SRB: Октавије (13, 46); RUS:
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Октавий (5, 7, 10, 22, 26, 47); UKR: Октавiй (39); PL: Oktawiusz (10, 18, 22); SLK:

Oktávius (22, 26, 33); CZ: Oktavius (10, 18, 22); SLN: Oktávius (18); HR: Oktavij (34)/

Oktavije (28, 34, 35, 46)); Paullus/ Paulus (< paullus, 3/ paulus, 3 – „малък; скромен” (10,

11, 12, 17, 18, 21, 22, 25, 26, 30, 34, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47, 51, 52, 53) > BG:
Павел (1, 2, 3, 9, 10, 18, 25, 37, 41, 42); SRB: Павле (1, 6, 10, 11, 12, 13, 38, 46); RUS:

Павел (1, 7, 10, 18, 22, 39, 40, 45, 47, 48, 49, 51); UKR: Павло (1, 10, 17, 39, 48); BLR:
Павел (10, 48, 49); PL: Paweł (1, 10, 18, 20, 21, 22, 39, 45, 49); SLK: Pavel (22, 26, 33)/

Pavol (1, 22, 26, 32, 33); CZ: Pavel (1, 10, 18, 22, 26, 45); SLN: Pavel (1, 18, 45); HR: Paul

(34, 46)/ Pavao (1, 26, 28, 34, 35, 45, 46)); Quinctus/ Quintus (< quintus, 3 – „пети” (1, 2,

5, 7, 10, 26, 34, 39, 44, 46, 47, 52, 53) > SRB: Квинт (13, 38, 46); RUS: Квинкт (10)/ Квинт

(5, 7, 10, 26, 47); UKR: Квiнт (39); SLK: Kvintus (26, 33); HR: Kvint (35, 46)/ Kvinto (28,

46)); Secundus (< secundus, 3 – „втори; друг” (1, 7, 10, 39, 47, 52) > RUS: Секунд (7, 10,

47); UKR: Секунд (39)); Septimus (< septimus, 3 – „седми” (1, 10, 39, 46, 47, 53) > SRB:

Септим (46); RUS: Септим (10, 47); UKR: Септим (39); HR: Septim (35, 46)); Sextus/

Sixstus (< sextus, 3 – „шести” (1, 7, 10, 26, 34, 39, 46, 47, 52, 53) > SRB: Секст (38, 46)/

Секстo (46)/ Сикст (38, 46)/ Сиксто (46); RUS: Секст (5, 10)/ Сикст (7, 10, 47)/ Сиксто

(10); UKR: Сикст (39); PL: Sykstus (10, 18, 20); SLK: Sextus (32)/ Sixtus (26, 33); CZ:

Sixt (18); SLN: Sixtus (18); HR: Sekst (46)/ Seksto (28, 35, 46)/ Sikst (35, 46)/ Siksto (35,

46)); Tertius (< tertius, 3 – „трети” (1, 7, 10, 39, 47) > RUS: Тертий (7, 10, 47)/ Терций

(10); UKR: Тертiй (39)); Tiberius (< 1) Tiberius, 3 – „на Тибър (река, преминаваща през

Рим); по името на бога на р. Тибър, син на Янус“ (1, 5, 7, 10, 18, 22, 25, 26, 27, 28, 39,

45, 47, 53) > BG: Тиберий (2, 3, 4, 14, 25, 31); SRB: Тиберије (13, 38); RUS: Тиберий (5,

7, 10, 18, 47)/ Тиверий (10, 47); UKR: Тиберiй (39)/ Тиверiй (39); PL: Tyberiusz (18, 22);

SLK: Tiber (26, 33); CZ: Tiber (10, 18); SLN: Tibor (45); HR: Tiberij (34)/ Tiberije (28, 34,

35));

А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от формата

за Nom. sg. на изходния римски преномен:
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Agricola (> RUS: Агрикола; UKR: Агрикола; HR: Agrikola); Appius (> SRB: Апије;

RUS: Аппий; HR: Apije); Caesar (> BG: Цезар; RUS: Цезарь; UKR: Кесар/ Цезар; PL:
Cezariusz/ Cezary; SLK: Cézar; CZ: Cézar; SLN: Cézar; HR: Cesar/ Cezar); Caius/ Cajus/

Gaius (> SRB: Гај/ Кај; RUS: Гай/ Кай; UKR: Кай; BLR: Гаий; PL: Gajusz/ Kajusz;

SLK: Gaius; CZ: Gajus/ Kájus; SLN: Gaj/ Kaj; HR: Gaj/ Gaja/ Gajo/ Kaja/ Keje/ Kajo);

Decimus (> SLK: Decimus); Lucius (> SRB: Луције; RUS: Лукий; UKR: Лукій/ Люцiй;

PL: Lucjusz; SLK: Lucius; CZ: Lucius; SLN: Lucio; HR: Lucij/ Lucije); Marcus (> SLK:

Markus); Numerius (> SRB: Нумерије; RUS: Нумерий; UKR: Нумерiй); Octavius (>

SRB: Октавије; RUS: Октавий; UKR: Октавiй; PL: Oktawiusz; SLK: Oktávius; CZ:

Oktavius; SLN: Oktávius; HR: Oktavij/ Oktavije); Opiter (> RUS: Опитер); Publius (>

SRB: Публије; RUS: Публий; UKR: Публiй/ Пуплiй); Quinctus/ Quintus (> SLK:

Kvintus); Sextus/ Sixstus (> PL: Sykstus; SLK: Sextus/ Sixtus; SLN: Sixtus); Spurius (>

SRB: Спурије; SLK: Spurius); Tertius (> RUS: Тертий/ Терций; UKR: Тертiй); Tiberius

(> BG: Тиберий; SRB: Тиберије; RUS: Тиберий/ Тиверий; UKR: Тиберiй/ Тиверiй; PL:
Tyberiusz; HR: Tiberij/ Tiberije); Titus (> PL: Tytus; SLK: Títus; CZ: Titus);

б) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходния римски преномен:

Cossus (> RUS: Косс); Decimus (> SRB: Децим; RUS: Децим); Faustus (> SRB: Фауст;

RUS: Фауст; UKR: Фавст; BLR: Фаўст; PL: Faust; SLK: Faust; CZ: Faust; SLN: Faust;

HR: Faust); Fusus (> RUS: Фуз); Marcus (> BG: Марк/ Марко; SRB: Марко; RUS:

Марко; UKR: Марко; BLR: Марк; PL: Marek; SLK: Marek; CZ: Marek; SLN: Marko;

HR: Marko); Nonnus/ Nonus (> BG: Ноно; RUS: Нон/ Нонн; UKR: Нон; HR: Noni/

Nono); Paullus/ Paulus (> BG: Павел; SRB: Павле; RUS: Павел; UKR: Павло; BLR:
Павел; PL: Paweł; SLK: Pavel/ Pavol; CZ: Pavel; SLN: Pavel; HR: Paul/ Pavao); Proculus

(> RUS: Прокул; UKR: Прокул); Quinctus/ Quintus (> SRB: Квинт; RUS: Квинкт/

Квинт; UKR: Квiнт; HR: Kvint/ Kvinto); Secundus (> RUS: Секунд; UKR: Секунд);

Septimus (> SRB: Септим; RUS: Септим; UKR: Септим; HR: Septim); Sextus/ Sixstus (>

SRB: Секст/ Секстo/ Сикст/ Сиксто; RUS: Секст/ Сикст/ Сиксто; UKR: Сикст; CZ: Sixt;

HR: Sekst/ Seksto/ Sikst/ Siksto); Tiberius (> SLK: Tiber; CZ: Tiber; SLN: Tibor); Titus (>

BG: Тит; SRB: Тит; RUS: Тит; UKR: Тит; BLR: Ціт; SLN: Tit; HR: Tit/ Tito);
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Б. Етимологична характеристика на немотивираните римски преномени:

Б. 1. Римски преномени с различни етимологични интерпретации:

Appius (< 1) неясно значение (1, 2, 10, 53); 2) сабинския град Ата (Atta) (29, 53); 3)

латинизирана форма на оскския преномен Attius/ Attus (53) > SRB: Апије (13, 38); RUS:
Аппий (5, 10); HR: Apije (35)); Caesar (< 1) лат. caesaries, ei, f – „коса” (1, 10, 18, 22, 26,

30, 34, 39, 44, 46); 2) лат. caedo, 3 – „режа“ (7, 17, 21, 22, 39, 44) > BG: Цезар (2, 3, 4,

14, 25, 31, 41); RUS: Цезарь (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Кесар (17, 39)/ Цезар (39); PL:
Cezariusz (39)/ Cezary (1, 10, 18, 20, 21, 22, 39); SLK: Cézar (26, 33); CZ: Cézar (10, 18);

SLN: Cézar (18); HR: Cesar (34, 46)/ Cezar (28, 34, 35, 46)); Caius/ Cajus/ Gaius (< 1)

неясно значение (1, 10, 31, 45); 2) лат. gaudeo, 2 – „радвам се” (47, 53) > SRB: Гај (13,

18, 46)/ Кај (38); RUS: Гай (5, 10, 47)/ Кай (7, 10, 47); UKR: Кай (39); BLR: Гаий (48);

PL: Gajusz (22)/ Kajusz (22); SLK: Gaius (22); CZ: Gajus (22)/ Kájus (22); SLN: Gaj (45)/

Kaj (45); HR: Gaj (28, 34, 35, 46)/ Gaja (34)/ Gajo (34)/ Kaja (34)/ Keje (34)/ Kajo (34));

Lucius (< 1) лат. lux, lucis, f – „светлина” (1, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 44, 45, 46, 47, 53); 2)

лат. loucus, 3 – „ярък, светъл, блестящ” (53) > SRB: Луције (13, 38, 46); RUS: Лукий (7,

10, 22, 26, 47); UKR: Лукій (10, 17, 39)/ Люцiй (39); PL: Lucjusz (1, 10, 18, 22); SLK:

Lucius (26); CZ: Lucius (10, 18); SLN: Lucio (45); HR: Lucij (34)/ Lucije (28, 34, 35, 46));

Marcus (< 1) римското митологично име Mars (т. е. от Martius, 3 – „роден през март,

месец, посветен на бог Марс“) (1, 10, 11, 18, 53); 2) лат. mas, maris – „мъжествен“

(11, 34, 44); 3) лат. тarcus, i, m – „чук, чукче“ (7, 17, 25, 52); 4) лат. marceo, 2 –

„посърнал съм; изтощен съм“ (17, 39) > BG: Марк (31, 41)/ Марко (1, 3, 9, 10, 25, 37,

41, 42); SRB: Марко (1, 6, 10, 11, 12, 13, 18, 38, 45, 46); RUS: Марко (10, 47, 48); UKR:

Марко (1, 10, 17, 39, 48); BLR: Марк (10, 48, 49); PL: Marek (1, 10, 18, 20, 21, 22, 45, 48,

49); SLK: Marek (1, 26, 32, 33)/ Markus (22, 26, 33); CZ: Marek (1, 10, 18, 20, 22, 45);

SLN: Marko (1, 45); HR: Marko (1, 28, 34, 35, 45, 46)); Nonnus/ Nonus (< 1) лат. nonus, 3

– „девети” (1, 7, 10, 18, 25, 34, 39, 53); 2) лат. nonпus, i, m – „монах, калугер; гледач на

деца“ (10, 25, 34, 39) > BG: Ноно (25, 41); RUS: Нон (47)/ Нонн (7, 10, 47); UKR: Нон

(39); HR: Noni (34)/ Nono (34)); Numerius (< 1) неясно значение (10); 2) лат. numerus, i,

m – „благозвучие; музика; мелодия” (39, 47) > SRB: Нумерије (13, 38); RUS: Нумерий

(5, 10, 47); UKR: Нумерiй (39)); Opiter (< 1) неясно значение (10, 52); 2) лат. avus, i, m –

„дядо” и pater, tri, m – „баща” (53); 3) лат. ops, opis, f – „помощ” (53) > RUS: Опитер
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(10)); Proculus (< 1) лат. procul – „далеч“ (7, 30, 39); 2) лат. procus, i, m – „жених“ (10,

53); 3) деминутив на римското митологично име Proca/ Procas (53) > RUS: Прокул (5,

7, 10, 47); UKR: Прокул (39)); Publius (< 1) лат. publius, 3/ publiсus, 3 – „народен,

обществен” (1, 2, 10, 47, 53); 2) лат. populus, i, m – „народ“ (7, 39, 53) > SRB: Публије

(13, 38); RUS: Публий (5, 7, 10, 47); UKR: Публiй (39)/ Пуплiй (39)); Spurius (< 1) лат.

spurius, 3 – „извънбрачно роден, незаконно роден” (1, 10, 53); 2) неясно значение (53) >

SRB: Спурије (13, 38); SLK: Spurius (32)); Titus (< 1) неясно значение (1, 7, 17, 39, 40,

45, 53); 2) лат. titulus, i, m – „титла” (1, 7, 17, 39, 40, 45); 3) лат. tueor, tuitus, tutus sum,

2 – „гледам” (45, 47); 4) дума с етруски произход titus – „защитаващ честта; почтен;

полски гълъб“ (10, 25, 34, 45, 46) > BG: Тит (2, 3, 25, 31, 42); SRB: Тит (13, 38, 46);

RUS: Тит (1, 5, 7, 10, 18, 22, 40, 45, 47, 48, 49); UKR: Тит (10, 17, 39, 48); BLR: Ціт (10,

16, 48, 49); PL: Tytus (1, 10, 18, 22, 45); SLK: Títus (26, 33, 45); CZ: Titus (10, 18, 45);

SLN: Tit (45); HR: Tit (34, 35, 45, 46)/ Tito (28, 34, 35, 45, 46));

В. Класификация на римските преномени според канонизацията им:

В. 1. Имена на светци, канонизирани от Католическата църква: Proculus; Sextus/

Sixstus;

В. 2. Имена на светци, канонизирани от Православната църква: Agrippa; Имена

на светци, канонизирани и от Католическата, и от Православната църква: Agricola;

Caesar; Caius/ Cajus/ Gaius; Faustus; Lucius; Marcus; Nonnus/ Nonus; Numerius;

Octavius; Paullus/ Paulus; Publius; Quinctus/ Quintus; Secundus; Septimus; Tertius;

Tiberius; Titus;

V. 2. Женски латински лични имена, образувани от римски преномен, и техните

еквиваленти в славянските езици

1. AGRICOLA: HR: Agrikola;

2. APPIA: SLK: Apia;

3. FAUSTA: SRB: Фауста; RUS: Фауста; UKR: Фавста; PL: Fausta; CZ: Fausta;

HR: Fausta;

4. GAIA: SRB: Гаja; RUS: Гая; PL: Gaja/ Kaja; SLN: Gaja/ Kaja; HR: Gaja;
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5. LUCIA: BG: Лукия; SRB: Луциja; RUS: Лукия; UKR: Лукія/ Люцiя; BLR:

Луц϶я; PL: Lucja; SLK: Lucia; CZ: Luciе; SLN: Lucija; HR: Lucija;

6. MARCA: BG: Марка; SRB: Марка; RUS: Марка; SLN: Marka; HR: Marka;

7. NONA/ NONNA: BG: Нона; SRB: Нона; RUS: Нона/ Нонна; UKR: Нонна; BLR:
Нона; PL: Nonna; CZ: Nona; HR: Nona;

8. РAULA/ PAULLA/ POLLA: BG: Павла; SRB: Павла; RUS: Павла; UKR: Павла;

BLR: Паўла; PL: Paula; SLK: Paula; CZ: Pavla; SLN: Pavla; HR: Paula;

9. PROCULA: UKR: Прокула;

10. PUBLIА: RUS: Публия; UKR: Публiя;

11. QUINTA: UKR: Квiнтa; SLK: Kvinta;

12. SECUNDА: RUS: Секунда; UKR: Секунда; HR: Sekunda;

13. SECUNDINA: BG: Секундина; RUS: Секундина;

14. TERTIA: RUS: Терция; UKR: Терцiя;

15. TIBERIA: SLN: Tiberija;

16. TITA: BG: Тита; SRB: Тита; SLN: Tita; HR: Tita;

A. Класификация на женските латински лични имена, образувани от римски

преномен, с оглед на тяхната деривация:

A. 1. Деривационни модели според:

A. 1. 1. Мотивиращата основа:

A. 1. 1. 1. От съществително собствено име:

a) От антропоним (римски преномен):

Agricola (< Аgricola (34) > HR: Agrikola (34)); Appia (< Apрius (26, 53) > SLK: Apia (26,

33)); Gaia (< Caius/ Gaius (2, 5, 45, 46, 47, 53) > SRB: Гаja (46); RUS: Гая (10); PL: Gaja

(22)/ Kaja (22); SLN: Gaja (45)/ Kaja (45); HR: Gaja (35, 46)); Lucia (< Lucius (1, 10, 11,

17, 39, 41, 44, 45, 47, 52, 53) > BG: Лукия (25); SRB: Луциja (6, 11, 13, 18, 38, 46); RUS:
Лукия (7, 10, 26, 47); UKR: Лукія (10, 17, 39)/ Люцiя (17, 39); BLR: Луц϶я (16); PL:
Lucja (1, 10, 22); SLK: Lucia (1, 26, 32, 33); CZ: Luciе (1, 10, 18, 26, 45); SLN: Lucija (1,

45); HR: Lucija (1, 34, 35, 46)); Marca (< Marcus (3, 34, 41, 46, 47, 53) > BG: Марка (3,

25, 41); SRB: Марка (46); RUS: Марка (7, 47); SLN: Marka (45); HR: Marka (34, 46));
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Procula (< Proculus (39) > UKR: Прокула (39)); Publia (< Publius (10, 39, 53) > RUS:

Публия (10); UKR: Публiя (39)); Quinta (< Quintus (2, 26, 39, 44, 52, 53) > UKR: Квiнтa

(39); SLK: Kvinta (26, 33)); Tiberia (< Tiberius (45, 53) > SLN: Tiberija (45)); Tita (< Тitus

(3, 34, 45, 46, 53) > BG: Тита (3, 25); SRB: Тита (46); SLN: Tita (45); HR: Tita (34, 46));

A. 2. Производящата форма на съществителното име:

a) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

формата за Nom. sg. на изходното женско латинско име, изведено от римски преномен:

Agricola (> HR: Agrikola); Appia (> SLK: Apia); Fausta (> SRB: Фауста; RUS: Фауста;

UKR: Фавста; PL: Fausta; CZ: Fausta; HR: Fausta); Gaia (> SRB: Гаja; RUS: Гая; PL:
Gaja/ Kaja; SLN: Gaja/ Kaja; HR: Gaja); Lucia (> BG: Лукия; SRB: Луциja; RUS: Лукия;

UKR: Лукія/ Люцiя; BLR: Луц϶я; PL: Lucja; SLK: Lucia; CZ: Luciе; SLN: Lucija; HR:
Lucija); Marca (> BG: Марка; SRB: Марка; RUS: Марка; SLN: Marka; HR: Marka);

Nona/ Nonna (> BG: Нона; SRB: Нона; RUS: Нона/ Нонна; UKR: Нонна; BLR: Нона;

PL: Nonna; CZ: Nona; HR: Nona); Paula/ Paulla/ Polla (> BG: Павла; SRB: Павла; RUS:

Павла; UKR: Павла; BLR: Паўла; PL: Paula; SLK: Paula; CZ: Pavla; SLN: Pavla; HR:
Paula); Procula (> UKR: Прокула); Publia (> RUS: Публия; UKR: Публiя); Quinta (>

UKR: Квiнтa; SLK: Kvinta); Secunda (> RUS: Секунда; UKR: Секунда; HR: Sekunda);

Secundina (> BG: Секундина; RUS: Секундина); Tertia (> RUS: Терция; UKR: Терцiя);

Tiberia (> SLN: Tiberija); Tita (> BG: Тита; SRB: Тита; SLN: Tita; HR: Tita);

Б. Етимологична характеристика на женските латински лични имена,

образувани от римски преномен:

Б. 1. Женските латински лични имена, образувани от римски преномен, с

различни етимологични интерпретации:

Fausta (< 1) римския преномен Faustus (1, 7, 10, 39, 46, 47, 53); 2) лат. faustа –

„благоприятна, късметлийска, щастлива” (форма за ж. р. от прил. име faustus, 3 –

„благоприятен, късметлийски, щастлив”) (34) > SRB: Фауста (46); RUS: Фауста (5, 10,
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47); UKR: Фавста (39); PL: Fausta (10, 22); CZ: Fausta (10, 18); HR: Fausta (34, 35, 46));

Nona/ Nonna (< 1) римския преномен Nonnus/ Nonus (1, 52, 53); 2) лат. nonа – „девета”

(форма за ж. р. от прил. име nonus, 3 – „девети”) (във връзка с деветте месеца на

бременността) (1, 5, 10, 18, 25, 34, 39, 40, 44, 47); 3) лат. nonпа, ae, f – „монахиня;

гледачка на деца“ (10, 25, 34, 39, 47) > BG: Нона (18, 25, 41); SRB: Нона (18, 46); RUS:

Нона (5, 47)/ Нонна (1,7, 10, 18, 40, 47); UKR: Нонна (10, 17, 39); BLR: Нона (10); PL:
Nonna (18); CZ: Nona (10, 18); HR: Nona (34, 46)); Paula/ Paulla/ Polla (< 1) римския

преномен Paullus/ Paulus (1, 3, 7, 10, 17, 39, 41, 44, 45, 46, 47, 53); 2) лат. paula/ paulla –

„малка; скромна” (форма за ж. р. от прил. име paullus/ paulus, 3 – „малък; скромен”)

(34, 46) > BG: Павла (3, 8, 9, 18,25, 41); SRB: Павла (11, 12, 18, 46); RUS: Павла (7, 10,

18, 22, 47); UKR: Павла (10, 17, 39); BLR: Паўла (10); PL: Paula (1, 18, 21, 22); SLK:

Paula (22, 26, 33); CZ: Pavla (1, 10, 18, 22); SLN: Pavla (1, 45); HR: Paula (1, 34, 46));

Secunda (< 1) римския преномен Secundus (10, 39); 2) лат. secundа – „втора; друга”

(форма за ж. р. от прил. име secundus, 3 – „втори; друг”) (34, 47) > RUS: Секунда (10,

47); UKR: Секунда (39); HR: Sekunda (34, 35)); Secundina (< 1) римския преномен

Secundus (10); 2) лат. secundа – „втора; друга” (форма за ж. р. от прил. име secundus, 3

– „втори; друг”) (3) > BG: Секундина (3); RUS: Секундина (10)); Tertia (< 1) римския

преномен Tertius (39, 52); 2) лат. tertia – „трета” (форма за ж. р. от прил. име tertius, 3

– „трети”) (47) > RUS: Терция (47); UKR: Терцiя (39));

B. Класификация на женските латински  имена, образувани от римски

преномен, според канонизацията им:

В. 1. Имена на светици, канонизирани от Католическата църква: Secundina;

В. 2. Имена на светици, канонизирани от Православната църква: Marca;

В.3. Имена на светици, канонизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Fausta; Gaia; Lucia; Nona/ Nonna; Paula/ Paulla/ Polla; Procula; Publia;

Secunda; Tertia;

V.3. Римски родови имена и техните еквиваленти в славянските езици

1. ABURIUS: RUS: Абурий;
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2. ACCOLEIUS: RUS: Акколей;

3. ACERRONIUS: RUS: Ацерроний;

4. ACTORIUS: RUS: Акторий;

5. ACUTIUS: RUS: Акуций;

6. AEMILIUS: BG: Емил; SRB: Емил; RUS: Эмил; UKR: Еміль; PL: Emil; SLK:

Emil; CZ: Emil; SLN: Еmil; HR: Emilij/ Еmilije;

7. AFRANIUS: SRB: Афраније; RUS: Афраний; PL: Afraniusz; SLN: Afranij; HR:

Afranije;

8. ALBINIUS: RUS: Альбиний;

9. AMANDINUS: RUS: Амандин;

10. ANNIUS: BG: Аний; RUS: Анний; HR: Anij/ Anije;

11. ANTISTIUS: RUS: Антистий;

12. ANTONINUS: BG: Антонин; SRB: Антонин; RUS: Антонин; UKR: Антонін;

BLR: Антанін; PL: Antonin; CZ: Antonín; SLN: Antonin; HR: Antonin;

13. ANTONIUS: BG: Антон; SRB: Антониjе; RUS: Антон; UKR: Антон; BLR:

Антон; PL: Antoni; SLK: Anton; CZ: Anton; SLN: Antón; HR: Anton/ Antun;

14. APРULEIUS: SLK: Apuleius;

15. AUGUSTINUS: BG: Августин; SRB: Августин; RUS: Августин; UKR:
Августин; BLR: Аўгустын; PL: Augustyn; SLK: Augustín; CZ: Augustýn; SLN:

Avguštín; HR: Augustin;

16. AUGUSTUS: BG: Август; SRB: Август; RUS: Август; UKR: Август; BLR:

Аўгуст; PL: August; SLK: August; CZ: August; SLN: Avgust; HR: August;

17. AULIUS: RUS: Авлий;

18. AURELIUS: BG: Аврелий; SRB: Аурелиjе; RUS: Аврелий; UKR: Аврелiй;

BLR: Аўрэль; PL: Aureli; SLK: Aurel; CZ: Aurel; SLN: Aurel/ Avrelij; HR:

Aurelij/Aurelije;

19. AVITUS: RUS: Авит;

20. BETILIENUS: RUS: Бетилиен;

21. BRUTTIUS: RUS: Бруттий;

22. BUCCULEIUS: RUS: Буккулей;

23. CAECILIANUS: RUS: Цецилиан; PL: Cecylian; SLK: Cecilián; SLN: Cecilián;

24. CAECILIUS: RUS: Цецилий; PL: Cecyliusz; CZ: Cecil; SLN: Cecil;
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25. CAEDICIUS: RUS: Цедиций;

26. CAELINUS/ CОELINUS: RUS: Целин;

27. CAELIUS/ COELIUS: BG: Целий; SRB: Целиј; RUS: Целий; HR: Celije;

28. CAEPARIUS: RUS: Цепарий;

29. CAEPASIUS: RUS: Цепазий;

30. CAERELLIUS: RUS: Цереллий;

31. CAESIUS: RUS: Цезий/ Цесс;

32. CALIDIUS/ CALLIDIUS: RUS: Калидий; UKR: Калiд;

33. CANUTIUS: RUS: Кануций;

34. CASSIAN/ CASSIANUS: BG: Касиан; SRB: Касијан; RUS: Кассиан; UKR:
Касян; BLR: Касьян; PL: Kasjan; SLK: Kasián; CZ: Kasián; SLN: Kasián; HR:

Kasijan;

35. CASSIUS: SRB: Касије; RUS: Кассий; UKR: Кассiй; PL: Kasjusz; SLK: Kasius;

SLN: Kasius; HR: Kasij/ Kasije;

36. CELSUS: SRB: Целз/ Целзo; RUS: Цельс; HR: Cels/ Celzo;

37. CLAUDIANUS: SRB: Клаудиjан; RUS: Клавдиан; UKR: Клавдiан; PL: Klaudian;

SLK: Klaudián; CZ: Klaudián; SLN: Klaudián; HR: Klaudijan;

38. CLAUDIUS/ CLОDIUS: BG: Клавди/ Клавдий; SRB: Клаудије; RUS: Клавдий/

Клодий; UKR: Клавдій; BLR: Клаўдзій; PL: Klaudiusz; SLK: Klaudius; CZ:

Klaudius; SLN: Klavdij; HR: Klaudij/ Klaudije/ Klaudijo/ Klodije;

39. CLOELIUS/ CLUILIUS: BG: Клелий; RUS: Клелий; HR: Klelije;

40. CORNELIUS: BG: Корнелий; SRB: Корнелије; RUS: Корнелий; UKR:
Корнелій; BLR: Карнилий; PL: Kornel; SLK: Kornel; CZ: Kornel; SLN: Kornelij;

HR: Kornelij/ Kornelije;

41. CURIATIUS: RUS: Куриаций;

42. CURТIUS: HR: Kurcije/ Kurt;

43. CYPRIANUS: BG: Киприан; SRB: Киприjан; RUS: Киприан; UKR: Купріян;

BLR: Кіпрыян; PL: Cyprian; SLK: Cyprián; CZ: Cyprián; SLN: Cyprián; HR:
Ciprijan;

44. DIDIUS: RUS: Дидий;

45. DOMETIUS/ DOMITIUS: RUS: Дометий/ Домиций; UKR: Дементiй/ Дометiй;

PL: Domiciusz; HR: Domicij/ Domicije;
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46. EGNATIUS / IGNATIUS: BG: Игнат; SRB: Игњат; RUS: Игнат; UKR: Ігнат;

BLR: Ігнат; PL: Ignacy; SLK: Ignác; CZ: Ignác; SLN: Ignác; HR: Ignacij/ Ignacije;

47. ENNIUS: HR: Enij/ Enije;

48. FABIUS: SRB: Фабије; RUS: Фабий; UKR: Фавiй; PL: Fabiusz; SLK: Fábius;

CZ: Fabius; SLN: Fabij; HR: Fabije;

49. FABRICIUS: SRB: Фабриције; RUS: Фабриций; PL: Fabrycy; SLK: Fabrícius;

HR: Fabricije/ Farricij;

50. FLAVIANUS: BG: Флавиян; SRB: Флавиjан; RUS: Флавиан; UKR: Флавіан;

PL: Flawian; SLK: Flavián; CZ: Flavián; SLN: Flavián; HR: Flavijan;

51. FLAVIUS: SRB: Флавиje; RUS: Флавий; UKR: Флавій; PL: Flawiusz; SLK:
Flávius; CZ: Flavius; SLN: Flávius; HR: Flavij/ Flavije;

52. FULVIUS: SRB: Фулвије; RUS: Фульвий; HR: Fulvij/ Fulvije;

53. FURIUS/ FUSIUS: RUS: Фурий/ Фузий; HR: Furij/ Furije;

54. GABINIUS/ GAVINUS: RUS: Габиний/ Гавиний;

55. GALLUS: SRB: Гал; RUS: Галл; PL: Gaweł; SLK: Gál; CZ: Havel; SLN: Gál;

HR: Gal;

56. GAVIUS: RUS: Гавий;

57. GEGANIUS: RUS: Геганий;

58. GRANIUS: RUS: Граний; UKR: Гран/ Гранiй;

59. HORATIUS/ ORATIUS: SRB: Хорације; RUS: Гораций; UKR: Горацiй; PL:
Horacy; SLK: Horác; CZ: Horác; SLN: Horác; HR: Horacij/ Horacije;

60. HORTENSIUS: SRB: Хортензије; RUS: Гортензий; UKR: Гортенз; PL:
Hortensjusz; SLK: Hortenz; HR: Hortensij/ Hortensije;

61. IULEUS/ IULIUS/ JULIUS: BG: Юлий; SRB: Jулиje; RUS: Юлий; UKR: Юлій;

BLR: Юлій; PL: Juliusz; SLK: Július; CZ: Julius; SLN: Julij; HR: Julij/ Julije/

Julijo;

62. IUNIUS/ JUNIUS: BG: Юний; SRB: Јуније; RUS: Юний; UKR: Юнiй; HR:

Junij/ Junije;

63. IUVENTIUS/ JUVENTIUS: RUS: Ювенций;

64. LICINIUS: BG: Лициний; SRB: Лициније; RUS: Лициний; PL: Licyniusz; HR:

Licinij/ Licinije;
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65. LIVIUS: SRB: Ливије; RUS: Ливий; UKR: Ливiй; PL: Liwiusz; SLK: Lívius; CZ:

Livius; SLN: Livij; HR: Livij/ Livije;

66. LOLLIUS: RUS: Лолий/ Лоллий; UKR: Лоллiй;

67. LUCIANUS: BG: Лукиян; SRB: Лукијан; RUS: Лукиан; UKR: Лук'ян/ Люцiан;

BLR: Лук’ян; PL: Lucjan; SLK: Lucián; CZ: Lucián; SLN: Lucijan; HR: Lucijan;

68. LUCRETIUS: SRB: Лукреције; RUS: Лукреций; PL: Lukrecjusz; SLK: Lukrécius;

CZ: Lukrécius; HR: Lukrecije;

69. LUSIUS: RUS: Луз/ Лузий;

70. MACRINIUS: RUS: Макриний;

71. MACRINUS: RUS: Макрин; PL: Makryn;

72. MALLIUS: RUS: Маллий;

73. MANILIUS: RUS: Манил/ Манилий;

74. MARCELLINUS: SRB: Марцелин; RUS: Марцеллин; UKR: Маркелин/

Марцелин; BLR: Марцэлін; PL: Marcelin; CZ: Marcelín; SLN: Marcelin; HR:
Marcelin;

75. MARCELLUS: BG: Марцел; SRB: Марцел; RUS: Маркелл; UKR: Маркел/

Марцел; BLR: Маркел; PL: Marcel; SLK: Marcel; CZ: Marcel; SLN: Marcel; HR:

Marcel;

76. MARCIANUS: BG: Марциан; RUS: Маркиан; UKR: Маркіан; BLR: Маркіян;

PL: Marcjan; SLK: Marcianus; CZ: Marcianus; HR: Marcijan;

77. MARIANUS: BG: Мариан; SRB: Мариjан; RUS: Мариян; UKR: Мар'ян; BLR:

Мар'ян; PL: Marian; SLK: Marián; CZ: Marián; SLN: Marjan; HR: Marijan;

78. MARINUS: BG: Марин; SRB: Марин; RUS: Марин; UKR: Марин; BLR:

Марын; PL: Maryn; CZ: Marin; SLN: Marin; HR: Marin;

79. MARIUS: BG: Марий; RUS: Марий; UKR: Марiй; PL: Mariusz; SLK: Márius;

CZ: Marius; SLN: Marij; HR: Marij/ Marije;

80. MARTIUS: BG: Марти; RUS: Марций; UKR: Март/ Марцiй;

81. MEMMIUS: RUS: Меммий;

82. METILIUS: RUS: Метилий;

83. MUCIUS: RUS: Муций;

84. NAEVIUS/ NEVIUS: HR: Nevij/ Nevije;

85. NORBANUS: RUS: Норбан;
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86. NOVIUS: BG: Новий; RUS: Нов/ Новий; UKR: Нов;

87. OCTACILIUS/ OTACILIUS: RUS: Октацилий/ Отацилий;

88. OCTAVIUS: BG: Октавий; SRB: Октавије; RUS: Октавий; UKR: Октавiй; PL:

Oktawiusz; SLK: Oktávius; CZ: Oktavius; SLN: Oktávius; HR: Oktavij/ Oktavije;

89. OVIDIUS: SRB: Овидије; RUS: Овидий; UKR: Овiдiй; PL: Owidiusz; SLK:

Ovídius; CZ: Ovidius; SLN: Ovídius; HR: Ovidij/ Ovidije;

90. PAPIUS: RUS: Папий;

91. PETRONIUS: BG: Петроний; SRB: Петрониje; RUS: Петроний; UKR:
Петронiй; PL: Petroniusz; SLK: Petronius; CZ: Petronius; SLN: Petrónius; HR:

Petronija/ Petronije;

92. PLAUTIUS/ PLOTIUS: RUS: Плавт/ Плавтий;

93. POLLIO: RUS: Поллион;

94. POLLIUS: RUS: Поллий;

95. POMPILIUS: SRB: Помпилије; RUS: Помпилий; HR: Pompilije;

96. PONTIUS: RUS: Понтий;

97. QUINCTILIUS/ QUINCTILLIUS/ QUINTILIUS/ QUINTILLIUS: RUS:
Квинтилий/ Квинктилий; HR: Kvintilij/ Kvintilije;

98. RUFIUS: RUS: Руфий;

99. RUFRIUS: RUS: Руфрий;

100. RUТILIUS: RUS: Рутил/ Рутилий; UKR: Рутил;

101. SALLUSTIUS: HR: Salustij/ Salustije;

102. SALVIUS: RUS: Салвий; UKR: Сальвiй; HR: Salvij/ Salvije;

103. SECUNDINUS: RUS: Секундин; UKR: Секундин;

104. SEPTIMINUS: RUS: Септимин; UKR: Септимин;

105. SEPTIMIUS: SRB: Септимије; HR: Septimije;

106. SERGIUS: BG: Сергей; SRB: Сергиjе; RUS: Сергей; UKR: Сергiй; BLR:
Сяргей; PL: Sergiusz; SLK: Sergius; CZ: Sergej; SLN: Sergej; HR: Sergij/ Sergija/

Sergije;

107. SERVILIUS: RUS: Сервил/ Сервилий; UKR: Сервил;

108. SEVERINUS: BG: Северин; SRB: Северин; RUS: Северин; UKR:

Северин; BLR: Севярын; PL: Seweryn; SLK: Severín; CZ: Severin; SLN: Severin;

HR: Severin;
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109. SEVERUS: BG: Север; SRB: Север; RUS: Север; UKR: Север/ Севір;

BLR: Сявір; PL: Sewer; SLK: Sever; CZ: Sever; SLN: Sever; HR: Sever;

110. SILA: RUS: Сила; UKR: Сила;

111. STERTINIUS: RUS: Стертиний/ Стертиниус;

112. SULPICIUS: RUS: Сулпиций/ Сульпиций; PL: Sulpicjusz; HR: Sulpicij/

Sulpicije;

113. TATIUS: RUS: Татий/ Таций; UKR: Татiй;

114. TERENTIUS: BG: Теренти; SRB: Теренције; RUS: Терентий; UKR:
Терентій; BLR: Цярэнт; PL: Terencjusz; SLK: Terenc; CZ: Terenc; SLN: Terenc;

HR: Terencije;

115. TETTIUS: RUS: Теттий;

116. TITIUS: RUS: Титей/ Тиций;

117. TULLIUS: SRB: Тулије; RUS: Туллий; SLK: Tulius; HR: Tulij/ Tulije;

118. ULPIUS: RUS: Ульпий;

119. UMBRIUS: RUS: Умбрий;

120. UMMIDIUS: RUS: Уммидий;

121. VALERIUS/ VALESIUS: BG: Валери; SRB: Валериjе; RUS: Валерий;

UKR: Валерій; BLR: Валерый; PL: Walery; SLK: Valér; SLN: Valerij; HR:
Valerij/ Valerije;

122. VELIUS: RUS: Велий;

123. VERGILIUS/ VIRGILIUS: BG: Вергилий/ Виргилий; SRB: Вергилије/

Виргилије; RUS: Вергилий/ Виргилий; PL: Wergiliusz/ Wirgiliusz; SLK:
Vergílius/ Virgilius; CZ: Vergilius/ Virgilius; SLN: Vergilij/ Virgilij; HR: Vergilij/

Vergilije/ Virgilij/ Virgilije;

124. VERGINIUS/ VIRGINIUS: BG: Вергиний; RUS: Вергиний/ Виргиний;

PL: Wirginiusz; SLK: Virgín; CZ: Virgin;

125. VIBIDIUS: RUS: Вибидий;

А. Класификация на римските родови имена с оглед на тяхната деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. От съществително собствено име:
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а) От антропоним:

- От римски преномен:

Aulius (< Aulus (10) > RUS: Авлий (10)); Lucianus (< Lucius (1, 10, 18, 26, 34, 39, 45, 47)

> BG: Лукиян (3, 25, 37, 42); SRB: Лукијан (6, 18, 46); RUS: Лукиан (7, 10, 47, 48, 49);

UKR: Лук'ян (10, 17, 39, 48)/ Люцiан (39); BLR: Лук’ян (10, 16, 48, 49); PL: Lucjan (1,

10, 18, 22, 49); SLK: Lucián (22, 26, 33); CZ: Lucián (10, 18, 22); SLN: Lucijan (45); HR:

Lucijan (1, 34, 35, 46)); Octacilius/ Otacilius (< Octavius (10, 53) > RUS: Октацилий (10)/

Отацилий (10)); Septimius (< Septimus (1, 2, 10, 46, 53) > SRB: Септимије (13, 46); HR:

Septimije (28, 35, 46)); Titius (< Titus (10, 53) > RUS: Титей (47)/ Тиций (10));

- Oт римско родово име:

Antoninus (< Antonius (1, 10, 17, 18, 34, 39, 41, 46, 47) > BG: Антонин (3, 25, 31, 41, 42);

SRB: Антонин (13, 46); RUS: Антонин (5, 7, 10, 47); UKR: Антонін (10, 17, 39); BLR:

Антанін (10); PL: Antonin (10, 22); CZ: Antonín (1, 10, 18, 26); SLN: Antonin (45); HR:
Antonin (28, 34, 35, 46)); Augustinus (< Augustus (10, 18, 39, 41, 45, 46, 47, 52) > BG:

Августин (3, 10, 14, 25, 41, 42); SRB: Августин (45, 46); RUS: Августин (5, 7, 10, 18, 22,

47, 48); UKR: Августин (10, 17, 39, 48); BLR: Аўгустын (10, 15, 48, 49); PL: Augustyn

(1, 10, 18, 20, 22, 48); SLK: Augustín (1, 26, 32, 33); CZ: Augustýn (1, 10, 18); SLN:
Avguštín (45); HR: Augustin (1, 34, 35, 46)); Caecilianus (< Caecilius (10) > RUS:

Цецилиан (10); PL: Cecylian (22); SLK: Cecilián (26, 33); SLN: Cecilián (18)); Caelinus/

Coelinus (< Caelius (1) > RUS: Целин (10)); Cassian/ Cassianus (< Cassius (1, 2, 5, 7, 10,

17, 18, 25, 26, 34, 39, 43, 46, 47, 52) > BG: Касиан (10, 14); SRB: Касијан (6, 18, 46);

RUS: Кассиан (7, 10, 47, 48, 49); UKR: Касян (10, 17, 39, 48); BLR: Касьян (10, 48, 49);

PL: Kasjan (10, 18, 20, 22); SLK: Kasián (22, 26, 33); CZ: Kasián (10, 18, 22); SLN:
Kasián (18); HR: Kasijan (34, 35, 46)); Claudianus (< Claudius (5, 14, 34, 39, 47, 52) >

SRB: Клаудиjан (46); RUS: Клавдиан (5, 7, 10, 22, 47); UKR: Клавдiан (39); PL:

Klaudian (10, 22); SLK: Klaudián (22, 26, 33); CZ: Klaudián (10, 18, 22); SLN: Klaudián

(18); HR: Klaudijan (34, 46)); Flavianus (< Flavius (1, 7, 10, 18, 26, 34, 47) > BG:
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Флавиян (25); SRB: Флавиjан (46); RUS: Флавиан (7, 10, 47); UKR: Флавіан (10, 17,

39); PL: Flawian (10, 18, 22); SLK: Flavián (26, 33); CZ: Flavián (10, 18); SLN: Flavián

(18); HR: Flavijan (34, 35, 46)); Marcianus (< Marcius (7, 10, 17, 47) > BG: Марциан (25,

31); RUS: Маркиан (7, 10, 22, 47, 48); UKR: Маркіан (10); BLR: Маркіян (10, 48); PL:
Marcjan (10, 20, 22); SLK: Marcianus (22); CZ: Marcianus (22); HR: Marcijan (35));

Severinus (< Severus (1, 10, 11, 12, 18, 22, 34, 39, 41, 45, 46, 47) > BG: Северин (3, 10, 18,

25, 37, 41); SRB: Северин (6, 10, 11, 12, 18, 25, 38, 46); RUS: Северин (7, 10, 47, 48);

UKR: Северин (10, 17, 39, 48); BLR: Севярын (10, 15, 48); PL: Seweryn (1, 10, 18, 20,

22); SLK: Severín (26, 33); CZ: Severin (10, 18); SLN: Severin (18, 45); HR: Severin (25,

34, 35, 46));

- От римски когномен:

Albinius (< Albus (10) > RUS: Альбиний (10)); Licinius (< Licinus (10) > BG: Лициний

(2, 31); SRB: Лициније (13); RUS: Лициний (5, 10); PL: Licyniusz (22); HR: Licinij (34)/

Licinije (28, 34, 35)); Rufius (< Rufus (10) > RUS: Руфий (10));

б) От топоним:

Appuleius (< лат. Aрpulia, ae, f – „Апулия (област в Южна Италия)“ (10) > SLK:
Apuleius (33)); Bruttius (< лат. Bruttium, ii, n – „Бруциум (област в Южна Италия)”

(10) > RUS: Бруттий (10)); Caerellius (< лат. Caere – „Церa (етруския град)” (10) >

RUS: Цереллий (10)); Umbrius (< лат. Umbria, ae, f – „Умбрия, регион в Средна

Италия” (10) > RUS: Умбрий (10));

А. 1. 1. 2. От апелативи:

а) От съществително нарицателно име:

Accoleius (< лат. аccola, ae, m – „съсед“ (10) > RUS: Акколей (10)); Aceronius (< лат.

acerra, ae, f – „съд за благовонни масла“ (10) > RUS: Ацерроний (10)); Bucculeius (<

лат. buccula, ae, f – „бузка“ (деминутив от bucca, se, f – „буза“) (10) > RUS: Буккулей
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(10)); Caelius/ Coelius (< лат. caelum, i, n – „небе” (1, 2, 10, 21, 44, 45) > RUS: Целий (5,

10)); Caeparius (< лат. caeparius, ii, m – „продавач на лук“ (10) > RUS: Цепарий (10));

Caepasius (< лат. сaepa, ae, f – „лук, луковица“ (10) > RUS: Цепазий (10)); Fabius (< лат.

faba, ae, f – „бобче” (1, 7, 10, 18, 22, 25, 26, 34, 39, 44, 45, 46, 47) > SRB: Фабије (13, 46);

RUS: Фабий (5, 7, 10, 18, 45, 47); UKR: Фавiй (39); PL: Fabiusz (10, 22); SLK: Fábius

(26); CZ: Fabius (10, 45); SLN: Fabij (45); HR: Fabije (28, 35, 46)); Fabricius (< лат. faber,

bri, m – „занаятчия, майстор; ковач” (1, 2, 10, 25, 34, 46, 47) > SRB: Фабриције (13,

46); RUS: Фабриций (5, 10, 47); PL: Fabrycy (10); SLK: Fabrícius (33); HR: Fabricije (28,

34, 35, 46)/ Farricij (34)); Gavius (< лат. gavia, ae, f – „морска чайка” (10) > RUS: Гавий

(10)); Horatius/ Oratius (< лат. hora, ae, f – „час, време, сезон” (1, 2, 10, 18, 26, 34, 44) >

SRB: Хорације (13, 46); RUS: Гораций (5, 7, 10, 22, 47); UKR: Горацiй (39); PL: Horacy

(10, 18, 22); SLK: Horác (22, 26, 33); CZ: Horác (10, 18, 22); SLN: Horác (18); HR:
Horacij (34)/ Horacije (28, 34, 35, 46)); Iuventius/ Juventius (< лат. iuventus, tutis, f –

„младост, юношество“ (10) > RUS: Ювенций (10)); Lusius (< лат. lusus, us, m – „игра,

забава“ (10, 47) > RUS: Луз (47)/ Лузий (10)); Naevius/ Nevius (< лат. naevus, i, m –

„родилен белег, родилно петно“ (10, 34) > HR: Nevij (34)/ Nevije (28, 34, 35)); Norbanus

(< лат. Norbanus, i, m – „жител на град Норба (град на волските в Лациум, разположен

югоизточно от Рим)“ (10) > RUS: Норбан (10)); Ovidius (< лат. ovis, is, f – „овца” (1, 2,

17, 18, 22, 26, 34, 39, 46, 47, 52) > SRB: Овидије (13, 46); RUS: Овидий (5, 22, 47); UKR:

Овiдiй (17, 39); PL: Owidiusz (18, 22); SLK: Ovídius (26, 33); CZ: Ovidius (18); SLN:
Ovídius (18); HR: Ovidij (34)/ Ovidije (28, 34, 35, 46));

б) От прилагателно име:

Actorius (< лат. аctorius, 3 – „деятелен“ (10) > RUS: Акторий (10)); Acutius (< лат.

acutus, 3 – „остър“ (7, 10, 47) > RUS: Акуций (10)); Avitus (< лат. avitus, 3 – „родов,

фамилен; наследствен; старинен” (1, 10, 30, 47) > RUS: Авит (5, 10, 47)); Caesius (<

лат. caesius, 3 – „светлосин, сивосин; синеок, сивоок“ (10, 47) > RUS: Цезий (5, 10)/

Цесс (47)); Calidius/ Callidius (< лат. сalidus, 3 – „топъл“ (10, 39) > RUS: Калидий (5,

10); UKR: Калiд (39)); Canutius (< лат. canus, 3 – „побелял“ (10) > RUS: Кануций (10));

Celsus (< лат. celsus, 3 – „висок; възвишен; благороден” (2, 7, 10, 30, 39, 46, 47) > SRB:
Целз (13)/ Целзo (46); RUS: Цельс (10); HR: Cels (35)/ Celzo (35, 46)); Curtius (< лат.

curtus, 3 – „куц“ (10, 34) > HR: Kurcije (28, 35)/ Kurt (34)); Cyprianus (< лат. Cyprianus,
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3 – „от/ родом от Кипър” (10, 17, 18, 21, 22, 26, 34, 37, 39, 46, 47) > BG: Киприан (3,

10, 14); SRB: Киприjан (46); RUS: Киприан (10, 18, 22, 47, 48, 49); UKR: Купріян (10,

17, 39, 48); BLR: Кіпрыян (10); PL: Cyprian (10, 18, 21, 22, 49); SLK: Cyprián (22, 26, 32,

33); CZ: Cyprián (10, 18, 22); SLN: Cyprián (18); HR: Ciprijan (34, 35, 46)); Fulvius (<

лат. fulvus, 3 – „жълт, светлокафяв, жълтеникавокафяв” (1, 34, 46, 47) > SRB:

Фулвије (13, 46)); Gabinius/ Gavinius (< лат. Gabinus, 3 – „от Габий (Gabium) (град в

Древна Италия)” (2, 10, 47) > RUS: Габиний (5, 10)/ Гавиний (10, 47)); Macrinus (< лат.

macer, cra, crum – „тънък, мършав“ (7, 10) > RUS: Макрин (5, 10); PL: Makryn (22));

Mucius (< лат. mutus, 3 – „мълчалив“ (10, 47) > RUS: Муций (5, 10, 47)); Novius (< лат.

novus, 3 – „нов; млад“ (10, 39, 47) > BG: Новий (14); RUS: Нов (47)/ Новий (5, 10);

UKR: Нов (39)); Octavius (< лат. оctavus, 3 – „осми” (1, 7, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 46, 47,

53) > BG: Октавий (2); SRB: Октавије (13, 46); RUS: Октавий (5, 7, 10, 22, 26, 47);

UKR: Октавiй (39); PL: Oktawiusz (10, 18, 22); SLK: Oktávius (22, 26, 33); CZ: Oktavius

(10, 18, 22); SLN: Oktávius (18); HR: Oktavij (34)/ Oktavije (28, 34, 35, 46)); Plautius/

Plotius (< лат. рlautus, 3 – „широк; широкоплещест; клепоух“ (10) > RUS: Плавт (47));

Pollius (< лат. Pollius, 3 – „полийски, принадлежащ към Полийската триба“ (10) >

RUS: Поллий (10)); Rutilius (< лат. rutilus, 3 – „риж, златисточервен“ (10, 30, 39, 47) >

RUS: Рутил (10, 47)/ Рутилий (5, 10, 47); UKR: Рутил (39)); Salvius (< лат. salvus, 3 –

„здрав, невредим, непорочен; жив“ (7, 10, 34, 47) > RUS: Салвий (7); UKR: Сальвiй

(39); HR: Salvij (34)/ Salvije (34, 35)); Severus (< лат. severus, 3 – „суров, строг,

сериозен” (1, 3, 7, 10, 11, 12, 18, 25, 30, 34, 37, 38, 39, 41, 45, 46, 47, 52) > BG: Север (2,

3, 10, 14, 25, 31); SRB: Север (6, 11, 12, 13, 25, 46); RUS: Север (5, 7, 10, 47); UKR:
Север (39)/ Севір (39); BLR: Сявір (10); PL: Sewer (10, 18, 20, 22); SLK: Sever (33); CZ:

Sever (18); SLN: Sever (18); HR: Sever (25, 28, 34, 35, 46)); Veturius/ Vetusius (< лат.

vetus, 3 – „стар, вехт“ (10) > RUS: Ветурий (5, 10));

в) От глагол:

Antistius (< лат. аntesto, 1/ antisto, 1 – „стоя отпред; превъзхождам“ (10) > RUS:
Антистий (10)); Caedicius (< лат. caedo, 3 – „режа“ > RUS: Цедиций); Didius (< лат.

dido, 1 – „раздавам, разпределям“ (10, 47) > RUS: Дидий (5, 10, 47)); Stertinius (< лат.

sterto, 3 – „хъркам” (47) > RUS: Стертиний (5)/ Стертиниус (47));
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А. 1. 1. 1. 1. Oт глаголни форми /вербоиди/:

Amandinus (< лат. amandus, 3 – „обичан, достоен за обичане” (бъд. страд. прич. от гл.

amo, 1 – „обичам“) (10, 47) > RUS: Амандин (10, 47)); Augustus (< лат. augustus, 3 –

„велик; възвишен, свещен; почитан, уважаван” (мин. страд. прич. от гл. augeо, 2 –

„увеличавам, нараствам”) (1, 2, 3, 10, 17, 18, 22, 25, 28, 34, 39, 41, 44, 45, 46, 47) > BG:
Август (2, 3, 4, 10, 14, 25, 31, 41, 42); SRB: Август (13, 46); RUS: Август (5, 7, 10, 18,

47); UKR: Август (10, 39); BLR: Аўгуст (10, 49); PL: August (1, 10, 18, 22); SLK:
August (26, 33); CZ: August (10, 18); SLN: Avgust (1, 45); HR: August (28, 34, 25, 46));

А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от формата

за Nom. sg. на изходното римско родово име:

Aburius (> RUS: Абурий); Accoleius (> RUS: Акколей); Aceronius (> RUS: Ацерроний);

Actorius (> RUS: Акторий); Acutius (> RUS: Акуций); Aemilius (> HR: Emilij/ Еmilije);

Afranius (> SRB: Афраније; RUS: Афраний; PL: Afraniusz; SLN: Afranij; HR: Afranije);

Albinius (> RUS: Альбиний); Albius (> BG: Албий; SRB: Албије; RUS: Альбий; HR:
Albije); Annius (> BG: Аний; RUS: Анний; HR: Anij/ Anije); Antistius (> RUS:

Антистий); Antonius (> SRB: Антониjе); Appuleius (> SLK: Apuleius); Aulius (> RUS:
Авлий); Aurelius (> BG: Аврелий; SRB: Аурелиjе; RUS: Аврелий; UKR: Аврелiй; SLN:
Avrelij; HR: Aurelij/ Aurelije); Bruttius (> RUS: Бруттий); Bucculeius (> RUS:

Буккулей); Caecilius (> RUS: Цецилий; PL: Cecyliusz); Caedicius (> RUS: Цедиций);

Caelius/ Coelius (> BG: Целий; SRB: Целиј; RUS: Целий; HR: Celije); Caeparius (>

RUS: Цепарий); Caepasius (> RUS: Цепазий); Caerellius (> RUS: Цереллий); Caesius (>

RUS: Цезий); Calidius/ Callidius (> RUS: Калидий); Canutius (> RUS: Кануций);

Cassian (> BG: Касиан; SRB: Касијан; RUS: Кассиан; UKR: Касян; BLR: Касьян; PL:
Kasjan; SLK: Kasián; CZ: Kasián; SLN: Kasián; HR: Kasijan); Cassius (> SRB: Касије;

RUS: Кассий; UKR: Кассiй; PL: Kasjusz; SLK: Kasius; SLN: Kasius; HR: Kasij/ Kasije);

Claudius/ Clodius (> BG: Клавдий; SRB: Клаудије; RUS: Клавдий/ Клодий; UKR:

Клавдій; BLR: Клаўдзій; PL: Klaudiusz; SLK: Klaudius; CZ: Klaudius; SLN: Klavdij;

HR: Klaudij/ Klaudije/ Klaudijo/ Klodije); Cloelius/ Cluilius (> BG: Клелий; RUS:

Клелий; HR: Klelije); Cornelius (> BG: Корнелий; SRB: Корнелије; RUS: Корнелий;
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UKR: Корнелій; BLR: Карнилий; SLN: Kornelij; HR: Kornelij/ Kornelije); Curiatius (>

RUS: Куриаций); Curtius (> HR: Kurcije); Didius (> RUS: Дидий); Dometius/ Domitius

(> RUS: Дометий/ Домиций; UKR: Дементiй/ Дометiй; PL: Domiciusz; HR: Domicij/

Domicije); Egnatius/ Ignatius (> HR: Ignacije); Ennius (> HR: Enij/ Enije); Fabius (>

SRB: Фабије; RUS: Фабий; UKR: Фавiй; PL: Fabiusz; SLK: Fábius; CZ: Fabius; SLN:

Fabij; HR: Fabije); Fabricius (> SRB: Фабриције; RUS: Фабриций; PL: Fabrycy; SLK:
Fabrícius; HR: Farricij/ Fabricije); Flavius (> SRB: Флавиje; RUS: Флавий; UKR: Флавій;

PL: Flawiusz; SLK: Flávius; CZ: Flavius; SLN: Flávius; HR: Flavij/ Flavije); Fulvius (>

SRB: Фулвије); Furius/ Fusius (> RUS: Фурий/ Фузий; HR: Furij/ Furije); Gabinius/

Gavinius (> RUS: Габиний/ Гавиний); Gavius (> RUS: Гавий); Geganius (> RUS:
Геганий); Granius (> RUS: Граний; UKR: Гранiй); Horatius/ Oratius (> SRB: Хорације;

RUS: Гораций; UKR: Горацiй; PL: Horacy; HR: Horacij/ Horacije); Hortensius (> SRB:
Хортензије; RUS: Гортензий; PL: Hortensjusz; HR: Hortensij/ Hortensije); Iuleus/ Iulius/

Julius (> BG: Юлий; SRB: Jулиje; RUS: Юлий; UKR: Юлій; BLR: Юлій; PL: Juliusz;

SLK: Július; CZ: Julius; SLN: Julij; HR: Julij/ Julije/ Julijo); Iunius/ Junius (> BG: Юний;

SRB: Јуније; RUS: Юний; UKR: Юнiй; HR: Junij/ Junije); Iuventius/ Juventius (> RUS:
Ювенций); Licinius (> BG: Лициний; SRB: Лициније; RUS: Лициний; PL: Licyniusz;

HR: Licinij/ Licinije); Livius (> SRB: Ливије; RUS: Ливий; UKR: Ливiй; PL: Liwiusz;

SLK: Lívius; CZ: Livius; SLN: Livij; HR: Livij/ Livije); Lollius (> RUS: Лолий/ Лоллий;

UKR: Лоллiй); Lucretius (> SRB: Лукреције; RUS: Лукреций; PL: Lukrecjusz SLK:
Lukrécius; CZ: Lukrécius; HR: Lukrecije); Lusius (> RUS: Лузий); Macrinius (> RUS:

Макриний); Mallius (> RUS: Маллий); Manilius (> RUS: Манилий); Marcianus (> SLK:
Marcianus; CZ: Marcianus); Marius (> BG: Марий; RUS: Марий; UKR: Марiй; PL:

Mariusz; SLK: Márius; CZ: Marius; SLN: Marij; HR: Marij/ Marije); Martius (> RUS:
Марций; UKR: Марцiй); Memmius (> RUS: Меммий); Metilius (> RUS: Метилий);

Mucius (> RUS: Муций); Naevius/ Nevius (> HR: Nevij/ Nevije); Octacilius/ Otacilius (>
RUS: Октацилий/ Отацилий); Octavius (> BG: Октавий; SRB: Октавије; RUS: Октавий;

UKR: Октавiй; PL: Oktawiusz; SLK: Oktávius; CZ: Oktavius; SLN: Oktávius; HR:
Oktavij/ Oktavije); Ovidius (> SRB: Овидије; RUS: Овидий; UKR: Овiдiй; PL: Owidiusz;

SLK: Ovídius; CZ: Ovidius; SLN: Ovídius; HR: Ovidij/ Ovidije); Papirius/ Papisius (>

BG: Папирий; SRB: Папирије; HR: Papirije); Papius (> RUS: Папий); Petronius (> BG:
Петроний; SRB: Петрониje; RUS: Петроний; UKR: Петронiй; PL: Petroniusz; SLK:
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Petronius; CZ: Petronius; SLN: Petrónius; HR: Petronija/ Petronije); Plautius/ Plotius (>

RUS: Плавтий); Pollius (> RUS: Поллий); Pompilius (> SRB: Помпилије; RUS:
Помпилий; HR: Pompilije); Pontius (> RUS: Понтий); Quinctilius/ Quinctillius/

Quintilius/ Quintillius (> RUS: Квинтилий/ Квинктилий; HR: Kvintilij/ Kvintilije); Rufius

(> RUS: Руфий); Rufrius (> RUS: Руфрий); Rutilius (> RUS: Рутилий); Sallustius (> HR:

Salustij/ Salustije); Salvius (> RUS: Салвий; UKR: Сальвiй; HR: Salvij/ Salvije);

Septimius (> SRB: Септимије; HR: Septimije); Sergius (> BG: Сергей; SRB: Сергиjе;

RUS: Сергей; UKR: Сергiй; BLR: Сяргей; PL: Sergiusz; SLK: Sergius; CZ: Sergej; SLN:
Sergej; HR: Sergij/ Sergija/ Sergije); Servilius (> RUS: Сервилий); Sila (> RUS: Сила;

UKR: Сила); Stertinius (> RUS: Стертиний/ Стертиниус); Sulpicius (> RUS: Сулпиций/

Сульпиций; PL: Sulpicjusz; HR: Sulpicij/ Sulpicije); Tatius (> RUS: Татий/ Таций; UKR:

Татiй); Terentius (> SRB: Теренције; RUS: Терентий; UKR: Терентій; PL: Terencjusz;

HR: Terencije); Titius (> RUS: Титей/ Тиций); Tullius (> SRB: Тулије; RUS: Туллий;

SLK: Tulius; HR: Tulij/ Tulije); Ulpius (> RUS: Ульпий); Umbrius (> RUS: Умбрий);

Ummidius (> RUS: Уммидий); Valerius/ Valesius (> SRB: Валериjе; RUS: Валерий;

UKR: Валерій; BLR: Валерый; PL: Walery; SLN: Valerij; HR: Valerij/ Valerije); Velius

(> RUS: Велий); Vergilius/ Virgilius (> BG: Вергилий/ Виргилий; SRB: Вергилије/

Виргилије; RUS: Вергилий/ Виргилий; PL: Wergiliusz/ Wirgiliusz; SLK: Vergílius/

Virgilius; CZ: Vergilius/ Virgilius; SLN: Vergilij/ Virgilij; HR: Vergilij/ Vergilije/ Virgilij/

Virgilije); Verginius/ Virginius (> BG: Вергиний; RUS: Вергиний/ Виргиний; PL:
Wirginiusz); Vibidius (> RUS: Вибидий);

б) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходното римско родово име:

Aemilius (> BG: Емил; SRB: Емил; RUS: Эмил; UKR: Еміль; PL: Emil; SLK: Emil; CZ:

Emil; SLN: Еmil); Amandinus (> RUS: Амандин); Antoninus (> BG: Антонин; SRB:
Антонин; RUS: Антонин; UKR: Антонін; BLR: Антанін; PL: Antonin; CZ: Antonín;

SLN: Antonin; HR: Antonin); Antonius (> BG: Антон; RUS: Антон; UKR: Антон; BLR:
Антон; PL: Antoni; SLK: Anton; CZ: Anton; SLN: Antón; HR: Anton/ Antun); Augustinus

(> BG: Августин; SRB: Августин; RUS: Августин; UKR: Августин; BLR: Аўгустын;

PL: Augustyn; SLK: Augustín; CZ: Augustýn; SLN: Avguštín; HR: Augustin); Augustus

(> BG: Август; SRB: Август; RUS: Август; UKR: Август; BLR: Аўгуст; PL: August;
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SLK: August; CZ: August; SLN: Avgust; HR: August); Aurelius (> BLR: Аўрэль; PL:

Aureli; SLK: Aurel; CZ: Aurel; SLN: Aurel); Avitus (> RUS: Авит); Betilienus (> RUS:
Бетилиен); Caecilianus (> RUS: Цецилиан; PL: Cecylian; SLK: Cecilián; SLN: Cecilián);

Caecilius (> CZ: Cecil; SLN: Cecil); Caelinus/ Coelinus (> RUS: Целин); Caesius (> RUS:
Цесс); Calidius/ Callidius (> UKR: Калiд); Cassianus (> BG: Касиан; SRB: Касијан;

RUS: Кассиан; UKR: Касян; BLR: Касьян; PL: Kasjan; SLK: Kasián; CZ: Kasián; SLN:
Kasián; HR: Kasijan); Celsus (> SRB: Целз/ Целзo; RUS: Цельс; HR: Cels/ Celzo);

Claudianus (> SRB: Клаудиjан; RUS: Клавдиан; UKR: Клавдiан; PL: Klaudian; SLK:
Klaudián; CZ: Klaudián; SLN: Klaudián; HR: Klaudijan); Claudius/ Clodius (> BG:

Клавди); Cornelius (> PL: Kornel; SLK: Kornel; CZ: Kornel); Curtius (< HR: Kurt);

Cyprianus (> BG: Киприан; SRB: Киприjан; RUS: Киприан; UKR: Купріян; BLR:

Кіпрыян; PL: Cyprian; SLK: Cyprián; CZ: Cyprián; SLN: Cyprián; HR: Ciprijan);

Egnatius/ Ignatius (> BG: Игнат; SRB: Игњат; RUS: Игнат; UKR: Ігнат; BLR: Ігнат;

PL: Ignacy; SLK: Ignác; CZ: Ignác; SLN: Ignác; HR: Ignacij); Flavianus (> BG: Флавиян;

SRB: Флавиjан; RUS: Флавиан; UKR: Флавіан; PL: Flawian; SLK: Flavián; CZ: Flavián;

SLN: Flavián; HR: Flavijan); Gallus (> SRB: Гал; RUS: Галл; PL: Gaweł; SLK: Gál; CZ:
Havel; SLN: Gál; HR: Gal); Granius (> UKR: Гран); Horatius/ Oratius (> SLK: Horác;

CZ: Horác; SLN: Horác); Hortensius (> UKR: Гортенз; SLK: Hortenz); Lucianus (> BG:
Лукиян; SRB: Лукијан; RUS: Лукиан; UKR: Лук'ян/ Люцiан; BLR: Лук’ян; PL: Lucjan;

SLK: Lucián; CZ: Lucián; SLN: Lucijan; HR: Lucijan); Lusius (> RUS: Луз); Macrinus (>

RUS: Макрин; PL: Makryn); Manilius (> RUS: Манил); Marcellinus (> SRB: Марцелин;

RUS: Марцеллин; UKR: Маркелин/ Марцелин; BLR: Марцэлін; PL: Marcelin; CZ:
Marcelín; SLN: Marcelin; HR: Marcelin); Marcellus (> BG: Марцел; SRB: Марцел; RUS:

Маркелл; UKR: Маркел/ Марцел; BLR: Маркел; PL: Marcel; SLK: Marcel; CZ: Marcel;

SLN: Marcel; HR: Marcel); Marcianus (> BG: Марциан; RUS: Маркиан; UKR: Маркіан;

BLR: Маркіян; PL: Marcjan; HR: Marcijan); Marianus (> BG: Мариан; SRB: Мариjан;

RUS: Мариян; UKR: Мар'ян; BLR: Мар'ян; PL: Marian; SLK: Marián; CZ: Marián;

SLN: Marjan; HR: Marijan); Marinus (> BG: Марин; SRB: Марин; RUS: Марин; UKR:
Марин; BLR: Марын; PL: Maryn; CZ: Marin; SLN: Marin; HR: Marin); Martius (> BG:
Марти; UKR: Март); Plautius/ Plotius (> RUS: Плавт); Pollio (> RUS: Поллион);

Rutilius (> RUS: Рутил; UKR: Рутил); Secundinus (> RUS: Секундин; UKR: Секундин);

Septiminus (> UKR: Септимин); Servilius (> RUS: Сервил; UKR: Сервил); Severinus (>
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BG: Северин; SRB: Северин; RUS: Северин; UKR: Северин; BLR: Севярын; PL:

Seweryn; SLK: Severín; CZ: Severin; SLN: Severin; HR: Severin); Severus (> BG: Север;

SRB: Север; RUS: Север; UKR: Север/ Севір; BLR: Сявір; PL: Sewer; SLK: Sever; CZ:

Sever; SLN: Sever; HR: Sever); Terentius (> BG: Теренти; BLR: Цярэнт; SLK: Terenc;

CZ: Terenc; SLN: Terenc); Valerius/ Valesius (> BG: Валери; SLK: Valér); Verginius/

Virginius (> SLK: Virgín; CZ: Virgin);

V.2. Етимологична характеристика на немотивираните римски родови имена:

A. 1. Римски родови имена с невъзстановена вътрешна форма и неясно

първоначално значение:

Aburius (10) (> RUS: Абурий (10)); Afranius (10) (> SRB: Афраније (13, 22); RUS:

Афраний (5, 10, 22); PL: Afraniusz (22); SLN: Afranij (22); HR: Afranije (22, 28, 35));

Betilienus (10) (> RUS: Бетилиен (10)); Cloelius/ Cluilius (1, 2, 25) (> BG: Клелий (2, 25);

RUS: Клелий (5, 10); HR: Klelije (28)); Ennius (34) (> HR: Enij (34)/ Enije (28, 34. 35));

Geganius (10) (> RUS: Геганий (10)); Lollius (10) (> RUS: Лолий (47)/ Лоллий (7, 10,

47); UKR: Лоллiй (39)); Mallius (10) (> RUS: Маллий (5, 10)); Metilius (10) (> RUS:
Метилий (10)); Papius (10) (> RUS: Папий (5, 10, 47)); Pollio (5, 10, 28, 52) (> RUS:
Поллион (5, 10, 47)); Sulpicius (2, 10, 34) (> RUS: Сулпиций (47)/ Сульпиций (5, 10, 47);

PL: Sulpicjusz (10); HR: Sulpicij (34)/ Sulpicije (28, 34)); Tettius (10, 52) (> RUS: Теттий

(10)); Ulpius (10) (> RUS: Ульпий (5, 10, 47)); Ummidius (10) (> RUS: Уммидий (10));

Velius (10, 52) (> RUS: Велий (10)); Vibidius (10) (> RUS: Вибидий (10));

A. 2. Римски родови имена с различни етимологични интерпретации:

Aemilius (< 1) лат. aemulus, i, m – „враг, конкурент, съперник, участник в

съревнование” (7, 11, 17, 21, 22, 26, 34, 37, 45, 47); 2) лат. aemilius, 3 – „вражески” (34);

3) гр. αιμύλιος – „лъскъв“ (7, 25, 41, 45, 46) > BG: Емил (1, 3, 9, 10, 25, 41, 42); SRB:
Емил (6, 10, 11, 12, 18); RUS: Эмил (10, 47); UKR: Еміль (10, 17, 39); PL: Emil (1, 10,

18, 21, 22); SLK: Emil (26, 33); CZ: Emil (1, 10, 18); SLN: Еmil (1, 18, 45); HR: Emilij

(34, 46)/ Еmilije (28, 34, 35, 46)); Annius (< 1) неясно значение (10); 2) лат. annus, i, m –

„година” (34, 47) > BG: Аний (2, 25); RUS: Анний (5, 10); HR: Anij (34)/ Anije (28, 34,
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35)); Antonius (< 1) Antenium, име от етруски произход с неясно значение (3, 10, 34); 2)

гр. ανθος – „цвете” (3, 10); 3) гр. αντέω (йон.) (< αντάω < αντιάω – взимам участие;

готвя се за борба; встъпвам в бой“) (11, 17, 47) > BG: Антон (1, 3, 9, 10, 25, 37, 41, 42);

SRB: Антониjе (1, 6, 10, 11, 12, 13, 38, 46); RUS: Антон (1, 7, 10, 22, 40, 44, 47, 48, 49);

UKR: Антон (1, 10, 17, 39, 48); BLR: Антон (10, 16, 48, 49); PL: Antoni (1, 10, 18, 20, 22,

48, 49); SLK: Anton (26, 32, 33); CZ: Anton (10, 18); SLN: Antón (1, 18, 45); HR: Anton

(1, 34, 46)/ Antun (1, 18, 34, 35)); Aurelius (< 1) лат. aureolus, 3/ aureus, 3 – „златен,

позлатен” (1, 2, 3, 10, 14, 18, 22, 25, 26, 27, 34, 37, 39, 45, 46); 2) лат. aurum, i, n –

„злато” (38, 47) > BG: Аврелий (2, 14, 18, 25, 31); SRB: Аурелиjе (6, 46); RUS:

Аврелий (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Аврелiй (39); BLR: Аўрэль (10); PL: Aureli (10, 22);

SLK: Aurel (26, 32, 33); CZ: Aurel (1, 10, 18); SLN: Aurel (18, 45)/ Avrelij (45); HR:

Aurelij (34)/Aurelije (34, 35, 46)); Caecilius (< 1) лат. caecus, 3 – „сляп” (1, 2, 7, 10, 18, 21,

22, 25, 26, 34, 41, 44, 45); 2) лат. cado, 3 – „падам“ (25) > RUS: Цецилий (5, 10); PL:

Cecyliusz (18, 22); CZ: Cecil (18); SLN: Cecil (45)); Cassius (< 1) лат. cassus, 3 – „празен,

напразен; пуст” (2, 5, 7, 10, 17, 26, 39, 46); 2) лат. cassis, is, m – „шлем; каска” (34, 47)

> SRB: Касије (13, 46); RUS: Кассий (10, 47); UKR: Кассiй (39); PL: Kasjusz (22); SLK:
Kasius (26, 33); SLN: Kasius (18); HR: Kasij (34)/ Kasije (28, 34, 35, 46)); Claudius/

Clodius (< 1) лат. claudus, 3 – „куц, сакат” (1, 7, 10, 11, 12, 17, 18, 22, 26, 34, 39, 40, 44,

45, 46); 2) лат. claudео, 2 – „окоцявам” (47); 3) лат. claudius, 3 – „заключен“ (25) > BG:

Клавди (25)/ Клавдий (2, 14, 25, 31); SRB: Клаудије (11, 12, 13, 46); RUS: Клавдий (5, 7,

10, 18, 22, 26, 47)/ Клодий (5, 10); UKR: Клавдій (10, 17, 39); BLR: Клаўдзій (10); PL:

Klaudiusz (1, 10, 18, 20, 22); SLK: Klaudius (22, 26, 33); CZ: Klaudius (10, 18, 22); SLN:
Klavdij (45); HR: Klaudij (34)/ Klaudije (28, 34, 35, 46)/ Klaudijo (34)/ Klodije (28, 35));

Cornelius (< 1) лат. cornu, us, n – „рог” (1, 7, 10, 12, 17, 18, 22, 26, 34, 39, 41, 44, 45, 47);

2) лат. corneus, 3 – „безчувствен” (39); 3) лат. corneolus, 3 – „роговиден, твърд“ (25, 39,

46); 4) лат. cornuт, i, n – „ягода” (7, 17) > BG: Корнелий (2, 3, 25, 41); SRB: Корнелије

(6, 10, 12, 13, 38, 46); RUS: Корнелий (5, 7, 10, 18); UKR: Корнелій (10, 17, 39); BLR:

Карнилий (49); PL: Kornel (1, 10, 18, 22, 48, 49); SLK: Kornel (1, 22, 26, 33); CZ: Kornel

(1, 10, 18, 22, 45); SLN: Kornelij (45); HR: Kornelij (34)/ Kornelije (28, 34, 35, 46));

Curiatius (< 1) лат. сuris, is, f – „метално копие“ (10); 2) лат. curo, 1 – „лекувам; грижа

се“ (10) > RUS: Куриаций (10)); Dometius/ Domitius (< 1) лат. domitus, 3 – „опитомен,

одомашен; укротен” (мин. страд. прич. от гл. domо, 1 – „опитомявам“) (1, 10, 34); 2)
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лат. domо, 1/ domito, 1 – „опитомявам“ (7, 17, 39, 47); 3) лат. domum itio – „завръщам се

у дома, в родината” (47) > RUS: Дометий (10)/ Домиций (5, 10); UKR: Дементiй (17,

39)/ Дометiй (39); PL: Domiciusz (22); HR: Domicij (34)/ Domicije (28, 34, 35)); Egnatius/

Ignatius (< 1) неясно значение (1, 3, 10); 2) лат. ignis, is, m – „огън” (1, 3, 7, 10, 12, 18,

22, 25, 26, 38, 42, 45, 46); 3) лат. gnatus, 3 – „роден“ (мин. страд. причастие от гл.

gnascor, 3 – „раждам се”) (25, 34); 4) лат. ignotus, 3 – „невидим; непознат” (39); 5) лат.

igneus, 3 – „огнен, пламенен, буен“ (17, 40, 41, 47) > BG: Игнат (3, 9, 10, 25, 37, 41, 42);

SRB: Игњат (6, 10, 12, 38); RUS: Игнат (7, 10, 22, 47, 48); UKR: Ігнат (10, 17, 39, 48);

BLR: Ігнат (10, 15, 16, 48, 49); PL: Ignacy (1, 10, 18, 20, 22, 49); SLK: Ignác (22, 26, 33);

CZ: Ignác (1, 10, 18, 22); SLN: Ignác (1, 18, 45); HR: Ignacij (34, 45)/ Ignacije (34, 35,

46)); Flavius (< 1) лат. flavus, 3 – „жълт, златен, златистожълт; жълтеникав, рус”

(1, 7, 10, 17, 18, 25, 34, 39, 41, 44, 46, 47); 2) лат. Flavius, ii, m – „флавианец” (3, 52) >

SRB: Флавиje (46); RUS: Флавий (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Флавій (10, 17, 39); PL:

Flawiusz (10, 18, 22); SLK: Flávius (26, 33); CZ: Flavius (10, 18); SLN: Flávius (18); HR:
Flavij (34)/ Flavije (28, 34, 35, 46)); Furius/ Fusius (< 1) лат. fusus, 3 – „пълен, обширен“

(10); 2) лат. furio, 1 – „вбесявам, разярявам” (34) > RUS: Фурий (5, 10)/ Фузий (10);

HR: Furij (34)/ Furije (28, 34, 35)); Gallus (< 1) лат. gallus, i, m – „петел” (1, 2, 5, 10, 22,

52); 2) лат. Gallus, i, m – „гал” (10, 18, 22, 26, 27, 43, 45, 46, 52) > SRB: Гал (6, 13, 18,

46); RUS: Галл (5, 10); PL: Gaweł (1, 18, 22); SLK: Gál (26, 33); CZ: Havel (1, 10, 18, 22,

26, 45); SLN: Gál (18, 45); HR: Gal (28, 35, 46)); Granius (< 1) лат. granus, i, m – „коса,

косичка” (10); 2) лат. granum, i, n – „зърно, зрънце” (10, 39) > RUS: Граний (10); UKR:

Гран (39)/ Гранiй (39)); Hortensius (< 1) лат. hortus, i, m – „градина” (1, 10, 18, 22, 34,

44); 2) лат. hortensis, e/ hortensius, 3 – „градински“ (22, 39, 46, 47, 52) > SRB:

Хортензије (13, 46); RUS: Гортензий (5, 10, 47); UKR: Гортенз (39); PL: Hortensjusz

(10, 22); SLK: Hortenz (33); HR: Hortensij (34)/ Hortensije (34)); Iuleus/ Iulius/ Julius (<

1) гр. ιουλος – „с мъхеста брада; къдрав; космат” (1, 9, 10, 11, 34, 41, 47); 2) лат.

Iovilius, 3 – „Юпитеров; божествен” (1, 4, 10, 45) > BG: Юлий (2, 3, 4, 10, 14, 18, 25,

36, 41); SRB: Jулиje (6, 11, 13, 18, 38, 45, 46); RUS: Юлий (1, 5, 7, 10, 18, 22, 26, 40, 47,

48); UKR: Юлій (10, 17, 39); BLR: Юлій (10); PL: Juliusz (1, 10, 18, 22); SLK: Július (1,

26, 33, 39); CZ: Julius (10, 18, 22, 39); SLN: Julij (1, 45); HR: Julij (34, 45)/ Julije (28, 34,

35, 46)/ Julijo (34, 46)); Iunius/ Junius (< 1) женското митологично име Iuno (1, 10, 24,

39); 2) лат. iunior – „по-млад“ (сравнителна степен от прил. име iuvenis, e – „млад”) (25,
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34); 3) лат. iunius, 3 – „червен” (< mensis Iunius/ Iunonis – „месецът на Юнона”) (39) >

BG: Юний (2, 25); SRB: Јуније (13, 46); RUS: Юний (5, 10, 24, 47, 48); UKR: Юнiй (17,

39); HR: Junij (34)/ Junije (28, 34, 35, 46)); Livius (< 1) лат. liveo, 2 – „злобея, завиждам;

посинявам, ставам син” (2, 10, 41, 44, 47); 2) лат. livor, oris, m – „завист” (34, 45); 3)

лат. lividus, 3 – „злобен, завистлив” (2, 18, 26, 45) > SRB: Ливије (6, 13, 18, 46); RUS:

Ливий (5, 7, 10, 22, 47); UKR: Ливiй (39); PL: Liwiusz (18, 22); SLK: Lívius (22, 26, 33);

CZ: Livius (18, 22); SLN: Livij (45); HR: Livij (34)/ Livije (28, 34, 35, 46)); Lucretius (< 1)

лат. lucrum, i, n – „печалба, богатство” (1, 2, 18, 26, 41, 44, 46); 2) лат. lucretius, 3 –

„който носи полза” (22) > SRB: Лукреције (13, 46); RUS: Лукреций (5, 10, 22, 26, 47);

PL: Lukrecjusz (18, 22); SLK: Lukrécius (22, 26); CZ: Lukrécius (22); HR: Lukrecije (28,

35, 46)); Macrinius (< 1) римското родово име Macrinus (10); 2) лат. macer, cra, crum –

„тънък, мършав“ (10) > RUS: Макриний (10)); Manilius (< 1) римския преномен

Manius (10, 53); 2 ) лат. manus, 3 – „добър, добросърдечен” (34) > RUS: Манил (47)/

Манилий (5, 10, 47)); Marcellinus (< 1) римското родово име Marcellus (1, 10, 34, 45,

47); 2) лат. marcellus, i, m – „чукче“ (7) > SRB: Марцелин (38); RUS: Марцеллин (10,

47); UKR: Маркелин (39)/ Марцелин (39); BLR: Марцэлін (10); PL: Marcelin (10, 18, 22,

31); CZ: Marcelín (18); SLN: Marcelin (45); HR: Marcelin (34, 35)); Marcellus (< 1)

деминутивна форма на римския преномен Marcus (1, 2, 10, 26, 44, 45, 46, 47, 53); 2) лат.

marcellus, i, m – „чукче“ (7, 17, 18, 34) > BG: Марцел (2, 31); SRB: Марцел (13, 38, 46);

RUS: Маркелл (7, 10, 18, 47, 48); UKR: Маркел (10, 17, 39, 48)/ Марцел (39); BLR:
Маркел (10, 48); PL: Marcel (1, 10, 22); SLK: Marcel (1, 22, 26, 33); CZ: Marcel (1, 10,

18, 22); SLN: Marcel (18, 45); HR: Marcel (28, 34, 35, 46)); Marianus (< 1) римското

родово име Marius (1, 3, 10, 18, 25, 39, 45, 47, 52); 2) библейското женско име Maria

(11, 26, 34, 38, 46, 47) > BG: Мариан (3, 10, 25, 41); SRB: Мариjан (6, 10, 11, 18, 46);

RUS: Мариян (10); UKR: Мар'ян (10, 17, 39); BLR: Мар'ян (10, 49); PL: Marian (1, 10,

18, 49); SLK: Marián (1, 26, 33); CZ: Marián (1, 10, 18); SLN: Marjan (1, 45); HR: Marijan

(1, 34, 35, 46)); Marinus (< 1) римското родово име Marius (1, 7, 10, 11, 18, 25, 34, 39, 40,

41, 44, 45, 46, 47); 2) лат. marinus, 3 – „морски” (1, 7, 10, 11, 18, 25, 34, 39, 40, 41, 44, 45,

46, 47); 3) лат. marе, is, n – „море” (45); 4) римското митологично име Mars (44); 5)

библейското женско име Maria (в редки случаи от Marina) (3, 37) > BG: Марин (3, 9,

10, 18, 25, 37, 41, 42); SRB: Марин (6, 10, 11, 12, 18, 38, 46); RUS: Марин (7, 10, 18, 41,

47, 48); UKR: Марин (39, 48); BLR: Марын (48); PL: Maryn (20, 22); CZ: Marin (18);
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SLN: Marin (22, 45); HR: Marin (1, 34, 35, 46)); Marius (< 1) римското митологично име

Mars (10, 21, 27); 2) лат. mas, maris – „мъжки; мъжествен” (1, 18, 26, 47); 3) лат. marе,

is, n – „море” (7, 45) > BG: Марий (2, 25, 31, 41); RUS: Марий (5, 7, 10, 18, 26, 41, 47);

UKR: Марiй (39); PL: Mariusz (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Márius (26, 33); CZ: Marius (10,

18); SLN: Marij (45); HR: Marij (34)/ Marije (28, 34, 35)); Martius (< 1) римското

митологично име Mars (39); 2) лат. Martius, 3 – „роден през март (месец, посветен на

бог Марс)” (47) > BG: Марти (42); RUS: Марций (47); UKR: Март (39)/ Марцiй (39));

Petronius (< 1) лат. petrо, petronis, m – „недодялан човек, дръвник (1, 10, 18); стар овен

(2, 5, 11, 12, 18, 25, 34, 46)“; 2) гр. πέτρα (йон.)/ πέτρος – „камък; скала“ (11, 18, 22, 26,

41, 47) > BG: Петроний (2, 3, 14, 22, 25, 26, 31, 41, 42); SRB: Петрониje (6, 11, 12, 13,

18, 46); RUS: Петроний (5, 7, 10, 18, 22, 26, 47); UKR: Петронiй (39); PL: Petroniusz (10,

18, 22); SLK: Petronius (22); CZ: Petronius (18, 22); SLN: Petrónius (18); HR: Petronija

(34, 46)/ Petronije (28, 34, 35, 46)); Pompilius (< 1) неясно значение (1, 2, 5, 46); 2)

римското родово име Pompeius (1, 2, 5, 46); 3) сабинското лично име Pompо (10, 53); 4)

лат. pompa, ae, f – „свещенна процесия“ (24) > SRB: Помпилије (13, 46); RUS:

Помпилий (5, 10, 24); HR: Pompilije (28, 35, 46)); Pontius (< 1) лат. Pontus, i, m – „Понт,

древната провинция Мала Азия” (1, 2, 10, 47); 2) лат. Рontius, 3 – „понтийски“ (10); 3)

лат. pons, pontis, m – „мост” (1, 2) > RUS: Понтий (5, 10, 47)); Quinctilius/ Quinctillius/

Quintilius/ Quintillius (< 1) римския преномен Quintus (10, 34, 53); 2) лат. Quintilis, е –

„който е пети, петорен; наименование на петия месец от римската година, който

след това е преименуван на „юли“ в чест на Юлий Цезар (Iulius Caesar)” (7, 10, 34, 47)

> RUS: Квинтилий (10)/ Квинктилий (10); HR: Kvintilij (34)/ Kvintilije (34, 35));

Rufrius (< 1) лат. Rufrae, arum, f – „Руфри, град в Кампания” (10); 2) лат. Rufrium, ii, n –

„Руфриум, град в Самниум” (10) > RUS: Руфрий (10)); Sallustius (< 1) неясно значение

(10); 2) лат. salus, utis, f – „здраве; благополучие” (34) > HR: Salustij (34)/ Salustije (34,

35)); Secundinus (< 1) римския преномен Secundus (1, 10, 47); 2) лат. secundus, 3 –

„втори; друг” (39) > RUS: Секундин (10, 47); UKR: Секундин (39)); Septiminus (< 1)

римския преномен Septimus (10, 47); 2) лат. septimus, 3 – „седми” (39) > RUS: Септимин

(10, 47); UKR: Септимин (39)); Sergius (< лат. servus, i, m – „слуга, роб” (1, 17, 18); 2)

от гр. σέργιος – „стражар, пазач“ (11, 26, 45, 46); 3) неясно значение (1, 10, 34, 45) >

BG: Сергей (1, 3, 10, 18, 25); SRB: Сергиjе (6, 10, 11, 12, 13, 18, 38, 46); RUS: Сергей (1,

7, 10, 18, 25, 26, 40, 47, 48); UKR: Сергiй (1, 10, 17, 26, 39, 48); BLR: Сяргей (10, 16, 48,
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49); PL: Sergiusz (1, 10, 18, 22); SLK: Sergius (26); CZ: Sergej (18); SLN: Sergej (18, 45);

HR: Sergij (34, 46)/ Sergija (34)/ Sergije (28, 34, 35, 46)); Servilius (< 1) римския

преномен Servius (10, 53); 2) лат. servilis, e – „робски” (39, 47) > RUS: Сервил (47)/

Сервилий (5, 10, 47); UKR: Сервил (39)); Sila (< 1) лат. Sila, ae, f – „Сила, гора в Южна

Италия“ (7, 17, 44); 2) лат. sileo, 2 – „мълча, пазя тишина” (39, 44); 3) лат. silus, 3 –

„чипонос” (47) > RUS: Сила (7, 47); UKR: Сила (17, 39)); Tatius (< 1) неясно значение

(1, 2, 4, 5, 9, 39); 2) лат. taceo, 2 – „мълча, тих съм” (45); 3) лат. tata, ae, m – „батко”

(39) > RUS: Татий (47)/ Таций (5); UKR: Татiй (39)); Terentius (< 1) неясно значение (1,

10); 2) лат. terens, entis – „триещ; лъскащ, излъскващ” (сег. деят. прич. от гл. tero, 3 –

„трия, лъскам, излъсквам“ (глаголна форма /вербоид/ (7, 17, 39, 44); 3) лат. terentius, 3

– „изтрит” (40, 46); 4) лат. teres, teretis – „объл и гладък; строен” (39) > BG: Теренти

(3, 42); SRB: Теренције (13, 46); RUS: Терентий (1, 7, 10, 18, 40, 47, 48, 49); UKR:
Терентій (10, 17, 39); BLR: Цярэнт (10); PL: Terencjusz (10, 18); SLK: Terenc (33); CZ:

Terenc (10, 18); SLN: Terenc (18); HR: Terencije (28, 35, 46)); Tullius (< 1) неясно

значение (10, 27); 2) лат. tollo, 3 – „възпитавам” (34, 47); 3) лат. tullius, ii, m –

„каскада” (52); 4) римския преномен Tullus (53) > SRB: Тулије (13, 46); RUS: Туллий

(5, 10, 47); SLK: Tulius (26, 33); HR: Tulij (34)/ Tulije (28, 34, 35, 46)); Valerius/ Valesius

(< лат. valeо, 2 – „здрав съм, силен съм; як, крепък” (1, 2, 3, 10, 17, 25, 34, 39, 41, 44, 45,

46, 47); 2) лат. valens, entis – „силен, енергичен, здрав” (17, 26); 3) лат. valerius, 3 –

„силен” (40) > BG: Валери (2, 3, 10, 25, 41); SRB: Валериjе (6, 10, 13, 46); RUS:
Валерий (1, 5, 7, 10, 22, 26, 40, 47, 49); UKR: Валерій (10, 17, 39); BLR: Валерый (10,

49); PL: Walery (1, 10, 22); SLK: Valér (26, 33); SLN: Valerij (45); HR: Valerij (34, 46)/

Valerije (28, 34, 35, 46)); Vergilius/ Virgilius (< 1) лат. virens, entis – „зеленеещ, зелен”

(сег. деят. прич. от гл. vireo, 2 – „зеленея, раззеленявам се”) (45); 2) лат. virgo, inis, f –

„девица” (1, 2, 10, 18, 24); 3) лат. virgulа, ae, f – „клонче, пръчица“ (26); 4) лат. virga, ae,

f – „жезъл; пръчка, вейка; лоза” (1, 2, 10, 18, 25, 41, 45); 5) от vergiliae, arum, f –

„съзвездие Плеади“ (25, 41, 46, 47); 6) лат. vireo, 2 – „зеленея, раззеленявам се” (34) >

BG: Вергилий (2, 3, 14, 25, 41)/ Виргилий (25); SRB: Вергилије (13, 46)/ Виргилије (46);

RUS: Вергилий (5, 10, 22, 24, 47)/ Виргилий (10, 22, 47); PL: Wergiliusz (22)/ Wirgiliusz

(10, 18, 22); SLK: Vergílius (32)/ Virgilius (22); CZ: Vergilius (22)/ Virgilius (22); SLN:

Vergilij (45)/ Virgilij (45); HR: Vergilij (34)/ Vergilije (28, 34, 35, 46)/ Virgilij (34)/

Virgilije (34, 46)); Verginius/ Virginius (< 1) лат. virgo, inis, f – „девица” (1, 2, 10, 18, 26,
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34, 44, 45); 2) лат. virginius, 3 – „девствен, целомъдрен” (47); 3) лат. virga, ae, f –

„жезъл; пръчка, вейка; лоза” (1, 2, 10, 18, 25, 41, 45); 4) лат. vеrgo, 3 – „наклонен съм”

(41) > BG: Вергиний (2, 3, 25, 41, 42); RUS: Вергиний (5, 10)/ Виргиний (10, 47); PL:

Wirginiusz (10, 18, 22); SLK: Virgín (22, 26); CZ: Virgin (10, 18, 22, 26));

В. Класификация на римските родови имена според канонизацията им:

В.1. Имена на светци, канонизирани от Католическата църква: Caecilianus, Caecilius,

Caelius/ Coelius, Dometius/ Domitius, Iuventius/ Juventius, Macrinus, Mucius,

Quinctilius/ Quinctillius/ Quintilius/ Quintillius, Vergilius/ Virgilius;

В.2. Имена на светци, канонизирани от Православната църква: Acutius, Annius,

Caesius, Didius, Fabricius, Lucretius, Lusius, Manilius, Memmius, Ovidius, Papirius/

Papisius, Plautius/ Plotius, Pollio, Servilius, Stertinius, Titius;

В.3.Имена на светци, канонизирани и от Православната, и от Католическата църква:

Aemilius, Amandinus, Antoninus, Antonius, Appuleius, Augustinus, Augustus, Aurelius,

Avitus, Calidius/ Callidius, Cassian/ Cassianus, Cassius, Celsus, Claudianus, Claudius/

Clodius, Cornelius, Cyprianus, Egnatius/ Ignatius, Fabius, Flavianus, Flavius, Gabinius/

Gavinius, Gallus, Granius, Horatius/ Oratius, Hortensius, Iuleus/ Iulius/ Julius, Iunius/

Junius, Livius, Lollius, Lucianus, Marcellinus, Marcellus, Marcianus, Marianus, Marinus,

Marius, Martius, Novius, Octavius, Petronius, Pontius, Rutilius, Salvius, Secundinus,

Septiminus, Sergius, Severinus, Severus, Sila, Sulpicius, Tatius, Terentius, Tullius,

Valerius/ Valesius;

V.4. Женски латински лични имена, образувани от римско родово име, и техните

еквиваленти в славянските езици

1. ABURIA: RUS: Абурия;

2. ACCOLEIA: RUS: Акколея;

3. ACERRONIA: RUS: Ацеррония;

4. ACILIA: RUS: Ацилия;

5. ACTORIA: RUS: Актория;

6. ACUTIA: RUS: Акуция;
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7. AEMILIA: BG: Емилия; SRB: Емилиja; RUS: Емилия; UKR: Емілія; BLR:

Эмілія; PL: Emilia; SLK: Emília; CZ: Emilie; SLN: Emília; HR: Emilija;

8. AFRANIA: RUS: Афрания; PL: Afrania;

9. ALBINIA: RUS: Альбиния;

10. AMANDINA: RUS: Амандина;

11. ANNIA: RUS: Анния; HR: Anija;

12. ANTISTIA: RUS: Антистия;

13. ANTONIA: BG: Антония; SRB: Антониjа; RUS: Антония; UKR: Антонія; BLR:
Антонія; PL: Antonia; SLK: Antónia; CZ: Antonie; SLN: Antonija; HR: Antonija;

14. ANTONINA: BG: Антонина; SRB: Антонинa; RUS: Антонина; UKR: Антоніна;

BLR: Антаніна; PL: Antonina; SLN: Antonina; HR: Antonina;

15. APРULEIA: RUS: Аппулея;

16. APRONIA: RUS: Апрония;

17. APULEIА: RUS: Апулея;

18. AQUILIA/ AQUILLIA: RUS: Аквилия/ Аквиллия;

19. ARRIA: RUS: Аррия;

20. ASINIA: RUS: Азиния;

21. AUFIDIA: RUS: Ауфидия;

22. AUGUSTA: BG: Августа; SRB: Августа; RUS: Августа; UKR: Августа; BLR:

Аўгуста; PL: Augusta; SLK: Augustа; CZ: Augustа; SLN: Avgustа; HR: Augustа;

23. AUGUSTINA: BG: Августина; SRB: Августина; RUS: Августина; UKR:

Августина; BLR: Аўгустына; PL: Augustyna; SLK: Augustína; CZ: Augustýnа;

SLN: Avguštína; HR: Augustinа;

24. AULIA: RUS: Авлия;

25. AURELIA: BG: Аурелия; SRB: Аурелиja; RUS: Аврелия; UKR: Аврелiя; BLR:

Аўрэля; PL: Aurelia; SLK: Aurélia; CZ: Aurélie; SLN: Aurélia/ Avrelija; HR:
Aurelija;

26. AVITA: RUS: Авита;

27. BAEBIA: RUS: Бебия;

28. BETILIENA: RUS: Бетилиена;

29. BLOSSIA: RUS: Блоссия;

30. BRUTTUA: RUS: Бруттия;
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31. BUCCULEIA: RUS: Буккулея;

32. CAECILIANА: PL: Cecyliana;

33. CAECILIA/ CECILIA/ COECILIA: BG: Цецилия; SRB: Цецилиja; RUS:

Цецилия; UKR: Кикилiя/ Цецілія; BLR: Цыцылія; PL: Cecylia; SLK: Cecília;

CZ: Cecílie; SLN: Cecília; HR: Cecilija;

34. CAEDICIA: RUS: Цедиция;

35. CAELINA/ CILINIA/ COELINA: RUS: Целина; UKR: Целiна; PL: Celina; CZ:

Celina; HR: Celina;

36. CAELIA/ COELIA: RUS: Целия; CZ: Celie; HR: Celija;

37. CAEPARIA: RUS: Цепария;

38. CAEPASIA: RUS: Цепазия;

39. CAERELLIA: RUS: Цереллия;

40. CAESIА: RUS: Цезия;

41. CALIDIA/ CALLIDIA: RUS: Калидия; UKR: Калiда;

42. CALVISIA: RUS: Кальвизия;

43. CANIA: RUS: Кания;

44. CANINIА: RUS: Каниния;

45. CANUTIA: RUS: Кануция;

46. CARVILIА: RUS: Карвилия;

47. CASSIANА: BG: Касияна; RUS: Касьянка; PL: Kasjana; HR: Kasijana;

48. CASSIA: SRB: Касиja; RUS: Кассия; UKR: Касинiя; HR: Каsija;

49. CLAUDIANА: PL: Klaudiana; HR: Klaudijana;

50. CLAUDIA/ CLODIA: BG: Клавдия; SRB: Клаудија/ Клодиja; RUS: Клавдия/

Клодия; UKR: Клавдія; BLR: Клаўдзія; PL: Klaudia; SLK: Klaudia; CZ: Klaudiе;

SLN: Klavdija; HR: Klaudija/ Klodija;

51. CLOELIA: BG: Клелия; RUS: Клелия; HR: Klelija;

52. COCCEIA: RUS: Кокцея;

53. COELIA: RUS: Целия;

54. CORNELIA: BG: Корнелия; SRB: Корнелиja; RUS: Корнелия; UKR: Корнелія;

PL: Kornelia; SLK: Kornélia; CZ: Kornélie; SLN: Kornelija; HR: Kornelija;

55. CORUNCANIА: RUS: Корункания;

56. CURIA: RUS: Курия;
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57. CURIATIA: RUS: Куриация;

58. CURТIA: RUS: Курция;

59. CYPRIANА: BG: Кипра; SRB: Киприjана; RUS: Киприана; PL: Сyprianа; HR:

Сiprijanа;

60. DIDIA: RUS: Дидия;

61. DOMITIA: RUS: Домиция; BLR: Дамiц϶ля; PL: Domicja; HR: Domicija;

62. DOMITILLA: RUS: Домитилла; UKR: Домiтила; PL: Domicela;

63. ЕGNATIA/ IGNATIA: BG: Игната; SRB: Игњатиja; RUS: Эгнация; UKR:
Ігнатiя; PL: Ignacja; SLK: Ignácia; CZ: Ignácie; SLN: Ignacija; HR: Ignacija;

64. ENNIA: HR: Enija;

65. FABIA: SRB: Фабија; RUS: Фабия; PL: Fabia; SLK: Fábia; CZ: Fabiе; SLN:

Fabija; HR: Fabija;

66. FABIOLA: BG: Фабиола; SRB: Фабиола; RUS: Фабиола; PL: Fabiola; HR:

Fabiola;

67. FABRICIA/ FABRITIA: SRB: Фабриција; RUS: Фабриция; HR: Fabricija;

68. FAVONIA: RUS: Фавония;

69. FLAMINIА: RUS: Фламиния;

70. FLAVIA: BG: Флавия SRB: Флавиjа; RUS: Флавия; UKR: Флавiя; PL: Flawia;

SLK: Flávia; CZ: Flaviе; SLN: Flávia; HR: Flavija;

71. FLAVIANA: BG: Флавияна; RUS: Флавиана; PL: Flawiana;

72. FONTEIA: RUS: Фонтея;

73. FUFIA: RUS: Фуфия;

74. FULVIA: SRB: Фулвија; HR: Fulvija;

75. FURIA/ FUSIA: RUS:Фурия/ Фузия;

76. GABINIА/ GAVINА: RUS: Габиния/ Гавина;

77. GALLA: SRB: Гала; RUS: Галла; UKR: Галла; PL: Gala; SLK: Gala; CZ: Havla;

SLN: Gala; HR: Gala;

78. GAVIА: RUS: Гавия;

79. GEGANIA: RUS: Гегания;

80. GRANIA: RUS: Грания;

81. HERENNIA: RUS: Геренния;

82. HORATIA: RUS: Горация; PL: Horacja; HR: Horacija;
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83. HORTENSIA: SRB: Хортензија; RUS: Гортензия; UKR: Гортензiя; PL:

Hortensja; SLK: Hortenzia; CZ: Hortenzie; SLN: Hortenzia; HR: Hortensija;

84. HOSTILIA: RUS: Гостилия;

85. ICILIA: RUS: Ицилия;

86. IULIA/ JULIA: BG: Юлия; SRB: Jулиjа; RUS: Юлия; UKR: Юлія; BLR: Юлія;

PL: Julia; SLK: Júliа; CZ: Juliе; SLN: Julija; HR: Julija;

87. JUNIA: RUS: Юния; UKR: Юнiя; HR: Junija;

88. JUVENTIA: RUS: Ювенция; HR: Juvencija;

89. LAELIA: RUS: Лелия;

90. LICINIA: RUS: Лициния; PL: Licynia; HR: Licinija;

91. LIVIA: BG: Ливия; SRB: Ливиja; RUS: Ливия; UKR: Ливiя; PL: Liwia; SLK:

Lívia; CZ: Livie; SLN: Livija; HR: Livija;

92. LOLLIA: RUS: Лоллия;

93. LUCIANA: BG: Лукияна; SRB: Лукиjана; RUS: Лукиана; UKR: Лук’яна; PL:
Lucjana; SLK: Luciánа; CZ: Luciánа; SLN: Lucijanа; HR: Lucijana;

94. LUCILIA: RUS: Луцилия; PL: Lucylia;

95. LUCRETIA: BG: Лукреция; SRB: Лукрецијa; RUS: Лукреция; UKR: Лукрецiя;

PL: Lukrecja; SLK: Lukrécia; CZ: Lukrécie; SLN: Lukrécia; HR: Lucrecija/

Lukrecija;

96. LUSIA: RUS: Лузия;

97. LUTATIA: RUS: Лутация;

98. MACRINA: BG: Макрина; RUS: Макрина; UKR: Макрына; BLR: Макрина/

Макрына; PL: Makryna; HR: Makrina;

99. MACRINIA: RUS: Макриния;

100. MAECIA: RUS: Меция;

101. MALLIA: RUS: Маллия;

102. MANILIA: RUS: Манилия; HR: Manilija;

103. MANLIA: RUS: Манлия;

104. MARCELLA: BG: Марцела; SRB: Марцела; RUS: Маркелла; UKR:
Марцела; BLR: Марцэля; PL: Marcela; SLK: Marcelа; CZ: Marcelа; SLN:

Marcelа; HR: Marcela;
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105. MARCELLINA: BG: Maрселина; SRB: Maрселина; RUS: Maрцеллина;

UKR: Маркелина/ Maрцелина; PL: Marcelina; CZ: Marcelína; SLN: Marcelina;

HR: Marcelina;

106. MARCIANА: BG: Марциана; RUS: Маркиана; UKR: Маркiяна; PL:
Маrcjanа; CZ: Маrkianа; SLN: Маrkianа;

107. MARCIA: RUS: Марция;

108. MARIANA: BG: Мариана; SRB: Мариjана; RUS: Мариана; UKR:

Мар'яна; BLR: Мар'яна; PL: Marianna; SLK: Mariana/ Marianna; CZ: Mariana;

SLN: Marjana; HR: Marijana;

109. MARINA: BG: Марина; SRB: Марина; RUS: Марина; UKR: Марина;

BLR: Марына; PL: Maryna; SLK: Marína; CZ: Marina; SLN: Marina; HR: Marina;

110. MARTIA: UKR: Марцiя;

111. MATIA: RUS: Мация;

112. MEMMIA: RUS: Меммия;

113. MENENIA: RUS: Менения;

114. METILIA: RUS: Метилия;

115. MINUCIA: RUS: Минуция; HR: Minicija;

116. MUCIA: RUS: Муция;

117. MUNATIA: RUS: Мунация;

118. NAEVIА: RUS: Невия; HR: Nevija;

119. NIGIDIА: RUS: Нигидия;

120. NORBANA: RUS: Норбана;

121. NOVIA: RUS: Новия;

122. OCTACILIA/ OTACILIA: RUS: Октацилия/ Отацилия;

123. OCTAVIA: BG: Октавия; SRB: Октавија; RUS: Октавия; UKR: Октавiя;

PL: Oktawia; SLK: Oktávia; CZ: Oktavie; SLN: Oktávia; HR: Oktavija;

124. OPPIA: RUS: Оппия;

125. OVIDIA: SRB: Овидиja; PL: Owidiа; SLK: Ovídia; HR: Ovidija;

126. PAPIA: RUS: Папия;

127. PAPIRIA: RUS: Папирия;

128. PETILIA/ PETILLIA: RUS: Петилия/ Петиллия;
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129. PETRONIA: BG: Петрония; SRB: Петрония; RUS: Петрония; UKR:

Петронiя; PL: Petronia; SLK: Petrónia; HR: Petronija;

130. PETRONILLA: BG: Петронила; SRB: Петронила; RUS: Петронилла;

UKR: Петрунелiя/ Петрунеля; PL: Petronela; SLK: Petronela; CZ: Petronela;

SLN: Petronela; HR: Petronila;

131. PINARIA: RUS: Пинария;

132. PLAUTIA: RUS: Плавтия;

133. PLINIA: RUS: Плиния;

134. POLLIA: RUS: Поллия;

135. POMPILIA: RUS: Помпилия;

136. POMPTINА/ POMTINА: RUS: Помптина/ Помтина;

137. PONTIА: RUS: Понтия;

138. POSTUMIА: RUS: Постумия; HR: Postumija;

139. POTITIA: RUS: Потития;

140. PUBLICIA: RUS: Публиция;

141. PUPIA: RUS: Пупия;

142. QUINCTIA/ QUINTIA: RUS: Квинкция/ Квинция;

143. QUINCTILIA/ QUINTILIA: RUS: Квинтилия/ Квинктилия;

144. RABIRIА: RUS: Рабирия;

145. RUFIА: RUS: Руфия;

146. RUFRIA: RUS: Руфрия;

147. RUTILIA: RUS: Рутилия; UKR: Рутила/ Рутилiя;

148. SALLUSTIА: RUS: Саллюстия; HR: Salustija;

149. SALVIA: SRB: Салвиja; RUS: Салвия; UKR: Сальвiя; HR: Salvija;

150. SEMPRONIA: RUS: Семпрония;

151. SEPTIMINA: RUS: Септимина; UKR: Септимина;

152. SEPTIMIA: RUS: Септимия;

153. SERGIА: BG: Сергия; SRB: Сергeja; RUS: Сергия; SLN: Sergeja; HR:
Sergeja;

154. SERTORIA: RUS: Сертория;

155. SERVILIА: RUS: Сервилия; HR: Servilija;

156. SESTIА: RUS: Сестия;
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157. SEVERINA: BG: Северина; SRB: Северина; RUS: Северина; UKR:

Северина; PL: Sewerynа; SLN: Severinа; HR: Severinа;

158. SEVERA: BG: Севера; SRB: Севера; PL: Sewerа; SLN: Severа; HR:

Severа;

159. SEXTIA: RUS: Секстия;

160. SEXTILIA: RUS: Секстилия;

161. SILIА: RUS: Силия;

162. SULLA: BG: Сула;

163. TATIA: RUS: Татия; UKR: Татiя;

164. TERENTIA: UKR: Терентiя; SLK: Terencia;

165. TETTIA: RUS: Теттия;

166. TITIА: RUS: Тиция;

167. TITINIA: RUS: Тициния;

168. TREBATIA: RUS: Требатия;

169. TREBELLIA: RUS: Требеллия;

170. TULLIA: SLK: Tulia; HR: Tulija;

171. UMBRIA: RUS: Умбрия;

172. UMMIDIA: RUS: Уммидия;

173. VALERIA: BG: Валерия; SRB: Валериja; RUS: Валерия; UKR: Валерія;

BLR: Валерыя; PL: Waleria; SLK: Valéria; CZ: Valerie; SLN: Valerija; HR:
Valerija;

174. VARIА: RUS: Вария;

175. VATINIА: RUS: Ватиния;

176. VELIA: RUS: Велия;

177. VERGILIA/ VIRGILIA: BG: Вергилия/ Виргилия; SRB: Вергилиja/

Виргилиja; RUS: Вергилия/ Виргилия; PL: Wergilia/ Wirgilia; SLN: Vergilija/

Virgilija; HR: Verđilija/ Virđilija;

178. VERGINIA/ VIRGINIA: SLN: Verginija/ Virginija; HR: Verginija/ Virginija;

179. VESPASIA: RUS: Веспасия;

180. VETURIA: RUS: Ветурия;

181. VIBIDIA: RUS: Вибидия;

182. VIPSANIA: RUS: Випсания;
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183. VIPSTANA: RUS: Випстана;

184. VOLUMNIA: RUS: Волумния; HR: Volumnija;

A. Класификация на женските латински лични имена с латински корен в състава

си, образувани от римско родово име, с оглед на тяхната деривация:

A. 1. Деривационни модели според:

A. 1. 1. Мотивиращата основа:

A. 1. 1. 1. Съществително собствено име:

a) От антропоним (римско родово име):

Aburia (< Aburius (10) > RUS: Абурия (10)); Accoleia (< Accoleius (10) > RUS: Акколея

(10)); Acerronia (< Acerronius (10) > RUS: Ацеррония (10)); Acilia (< Acilius (10) > RUS:

Ацилия (10)); Actoria (< Actorius (10) > RUS: Актория (10)); Acutia (< Acutius (10) >

RUS: Акуция (10)); Afrania (< Afranius (10) > RUS: Афрания (10); PL: Afrania (22));

Albinia (< Albinius (10) > RUS: Альбиния (10)); Amandina (< Amandinus (10) > RUS:
Амандина (10)); Annia (< Annius (10, 34) > RUS: Анния (10); HR: Anija (34)); Antistia (<

Antistius (10) > RUS: Антистия (10)); Antonia (< Antonius (1, 10, 11, 12, 17, 34, 39, 41, 44,

45, 46, 47) > BG: Антония (3, 10, 18, 25, 31, 41, 42); SRB: Антониjа (1, 6, 10, 11, 12, 18,

46); RUS: Антония (5, 10, 18, 47); UKR: Антонія (10, 17, 39); BLR: Антонія (10); PL:
Antonia (1, 10, 22); SLK: Antónia (1, 26, 33); CZ: Antonie (1, 10, 18); SLN: Antonija (1,

45); HR: Antonija (1, 34, 35, 46)); Antonina (< Antoninus (1, 10, 17, 39, 41, 47) > BG:
Антонина (3, 25, 41, 42); SRB: Антонинa (6, 11, 46); RUS: Антонина (1, 7, 10, 18, 40, 47,

49); UKR: Антоніна (10, 17, 39); BLR: Антаніна (10); PL: Antonina (1, 10, 18, 22); SLN:
Antonina (45); HR: Antonina (25, 34, 46)); Appuleia (< Apрuleius (10) > RUS: Аппулея

(10)); Apronia (< Apronius (10) > RUS: Апрония (10)); Apuleia (< Appuleius/ Apuleius/

Apulejus (5, 10) > RUS: Апулея (10)); Aquilia/ Aquillia (< Aquilius/ Aquillius (10) > RUS:

Аквилия (10)/ Аквиллия (10)); Arria (< Arrius (10) > RUS: Аррия (10)); Asinia (< Asinius

(10) > RUS: Азиния (10)); Aufidia (< Aufidius (10) > RUS: Ауфидия (10)); Augustina (<

Augustinus (1, 10, 25, 34, 39, 41, 45, 47) > BG: Августина (3, 10, 25, 41, 42); SRB:

Августина (46); RUS: Августина (7, 10, 39, 40, 47); UKR: Августина (7, 10, 39); BLR:
Аўгустына (10); PL: Augustyna (1, 10, 18, 22, 25); SLK: Augustína (26, 33); CZ:
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Augustýnа (10, 18); SLN: Avguštína (45); HR: Augustinа (34, 46)); Aulia (< Aulius (10) >

RUS: Авлия (10)); Avita (< Avitus (10) > RUS: Авита (10)); Baebia (< Baebius (10) >

RUS: Бебия (10)); Betiliena (< Betilienus (10) > RUS: Бетилиена (10)); Blossia (< Blossius

(10) > RUS: Блоссия (10)); Bruttua (< Bruttius (10) > RUS: Бруттия (10)); Bucculeia (<

Bucculeius (10) > RUS: Буккулея (10)); Caeciliana (< Caecilianus (22) > PL: Cecyliana

(22)); Caedicia (< Caedicius (10) > RUS: Цедиция (10)); Caeparia (< Caeparius (10) >

RUS: Цепария (10)); Caepasia (< Caepasius (10) > RUS: Цепазия (10)); Caerellia (<

Caerellius (10) > RUS: Цереллия (10)); Caesia (< Caesius (10) > RUS: Цезия (10));

Calidia/ Callidia (< Calidius/ Callidius (10, 39) > RUS: Калидия (10); UKR: Калiда (39));

Calvisia (< Calvisius (10) > RUS: Кальвизия (10)); Cania (< Canius (10) > RUS: Кания

(10)); Caninia (< Caninius (10) > RUS: Каниния (10)); Canutia (< Canutius (10) > RUS:

Кануция (10)); Carvilia (< Carvilius (10) > RUS: Карвилия (10)); Cassia (< Cassius ( 1, 10,

34, 47) > SRB: Касиja (46); RUS: Кассия (10, 47); UKR: Касинiя (39); HR: Каsija (34,

46)); Cassiana (< Cassian/ Cassianus (10, 34) > BG: Касияна (25); RUS: Касьянка (10);

PL: Kasjana (22); HR: Kasijana (34)); Cloelia (< Cloelius (1, 5, 10) > BG: Клелия (25);

RUS: Клелия (10); HR: Klelija (35)); Cocceia (< Cocceius (10) > RUS: Кокцея (10));

Coelia (< Coelius (10) > RUS: Целия (10)); Cornelia (< Cornelius (1, 3, 7, 11, 12, 17, 25,

34, 39, 41, 44, 45, 47) > BG: Корнелия (3, 18, 25, 31, 41); SRB: Корнелиja (6, 10, 11, 12,

18, 38, 46); RUS: Корнелия (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Корнелія (10, 17, 39); PL: Kornelia

(1, 10, 18, 22); SLK: Kornélia (22, 26, 33); CZ: Kornélie (10, 18, 45); SLN: Kornelija (45);

HR: Kornelija (34, 35, 46)); Coruncania (< Coruncanius (10) > RUS: Корункания (10));

Curia (< Curius (10) > RUS: Курия (10)); Curiatia (< Curiatius (10) > RUS: Куриация

(10)); Curtia (< Curtius (10) > RUS: Курция (10)); Cypriana (< Cyprianus (10, 34, 46) >

SRB: Киприjана (46); RUS: Киприана (10); PL: Сyprianа (22); HR: Сiprijanа (34, 35));

Didia (< Didius (10) > RUS: Дидия (10)); Domitia (< Domitius (1, 34) > RUS: Домиция (5,

10, 47); BLR: Дамiц϶ля (15); PL: Domicja (22); HR: Domicija (34, 35)); Egnatia/ Ignatia

(< Еgnatius/ Ignatius (8, 9, 10, 34, 39, 41, 45) > BG: Игната (8, 9, 10, 25, 41, 42); SRB:

Игњатиja (6, 46); RUS: Эгнация (10); UKR: Ігнатiя (39); PL: Ignacja (1, 10, 18, 22); SLK:
Ignácia (26, 33); CZ: Ignácie (10, 18); SLN: Ignacija (45); HR: Ignacija (34, 35)); Ennia (<

Ennius (34) > HR: Enija (34)); Fabia (< Fabius (1, 10, 44, 47) > SRB: Фабија (46); RUS:

Фабия (10, 47); PL: Fabia (10, 22); SLK: Fábia (26); CZ: Fabiе (10, 18); SLN: Fabija (45);

HR: Fabija (46)); Fabricia/ Fabritia (< Fabricius (1, 34, 46) > SRB: Фабриција (46); RUS:
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Фабриция (10); HR: Fabricija (34, 35, 46)); Favonia (< Favonius (10) > RUS: Фавония

(10)); Flaminia (< Flaminius (10) > RUS: Фламиния (10)); Flaviana (< Flavianus (10) >

BG: Флавияна (25); RUS: Флавиана (10); PL: Flawiana (10, 22)); Fonteia (< Fonteius (10)

> RUS: Фонтея (10)); Fufia (< Fufius (10) > RUS: Фуфия (10)); Furia/ Fusia (< Furius/

Fusius (10) > RUS: Фурия (10)/ Фузия (10)); Gabinia/ Gavina (< Gabinius/ Gavinus (10) >

RUS: Габиния (10)); Gavia (< Gavius (10) > RUS: Гавия (10)); Gegania (< Geganius (10)

> RUS: Гегания (10)); Grania (< Granius (10) > RUS: Грания (10)); Herennia (<

Herennius (10) > RUS: Геренния (10)); Horatia (< Horatius (1, 10, 44) > RUS: Горация

(10); PL: Horacja (22); HR: Horacija (35)); Hortensia (< Hortensius (1, 10, 34, 39, 44, 47) >

SRB: Хортензија (46); RUS: Гортензия (7, 10, 18, 22, 47); UKR: Гортензiя (39); PL:
Hortensja (10, 18, 22); SLK: Hortenzia (22, 33); CZ: Hortenzie (10, 18); SLN: Hortenzia

(18); HR: Hortensija (34)); Hostilia (< Hostilius (10) > RUS: Гостилия (10)); Icilia (<

Icilius (10) > RUS: Ицилия (10)); Iulia/ Julia (< Iuleus/ Iulius/ Julius (2, 5, 11, 17, 34, 39,

40, 44, 45, 46, 47) > BG: Юлия (1, 2, 3, 8, 9, 10, 18, 25, 31, 41, 42); SRB: Jулиjа (6, 11, 12,

13, 18, 38, 45, 46); RUS: Юлия (1, 5, 7, 10, 18, 22, 40, 47); UKR: Юлія (10, 17, 39); BLR:

Юлія (10); PL: Julia (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Júliа (1, 26, 32, 33); CZ: Juliе (10, 18); SLN:
Julija (1, 45); HR: Julija (1, 34, 35, 45, 46)); Junia (< Iunius/ Junius (1, 17, 34, 39, 47) >

RUS: Юния (7, 10, 47); UKR: Юнiя (17, 39); HR: Junija (34)); Juventia (< Juventius (10)

> RUS: Ювенция (10); HR: Juvencija (34)); Laelia (< Laelius (1, 10) > RUS: Лелия (10));

Licinia (< Licinius (10, 34) > RUS: Лициния (10); PL: Licynia (22); HR: Licinija (34));

Livia (< Livius (1, 2, 4, 5, 25, 32, 34, 39, 41, 44, 45, 46, 47, 52) > BG: Ливия (2, 4, 25, 41);

SRB: Ливиja (6, 18, 38, 46); RUS: Ливия (5, 7, 10, 47); UKR: Ливiя (39); PL: Liwia (18,

22); SLK: Lívia (26, 33); CZ: Livie (1, 18, 22); SLN: Livija (45); HR: Livija (34, 34, 46));

Lollia (< Lollius (7, 10, 41, 47, 52) > RUS: Лоллия (10, 47)); Luciana (< Lucianus (1, 7, 17,

39, 47) > BG: Лукияна (25); SRB: Лукиjана (6, 46); RUS: Лукиана (7, 47); UKR: Лук’яна

(17, 39); PL: Lucjana (10, 22); SLK: Luciánа (22, 26, 33); CZ: Luciánа (10, 18, 22); SLN:
Lucijanа (45); HR: Lucijana (34, 46)); Lucilia (< Lucilius (10) > RUS: Луцилия (10); PL:

Lucylia (22)); Lusia (< Lusius (10) > RUS: Лузия (10)); Lutatia (< Lutatius (10) > RUS:
Лутация (10)); Macrinia (< Macrinius (10) > RUS: Макриния (10)); Maecia (< Maecius

(10) > RUS: Меция (10)); Mallia (< Mallius (10) > RUS: Маллия (10)); Manilia (<

Manilius (10, 34) > RUS: Манилия (10); HR: Manilija (34)); Manlia (< Manlius (10) >

RUS: Манлия (10)); Marcella (< Marcellus (1, 10, 34, 39, 44, 45, 46, 47) > BG: Марцела
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(25); SRB: Марцела (46); RUS: Маркелла (10, 47); UKR: Марцела (39); BLR: Марцэля

(10, 15); PL: Marcela (1, 10, 18, 22); SLK: Marcelа (26, 33); CZ: Marcelа (1, 10, 18); SLN:
Marcelа (18, 45); HR: Marcela (34, 35, 46)); Marcia (< Marcius (1, 10, 44) > BG: Марция

(31); RUS: Марция (10, 47)); Marciana (< Marciапus (10, 47) > BG: Марциана (25, 31);

RUS: Маркиана (10, 22, 47); UKR: Маркiяна (17); PL: Маrcjanа (22); CZ: Маrkianа (22);

SLN: Маrkianа (22)); Martia (< Mаrtius (39) > UKR: Марцiя (39)); Matia (< Matius (10) >

RUS: Мация (10)); Memmia (< Memmius (10) > RUS: Меммия (10)); Menenia (<

Menenius (10) > RUS: Менения (10)); Metilia (< Metilius (10) > RUS: Метилия (10));

Minucia (< Minucius (10) > RUS: Минуция (10); HR: Minicija (35)); Mucia (< Mucius (10)

> RUS: Муция (10)); Munatia (< Munatius (10) > RUS: Мунация (10)); Naevia (< Naevius

(10, 34) > RUS: Невия (10); HR: Nevija (34)); Nigidia (< Nigidius (10) > RUS: Нигидия

(10)); Norbana (< Norbanus (10) > RUS: Норбана (10)); Novia (< Novius (10) > RUS:
Новия (10)); Octacilia/ Otacilia (< Octacilius/ Otacilius (10) > RUS: Октацилия (10)/

Отацилия (10)); Oppia (< Oppius (10) > RUS: Оппия (10)); Ovidia (< Ovidius (22, 46) >

SRB: Овидиja (46); PL: Owidiа (22); SLK: Ovídia (26); HR: Ovidija (46)); Papiria (<

Papirius (10) > RUS: Папирия (10)); Papia (< Papius (10) > RUS: Папия (10)); Petilia/

Petillia (< Petilius/ Petillius (10) > RUS: Петилия (10)/ Петиллия (10)); Petronia (<

Petronius (1, 7, 10, 34, 39, 41, 46, 47) > BG: Петрония (25, 31); SRB: Петрония (25, 46);

RUS: Петрония (5, 7, 10, 47); UKR: Петронiя (39); PL: Petronia (22); SLK: Petrónia (26);

HR: Petronija (25, 34, 35, 46)); Petronilla (< Petronius (1, 3, 10, 34, 39, 47) > BG:
Петронила (3, 25); SRB: Петронила (46); RUS: Петронилла (7, 10, 18, 26, 47); UKR:

Петрунелiя (39)/ Петрунеля (17, 39); PL: Petronela (10, 18, 22); SLK: Petronela (1, 22, 26,

33); CZ: Petronela (10, 18, 22); SLN: Petronela (18); HR: Petronila (34, 46)); Pinaria (<

Pinarius (10) > RUS: Пинария (10)); Plautia (< Plautius (10) > RUS: Плавтия (10)); Plinia

(< Plinius (10) > RUS: Плиния (10)); Pollia (< Pollius (10) > RUS: Поллия (10)); Pompilia

(< Pompilius (10) > RUS: Помпилия (10)); Pomptina/ Pomtina (< Pomptinus/ Pomtinus

(10) > RUS: Помптина (10)/ Помтина (10)); Pontia (< Pontius (10) > RUS: Понтия (10));

Postumia (< Postumius (10, 34) > RUS: Постумия (10); HR: Postumija (34)); Potitia (<

Potitius (10) > RUS: Потития (10)); Publicia (< Publicius (10) > RUS: Публиция (10));

Pupia (< Pupius (10) > RUS: Пупия (10)); Quinctia/ Quintia (< Quinctius/ Quintius (10) >

RUS: Квинкция (10)/ Квинция (10)); Quinctilia/ Quintilia (< Quinctilius/ Quintilius (10,

52) > RUS: Квинтилия (10)/ Квинктилия (10)); Rabiria (< Rabirius (10) > RUS: Рабирия
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(10)); Rufia (< Rufus (10) > RUS: Руфия (10)); Rufria (< Rufrius (10) > RUS: Руфрия

(10)); Rutilia (< Rutilius (10, 39) > RUS: Рутилия (10); UKR: Рутила (39)/ Рутилiя (39));

Sallustia (< Sallustius (10, 34) > RUS: Саллюстия (10); HR: Salustija (34)); Sempronia (<

Sempronius (10, 52) > RUS: Семпрония (10)); Septimia (< Septimius (10) > RUS:
Септимия (10)); Septimina (< Septiminus (39, 47) > RUS: Септимина (47); UKR:

Септимина (39)); Sergia (< Sergius (6, 10, 41, 45, 46) > BG: Сергия (25, 41, 42); SRB:
Сергeja (46); RUS: Сергия (10); SLN: Sergeja (45); HR: Sergeja (46)); Sertoria (<

Sertorius (10) > RUS: Сертория (10)); Servilia (< Servilius (10) > RUS: Сервилия (10);

HR: Servilija (35)); Sestia (< Sestius (10) > RUS: Сестия (10)); Sextia (< Sextius (10) >

RUS: Секстия (10)); Sextilia (< Sextilius (10) > RUS: Секстилия (10)); Silla (< Silius (10)

> RUS: Силия (10)); Sulla (< Sulla/ Sylla (41) > BG: Сула (41)); Tatia (< Tatius (39, 47) >

RUS: Татия (47); UKR: Татiя (39)); Terentia (< Terentius (2, 5, 27, 32, 35, 39) > UKR:
Терентiя (39); SLK: Terencia (32)); Tettia (< Tettius (10) > RUS: Теттия (10)); Titia (<

Titius (10) > RUS: Тиция (10)); Titinia (< Titinius (10) > RUS: Тициния (10)); Trebatia (<

Trebatius (10) > RUS: Требатия (10)); Trebellia (< Trebellius (10) > RUS: Требеллия

(10)); Tullia (< Tullius (1, 10, 32, 34, 52) > SLK: Tulia (26, 33); HR: Tulija (34, 35));

Umbria (< Umbrius (10) > RUS: Умбрия (10)); Ummidia (< Ummidius (10) > RUS:

Уммидия (10)); Varia (< Varius (10) > RUS: Вария (10)); Vatinia (< Vatinius (10) > RUS:
Ватиния (10)); Velia (< Velius (10) > RUS: Велия (10)); Vespasia (< Vespasius (10, 52) >

RUS: Веспасия (10)); Veturia (< Veturius (10, 52) > RUS: Ветурия (10)); Vibidia (<

Vibidius (10) > RUS: Вибидия (10)); Vipsania (< Vipsanius (10, 52) > RUS: Випсания

(10)); Vipstana (< Vipstanus (10) > RUS: Випстана (10)); Volumnia (< Volumnius (10) >

RUS: Волумния (10); HR: Volumnija (39));

A. 2. Производящата форма на съществителното име:

a) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

формата за Nom. sg. на изходното женско латинско лично име, изведено от римско

родово име:

Aburia (> RUS: Абурия); Accoleia (> RUS: Акколея); Acerronia (> RUS: Ацеррония);

Acilia (> RUS: Ацилия); Actoria (> RUS: Актория); Acutia (> RUS: Акуция); Aemilia (>
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BG: Емилия; SRB: Емилиja; RUS: Емилия; UKR: Емілія; BLR: Эмілія; PL: Emilia;

SLK: Emília; CZ: Emilie; SLN: Emília; HR: Emilija); Afrania (> RUS: Афрания; PL:
Afrania); Albinia (> RUS: Альбиния); Amandina (> RUS: Амандина); Annia (> RUS:

Анния; HR: Anija); Antistia (> RUS: Антистия); Antonina (> BG: Антонина; SRB:
Антонинa; RUS: Антонина; UKR: Антоніна; BLR: Антаніна; PL: Antonina; SLN:

Antonina; HR: Antonina); Antonia (> BG: Антония; SRB: Антониjа; RUS: Антония;

UKR: Антонія; BLR: Антонія; PL: Antonia; SLK: Antónia; CZ: Antonie; SLN: Antonija;

HR: Antonija); Appuleia (> RUS: Аппулея); Apronia (> RUS: Апрония); Apuleia (> RUS:
Апулея); Aquilia/ Aquillia (> RUS: Аквилия/ Аквиллия); Arria (> RUS: Аррия); Asinia

(> RUS: Азиния); Aufidia (> RUS: Ауфидия); Augustina (> BG: Августина; SRB:
Августина; RUS: Августина; UKR: Августина; BLR: Аўгустына; PL: Augustyna; SLK:

Augustína; CZ: Augustýnа; SLN: Avguštína; HR: Augustinа); Augusta (> BG: Августа;

SRB: Августа; RUS: Августа; UKR: Августа; BLR: Аўгуста; PL: Augusta; SLK:

Augustа; CZ: Augustа; SLN: Avgustа; HR: Augustа); Aulia (> RUS: Авлия); Aurelia (>

BG: Аурелия; SRB: Аурелиja; RUS: Аврелия; UKR: Аврелiя; BLR: Аўрэля; PL:

Aurelia; SLK: Aurélia; CZ: Aurélie; SLN: Aurélia/ Avrelija; HR: Aurelija); Avita (> RUS:
Авита); Baebia (> RUS: Бебия); Betiliena (> RUS: Бетилиена); Blossia (> RUS: Блоссия);

Bruttua (> RUS: Бруттия); Bucculeia (> RUS: Буккулея); Caeciliana (> PL: Cecyliana);

Caecilia/ Cecilia/ Coecila (> BG: Цецилия; SRB: Цецилиja; RUS: Цецилия; UKR:

Кикилiя/ Цецілія; BLR: Цыцылія; PL: Cecylia; SLK: Cecília; CZ: Cecílie; SLN: Cecília;

HR: Cecilija); Caedicia (> RUS: Цедиция); Caelina/ Cilina/ Coelina (> RUS: Целина;

UKR: Целiна; PL: Celina; CZ: Celina; HR: Celina); Caelia/ Coelia (> RUS: Целия; CZ:
Celie; HR: Celija); Caeparia (> RUS: Цепария); Caepasia (> RUS: Цепазия); Caerellia (>

RUS: Цереллия); Caesia (> RUS: Цезия); Calidia/ Callidia (> RUS: Калидия; UKR:
Калiда); Calvisia (> RUS: Кальвизия); Caninia (> RUS: Каниния); Cania (> RUS:

Кания); Canutia (> RUS: Кануция); Carvilia (> RUS: Карвилия); Cassiana (> BG:
Касияна; RUS: Касьянка; PL: Kasjana; HR: Kasijana); Cassia (> SRB: Касиja; RUS:

Кассия; UKR: Касинiя; HR: Каsija); Claudiana (> PL: Klaudiana; HR: Klaudijana);

Claudia/ Clodia (> BG: Клавдия; SRB: Клаудија/ Клодиja; RUS: Клавдия/ Клодия;

UKR: Клавдія; BLR: Клаўдзія; PL: Klaudia; SLK: Klaudia; CZ: Klaudiе; SLN: Klavdija;

HR: Klaudija/ Klodija); Cloelia (> BG: Клелия; RUS: Клелия; HR: Klelija); Cocceia (>

RUS: Кокцея); Coelia (> RUS: Целия); Cornelia (> BG: Корнелия; SRB: Корнелиja;
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RUS: Корнелия; UKR: Корнелія; PL: Kornelia; SLK: Kornélia; CZ: Kornélie; SLN:

Kornelija; HR: Kornelija); Coruncania (> RUS: Корункания); Curiatia (> RUS:
Куриация); Curia (> RUS: Курия); Curtia (> RUS: Курция); Cypriana (> BG: Кипра;

SRB: Киприjана; RUS: Киприана; PL: Сyprianа; HR: Сiprijanа); Didia (> RUS: Дидия);

Domitia (> RUS: Домиция; UKR: Дамiц϶ля; PL: Domicja; HR: Domicija); Domitilla (>

RUS: Домитилла; UKR: Домiтила; PL: Domicela); Egnatia/ Ignatia (> BG: Игната; SRB:

Игњатиja; RUS: Эгнация; UKR: Ігнатiя; PL: Ignacja; SLK: Ignácia; CZ: Ignácie; SLN:

Ignacija; HR: Ignacija); Ennia (> HR: Enija); Fabia (> SRB: Фабија; RUS: Фабия; PL:
Fabia; SLK: Fábia; CZ: Fabiе; SLN: Fabija; HR: Fabija); Fabiola (> BG: Фабиола; SRB:

Фабиола; RUS: Фабиола; PL: Fabiola; HR: Fabiola); Fabricia/ Fabritia (> SRB:

Фабриција; RUS: Фабриция; HR: Fabricija); Favonia (> RUS: Фавония); Flaminia (>

RUS: Фламиния); Flaviana (> BG: Флавияна; RUS: Флавиана; PL: Flawiana); Flavia (>

BG: Флавия SRB: Флавиjа; RUS: Флавия; UKR: Флавiя; PL: Flawia; SLK: Flávia; CZ:

Flaviе; SLN: Flávia; HR: Flavija); Fonteia (> RUS: Фонтея); Fufia (> RUS: Фуфия);

Fulvia (> SRB: Фулвија; HR: Fulvija); Furia/ Fusia (> RUS: Фурия/ Фузия); Gabinia/

Gavina (> RUS: Габиния/ Гавина); Galla (> SRB: Гала; RUS: Галла; UKR: Галла; PL:
Gala; SLK: Gala; CZ: Havla; SLN: Gala; HR: Gala); Gavia (> RUS: Гавия); Gegania (>

RUS: Гегания); Grania (> RUS: Грания); Herennia (> RUS: Геренния); Horatia (> RUS:
Горация; PL: Horacja; HR: Horacija); Hortensia (> SRB: Хортензија; RUS: Гортензия;

UKR: Гортензiя; PL: Hortensja; SLK: Hortenzia; CZ: Hortenzie; SLN: Hortenzia; HR:
Hortensija); Hostilia (> RUS: Гостилия); Icilia (> RUS: Ицилия); Iulia/ Julia (> BG:

Юлия; SRB: Jулиjа; RUS: Юлия; UKR: Юлія; BLR: Юлія; PL: Julia; SLK: Júliа; CZ:
Juliе; SLN: Julija; HR: Julija); Junia (> RUS: Юния; UKR: Юнiя; HR: Junija); Juventia

(> RUS: Ювенция; HR: Juvencija); Laelia (> RUS: Лелия); Licinia (> RUS: Лициния;

PL: Licynia; HR: Licinija); Livia (> BG: Ливия; SRB: Ливиja; RUS: Ливия; UKR: Ливiя;

PL: Liwia; SLK: Lívia; CZ: Livie; SLN: Livija; HR: Livija); Lollia (> RUS: Лоллия);

Luciana (> BG: Лукияна; SRB: Лукиjана; RUS: Лукиана; UKR: Лук’яна; PL: Lucjana;

SLK: Luciánа; CZ: Luciánа; SLN: Lucijanа; HR: Lucijana); Lucilia (> RUS: Луцилия;

PL: Lucylia); Lucretia (> BG: Лукреция; SRB: Лукрецијa; RUS: Лукреция; UKR:
Лукрецiя; PL: Lukrecja; SLK: Lukrécia; CZ: Lukrécie; SLN: Lukrécia; HR: Lucrecija/

Lukrecija); Lusia (> RUS: Лузия); Lutatia (> RUS: Лутация); Macrinia (> RUS:
Макриния); Macrina (> BG: Макрина; RUS: Макрина; UKR: Макрына; BLR: Макрина/
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Макрына; PL: Makryna; HR: Makrina); Maecia (> RUS: Меция); Mallia (> RUS:

Маллия); Manilia (> RUS: Манилия; HR: Manilija); Manlia (> RUS: Манлия);

Marcellina (> BG: Maрселина; SRB: Maрселина; RUS: Maрцеллина; UKR: Маркелина/

Maрцелина; PL: Marcelina; CZ: Marcelína; SLN: Marcelina; HR: Marcelina); Marcella (>

BG: Марцела; SRB: Марцела; RUS: Маркелла; UKR: Марцела; BLR: Марцэля; PL:

Marcela; SLK: Marcelа; CZ: Marcelа; SLN: Marcelа; HR: Marcela); Marciana (> BG:
Марциана; RUS: Маркиана; UKR: Маркiяна; PL: Маrcjanа; CZ: Маrkianа; SLN:

Маrkianа); Marcia (> BG: Марция; RUS: Марция); Mariana (> BG: Мариана; SRB:
Мариjана; RUS: Мариана; UKR: Мар'яна; BLR: Мар'яна; PL: Marianna; SLK: Mariana/

Marianna; CZ: Mariana; SLN: Marjana; HR: Marijana); Marina (> BG: Марина; SRB:
Марина; RUS: Марина; UKR: Марина; BLR: Марына; PL: Maryna; SLK: Marína; CZ:

Marina; SLN: Marina; HR: Marina); Martia (> UKR: Марцiя); Matia (> RUS: Мация);

Memmia (> RUS: Меммия); Menenia (> RUS: Менения); Metilia (> RUS: Метилия);

Minucia (> RUS: Минуция; HR: Minicija); Mucia (> RUS: Муция); Munatia (> RUS:
Мунация); Naevia (> RUS: Невия; HR: Nevija); Nigidia (> RUS: Нигидия); Norbana (>

RUS: Норбана); Novia (> RUS: Новия); Octacilia/ Otacilia (> RUS: Октацилия/

Отацилия); Octavia (> BG: Октавия; SRB: Октавија; RUS: Октавия; UKR: Октавiя; PL:

Oktawia; SLK: Oktávia; CZ: Oktavie; SLN: Oktávia; HR: Oktavija); Oppia (> RUS:
Оппия); Ovidia (> SRB: Овидиja; PL: Owidiа; SLK: Ovídia; HR: Ovidija); Papiria (>

RUS: Папирия); Papia (> RUS: Папия); Petilia/ Petillia (> RUS: Петилия/ Петиллия);

Petronia (> BG: Петрония; SRB: Петрония; RUS: Петрония; UKR: Петронiя; PL:

Petronia; SLK: Petrónia; HR: Petronija); Petronilla (> BG: Петронила; SRB: Петронила;

RUS: Петронилла; UKR: Петрунелiя/ Петрунеля; PL: Petronela; SLK: Petronela; CZ:

Petronela; SLN: Petronela; HR: Petronila); Pinaria (> RUS: Пинария); Plautia (> RUS:
Плавтия); Plinia (> RUS: Плиния); Pollia (> RUS: Поллия); Pompilia (> RUS:

Помпилия); Pomptina/ Pomtina (> RUS: Помптина/ Помтина); Pontia (> RUS: Понтия);

Postumia (> RUS: Постумия; HR: Postumija); Potitia (> RUS: Потития); Publicia (>

RUS: Публиция); Pupia (> RUS: Пупия); Quinctilia/ Quintilia (> RUS: Квинтилия/

Квинктилия); Quinctia/ Quintia (> RUS: Квинкция/ Квинция); Rabiria (> RUS:
Рабирия); Rufia (> RUS: Руфия); Rufria (> RUS: Руфрия); Rutilia (> RUS: Рутилия;

UKR: Рутила/ Рутилiя); Sallustia (> RUS: Саллюстия; HR: Salustija); Salvia (> SRB:
Салвиja; RUS: Салвия; UKR: Сальвiя; HR: Salvija); Sempronia (> RUS: Семпрония);
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Septimina (> RUS: Септимина; UKR: Септимина); Septimia (> RUS: Септимия); Sergia

(> BG: Сергия; SRB: Сергeja; RUS: Сергия; SLN: Sergeja; HR: Sergeja); Sertoria (>

RUS: Сертория); Servilia (> RUS: Сервилия; HR: Servilija); Sestia (> RUS: Сестия);

Severina (> BG: Северина; SRB: Северина; RUS: Северина; UKR: Северина; PL:
Sewerynа; SLN: Severinа; HR: Severinа); Severa (> BG: Севера; SRB: Севера; PL:

Sewerа; SLN: Severа; HR: Severа); Sextilia (> RUS: Секстилия); Sextia (> RUS:
Секстия); Silla (> RUS: Силия); Sulla (> BG: Сула); Tatia (> RUS: Татия; UKR: Татiя);

Terentia (> UKR: Терентiя; SLK: Terencia); Tettia (> RUS: Теттия); Titinia (> RUS:
Тициния); Titia (> RUS: Тиция); Trebatia (> RUS: Требатия); Trebellia (> RUS:

Требеллия); Tullia (> SLK: Tulia; HR: Tulija); Umbria (> RUS: Умбрия); Ummidia (>

RUS: Уммидия); Valeria (> BG: Валерия; SRB: Валериja; RUS: Валерия; UKR:

Валерія; BLR: Валерыя; PL: Waleria; SLK: Valéria; CZ: Valerie; SLN: Valerija; HR:
Valerija); Varia (> RUS: Вария); Vatinia (> RUS: Ватиния); Velia (> RUS: Велия);

Vergilia/ Virgilia (> BG: Вергилия/ Виргилия; SRB: Вергилиja/ Виргилиja; RUS:
Вергилия/ Виргилия; PL: Wergilia/ Wirgilia; SLN: Vergilija/ Virgilija; HR: Verđilija/

Virđilija); Verginia/ Virginia (> SLN: Verginija/ Virginija; HR: Verginija/ Virginija);

Vespasia (> RUS: Веспасия); Veturia (> RUS: Ветурия); Vetusia (> RUS: Ветузия);

Vibidia (> RUS: Вибидия); Vipsania (> RUS: Випсания); Vipstana (> RUS: Випстана);

Vitruvia (> RUS: Витрувия); Volumnia (> RUS: Волумния; HR: Volumnija);

Б. Етимологична характеристика на немотивираните женски латински лични

имена, образувано от римско родово име:

Б. 1. Женски латински лични имена, образувани от римско родово име, с различни

етимологични интерпретации:

Aemilia (< 1) римското родово име Aemilius (1, 3, 8, 9, 10, 11, 17, 39, 41, 44, 45, 46); 2)

лат. aemula, ae, f – „враг, конкурентка, съперничка” (34); 3) лат. aemiliа – „вражеска”

(форма за ж. р. от прил. име aemilius, 3 – „вражески”) (34) > BG: Емилия (1, 3, 9, 10,

11, 18, 25, 37, 41, 42); SRB: Емилиja (6, 10, 11, 12, 13, 18, 46); RUS: Емилия (7, 10, 18,

22, 47); UKR: Емілія (10, 17, 39); BLR: Эмілія (10, 15); PL: Emilia (1, 10, 18, 21, 22);

SLK: Emília (1, 26, 33); CZ: Emilie (1, 10, 18, 22); SLN: Emília (18, 45); HR: Emilija (1,
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34, 35, 46)); Augusta (< 1) римското  родово  име Augustus (1, 10, 17, 25, 39, 44, 45);  2)

лат. аugusta – „велика; възвишена, свещена; почитана, уважавана“ (форма за ж. р. от

мин. страд. прич. augustus, 3 – „велик; възвишен, свещен; почитан, уважаван” от гл.

augeо, 2 – „увеличавам, нараствам”) (25, 34, 41, 46, 47) > BG: Августа (3, 10, 18, 25, 41,

42); SRB: Августа (38, 46); RUS: Августа (7, 10, 18, 47); UKR: Августа (10, 17, 39);

BLR: Аўгуста (10, 15); PL: Augusta (1, 10, 18, 22); SLK: Augustа (26, 33); CZ: Augustа

(10, 18); SLN: Avgustа (1, 45); HR: Augustа (28, 34, 35, 46)); Aurelia (< 1) римското

родово име Aurelius (1, 17, 25, 34, 39, 45, 47); 2) лат. aureola – „златна; скъпа” (форма

за ж. р. от прил. име aureolus, 3 – „златен; скъп”) (41, 44, 46) > BG: Аурелия (3, 25, 41);

SRB: Аурелиja (46); RUS: Аврелия (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Аврелiя (17, 39); BLR:
Аўрэля (10); PL: Aurelia (1, 10, 18, 22); SLK: Aurélia (26, 32, 33); CZ: Aurélie (10, 18);

SLN: Aurélia (18, 45)/ Avrelija (45); HR: Aurelija (34, 35, 46)); Caecilia/ Cecilia/ Coecila

(< 1) римското родово име Caecilius (1, 3, 10, 34, 41, 45, 47); 2) лат. caeca – „сляпа”

(форма за ж. р. от прил. име caecus, 3 – „сляп”) (39, 44, 46, 47) > BG: Цецилия (3, 10, 25,

41); SRB: Цецилиja (6, 10, 18, 46); RUS: Цецилия (1, 7, 10, 18, 22, 47); UKR: Кикилiя

(39)/ Цецілія (10, 17, 39); BLR: Цыцылія (10); PL: Cecylia (1, 10, 18, 20, 21, 22, 39);

SLK: Cecília (1, 26, 33); CZ: Cecílie (1, 10, 18, 26); SLN: Cecília (18); HR: Cecilija (1, 34,

35, 46)); Caelia/ Coelia (< 1) римското родово име Caelius/ Coelius (1, 10, 44); 2) лат.

caelum, i, n – „небе” (34, 44) > RUS: Целия (10); CZ: Celie (18); HR: Celija (34));

Caelina/ Cilina/ Coelina (< 1) римското родово име Caelinus (1); 2) женското лично име

Caeliа (34) > RUS: Целина (10); UKR: Целiна (39); PL: Celina (10, 18, 21, 22, 39); CZ:

Celina (18); HR: Celina (34, 35)); Claudia/ Clodia (< 1) римското родово име Claudius/

Clodius (1, 3, 5, 10, 17, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47); 2) лат. claudia – „куца, саката” (форма

за ж. р. от прил. име claudus, 3 – „куц, сакат”) (34, 46) > BG: Клавдия (3, 10, 25, 31, 41);

SRB: Клаудија (12, 13, 46)/ Клодиja (46); RUS: Клавдия (1, 7, 10, 18, 22, 26, 40, 47)/

Клодия (5, 10); UKR: Клавдія (10, 17, 39); BLR: Клаўдзія (10); PL: Klaudia (1, 10, 18,

21, 22); SLK: Klaudia (1, 22, 26, 33); CZ: Klaudiе (1, 10, 18); SLN: Klavdija (1, 45); HR:

Klaudija (1, 34, 35, 46)/ Klodija (46)); Claudiana (< 1) римското родово име Claudianus

(10); 2) женското лично име Claudiа (34) > PL: Klaudiana (22); HR: Klaudijana (34));

Domitilla (< 1) римското родово име Domitius (1); 2) лат. domito, 1 – „опитомявам“ (39)

> RUS: Домитилла (10); UKR: Домiтила (39); PL: Domicela (10, 22)); Fabiola (< 1)

деминутив от Fabia (1, 10, 34); 2) римското родово име Fabius (44) > BG: Фабиола (25);
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SRB: Фабиола (25); RUS: Фабиола (10); PL: Fabiola (10); HR: Fabiola (25, 34, 35));

Flavia (< 1) римското родово име Flavius (1, 7, 10, 39, 41, 33, 47); 2) лат. flavа –

„жълта, златна, златистожълта; жълтеникава, руса” (форма за ж. р. от прил. име

flavus, 3 – „жълт, златен, златистожълт; жълтеникав, рус”) (34, 46) > BG: Флавия

(41); SRB: Флавиjа (46); RUS: Флавия (5, 7, 10, 18, 41, 47); UKR: Флавiя (39); PL:

Flawia (10, 18, 22); SLK: Flávia (26, 33); CZ: Flaviе (10, 18); SLN: Flávia (18); HR:
Flavija (34, 46)); Fulvia (< 1) римското родово име Fulvius (1, 10, 34); 2) лат. fulvа –

„тъмножълта; ръждива, червеникава” (форма за ж. р. от прил. име fulvus, 3 –

„тъмножълт; ръждив, червеникав”) (46) > SRB: Фулвија (46); HR: Fulvija (34, 35,

46)); Galla (< 1) римското родово име Gallus (22, 45, 47, 52); 2) лат. Galla, ae, f –

„жителка на Галия“ (5, 7, 39); 3) лат. galla, ae, f – „шишарка” (39) > SRB: Гала (46);

RUS: Галла (7, 47); UKR: Галла (39); PL: Gala (22); SLK: Gala (26, 33); CZ: Havla (10);

SLN: Gala (45); HR: Gala (46)); Lucretia (< 1) римското родово име Lucretius (1, 10, 41,

44, 47, 52); 2) лат. lucretia – „която носи полза“ (форма за ж. р. от прил. име lucretius, 3

– „който носи полза”) (25, 34, 41, 46); 3) лат. lucrum, i, n – „богатство“ (25, 34, 41, 46);

4) лат. lucror, 1 – „печеля, спечелвам, извличам полза” (39) > BG: Лукреция; SRB:
Лукрецијa; RUS: Лукреция; UKR: Лукрецiя; PL: Lukrecja; SLK: Lukrécia; CZ: Lukrécie;

SLN: Lukrécia; HR: Lucrecija/ Lukrecija); Macrina (< 1) римското родово име Macrinus

(3, 7, 10); 2) лат. macrina – „която е мършава” (форма за ж. р. от прил. име macrinus, 3

– „който е мършав” < macer, cra, crum – „слаб, мършав”) (34, 39, 46) > BG: Макрина

(3, 42); RUS: Макрина (7, 10); UKR: Макрына (10); BLR: Макрина (49)/ Макрына (10,

16, 49); PL: Makryna (22); HR: Makrina (34, 35, 46)); Marcellina (< 1) римското родово

име Marcellinus (1, 7, 10, 34, 39, 46, 47); 2) лат. Marcellina – „марселинска“ (форма за ж.

р. от прил. име Marcellinus, 3 – „марселински”) (25) > BG: Maрселина (25); SRB:
Maрселина (25); RUS: Maрцеллина (7, 10, 18, 47); UKR: Маркелина (39)/ Maрцелина

(39); PL: Marcelina (1, 10, 18, 22); CZ: Marcelína (10, 18); SLN: Marcelina (45); HR:
Marcelina (34, 35, 46)); Mariana (< 1) римското родово име Marianus (1, 7, 17, 26, 34, 38,

39, 45, 46); 2) комбинация между женските библейски имена Maria и Ana (1, 7, 17, 26,

34, 38, 41, 44, 45, 46) > BG: Мариана (3, 10, 25, 41); SRB: Мариjана (1, 10, 11, 18, 38,

46); RUS: Мариана (7, 10); UKR: Мар'яна (10, 17, 39); BLR: Мар'яна (10, 16); PL:

Marianna (1, 10, 18); SLK: Mariana (26, 33)/ Marianna (1, 26, 33); CZ: Mariana (1, 10, 18);

SLN: Marjana (1, 45); HR: Marijana (1, 34, 35, 46)); Marina (< 1) римското родово име
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Marinus (1, 3, 39, 40, 41, 44, 45); 2) лат. marinа – „морска” (форма за ж. р. от прил. име

marinus, 3 – „морски”) (3, 11, 17, 25, 26, 34, 46, 47) > BG: Марина (1, 3, 8, 9, 10, 18, 25,

37, 41, 42); SRB: Марина (1, 6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS: Марина (1, 7, 10, 18, 40, 47, 49);

UKR: Марина (10, 17, 39); BLR: Марына (10, 16); PL: Maryna (10, 18, 22); SLK: Marína

(26, 33); CZ: Marina (10, 18); SLN: Marina (18, 45); HR: Marina (1, 34, 35, 46)); Octavia

(< 1) римското родово име Octavius (1, 7, 32, 39, 47, 53); 2) лат. оctavа – „осма” (форма

за ж. р. от прил. име оctavus, 3 – „осми”) (34, 44, 46) > BG: Октавия (3, 25, 31); SRB:

Октавија (46); RUS: Октавия (5, 7, 10, 18, 22, 47); UKR: Октавiя (39); PL: Oktawia (10,

18, 22); SLK: Oktávia (22, 33); CZ: Oktavie (10, 18, 22); SLN: Oktávia (18); HR: Oktavija

(34, 35, 46)); Salvia (< 1) римското родово име Salvius (7, 10, 39); 2) лат. salvia, ae, f –

„салвия” (34, 46); 3) лат. salva – „здрава, невредима, непорочна; жива” (форма за ж. р.

от прил. име salvus, 3 – „здрав, невредим, непорочен; жив”) (34, 46) > SRB: Салвиja

(46); RUS: Салвия (7); UKR: Сальвiя (39); HR: Salvija (34, 46)); Severa (< 1) римското

родово име Severus (10, 46); 2) лат. severа – „сурова, строга, сериозна” (форма за ж. р.

от прил. име severus, 3 – „суров, строг, сериозен”) (34) > BG: Севера (25, 31); SRB:

Севера (46); PL: Sewerа (22); SLN: Severа (45); HR: Severа (34, 46)); Severina (< 1)

римското родово име Severinus (1, 3, 7, 10, 11, 17, 38, 39, 41, 45, 46); 2) женското лично

име Severа (34) > BG: Северина (10, 25, 31, 38, 41); SRB: Северина (6, 11, 25, 38, 46);

RUS: Северина (7, 10); UKR: Северина (10, 17, 39); PL: Sewerynа (1, 10, 22); SLN:

Severinа (45); HR: Severinа (1, 25, 34, 35, 46)); Valeria (< 1) римското родово име

Valerius (1, 3, 10, 11, 12, 17, 39, 40, 41, 44, 45, 47); 2) лат. valeо, 2 – „здрав съм, силен

съм; як, крепък” (34, 46) > BG: Валерия (3, 10, 18, 25, 31, 41); SRB: Валериja (1, 6, 10,

11, 12, 18, 46); RUS: Валерия (1, 7, 10, 18, 22, 26, 40, 47); UKR: Валерія (10, 17, 39);

BLR: Валерыя (10); PL: Waleria (1, 10, 18, 22); SLK: Valéria (1, 26, 33); CZ: Valerie (1,

10, 18, 26); SLN: Valerija (1, 45); HR: Valerija (1, 34, 35, 46)); Vergilia/ Virgilia (< 1)

римското родово  име Vergilius/ Virgilius (3, 10, 41, 45); 2) лат. vergiliae, arum, f –

„съзвездие Плеади“ (41) > BG: Вергилия (3, 25, 41, 42)/ Виргилия (25); SRB: Вергилиja

(46)/ Виргилиja (46); RUS: Вергилия (10)/ Виргилия (10); PL: Wergilia (22)/ Wirgilia

(22); SLN: Vergilija (45)/ Virgilija (45); HR: Verđilija (46)/ Virđilija (46)); Verginia/

Virginia (< 1) римското родово име Verginius/ Virginia (10, 41, 44, 45); 2) лат. virgo, inis, f

– „девица“ (17, 22, 34, 39, 41, 46, 47) > SLN: Verginija (45)/ Virginija (45); HR: Verginija

(34, 35, 46)/ Virginija (34, 35, 46));
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В.Класификация на женските латински лични имена, изведени от римско родово

име, според канонизацията им:

В.1.Имена на светици, канонизирани от Католическата църква: Afrania, Caelina/

Cilina/ Coelina, Cloelia, Cornelia, Domitilla, Fabiola, Gabinia/ Gavina, Severina, Severa;

В.2.Имена на светици, канонизирани от Православната църква: Cypriana, Domitia,

Fabia, Hortensia, Petronia;

В.3.Имена на светици, канонизирани и от Православната, и от Католическата

църква: Aemilia, Antonia, Antonina, Augusta, Augustina, Aurelia, Caecilia/ Cecilia/ Coecilia,

Calidia/ Callidia, Cassia, Claudia/ Clodia, Flavia, Flaviana, Galla, Iulia/ Julia, Junia, Livia,

Luciana, Lucretia, Macrina, Macrinia, Marcella, Marcellina, Marcia, Marciana, Mariana,

Marina, Martia, Octavia, Petronilla, Rutilia, Salvia, Septimina, Tatia, Valeria, Verginia/

Virginia;

V.5. Римски когномени и техните еквиваленти в славянските езици

1. ACIDINUS: RUS: Ацидин;

2. ADRIANUS/ HADRIANUS: BG: Адриан/ Хадриан; SRB: Адријан/ Хадриjан;

RUS: Адриан; UKR: Адріан; BLR: Адрыян; PL: Adrian/ Hadrian; SLK: Adrian/

Hadrián; CZ: Adrián/ Hadrián; SLN: Adrijan/ Hadrijan; HR: Adrijan/ Hadrijan;

3. AEMILIANUS: BG: Емилиан; SRB: Емилиjан; RUS: Емилиан; UKR: Омелян;

BLR: Еміліян; PL: Emilian; SLK: Emilián; CZ: Emilián; SLN: Emilijan; HR:

Emilijan;

4. AGRICOLA: RUS: Агрикола; UKR: Агрикола; HR: Agrikola;

5. ALBANUS: RUS: Альбан; CZ: Alban; HR: Аlban;

6. ALBINUS: BG: Албин; SRB: Албин; RUS: Альбин; UKR: Альбiн; BLR: Альбін;

PL: Albin; SLK: Albín; CZ: Albín; SLN: Albín; HR: Albin;

7. ALBUS: SRB: Албус; RUS: Альб; HR: Albus;

8. AMANTIUS: RUS: Аманций; UKR: Амантiй;

9. AMBUSTUS: RUS: Амбуст;
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10. AQUILA: BG: Акила; RUS: Аквила; UKR: Акила; BLR: Акила; PL: Akwila;

HR: Akila;

11. AQUILINUS: RUS: Аквилин; PL: Akwilin; HR: Akvilin;

12. ARVINA: RUS: Арвина;

13. AUGURINUS: RUS: Авгурин;

14. AURELIANUS: BG: Аврелиан/ Аурелиян; SRB: Аурелиjaн; RUS: Аврелиан;

UKR: Аврелiан; PL: Aurelian; SLK: Aurelián; CZ: Aurelián; SLN: Avrelijan; HR:

Aurelijan;

15. AVIOLA: RUS: Авиола;

16. BALBINUS: RUS: Бальбин; PL: Balbin; HR: Balbin;

17. BARBULA: RUS: Барбула;

18. BASSUS: RUS: Басс;

19. BLANDINUS: RUS: Бландин;

20. BLANDUS: RUS: Бланд;

21. BRUTUS: RUS: Брут;

22. BUBULCUS: RUS: Бубулк;

23. BUCA: RUS: Бука;

24. BULBUS: RUS: Бульб;

25. CAELIMONTANUS: RUS: Целимонтан;

26. CAESAR : BG: Цезар; RUS: Цезарь; UKR: Кесар/ Цезар; PL: Cezariusz/ Cezary;

SLK: Cézar; CZ: Cézar; SLN: Cézar; HR: Cesar/ Cezar;

27. CALDUS: RUS: Кальд;

28. CALVINUS: RUS: Кальвин;

29. CAMERINUS: RUS: Камерин;

30. CAMILLUS: SRB: Камил; RUS: Камилл; BLR: Каміл; PL: Kamil; SLK: Kamil;

CZ: Kamil; SLN: Kamil; HR: Kamilo;

31. CANINUS: RUS: Канина;

32. CAPITO/ CAPITON: RUS: Капитон; UKR: Капитон/ Капiтон; BLR: Капитон;

HR: Kapiton;

33. CAPITOLINUS: RUS: Капитолин; UKR: Капiтулiн;

34. CARINUS: BG: Карин; RUS: Карин;

35. CARUS/ KARUS: RUS: Кар;
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36. CATO: SRB: Катон; RUS: Катон/ Катун; HR: Katon;

37. CATULLUS/ CATULUS: BG: Катул; SRB: Катул; RUS: Катул/ Катулл; HR:
Katul;

38. CATUS: RUS: Кат;

39. CAUDEX: RUS: Каудекс;

40. CELER: RUS: Целер;

41. CELSUS: SRB: Целз/ Целзo; RUS: Цельс; HR: Cels/ Celzo;

42. CENSORINUS: RUS: Цензорин; UKR: Кенсорин; HR: Cenzorin;

43. CICERO: HR: Ciceron;

44. CICURINUS: RUS: Цикурин;

45. CIMBER: RUS: Цимбр;

46. CINCINNATUS: RUS: Цинциннат; PL: Cyncynat;

47. CLAUDUS: RUS: Клавд;

48. CONDRATUS/ QUADRATUS: BG: Кодрат/ Кондрат; SRB: Кодрат; RUS:
Квадрат/ Кодрат; UKR: Квадрат/ Кіндрат; BLR: Кандрат; SLK: Quadrát; HR:

Kondrat;

49. CORNUTUS: RUS: Корнут; UKR: Корнут; BLR: Корнут;

50. COSSUS: RUS: Косс;

51. CRISPINUS: RUS: Криспин; UKR: Криспiн; PL: Kryspin; SLK: Kryšpín; CZ:

Kryšpín; SLN: Kryšpín; HR: Krispin;

52. CRISPUS: RUS: Крисп; UKR: Крисп; SLK: Krispus; SLN: Krispus;

53. DALMATIUS: RUS: Далмаций; UKR: Далмат/ Далматiй; BLR: Далмат;

54. DECIANUS: RUS: Дециан;

55. DECIMUS: SRB: Децим; RUS: Децим; SLK: Decimus;

56. DENTER: RUS: Дентер;

57. DENTO: RUS: Дентон;

58. DONATIANUS: RUS: Донациан; UKR: Донатiан; PL: Donacjan;

59. DONATOR: SRB: Донатор; HR: Donatоr;

60. DONATUS: SRB: Донат; RUS: Донат; UKR: Донат; BLR: Данат; PL: Donat;

SLK: Donát; CZ: Donát; SLN: Donát; HR: Donat;

61. DORSO/ DORSUO: RUS: Дорсон/ Дорсуон;

62. ESQUILINUS: RUS: Эсквилин;
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63. FABIANUS: BG: Фабиан; SRB: Фабиjан; RUS: Фабиан; UKR: Фабiан; BLR:

Фабіян; PL: Fabian; SLK: Fabián; CZ: Fabián; SLN: Fabiján; HR: Fabijan;

64. FACUNDUS: RUS: Факунд;

65. FAUSTIАNUS: RUS: Фаустиан; UKR: Фавстiан;

66. FAUSTINIANUS: RUS: Фаустиниан; UKR: Фавстиан; PL: Faustynian;

67. FAUSTINUS: RUS: Фаустин; UKR: Фавстин; BLR: Фаўстын; PL: Faustyn;

SLK: Faustín; CZ: Faustýn; HR: Faustin;

68. FAUSTUS: SRB: Фауст; RUS: Фауст; UKR: Фавст; BLR: Фаўст; PL: Faust;

SLK: Faust; CZ: Faust; SLN: Faust; HR: Faust;

69. FELICIANUS: SRB: Фелициjан; RUS: Фелициан; UKR: Фелiцiан; BLR:
Феліцыян; PL: Felicjan; SLK: Felicián; CZ: Felicián; SLN: Felicijan; HR:

Felicijan;

70. FELIX: BG: Феликс; SRB: Феликс; RUS: Феликс; UKR: Фелікс; BLR: Фелікс;

PL: Feliks; SLK: Félix; CZ: Felix; SLN: Feliks; HR: Feliks;

71. FESTUS: UKR: Фест;

72. FIRMINUS: SRB: Фирмин; RUS: Фирмин; UKR: Фiрмiн; PL: Firmin; HR:
Firmin;

73. FLAMЕN: RUS: Фламин;

74. FLAMMA: RUS: Фламма;

75. FLAVINUS: RUS: Флавин; UKR: Флавин;

76. FLAVUS: RUS: Флав; UKR: Флав;

77. FLORENTIUS: SRB: Флоренциje; RUS: Флоренций; UKR: Флорентій; PL:
Florencjusz; SLK: Florenc; CZ: Florentius; HR: Florencij/ Florencije;

78. FLORIANUS: BG: Флориан; SRB: Флориан/ Флориjан; RUS: Флориан; UKR:
Флоріан; BLR: Фларыян; PL: Florian; SLK: Florián; CZ: Florián; SLN: Florjan;

HR: Florijan;

79. FLORINUS: BG: Флорин; RUS: Флорин; PL: Floryn; SLK: Florin/ Flórin; HR:

Florin;

80. FLORUS: BG: Флор; SRB: Флора; RUS: Флор; UKR: Флор; BLR: Флор; HR:
Florij/ Florije;

81. FRONTО: RUS: Фронтон; UKR: Фронтон;

82. FULVUS: RUS: Фульв;
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83. FUSUS: RUS: Фуз;

84. GALLUS: BG: Гал; SRB: Гал; RUS: Галл; PL: Gaweł; SLK: Gál; CZ: Havel;

SLN: Gál; HR: Gal;

85. GEMELLUS: RUS: Гемелл; UKR: Гемелл;

86. GEMINUS: RUS: Гемин; UKR: Гемiн;

87. GERMANUS: BG: Герман; SRB: Герман; RUS: Герман; UKR: Герман; BLR:
Герман; PL: German; SLK: Germán; HR: German;

88. GRACCHANUS: RUS: Гракхан;

89. GRACILIS: RUS: Грацил;

90. IANUARIUS/ JANUARIUS: BG: Януар; SRB: Jануариjе; RUS: Януарий; UKR:
Януарій; BLR: Януарый; PL: January; SLK: Januarius; CZ: Januarius; HR:

Januarij/ Januarije;

91. IULIANUS/ JULIANUS: BG: Юлиан; SRB: Jулиjан; RUS: Юлиан; UKR: Юліан;

BLR: Юльян; PL: Julian; SLK: Julián; CZ: Julián; SLN: Julián; HR: Julijan;

92. IULUS/ IULLUS: SRB: Јул/ Јулус; RUS: Юл; HR: Jul/ Julus;

93. IUSTINIANUS/ JUSTINIANUS: BG: Юстиниян; SRB: Jустиниjан; RUS:
Юстиниан; UKR: Юстинiан; BLR: Юстыніян; PL: Justynian; SLK: Justinián;

SLN: Justinijan; HR: Justinijan;

94. IUSTINUS/ JUSTINUS: BG: Юстин; SRB: Jустин; RUS: Юстин; UKR: Юстин;

BLR: Юстын; PL: Justyn; SLK: Justín; CZ: Justýn; SLN: Justín; HR: Justin;

95. IUVENALIS/ JUVENALIS: RUS: Ювеналий; UKR: Ювеналій; BLR: Ювеналій;

SLN: Juvenal; HR: Juvenal;

96. LANATUS: RUS: Ланат;

97. LAURENTINUS: RUS: Лаурентин; PL: Laurentyn; SLK: Laurentin; CZ:
Laurentýn;

98. LAURENTIUS: BG: Лавренти; SRB: Лаврентије; RUS: Лаврентий; UKR:
Лаврентій; BLR: Лаўрын; PL: Laurencjusz; SLK: Laurenc/ Vavrinec; CZ: Laurenc;

SLN: Lovrenc; HR: Laurencij/ Laurencije;

99. LIGUR: RUS: Лигорий/ Лигур;

100. LONGINUS: BG: Лонгин; SRB: Лонгин; RUS: Лонгин; UKR: Логвин;

BLR: Лонгiн; PL: Longin; SLK: Longín; HR: Longin;

101. LONGUS: BG: Лонгo; RUS: Лонг; UKR: Лонг; HR: Longo;
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102. LUCANUS: BG: Лукан; SRB: Лукан; RUS: Лукан; UKR: Лукань; BLR:

Лукан; PL: Łukaniu; HR: Lukan;

103. LUCILLIANUS: RUS: Люциллиан; UKR: Лукіліан;

104. LUCILLUS: RUS: Луцилл;

105. LUPPUS/ LUPUS: SRB: Лупо; RUS: Луп/ Лупп; UKR: Луп; HR: Lupo;

106. LURCO: RUS: Луркон;

107. LUSCUS: RUS: Луск;

108. MACER: RUS: Макр; UKR: Мокрина; BLR: Макар;

109. MACЕRINIUS: RUS: Мацерин;

110. MACRINIUS: RUS: Макриний;

111. MALUGINENSIS: RUS: Малугиненс;

112. MAMMULA: RUS: Маммула;

113. MARO: SRB: Марон; RUS: Марон; UKR: Марон; HR: Maron;

114. MARTIALIS: RUS: Марциал; UKR: Марцiал; PL: Marcjal; HR: Marcijal/

Marcijalis;

115. MATHO: RUS: Матон;

116. MAURIСIUS/ MAURITIUS: SRB: Мирићиje; RUS: Мавриций; UKR:

Маврикій; PL: Maurycy; SLK: Maurícius; CZ: Mauricius; SLN: Mavricij; HR:
Mauricij/ Mauricije;

117. MAXIMIANUS: SRB: Максимиjан; RUS: Максимиан; UKR: Максиміан;

PL: Maksymian; HR: Maksimijan;

118. MAXIMINUS: RUS: Максимин;

119. MAXIMUS: BG: Максим/ Максимус; SRB: Максим; RUS: Максим; UKR:

Максим; BLR: Максім; PL: Maksym; SLK: Maxim; CZ: Maxim; SLN: Maxim;

HR: Maksim;

120. MEDULLINUS: RUS: Медуллин;

121. MEGELLUS: RUS: Мегелл;

122. MENTO: RUS: Ментон;

123. MERENDA: RUS: Меренда;

124. METELLUS: RUS: Метелл; HR: Metel;

125. MUCIANUS: RUS: Муциан; UKR: Мукiан;
126. MUSCA: RUS: Муска;
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127. NIGER: SRB: Нигер; RUS: Нигер; UKR: Нигер; HR: Niger;

128. OCTAVIANUS: BG: Октавиан; SRB: Октавијан; RUS: Октавиан; UKR:
Октавiан; PL: Oktawian; SLK: Oktavián; CZ: Oktavián; SLN: Oktavián; HR:

Oktavijan;

129. OTHO: SRB: Отон;

130. PACILUS: RUS: Пацил;

131. PAETUS: RUS: Пет;

132. PAPUS: RUS: Пап;

133. PARMENSIS: RUS: Парменс;

134. PAULINUS/ PAULLINUS: BG: Павлин; SRB: Павлина; RUS: Павлин;

UKR: Павлин; BLR: Паўлін; PL: Paulin; SLK: Paulin; CZ: Pavlín; SLN: Pavlin;

HR: Paulin;

135. PAULLUS/ PAULUS: BG: Павел; SRB: Павле; RUS: Павел; UKR: Павло;

BLR: Павел; PL: Paweł; SLK: Pavel; CZ: Pavel; SLN: Pavel; HR: Paul/ Pavao;

136. PAVO: BG: Павун; SRB: Павo; HR: Pavo;

137. PENNUS: RUS: Пенн;

138. PERA: RUS: Пера;

139. PETIСUS: RUS: Петик;

140. PILATUS: RUS: Пилат; UKR: Пилат; BLR: Пiлат;

141. PINNA: RUS: Пинна;

142. PITIO: RUS: Питион;

143. PLAUTUS: BG: Плавт; RUS: Плавт;

144. POSCA: RUS: Поска;

145. POTITUS: RUS: Потит; UKR: Потит;

146. PRISCIANUS: RUS: Присциан; UKR: Прискiан;

147. PRISCILLUS: RUS: Присцилл;

148. PRISCINUS: RUS: Присцин;

149. PRISCUS: SRB: Приско; RUS: Приск; UKR: Приск; SLK: Priskus; HR:
Prisko;

150. PROBUS: SRB: Проб/ Пров; RUS: Пров; UKR: Пров/ Провiй; HR: Prob/

Prov;

151. PULLUS: RUS: Пулл; UKR: Пуллiй;
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152. PULVILLUS: RUS: Пульвилл;

153. PURPUREO: SRB: Пурпур; RUS: Пурпуреон; HR: Purpur;

154. QUINCTIANUS/ QUINTIАNUS: RUS: Квинкциан/ Квинциан; UKR:

Квiнтiан;

155. QUINCTILIANUS/ QUINCTILLIANUS/ QUINTILIANUS/

QUINTILLIANUS: RUS: Квинктилиан/ Квинтилиан/ Квинтиллиан; SLK:
Quintilián; HR: Kvintilijan;

156. QUINCTINUS/ QUINTINUS: RUS: Квинктин/ Квинтин; SLK: Quintín;

HR: Kvintin/ Quintino;

157. QUINCTUS/ QUINTUS: SRB: Квинт; RUS: Квинкт/ Квинт; UKR: Квiнт;

SLK: Kvintus; HR: Kvint/ Kvinto;

158. RAVILLA: RUS: Равилла;

159. REGILLENSIS: RUS: Регилленс;

160. REGINUS: BG: Регин; RUS: Регин; UKR: Регiн;

161. REGULUS/ REOLUS/ RIGULUS: SLK: Regulus;

162. REX: RUS: Рикс; HR: Regis/ Reks;

163. RUFINUS: BG: Руфин; SRB: Руфин; RUS: Руфин; UKR: Руфiн; PL:

Rufin; SLK: Rufínus; CZ: Rufinus; HR: Rufin;

164. RUFUS: RUS: Руф; UKR: Руф; PL: Rufus; SLK: Rúfus; CZ: Rufus; SLN:

Rúfus;

165. RUSCA: RUS: Рузон/ Руска;

166. RUSTICUS: RUS: Рустик; UKR: Рустик;

167. RUТILIUS: RUS: Рутил/ Рутилий; UKR: Рутил;

168. SABAСО: RUS: Сабакон;

169. SABEL/ SABELLIUS: BG: Савелин; RUS: Савел/ Савелий; UKR: Савел/

Савелій; BLR: Савел/ Савелій; HR: Sabel;

170. SABINUS/ SAVINUS: BG: Сабин/ Савин; RUS: Сабин/ Савин; UKR:

Сабiн; BLR: Сабiн; PL: Sabin; SLN: Sabin/ Savin; HR: Sabin/ Savin;

171. SACERDONUS: RUS: Сакерд; UKR: Сакердон;

172. SATURNINUS: SRB: Сатурнин; RUS: Саторнин/ Сатурнин; UKR:

Саторнин/ Сатурнин; PL: Saturnin; SLK: Saturnín; CZ: Saturnin; HR: Saturnin;

173. SAVERRIO: RUS: Саверрион;
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174. SCIPIO: RUS: Сципион;

175. SEPTIMUS: SRB: Септим; RUS: Септим; UKR: Септим; HR: Septim;

176. SEVERIANUS: BG: Севериан; RUS: Севериан; UKR: Север’ян; BLR:

Северыян; PL: Sewerian;

177. SEVERUS: BG: Север; SRB: Север; RUS: Север; UKR: Север/ Севір;

BLR: Сявір; PL: Sewer; SLK: Sever; CZ: Sever; SLN: Sever; HR: Sever;

178. SEXTUS/ SIXSTUS: SRB: Секст/ Секстo/ Сикст/ Сиксто; RUS: Секст/

Сикст/ Сиксто; PL: Sykstus; SLK: Sextus/ Sixtus; CZ: Sixt; SLN: Sixtus; HR:
Sekst/ Seksto/ Sikst/ Siksto;

179. SILАNUS: UKR: Силан/ Силантiй;

180. STELLA: BG: Стело;

181. STELLIO: RUS: Стеллион;

182. STRUCTUS: RUS: Структ;

183. SULCA: RUS: Сулька;

184. SUMMACHUS: RUS: Суммах;

185. TACITUS: SRB: Тацит; SLN: Tacit; HR: Tacit;

186. TATIANUS: BG: Татян; RUS: Татиан; UKR: Татiан; PL: Tacjan; SLN:

Tacijan; HR: Tacijan;

187. TAURINUS: RUS: Таврин/ Таурин; UKR: Таурин;

188. TERTIUS: RUS: Тертий/ Терций; UKR: Тертiй;

189. TIBURTIUS: SRB: Тибор; RUS: Тибурций/ Тивуртий; UKR: Тивуртiй;

PL: Tyburcjusz; SLK: Tibor; CZ: Tibor; SLN: Tibor; HR: Tiburcij/ Tiburcije;

190. TICIANUS/ TITIANUS: BG: Тициан; RUS: Тициан; PL: Tycjan; SLK:

Ticián; HR: Ticijan;

191. TORQUATUS: SRB: Торкват; RUS: Торкват; UKR: Торкват; CZ: Torkvát;

SLN: Torquatus; HR: Torkvat;

192. TRAIANUS: BG: Траян; SRB: Траjaн; RUS: Траян; UKR: Троян; HR:

Trajan;

193. TRANQUILLINUS: RUS: Транквиллин; UKR: Транквиллин;

194. TRANQUILLUS: SRB: Транквилл; RUS: Транквилл; HR: Trankvil;

195. TURIBIUS: RUS: Турибий;

196. TURRINUS: RUS: Туррин;
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197. TUSCUS: RUS: Туск;

198. URBANUS: SRB: Урбан; RUS: Урбан/ Урван; UKR: Урбан/ Урван; BLR:
Урбан; PL: Urban; SLK: Urban; CZ: Urban; SLN: Urban; HR: Urban;

199. URSINUS: RUS: Урсин; UKR: Урсин; PL: Ursyn;

200. URSULUS: BG: Урсул; RUS: Урсул;

201. URSUS: RUS: Урс; UKR: Урс; PL: Ursus; HR: Urso;

202. VALENS: BG: Валент; SRB: Валентиjе; RUS: Валент; UKR: Валентій;

BLR: Валенцi; PL: Walenty; SLK: Valent; SLN: Valent; HR: Valent;

203. VALENTIANUS: SRB: Валентиjан; RUS: Валентиан; HR: Valentijan;

204. VALENTINIANUS: PL: Walentynian;

205. VALENTINUS: BG: Валентин; SRB: Валентин; RUS: Валентин; UKR:

Валентин; BLR: Валянтын; PL: Walentyn; SLK: Valentín; CZ: Valentýn; SLN:
Valentin; HR: Valentin;

206. VALERIANUS: BG: Валериан; SRB: Валериjан; RUS: Валериан; UKR:
Валеріан; BLR: Валяр’ян; PL: Walerian; SLK: Valerián; CZ: Valerián; SLN:

Valerijan; HR: Valerijan;

207. VARUS: RUS: Вар; UKR: Вар/ Уар/ Увар;

208. VATIA: RUS: Ватия;

209. VERRUCOSUS: RUS: Веррикоз;

210. VERUS: BG: Вер; RUS: Вер; HR: Ver/ Veran;

211. VESPILLO: RUS: Веспиллон;

212. VETUS: RUS: Вет;

213. VIBULANUS: RUS: Вибулан;

214. VICTOR: BG: Виктор; SRB: Виктор; RUS: Виктор; UKR: Вiктор; BLR:
Віктар; PL: Wiktor; SLK: Viktor; CZ: Viktor; SLN: Viktor; HR: Viktor;

215. VICTORIАNUS: RUS: Викториан; PL: Wiktorian; SLK: Viktorián; CZ:
Viktorián; SLN: Viktorijan; HR: Viktorijan;

216. VICTORINUS: BG: Викторин; RUS: Викторин; UKR: Вікторин; BLR:
Віктарын; PL: Wiktoryn; SLK: Viktorín; CZ: Viktorin; SLN: Viktorín; HR:
Viktorin;

217. VICTORIUS: BG: Викторий; RUS: Викторий; UKR: Вiкторiй; PL:
Wiktoriusz; SLN: Viktorijo; HR: Viktorije;
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218. VINCENTIUS: BG: Викенти; SRB: Викентије; RUS: Викентий; BLR:

Вінцэнт; PL: Wincenty; SLK: Vincent; CZ: Vincenc; SLN: Vincenc; HR:
Vincencij/ Vincencije;

219. VINDEX: RUS: Виндик/ Виндей;

220. VITALIANUS: SRB: Виталиjан; RUS: Виталиан; UKR: Вiталiан; HR:

Vitalijan;

221. VITALIS: BG: Витали; SRB: Виталије; RUS: Виталий; UKR: Вітал/

Віталій; BLR: Віталь; PL: Witalis; SLK: Vitális/ Vitáliš; SLN: Vital; HR: Vital/

Vitalij/ Vitalije/ Vitalis;

222. VITULUS: RUS: Витул;

223. VOLUSUS: RUS: Волуз;

А. Класификация на римските когномени с оглед на тяхната деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. Съществително собствено име:

а) От теоним (римско митологично име):

Saturninus (< Saturnus (1, 5, 7, 10, 18, 22, 26, 46) > SRB: Сатурнин (46); RUS: Саторнин

(7, 10, 22, 47)/ Сатурнин (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Саторнин (39)/ Сатурнин (39); PL:

Saturnin (10, 18, 22); SLK: Saturnín (26); CZ: Saturnin (10, 18); HR: Saturnin (35, 46));

б) От антропоним:

- От римски преномен:

Lucillus (< Lucius (10, 53) > RUS: Луцилл (10)); Octavianus (< Octavius (5, 10, 18, 25, 26,

27, 34, 35, 39, 41, 47, 52) > BG: Октавиан (2, 4, 25, 31, 36, 41); SRB: Октавијан (13, 38,

46); RUS: Октавиан (5, 7, 10, 18, 22, 47); UKR: Октавiан (39); PL: Oktawian (10, 18, 22);

SLK: Oktavián (22, 26, 33); CZ: Oktavián (10, 18, 22); SLN: Oktavián (18); HR: Oktavijan

(34, 35, 46)); Paulinus/ Paullinus (< Paulus (1, 7, 10, 17, 26, 34, 39, 40, 41, 47, 52) > BG:



137

Павлин (3, 9, 10, 14, 25, 41, 42); SRB: Павлина (6, 46); RUS: Павлин (7, 10, 18, 47, 48,

49); UKR: Павлин (10, 17, 39, 48); BLR: Паўлін (10, 48, 49); PL: Paulin (10, 18, 22);

SLK: Paulin (26); CZ: Pavlín (10, 18); SLN: Pavlin (45); HR: Paulin (34, 46)); Ticianus/

Titianus (< Titus (10, 26, 34, 35, 47) > BG: Тициан (14, 31); RUS: Тициан (10, 26, 47);

PL: Tycjan (10, 22); SLK: Ticián (26); HR: Ticijan (34, 35));

- От римско родово име:

Aemilianus (< Aemilius (1, 3, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 17, 25, 26, 28, 34, 39, 41, 45, 52) > BG:

Емилиан (3, 10, 25, 31, 41, 42); SRB: Емилиjан (6, 10, 11, 12, 46); RUS: Емилиан (6, 10,

47); UKR: Омелян (10, 17, 39, 48); BLR: Еміліян (10); PL: Emilian (10, 18, 22, 49); SLK:

Emilián (26, 33); CZ: Emilián (10, 18); SLN: Emilijan (45); HR: Emilijan (34, 35, 46));

Aurelianus (< Aurelius (1, 18, 25, 34, 39, 46, 47) > BG: Аврелиан (31)/ Аурелиян (25);

SRB: Аурелиjaн (46); RUS: Аврелиан (5, 7, 10, 47); UKR: Аврелiан (39); PL: Aurelian

(10, 18, 22); SLK: Aurelián (26, 33); CZ: Aurelián (10, 18); SLN: Avrelijan (45); HR:

Aurelijan (34, 35, 46)); Fabianus (< Fabius (1, 10, 25, 26, 34, 39, 44, 45, 46, 47, 52) > BG:
Фабиан (14, 25, 31); SRB: Фабиjан (38, 46); RUS: Фабиан (10, 18, 45, 47); UKR: Фабiан

(39); BLR: Фабіян (10, 15); PL: Fabian (1, 10, 18, 20, 22, 39, 45, 48); SLK: Fabián (26,

33); CZ: Fabián (10, 18, 45); SLN: Fabiján (1, 45); HR: Fabijan (1, 34, 35, 46)); Iulianus/

Julianus (< Iulеus/ Iulius/ Julius (1, 10, 12, 17, 18, 32, 34, 39, 44, 45, 47, 52) > BG: Юлиан

(1, 3, 9, 10, 14, 18, 25, 31, 41, 42); SRB: Jулиjан (6, 10, 12, 18, 38, 46); RUS: Юлиан (1, 5,

7, 10, 18, 47); UKR: Юліан (10, 17, 39); BLR: Юльян (10, 49); PL: Julian (1, 10, 18, 20,

22, 49); SLK: Julián (26, 33); CZ: Julián (10, 18); SLN: Julián (18, 45); HR: Julijan (34, 35,

46)); Mucianus (< Mucius (7, 39, 47, 52) > RUS: Муциан (10, 47); UKR: Мукiан (39));

Quinctianus/ Quintianus (< Quinctus/ Quintus (10, 39) > RUS: Квинкциан (10)/ Квинциан

(10); UKR: Квiнтiан (39)); Severianus (< Severus (1, 10, 25, 39) > BG: Севериан (25, 31);

RUS: Севериан (7, 10, 47, 49); UKR: Север’ян (10, 39); BLR: Северыян (10); PL:

Sewerian (10, 22)); Tatianus (< Tatius (34, 39) > BG: Татян (3, 25); RUS: Татиан (47);

UKR: Татiан (39); PL: Tacjan (10, 22); SLN: Tacijan (45); HR: Tacijan (34, 35));

Valerianus (< Valerius (1, 2, 3, 10, 17, 18, 25, 26, 34, 39, 41, 45, 47) > BG: Валериан (2, 3,

25, 31, 41); SRB: Валериjан (6, 38, 46); RUS: Валериан (5, 7, 10, 18, 47, 49); UKR:
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Валеріан (10, 17, 39); BLR: Валяр’ян (10, 49); PL: Walerian (1, 10, 18, 22); SLK: Valerián

(26, 33); CZ: Valerián (10, 18); SLN: Valerijan (45); HR: Valerijan (34, 35, 46));

- От римски когномен:

Blandinus (< Blandus (1, 10) > RUS: Бландин (10)); Donatianus (< Donatus (10, 39, 47) >

RUS: Донациан (10, 47); UKR: Донатiан (39); PL: Donacjan (22)); Faustianus (< Faustus

(7, 10, 39, 47) > RUS: Фаустиан (10); UKR: Фавстiан (39)); Faustinianus (< Faustus (10)

> RUS: Фаустиниан (10); UKR: Фавстиан (22); PL: Faustynian (22)); Faustinus (<

Faustus (1, 10, 34, 39, 47) > RUS: Фаустин (10, 47); UKR: Фавстин (22, 39); BLR:
Фаўстын (10, 15); PL: Faustyn (10, 18, 22); SLK: Faustín (26); CZ: Faustýn (10, 18); HR:

Faustin (34, 35)); Felicianus (< Felix (1, 10, 22, 34, 39, 45, 46) > SRB: Фелициjан (46);

RUS: Фелициан (7, 10, 47); UKR: Фелiцiан (39); BLR: Феліцыян (10); PL: Felicjan (1,

10, 18, 22); SLK: Felicián (26, 33); CZ: Felicián (10, 18); SLN: Felicijan (45); HR: Felicijan

(34, 35, 46)); Iustinianus/ Justinianus (< Iustinus/ Justinus (3, 10, 25, 34, 39, 45, 46, 47) >

BG: Юстиниян (3, 10, 25, 42); SRB: Jустиниjан (46); RUS: Юстиниан (7, 10, 47); UKR:
Юстинiан (39); BLR: Юстыніян (10); PL: Justynian (10, 22); SLK: Justinián (26); SLN:

Justinijan (45); HR: Justinijan (34, 35, 46)); Maximianus (< Maximus (6, 39, 47) > SRB:
Максимиjан (6); RUS: Максимиан (5, 7, 10, 47); UKR: Максиміан (10, 17, 39); PL:

Maksymian (22); HR: Maksimijan (35)); Maximinus (< Maximus (5, 35, 47) > RUS:
Максимин (5, 10, 47)); Priscianus (< Priscus (10, 39, 47) > RUS: Присциан (10); UKR:

Прискiан (39)); Priscinus (< Priscus (10) > RUS: Присцин (10)); Rufinus (< Rufus (1, 7,

10, 22, 34, 39) > BG: Руфин (14, 25); SRB: Руфин (46); RUS: Руфин (7, 10, 18, 47); UKR:

Руфiн (39); PL: Rufin (10, 18, 22); SLK: Rufínus (26, 33); CZ: Rufinus (18); HR: Rufin

(34, 35, 46)); Valentianus (< Valens (10, 46) > SRB: Валентиjан (46); RUS: Валентиан

(10); HR: Valentijan (46)); Valentinianus (< Valens (10) > PL: Walentynian (22));

Victorianus (< Victor (10, 26) > RUS: Викториан (10); PL: Wiktorian (10, 22); SLK:

Viktorián (26, 33); CZ: Viktorián (18); SLN: Viktorijan (45); HR: Viktorijan (35));

А. 1. 1. 2. От апелативи:

а) От съществително нарицателно име:
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Agricola (< лат. аgricola, ae, m – „земеделец“ (7, 10, 30, 34, 39, 47) > RUS: Агрикола (2,

31); UKR: Агрикола (39); HR: Agrikola (34, 35)); Aquila (< лат. aquila, ae, f – „орел” (1,

10, 22, 25, 30, 39, 41, 47, 52) > BG: Акила (25); RUS: Аквила (10, 47); UKR: Акила (39,

48); BLR: Акила (48); PL: Akwila (22); HR: Akila (46)); Arvina (< лат. arvina, ae, f –

„тлъстина, мазнина“ (10, 30) > RUS: Арвина (10)); Augurinus (< лат. augur, uris, m –

„авгур (гадател по полета на птиците)” (10) > RUS: Авгурин (10)); Aviola (< лат. avis,

is, f – „птица“ (10) > RUS: Авиола (10)); Barbula (< лат. barbulа, ae, f – „брадичка“

(10) > RUS: Барбула (10)); Bubulcus (< лат. bubulcus, i, m – „воловар“ (10, 30) > RUS:

Бубулк (10)); Buca (< лат. bucca, аe, f – „буза“ (10) > RUS: Бука (10)); Bulbus (< лат.

bulbus, i, m – „луковица“ (10, 30) > RUS: Бульб (10)); Caninus (< лат. canina, ae, f –

„кучешко месо“ (10) > RUS: Канина (10)); Catullus/ Catulus (< лат. catulus, i, m –

„малкото на животно; кученце, паленце; котенце“ (10, 30, 39, 46) > BG: Катул (2, 14,

42); SRB: Катул (13, 46); RUS: Катул (5, 10)/ Катулл (5, 10); HR: Katul (28, 35, 46));

Caudex (< лат. caudex, icis, m – „греда; пън, дръвник“ (10) > RUS: Каудекс (10)); Cicero

(< лат. cicer, eris, n – „грахово зрънце” (1, 5, 10, 30, 34) > HR: Ciceron (28, 34, 35));

Cimber (< лат. Cimbrus, i, m – „кимвир (представител на германското племе кимвири)“

(10) > RUS: Цимбр (10)); Cossus (< лат. cossus, i, m – „дървеница“ (10) > RUS: Косс

(10)); Dalmatius (< лат. Dalmatius, ii, m/ Dalmaticus, i, m – „жител на Далматия/

Далмация, далмат“ (7, 10, 39, 47) > RUS: Далмаций (10, 47); UKR: Далмат (39, 48)/

Далматiй (39); BLR: Далмат (10, 48)); Denter (< лат. dens, dentis, m – „зъб“ (10) > RUS:

Дентер (10)); Dento (< лат. dens, dentis, m – „зъб“ (10) > RUS: Дентон (10)); Donator (<

лат. donator, oris, m – „дарител” (46) > SRB: Донатор (46); HR: Donatоr (46)); Dorso/

Dorsuo (< лат. dorsum, i, n – „хребет“ (10, 30) > RUS: Дорсон (10)/ Дорсуон (10));

Flamen (< лат. flamen, inis, m – „фламин“ (10) > RUS: Фламин (10)); Flamma (< лат.

flamma, ae, f – „огън, пламък“ (10) > RUS: Фламма (10)); Geminus (< лат. geminus, i, m –

„близнак” (1, 10, 39, 47) > RUS: Гемин (7, 10, 47); UKR: Гемiн (39)); Ligur (< лат. Ligus,

uris, m/ f – „лигурец, жител на Лигурия“ (10, 47) > RUS: Лигорий (47)/ Лигур (10));

Luppus/ Lupus (< лат. lupus, i, m – „вълк” (1, 10, 30, 39, 46, 47) > SRB: Лупо (6, 46);

RUS: Луп (7, 10, 47)/ Лупп (10, 47); UKR: Луп (39); HR: Lupo (35, 46)); Lurco (< лат.

lurco, onis, m – „лакомник; пияница; разточителник“ (10, 30) > RUS: Луркон (10));

Mammula (< лат. mamma, ae, f – „гръд, гърда“ (10) > RUS: Маммула (10)); Medullinus
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(< лат. Medullinus, i, m – „жител на Медулия“ (10) > RUS: Медуллин (10)); Mento (<

лат. mentum, i, n – „брада“ (10) > RUS: Ментон (10)); Merenda (< лат. merenda, ae, f –

„следобедна закуска (межди 16 и 17 часа)“ (10) > RUS: Меренда (10)); Musca (< лат.

musca, ae, f – „муха“ (10, 30) > RUS: Муска (10)); Pacilus (< лат. pax, pacis, f – „мир“

(10) > RUS: Пацил (10)); Pavo (< лат. pavo, onis, m – „паун“ (25, 30, 34, 41, 46) > BG:

Павун (25, 41); SRB: Павo (46); HR: Pavo (46)); Pennus (< лат. penna, ae, f – „перо;

крило“ (10) > RUS: Пенн (10)); Pera (< лат. pera ae, f – „торба, кесия“ (10, 30) > RUS:

Пера (10)); Pinna (< лат. pinna, ae, f/ penna, ae, f – „крило; перо“ (10) > RUS: Пинна

(10)); Posca (< лат. posca, ae, f – „поска, напитка, приготвена от вода, оцет и яйца“

(10) > RUS: Поска (10)); Pulvillus (< лат. pulvillus, i, m – „подложка; възглавничка“ (10)

> RUS: Пульвилл (10)); Regillensis (< лат. Regillensis, is, m – „жител на град Регила“

(10) > RUS: Регилленс (10)); Regulus/ Reolus/ Rigulus (< лат. regulus, i, m –

„господство, управление (1); принц, син на царя (10, 26, 30); цар, управляващ много

малка територия” (52) > SLK: Regulus (26)); Rex (< от лат. rex, regis, m – „цар“ (7, 34,

44, 45, 47, 52) > RUS: Рикс (7, 47); HR: Regis (34)/ Reks (34)); Rusca (< лат. rus, ruris, n

– „село“ (10) > RUS: Рузон (10)/ Руска (10)); Scipio (< лат. scipio, onis, f – „жезъл“ (10,

30, 47, 52) > RUS: Сципион (5, 10, 47)); Stella (< лат. stella, ae, f – „звезда” (52) > BG:

Стело (3, 25)); Stellio (< лат. stelio, onis, m – „вид гущер; хитрец, пройдоха“ (10) > RUS:
Стеллион (10)); Structus (< лат. structus, us, m – „купчина“ (10) > RUS: Структ (10));

Sulca (< лат. sulcus, i, m – „бразда“ (10) > RUS: Сулька (10)); Turrinus (< лат. turris, is, f

– „кула“ (10) > RUS: Туррин (10)); Ursulus (< лат. ursulus, i, m – „меченце“ (3, 10) >

BG: Урсул (3); RUS: Урсул (10)); Ursus (< лат. ursus, i, m – „мечок” (1, 10, 22, 34, 39,

45, 47) > RUS: Урс (10, 47); UKR: Урс (39); PL: Ursus (22); HR: Urso (34, 35)); Vespillo

(< лат. vespillo, onis, m – „веспилон (работник, който погребва починалите

прислужници, който пренася и пази умрелите бедняци до настъпването на нощта)“

(10, 30) > RUS: Веспиллон (10)); Victor (< лат. victor, oris, m – „победител” (1, 3, 10, 11,

12, 12, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Виктор (1, 3, 10, 14,

25, 31, 37, 41, 42); SRB: Виктор (1, 6, 10, 11, 12, 18, 38, 46); RUS: Виктор (1, 5, 7, 10, 18,

25, 40, 47, 48, 49); UKR: Вiктор (1, 10, 17, 39, 48); BLR: Віктар (10, 16, 48, 49); PL:
Wiktor (1, 10, 18, 22, 45); SLK: Viktor (1, 26, 32, 33); CZ: Viktor (1, 10, 18, 45); SLN:

Viktor (1, 18, 45); HR: Viktor (1, 18, 34, 35, 46)); Vindex (< лат. vindex, icis, m/ f –
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„застъпник, спасител” (47, 52) > RUS: Виндик (5)/ Виндей (47)); Vitulus (< лат. vitulus,

i, m – „биченце, теленце“ (10, 30) > RUS: Витул (10));

б) От прилагателно име:

Acidinus (< лат. acidus, 3 – „кисел“ (10) > RUS: Ацидин (10)); Albus (< лат. albus, 3 –

„бял, ярък (1, 10, 30, 46); с бяла кожа (30)” > SRB: Албус (46); RUS: Альб (10); HR:

Albus (46)); Bassus (< лат. bassus, 3 – „тлъст, тучен; пълен, закръглен” (5, 10, 30, 47) >

RUS: Басс (10, 47)); Blandus (< лат. blandus, 3 – „очарователен, ласкъв, дружелюбен”

(1, 10) > RUS: Бланд (10)); Brutus (< лат. brutus, 3 – „глупав, неразумен” (5, 10, 30, 47) >

RUS: Брут (5, 10, 47)); Caelimontanus (< лат. Caelimontanus, 3 – „намиращ се на

Целиевия хълм“ (10) > RUS: Целимонтан (10)); Caldus (< лат. caldus, 3/ calidus, 3 –

„горещ, топъл“ (10) > RUS: Кальд (10)); Carus/ Karus (< лат. сarus, 3 – „мил, драг“ (10,

47) > RUS: Кар (5, 10, 47)); Cato (< лат. catus, 3 – „мъдър; хитроумен” (1, 5, 14, 27, 30)

> SRB: Катон (13, 46); RUS: Катон (5, 10)/ Катун (47); HR: Katon (28, 46)); Celer (< лат.

celer, eris, ere – „бърз“ (10, 30) > RUS: Целер (10)); Celsus (< лат. celsus, 3 – „висок;

възвишен; благороден” (2, 7, 10, 30, 39, 46, 47) > SRB: Целз (13)/ Целзo (46); RUS:

Цельс (10); HR: Cels (35)/ Celzo (35, 46)); Cicurinus (< лат. cicur, uris – „кротък,

ласкав“ (10, 30) > RUS: Цикурин (10)); Claudus (< лат. claudus, 3 – „куц, сакат” (10) >

RUS: Клавд (10)); Condratus/ Quadratus (< лат. quadratus, 3 – „четириъгълен;

съразмерен“ (1, 3, 7, 10, 17, 25, 30, 34, 39, 46, 47) > BG: Кодрат (3, 42)/ Кондрат (25);

SRB: Кодрат (6, 46); RUS: Квадрат (47)/ Кодрат (7); UKR: Квадрат (39)/ Кіндрат (10,

17, 39, 48); BLR: Кандрат (10, 16, 48); SLK: Quadrát (33); HR: Kondrat (34, 46)); Crispus

(< лат. crispus, 3 – „къдрокос, къдрав” (1, 7, 10, 18, 22, 26, 30, 39, 47, 52) > RUS: Крисп

(5, 7, 10, 22, 470; UKR: Крисп (39); SLK: Krispus (33); SLN: Krispus (18)); Decianus (<

лат. Decianus, 3 – „Дециев, принадлежащ/ собственост на Деций“ (10) > RUS: Дециан

(10)); Decimus (< лат. decimus, 3 – „десети” (1, 2, 5, 10, 34, 52, 53) > SRB: Децим (13,

38); RUS: Децим (5, 10); SLK: Decimus (32)); Esquilinus (< лат. Esquilinus, 3 –

„есквилински, отнасящ се до Есквилинския хълм“ (10) > RUS: Эсквилин (10));

Facundus (< лат. facundus, 3 – „красноречив“ (10) > RUS: Факунд (10)); Faustus (< лат.

faustus, 3 – „благоприятен, късметлийски, щастлив” (1, 7, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 46, 47,

53) > SRB: Фауст (46); RUS: Фауст (7, 10, 47); UKR: Фавст (22, 39); BLR: Фаўст (10,
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15); PL: Faust (10, 18, 22); SLK: Faust (26, 33); CZ: Faust (10, 18); SLN: Faust (18); HR:

Faust (34, 35, 46)); Felix (< лат. felix, icis – „щастлив; късметлийски, успешен” (1, 7, 10,

17, 18, 22, 25, 34, 38, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Феликс (3, 10, 14, 25, 41); SRB:

Феликс (18, 38, 46); RUS: Феликс (1, 7, 10, 18, 40, 47, 49); UKR: Фелікс (10, 17, 39);

BLR: Фелікс (10, 49); PL: Feliks (1, 10, 18, 20, 22, 49); SLK: Félix (26, 33); CZ: Felix (10,

18); SLN: Feliks (1, 45); HR: Feliks (34, 35, 46)); Firminus (< лат. firminus, 3 – „здрав,

твърд, як” (1, 7, 10, 34, 39, 46, 47) > SRB: Фирмин (46); RUS: Фирмин (7, 10, 47); UKR:

Фiрмiн (39); PL: Firmin (20); HR: Firmin (34, 46)); Flavus (< лат. flavus, 3 – „жълт,

златен; жълтеникав, рус” (10, 30, 39, 47) > RUS: Флав (10, 47); UKR: Флав (39));

Fulvus (< лат. fulvus – „жълт, светлокафяв, жълтеникавокафяв” (10) > RUS: Фульв

(10)); Fusus (< лат. fusus, 3 – „пълен, обширен“ (10) > RUS: Фуз (10)); Gracchanus (<

лат. Gracchanus, 3 – „Гракхов, принадлежащ на Гракх” (10) > RUS: Гракхан (10));

Gracilis (< лат. gracilis, е – „тънък, строен” (10) > RUS: Грацил (10)); Ianuarius/

Januarius (< лат. Ianuarius, 3 – „принадлежащ на Янус, отнасящ се до Янус“ (7, 10, 17,

34, 38, 39, 47, 52) > BG: Януар (3, 25); SRB: Jануариjе (38); RUS: Януарий (7, 10, 22,

47); UKR: Януарій (10, 17, 39); BLR: Януарый (10); PL: January (10, 20, 22); SLK:
Januarius (22); CZ: Januarius (22); HR: Januarij (34)/ Januarije (34, 35)); Iuvenalis/

Juvenalis (< лат. iuvenalis, e – „младежки, юношески“ (7, 10, 17, 34, 39, 47, 52) > RUS:
Ювеналий (7, 10, 47); UKR: Ювеналій (7, 10, 47); BLR: Ювеналій (10); SLN: Juvenal

(45); HR: Juvenal (34, 35)); Lanatus (< лат. lanatus, 3 – „покрит с вълна, покрит с пух“

(10, 30) > RUS: Ланат (10)); Longinus (< лат. longus, 3 – „дълъг” (1, 3, 10, 17, 22, 25, 34,

37, 39, 46, 47) > BG: Лонгин (2, 3, 25, 37, 42); SRB: Лонгин (6, 46); RUS: Лонгин (5, 7,

10, 47, 48, 49); UKR: Логвин (10, 17, 39, 48); BLR: Лонгiн (15, 49); PL: Longin (1, 10,

22, 49); SLK: Longín (33); HR: Longin (34, 35, 46)); Longus (< лат. longus, 3 – „дълъг”

(10, 30, 39, 47) > BG: Лонгo (42); RUS: Лонг (10, 47); UKR: Лонг (39); HR: Longo (35));

Lucanus (< лат. Lucanus, 3 – „от областта Лукания“ (3, 27, 47, 52) > BG: Лукан (3, 9,

14, 18, 25, 41, 42); SRB: Лукан (6, 46); RUS: Лукан (5, 10, 47); UKR: Лукань (10, 39);

BLR: Лукан (15); PL: Łukaniu (21); HR: Lukan (34, 35, 46)); Luscus (< лат. luscus, 3 –

„едноок“ (10) > RUS: Луск (10)); Macer (< лат. macer, cra, crum – „тънък, мършав“

(10, 30, 52) > RUS: Макр (5, 10); UKR: Мокрина (10); BLR: Макар (16, 48, 49));

Macerinius (< лат. macer, cra, crum – „тънък, мършав“ (10) > RUS: Мацерин (10));

Maximus (< лат. maximus, 3 – „най-голям; най-велик” (1, 3, 7, 10, 11, 12, 17, 18, 22, 25,
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26, 34, 39, 40, 41, 45, 46, 47) > BG: Максим (3, 10, 14, 25, 31, 41, 42)/ Максимус (31);

SRB: Максим (6, 10, 11, 12, 18, 38, 46); RUS: Максим (1, 5, 7, 10, 18, 22, 40, 47, 48, 49);

UKR: Максим (10, 17, 39, 48); BLR: Максім (10, 16, 48, 49); PL: Maksym (1, 10, 18, 22);

SLK: Maxim (22, 26, 33); CZ: Maxim (10, 18, 22); SLN: Maxim (18, 45); HR: Maksim (34,

35, 46)); Niger (< лат. niger, gra, grum – „черен“ (7, 10, 39, 44, 46, 47) > SRB: Нигер (46);

RUS: Нигер (7, 47); UKR: Нигер (39); HR: Niger (46)); Paetus (< лат. paetus, 3 –

„мигащ, премигващ; намигащ“ (10, 30, 52) > RUS: Пет (10)); Parmensis (< лат.

Parmensis, е – „пармски“ (10) > RUS: Парменс (10)); Paullus/ Paulus (< лат. paullus, 3/

paulus, 3 – „малък; скромен” (10, 11, 12, 17, 18, 21, 22, 25, 26, 30, 34, 37, 38, 39, 40, 41,

44, 45, 46, 47, 51, 52, 53) > BG: Павел (1, 2, 3, 9, 10, 18, 25, 37, 41, 42); SRB: Павле (1, 6,

10, 11, 12, 13, 38, 46); RUS: Павел (1, 7, 10, 18, 22, 39, 40, 45, 47, 48, 49, 51); UKR:

Павло (1, 10, 17, 39, 48); BLR: Павел (10, 48, 49); PL: Paweł (1, 10, 18, 20, 21, 22, 39, 45,

49); SLK: Pavel (22, 26, 33); CZ: Pavel (1, 10, 18, 22, 26, 45); SLN: Pavel (1, 18, 45); HR:

Paul (34, 46)/ Pavao (1, 26, 28, 34, 35, 45, 46)); Plautus (< лат. plautus, 3 –

„дюстюбюнлия” (30, 39, 46) > SRB: Плаут (13, 46); HR: Plaut (28, 35, 46)); Priscus (<

лат. priscus, 3 – „древен, старинен, свързан с миналото” (1, 7, 10, 26, 30, 39, 44, 46, 47,

52) > SRB: Приско (46); RUS: Приск (7, 10, 47); UKR: Приск (39); SLK: Priskus (26,

33); HR: Prisko (35, 46)); Probus (< лат. probus, 3 – „честен, порядъчен“ (7, 10, 17, 39,

46, 47, 52) > SRB: Проб (46)/ Пров (46); RUS: Пров (7, 10, 47); UKR: Пров (10, 17, 39)/

Провiй (39); HR: Prob (35, 46)/ Prov (46)); Purpureo (< лат. purpureus, 3 – „пурпурен“

(10, 30, 46) > SRB: Пурпур (46); RUS: Пурпуреон (10); HR: Purpur (46)); Quinctus/

Quintus (< лат. quintus, 3 – „пети” (1, 2, 5, 7, 10, 26, 34, 39, 44, 46, 47, 52, 53) > SRB:
Квинт (13, 38, 46); RUS: Квинкт (10)/ Квинт (5, 7, 10, 26, 47); UKR: Квiнт (39); SLK:

Kvintus (26, 33); HR: Kvint (35, 46)/ Kvinto (28, 46)); Rufus (< лат. rufus, 3 –

„червенокос, риж; ясночервен” (1, 7, 10, 18, 22, 25, 26, 30, 39, 44, 47, 52) > RUS: Руф (5,

7, 10, 18, 47); UKR: Руф (39); PL: Rufus (10, 18, 22); SLK: Rúfus (26, 33); CZ: Rufus (10,

18); SLN: Rúfus (18)); Rusticus (< лат. rusticus, 3 – „селски“ (7, 10, 39, 47) > RUS:

Рустик (7, 10, 47); UKR: Рустик (39)); Rutilius (< лат. rutilus, 3 – „риж,

златисточервен“ (10, 30, 39, 47) > RUS: Рутил (10, 47)/ Рутилий (5, 10, 47); UKR:
Рутил (39)); Sabel/ Sabellius (< лат. Sabellius, 3/ Sabellus, 3 – „сабелски; прост,

неприветлив (прен.)” (1, 10) > BG: Савелин (41); RUS: Савел (10, 48, 49)/ Савелий (1,

10, 48, 49); UKR: Савел (48)/ Савелій (10, 48); BLR: Савел (48, 49)/ Савелій (48, 49);
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HR: Sabel (35)); Septimus (< лат. septimus, 3 – „седми” (1, 10, 39, 46, 47, 53) > SRB:

Септим (46); RUS: Септим (10, 47); UKR: Септим (39); HR: Septim (35, 46)); Severus (<

лат. severus, 3 – „суров, строг, сериозен” (1, 3, 7, 10, 11, 12, 18, 25, 30, 34, 37, 38, 39, 41,

45, 46, 47, 52) > BG: Север (2, 3, 10, 14, 25, 31); SRB: Север (6, 11, 12, 13, 25, 46); RUS:
Север (5, 7, 10, 47); UKR: Север (39)/ Севір (39); BLR: Сявір (10); PL: Sewer (10, 18, 20,

22); SLK: Sever (33); CZ: Sever (18); SLN: Sever (18); HR: Sever (25, 28, 34, 35, 46));

Sextus/ Sixstus (< лат. sextus, 3 – „шести” (1, 7, 10, 26, 34, 39, 46, 47, 52, 53) > SRB:

Секст (38, 46)/ Секстo (46)/ Сикст (38, 46)/ Сиксто (46); RUS: Секст (5, 10)/ Сикст (7, 10,

47)/ Сиксто (10); PL: Sykstus (10, 18, 20); SLK: Sextus (32)/ Sixtus (26, 33); CZ: Sixt (18);

SLN: Sixtus (18); HR: Sekst (46)/ Seksto (28, 35, 46)/ Sikst (35, 46)/ Siksto (35, 46));

Tacitus (< лат. tacitus, 3 – „тих, ням” (1, 44, 45, 46) > SRB: Тацит (13, 46); SLN: Tacit

(45); HR: Tacit (28, 35, 46)); Tertius (< лат. tertius, 3 – „трети” (1, 7, 10, 39, 47) > RUS:
Тертий (7, 10, 47)/ Терций (10); UKR: Тертiй (39)); Tiburtius (< лат. Tiburtius, 3 – „на

Тибур” (1, 7, 18, 26, 34, 39, 47) > SRB: Тибор (18); RUS: Тибурций (10, 47)/ Тивуртий

(7, 18, 26, 47); UKR: Тивуртiй (39); PL: Tyburcjusz (18); SLK: Tibor (1, 26, 32); CZ:

Tibor (10, 18); SLN: Tibor (18); HR: Tiburcij (34)/ Tiburcije (34, 35)); Torquatus (< лат.

torquatus, 3 – „украсен с огърлица (бойно отличие)“ (7, 10, 18, 34, 39, 46, 47) > SRB:

Торкват (46); RUS: Торкват (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Торкват (39); CZ: Torkvát (18);

SLN: Torquatus (18); HR: Torkvat (34, 35, 46)); Tranquillus (< лат. tranquillus, 3 –

„спокоен, мирен, тих“ (10, 34, 46) > SRB: Транквилл (46); RUS: Транквилл (5, 10); HR:
Trankvil (34, 46)); Tuscus (< лат. Tuscus, 3 – „туски, етруски“ (10) > RUS: Туск (10));

Urbanus (< лат. urbanus, 3 – „градски” (1, 7, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 45, 46, 47) > SRB:
Урбан (38, 46); RUS: Урбан (7, 10, 18, 47)/ Урван (7, 10, 18, 47); UKR: Урбан (39)/

Урван (39); BLR: Урбан (10); PL: Urban (1, 10, 18, 20, 22, 39); SLK: Urban (26, 32, 33);

CZ: Urban (10, 18); SLN: Urban (1, 18, 45); HR: Urban (34, 35, 46)); Vatia (< лат. vatius, 3

– „кривокрак, късокрак“ (10, 30) > RUS: Ватия (10)); Verrucosus (< лат. verrucosus, 3 –

„покрит с брадавици“ (10) > RUS: Веррикоз (10)); Verus (< лат. verus, 3 – „правилен,

верен, истински“ (10, 34, 52) > BG: Вер (31); RUS: Вер (10); HR: Ver (35)/ Veran (34));

Vetus (< лат. vetus, 3 – „стар, вехт“ (10, 30) > RUS: Вет (10)); Vitalis (< лат. vitalis, e –

„жизнен, изпълнен с живот” (1, 3, 10, 17, 22, 25, 34, 39, 40, 41, 45, 47) > BG: Витали (3,

25, 41); SRB: Виталије (6, 10); RUS: Виталий (1, 7, 10, 22, 40, 47, 49); UKR: Вітал (39)/
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Віталій (10, 17, 39); BLR: Віталь (10, 49); PL: Witalis (10, 22, 49); SLK: Vitális (22, 33)/

Vitáliš (33); SLN: Vital (45); HR: Vital (35)/ Vitalij (34, 35)/ Vitalije (34, 35)/ Vitalis (34));

А. 1. 1. 1. 1. От глаголни форми /вербоиди/:

Amantius (< лат. amans, antis – „обичащ, любящ” (сег. деят. прич. от гл. amo, 1 –

„обичам“) (1, 7, 10, 39) > RUS: Аманций (10, 47); UKR: Амантiй (39)); Donatus (< лат.

donatus, 3 – „даден, подарен” (мин. страд. прич. от гл. donо, 1 – „подарявам, давам,

дарявам”) (1, 3, 10, 17, 18, 22, 26, 34, 39, 45, 46, 47) > SRB: Донат (46); RUS: Донат (7,

10, 18, 47); UKR: Донат (10, 17, 39); BLR: Данат (10); PL: Donat (1, 10, 18, 22); SLK:
Donát (22, 26, 33); CZ: Donát (10, 18, 22, 45); SLN: Donát (18, 45); HR: Donat (34, 35,

46)); Florentius (< лат. florens, entis – „цветущ, процъфтяващ” (сег. деят. прич. от гл.

floreo, 2 – „цъфтя, процъфтявам”) (1, 7, 10, 17, 25, 34, 39, 45, 47) > SRB: Флоренциje

(46); RUS: Флоренций (10, 18, 45); UKR: Флорентій (10, 17, 39); PL: Florencjusz (10,

22); SLK: Florenc (22, 33); CZ: Florentius (22); HR: Florencij (34)/ Florencije (34, 46));

А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от римски

когномен, изведени от фромата за Nom. sg. на изходното латинско име:

Agricola (> RUS: Агрикола; UKR: Агрикола; HR: Agrikola); Albus (> SRB: Албус; HR:
Albus); Amantius (> RUS: Аманций; UKR: Амантiй); Aquila (> BG: Акила; RUS:

Аквила; UKR: Акила; BLR: Акила; PL: Akwila; HR: Akila); Arvina (> RUS: Арвина);

Aviola (> RUS: Авиола); Barbula (> RUS: Барбула); Buca (> RUS: Бука); Caesar (> BG:

Цезар; RUS: Цезарь; UKR: Кесар/ Цезар; PL: Cezariusz/ Cezary; SLK: Cézar; CZ: Cézar;

SLN: Cézar; HR: Cesar/ Cezar); Capiton (> RUS: Капитон; UKR: Капитон/ Капiтон;

BLR: Капитон; HR: Kapiton); Caudex (> RUS: Каудекс); Crispus (> SLK: Krispus; SLN:
Krispus); Celer (> RUS: Целер); Dalmatius (> RUS: Далмаций; UKR: Далматiй);

Decimus (> SLK: Decimus); Denter (> RUS: Дентер); Donator (> SRB: Донатор; HR:

Donatоr); Felix (> BG: Феликс; SRB: Феликс; RUS: Феликс; UKR: Фелікс; BLR:
Фелікс; PL: Feliks; SLK: Félix; CZ: Felix; SLN: Feliks; HR: Feliks); Flamma (> RUS:
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Фламма); Florentius (> SRB: Флоренциje; RUS: Флоренций; UKR: Флорентій; PL:

Florencjusz; CZ: Florentius; HR: Florencij/ Florencije); Ianuarius/ Januarius (> SRB:
Jануариjе; RUS: Януарий; UKR: Януарій; BLR: Януарый; PL: January; SLK: Januarius;

CZ: Januarius; HR: Januarij/ Januarije); Iulus/ Iullus (> SRB: Јулус; HR: Julus); Iuvenalis/

Juvenalis (> RUS: Ювеналий; UKR: Ювеналій; BLR: Ювеналій); Laurentius (> SRB:

Лаврентије; RUS: Лаврентий; UKR: Лаврентій; BLR: Лаўрын; PL: Laurencjusz; HR:
Laurencij/ Laurencije); Ligur (> RUS: Лигорий/ Лигур); Mammula (> RUS: Маммула);

Martialis (> HR: Marcijalis); Mauricius/ Mauritius (> SRB: Мирићиje; RUS: Мавриций;

UKR: Маврикій; PL: Maurycy; SLK: Maurícius; CZ: Mauricius; SLN: Mavricij; HR:

Mauricij/ Mauricije); Merenda (> RUS: Меренда); Musca (> RUS: Муска); Niger (> SRB:
Нигер; RUS: Нигер; UKR: Нигер; HR: Niger); Pavo (> SRB: Павo; HR: Pavo); Pera (>

RUS: Пера); Pinna (> RUS: Пинна); Posca (> RUS: Поска); Priscus (> SLK: Priskus);

Probus (> UKR: Провiй); Pullus (> UKR: Пуллiй); Quinctus/ Quintus (> SLK: Kvintus);

Ravilla (> RUS: Равилла); Regulus/ Reolus/ Rigulus (> SLK: Regulus); Rex (> RUS: Рикс;

HR: Reks); Rufinus (> SLK: Rufínus; CZ: Rufinus); Rufus (> PL: Rufus; SLK: Rúfus;

CZ: Rufus; SLN: Rúfus); Rusca (> RUS: Рузон/ Руска); Rutilius (> BG: Рутилий; SRB:
Рутилије; RUS: Рутилий; HR: Rutilije); Sextus/ Sixstus (> PL: Sykstus; SLK: Sextus/

Sixtus; SLN: Sixtus); Silanus (> UKR: Силантiй); Sulca (> RUS: Сулька); Tertius (>

RUS: Тертий/ Терций; UKR: Тертiй); Tiburtius (> RUS: Тибурций/ Тивуртий; UKR:

Тивуртiй; PL: Tyburcjusz; HR: Tiburcij/ Tiburcije); Torquatus (> SLN: Torquatus);

Turibius (> RUS: Турибий); Ursus (> PL: Ursus); Vatia (> RUS: Ватия); Victor (> BG:

Виктор; SRB: Виктор; RUS: Виктор; UKR: Вiктор; BLR: Віктар; PL: Wiktor; SLK:
Viktor; CZ: Viktor; SLN: Viktor; HR: Viktor); Victorius (> BG: Викторий; RUS:

Викторий; UKR: Вiкторiй; PL: Wiktoriusz; SLN: Viktorijo; HR: Viktorije); Vincentius (>

SRB: Викентије; RUS: Викентий; PL: Wincenty; HR: Vincencij/ Vincencije); Vitalis (>

BG: Витали; SRB: Виталије; RUS: Виталий; UKR: Віталій; PL: Witalis; SLK: Vitális/

Vitáliš; HR: Vitalij/ Vitalije/ Vitalis);

б) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от римски

когномен, изведени от основата на изходното латинско име:
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Acidinus (> RUS: Ацидин); Adrianus/ Hadrianus (> BG: Адриан/ Хадриан; SRB:

Адријан/ Хадриjан; RUS: Адриан; UKR: Адріан; BLR: Адрыян; PL: Adrian/ Hadrian;

SLK: Adrian/ Hadrián; CZ: Adrián/ Hadrián; SLN: Adrijan/ Hadrijan; HR: Adrijan/

Hadrijan); Aemilianus (> BG: Емилиан; SRB: Емилиjан; RUS: Емилиан; UKR: Омелян;

BLR: Еміліян; PL: Emilian; SLK: Emilián; CZ: Emilián; SLN: Emilijan; HR: Emilijan);

Albanus (> RUS: Альбан; CZ: Alban; HR: Аlban); Albinus (> BG: Албин; SRB: Албин;

RUS: Альбин; UKR: Альбiн; BLR: Альбін; PL: Albin; SLK: Albín; CZ: Albín; SLN:

Albín; HR: Albin); Albus (> RUS: Альб); Ambustus (> RUS: Амбуст); Aquilinus (> RUS:
Аквилин; PL: Akwilin; HR: Akvilin); Augurinus (> RUS: Авгурин); Aurelianus (> BG:

Аврелиан/ Аурелиян; SRB: Аурелиjaн; RUS: Аврелиан; UKR: Аврелiан; PL: Aurelian;

SLK: Aurelián; CZ: Aurelián; SLN: Avrelijan; HR: Aurelijan); Balbinus (> RUS: Бальбин;

PL: Balbin; HR: Balbin); Bassus (> RUS: Басс); Blandinus (> RUS: Бландин); Blandus (>

RUS: Бланд); Brutus (> RUS: Брут); Bubulcus (> RUS: Бубулк); Bulbus (> RUS: Бульб);

Caelimontanus (> RUS: Целимонтан); Caldus (> RUS: Кальд); Calvinus (> RUS:
Кальвин); Camerinus (> RUS: Камерин); Camillus (> SRB: Камил; RUS: Камилл; BLR:

Каміл; PL: Kamil; SLK: Kamil; CZ: Kamil; SLN: Kamil; HR: Kamilo); Caninus (> RUS:
Канина); Capito (> RUS: Капитон; UKR: Капитон/ Капiтон; BLR: Капитон; HR:

Kapiton); Capitolinus (> RUS: Капитолин; UKR: Капiтулiн); Carinus (> BG: Карин;

RUS: Карин); Carus/ Karus (> RUS: Кар); Cato (> SRB: Катон; RUS: Катон/ Катун; HR:

Katon); Catullus/ Catulus (> BG: Катул; SRB: Катул; RUS: Катул/ Катулл; HR: Katul);

Catus (> RUS: Кат); Celsus (> SRB: Целз/ Целзo; RUS: Цельс; HR: Cels/ Celzo);

Censorinus (> RUS: Цензорин; UKR: Кенсорин; HR: Cenzorin); Cicero (> HR: Ciceron);

Cicurinus (> RUS: Цикурин); Cimber (> RUS: Цимбр); Cincinnatus (> RUS: Цинциннат;

PL: Cyncynat); Claudus (> RUS: Клавд); Condratus/ Quadratus (> BG: Кодрат/ Кондрат;

SRB: Кодрат; RUS: Квадрат/ Кодрат; UKR: Квадрат/ Кіндрат; BLR: Кандрат; SLK:

Quadrát; HR: Kondrat); Cornutus (> RUS: Корнут; UKR: Корнут; BLR: Корнут); Cossus

(> RUS: Косс); Crispinus (> RUS: Криспин; UKR: Криспiн; PL: Kryspin; SLK: Kryšpín;

CZ: Kryšpín; SLN: Kryšpín; HR: Krispin); Crispus (> RUS: Крисп; UKR: Крисп);

Dalmatius (> UKR: Далмат; BLR: Далмат); Decianus (> RUS: Дециан); Decimus (>

SRB: Децим; RUS: Децим); Dento (> RUS: Дентон); Donatianus (> RUS: Донациан;

UKR: Донатiан; PL: Donacjan); Donatus (> SRB: Донат; RUS: Донат; UKR: Донат;

BLR: Данат; PL: Donat; SLK: Donát; CZ: Donát; SLN: Donát; HR: Donat); Dorso/
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Dorsuo (> RUS: Дорсон/ Дорсуон); Esquilinus (> RUS: Эсквилин); Fabianus (> BG:

Фабиан; SRB: Фабиjан; RUS: Фабиан; UKR: Фабiан; BLR: Фабіян; PL: Fabian; SLK:
Fabián; CZ: Fabián; SLN: Fabiján; HR: Fabijan); Facundus (> RUS: Факунд); Faustianus

(> RUS: Фаустиан; UKR: Фавстiан); Faustinianus (> RUS: Фаустиниан; UKR:
Фавстиан; PL: Faustynian); Faustinus (> RUS: Фаустин; UKR: Фавстин; BLR:

Фаўстын; PL: Faustyn; SLK: Faustín; CZ: Faustýn; HR: Faustin); Faustus (> SRB: Фауст;

RUS: Фауст; UKR: Фавст; BLR: Фаўст; PL: Faust; SLK: Faust; CZ: Faust; SLN: Faust;

HR: Faust); Felicianus (> SRB: Фелициjан; RUS: Фелициан; UKR: Фелiцiан; BLR:
Феліцыян; PL: Felicjan; SLK: Felicián; CZ: Felicián; SLN: Felicijan; HR: Felicijan);

Festus (> UKR: Фест); Firminus (> SRB: Фирмин; RUS: Фирмин; UKR: Фiрмiн; PL:
Firmin; HR: Firmin); Flamen (> RUS: Фламин); Flavinus (> RUS: Флавин; UKR:

Флавин); Flavus (> RUS: Флав; UKR: Флав); Florentius (> SLK: Florenc); Florianus (>

BG: Флориан; SRB: Флориан/ Флориjан; RUS: Флориан; UKR: Флоріан; BLR:

Фларыян; PL: Florian; SLK: Florián; CZ: Florián; SLN: Florjan; HR: Florijan); Florinus

(> BG: Флорин; RUS: Флорин; PL: Floryn; SLK: Florin/ Flórin; HR: Florin); Florus (>

BG: Флор; SRB: Флора; RUS: Флор; UKR: Флор; BLR: Флор; HR: Florij/ Florije);

Fronto (> RUS: Фронтон; UKR: Фронтон); Fulvus (> RUS: Фульв); Fusus (> RUS:

Фуз); Gallus (> BG: Гал; SRB: Гал; RUS: Галл; PL: Gaweł; SLK: Gál; CZ: Havel; SLN:
Gál; HR: Gal); Gemellus (> RUS: Гемелл; UKR: Гемелл); Geminus (> RUS: Гемин;

UKR: Гемiн); Germanus (> BG: Герман; SRB: Герман; RUS: Герман; UKR: Герман;

BLR: Герман; PL: German; SLK: Germán; HR: German); Gracchanus (> RUS: Гракхан);

Gracilis (> RUS: Грацил); Ianuarius/ Januarius (> BG: Януар); Iulianus/ Julianus (>

BG: Юлиан; SRB: Jулиjан; RUS: Юлиан; UKR: Юліан; BLR: Юльян; PL: Julian; SLK:

Julián; CZ: Julián; SLN: Julián; HR: Julijan); Iulus/ Iullus (> SRB: Јул; RUS: Юл; HR:
Jul); Iustinianus/ Justinianus (> BG: Юстиниян; SRB: Jустиниjан; RUS: Юстиниан;

UKR: Юстинiан; BLR: Юстыніян; PL: Justynian; SLK: Justinián; SLN: Justinijan; HR:
Justinijan); Iustinus/ Justinus (> BG: Юстин; SRB: Jустин; RUS: Юстин; UKR: Юстин;

BLR: Юстын; PL: Justyn; SLK: Justín; CZ: Justýn; SLN: Justín; HR: Justin); Iuvenalis/

Juvenalis (> SLN: Juvenal; HR: Juvenal); Lanatus (> RUS: Ланат); Laurentinus (> RUS:
Лаурентин; PL: Laurentyn; SLK: Laurentin; CZ: Laurentýn); Laurentius (> BG:

Лавренти; SLK: Laurenc/ Vavrinec; CZ: Laurenc; SLN: Lovrenc); Longinus (> BG:
Лонгин; SRB: Лонгин; RUS: Лонгин; UKR: Логвин; BLR: Лонгiн; PL: Longin; SLK:
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Longín; HR: Longin); Longus (> BG: Лонгo; RUS: Лонг; UKR: Лонг; HR: Longo);

Lucanus (> BG: Лукан; SRB: Лукан; RUS: Лукан; UKR: Лукань; BLR: Лукан; PL:
Łukaniu; HR: Lukan); Lucillianus (> RUS: Люциллиан; UKR: Лукіліан); Lucillus (>

RUS: Луцилл); Luppus/ Lupus (> SRB: Лупо; RUS: Луп/ Лупп; UKR: Луп; HR: Lupo);

Lurco (> RUS: Луркон); Luscus (> RUS: Луск); Macer (> RUS: Макр; UKR: Мокрина;

BLR: Макар); Macerinius (> RUS: Мацерин); Macrinius (> RUS: Макриний);

Maluginensis (> RUS: Малугиненс); Maro (> SRB: Марон; RUS: Марон; UKR: Марон;

HR: Maron); Martialis (> RUS: Марциал; UKR: Марцiал; PL: Marcjal; HR: Marcijal);

Matho (> RUS: Матон); Maximianus (> SRB: Максимиjан; RUS: Максимиан; UKR:

Максиміан; PL: Maksymian; HR: Maksimijan); Maximinus (> RUS: Максимин);

Maximus (> BG: Максим/ Максимус; SRB: Максим; RUS: Максим; UKR: Максим;

BLR: Максім; PL: Maksym; SLK: Maxim; CZ: Maxim; SLN: Maxim; HR: Maksim);

Medullinus (> RUS: Медуллин); Megellus (> RUS: Мегелл); Mento (> RUS: Ментон);

Metellus (> RUS: Метелл; HR: Metel); Mucianus (> RUS: Муциан; UKR: Мукiан);

Octavianus (> BG: Октавиан; SRB: Октавијан; RUS: Октавиан; UKR: Октавiан; PL:

Oktawian; SLK: Oktavián; CZ: Oktavián; SLN: Oktavián; HR: Oktavijan); Otho (> SRB:
Отон); Pacilus (> RUS: Пацил); Paetus (> RUS: Пет); Papus (> RUS: Пап); Parmensis (>

RUS: Парменс); Paulinus/ Paullinus (> BG: Павлин; SRB: Павлина; RUS: Павлин;

UKR: Павлин; BLR: Паўлін; PL: Paulin; SLK: Paulin; CZ: Pavlín; SLN: Pavlin; HR:

Paulin); Paullus/ Paulus (> BG: Павел; SRB: Павле; RUS: Павел; UKR: Павло; BLR:
Павел; PL: Paweł; SLK: Pavel; CZ: Pavel; SLN: Pavel; HR: Paul/ Pavao); Pavo (> BG:

Павун); Pennus (> RUS: Пенн); Peticus (> RUS: Петик); Pilatus (> RUS: Пилат; UKR:
Пилат; BLR: Пiлат); Pitio (> RUS: Питион); Plautus (> BG: Плавт; RUS: Плавт); Potitus

(> RUS: Потит; UKR: Потит); Priscillus (> RUS: Присцилл); Priscianus (> RUS:
Присциан; UKR: Прискiан); Priscinus (> RUS: Присцин); Priscus (> SRB: Приско;

RUS: Приск; UKR: Приск; HR: Prisko); Probus (> SRB: Проб/ Пров; RUS: Пров; UKR:
Пров; HR: Prob/ Prov); Pullus (> RUS: Пулл); Pulvillus (> RUS: Пульвилл); Purpureo (>

SRB: Пурпур; RUS: Пурпуреон; HR: Purpur); Quinctianus/ Quintianus (> RUS:
Квинкциан/ Квинциан; UKR: Квiнтiан); Quinctilianus/ Quinctillianus/ Quintilianus/

Quintillianus (> RUS: Квинктилиан/ Квинтилиан/ Квинтиллиан; SLK: Quintilián; HR:

Kvintilijan); Quinctinus/ Quintinus (> RUS: Квинктин/ Квинтин; SLK: Quintín; HR:
Kvintin/ Quintino); Quinctus/ Quintus (> SRB: Квинт; RUS: Квинкт/ Квинт; UKR: Квiнт;
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HR: Kvint/ Kvinto); Regillensis (> RUS: Регилленс); Reginus (> BG: Регин; RUS: Регин;

UKR: Регiн); Rex (> HR: Regis); Rufinus (> BG: Руфин; SRB: Руфин; RUS: Руфин;

UKR: Руфiн; PL: Rufin; HR: Rufin); Rufus (> RUS: Руф; UKR: Руф); Rusticus (> RUS:

Рустик; UKR: Рустик); Rutilius (> RUS: Рутил; UKR: Рутил); Sabaco (> RUS: Сабакон);

Sabel/ Sabellius (> BG: Савелин; RUS: Савел/ Савелий; UKR: Савел/ Савелій; BLR:

Савел/ Савелій; HR: Sabel); Sabinus/ Savinus (> BG: Сабин/ Савин; RUS: Сабин/ Савин;

UKR: Сабiн; BLR: Сабiн; PL: Sabin; SLN: Sabin/ Savin; HR: Sabin/ Savin); Sacerdonus

(> RUS: Сакерд; UKR: Сакердон); Saturninus (> SRB: Сатурнин; RUS: Саторнин/

Сатурнин; UKR: Саторнин/ Сатурнин; PL: Saturnin; SLK: Saturnín; CZ: Saturnin; HR:

Saturnin); Scipio (> RUS: Сципион); Septimus (> SRB: Септим; RUS: Септим; UKR:
Септим; HR: Septim); Severianus (> BG: Севериан; RUS: Севериан; UKR: Север’ян;

BLR: Северыян; PL: Sewerian); Severrio (> RUS: Саверрион); Severus (> BG: Север;

SRB: Север; RUS: Север; UKR: Север/ Севір; BLR: Сявір; PL: Sewer; SLK: Sever; CZ:

Sever; SLN: Sever; HR: Sever); Sextus/ Sixstus (> SRB: Секст/ Секстo/ Сикст/ Сиксто;

RUS: Секст/ Сикст/ Сиксто; CZ: Sixt; HR: Sekst/ Seksto/ Sikst/ Siksto); Silanus (> UKR:

Силан); Stella (> BG: Стело); Stellio (> RUS: Стеллион); Structus (> RUS: Структ);

Summachus (> RUS: Суммах); Tacitus (> SRB: Тацит; SLN: Tacit; HR: Tacit); Tatianus

(> BG: Татян; RUS: Татиан; UKR: Татiан; PL: Tacjan; SLN: Tacijan; HR: Tacijan);

Taurinus (> RUS: Таврин/ Таурин; UKR: Таурин); Tiburtius (> SRB: Тибор; SLK:

Tibor; CZ: Tibor; SLN: Tibor); Ticianus/ Titianus (> BG: Тициан; RUS: Тициан; PL:
Tycjan; SLK: Ticián; HR: Ticijan); Torquatus (> SRB: Торкват; RUS: Торкват; UKR:

Торкват; CZ: Torkvát; HR: Torkvat); Traianus (> BG: Траян; SRB: Траjaн; RUS: Траян;

UKR: Троян; HR: Trajan); Tranquillinus (> RUS: Транквиллин; UKR: Транквиллин);

Tranquillus (> SRB: Транквилл; RUS: Транквилл; HR: Trankvil); Turrinus (> RUS:
Туррин); Tuscus (> RUS: Туск); Urbanus (> SRB: Урбан; RUS: Урбан/ Урван; UKR:

Урбан/ Урван; BLR: Урбан; PL: Urban; SLK: Urban; CZ: Urban; SLN: Urban; HR:
Urban); Ursinus (> RUS: Урсин; UKR: Урсин; PL: Ursyn); Ursulus (> BG: Урсул; RUS:

Урсул); Ursus (> RUS: Урс; UKR: Урс; HR: Urso); Valens (> BG: Валент; SRB:
Валентиjе; RUS: Валент; UKR: Валентій; BLR: Валенцi; PL: Walenty; SLK: Valent;

SLN: Valent; HR: Valent); Valentianus (> SRB: Валентиjан; RUS: Валентиан; HR:

Valentijan); Valentinianus (> PL: Walentynian); Valentinus (> BG: Валентин; SRB:
Валентин; RUS: Валентин; UKR: Валентин; BLR: Валянтын; PL: Walentyn; SLK:
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Valentín; CZ: Valentýn; SLN: Valentin; HR: Valentin); Valerianus (> BG: Валериан;

SRB: Валериjан; RUS: Валериан; UKR: Валеріан; BLR: Валяр’ян; PL: Walerian; SLK:
Valerián; CZ: Valerián; SLN: Valerijan; HR: Valerijan); Varus (> RUS: Вар; UKR: Вар/

Уар/ Увар); Verrucosus (> RUS: Веррикоз); Verus (> BG: Вер; RUS: Вер; HR: Ver/

Veran); Vespillo (> RUS: Веспиллон); Vetus (> RUS: Вет); Vibulanus (> RUS: Вибулан);

Victorianus (> RUS: Викториан; PL: Wiktorian; SLK: Viktorián; CZ: Viktorián; SLN:
Viktorijan; HR: Viktorijan); Victorinus (> BG: Викторин; RUS: Викторин; UKR:

Вікторин; BLR: Віктарын; PL: Wiktoryn; SLK: Viktorín; CZ: Viktorin; SLN: Viktorín;

HR: Viktorin); Vincentius (> BG: Викенти; BLR: Вінцэнт; SLK: Vincent; CZ: Vincenc;

SLN: Vincenc); Vindex (> RUS: Виндик/ Виндей); Vitalianus (> SRB: Виталиjан; RUS:
Виталиан; UKR: Вiталiан; HR: Vitalijan); Vitalis (> UKR: Вітал; BLR: Віталь; SLN:

Vital; HR: Vital); Vitulus (> RUS: Витул); Volusus (> RUS: Волуз);

Б. Етимологична характеристика на римските когномени:

Б. 1. Римски когномени с невъзстановена вътрешна форма и неясно

първоначално значение:

Maluginensis (10) (> RUS: Малугиненс (10)); Matho (10) (> RUS: Матон (10)); Megellus

(10) (> RUS: Мегелл (10)); Metellus (10, 34) (> RUS: Метелл (10, 47); HR: Metel (28, 34,

35)); Otho (1, 2, 5, 10) (> SRB: Отон (13, 46)); Papus (10) (> RUS: Пап (5, 10, 47));

Peticus (10) (> RUS: Петик (10)); Pitio (10) (> RUS: Питион (10)); Ravilla (10) (> RUS:
Равилла (10)); Sabaco (10) (> RUS: Сабакон (10)); Severrio (10) (> RUS: Саверрион

(10)); Summachus (10) (> RUS: Суммах (10)); Turibius (10) (> RUS: Турибий (10));

Vibulanus (10) (> RUS: Вибулан (10)); Volusus (10, 30) (> RUS: Волуз (10));

Б. 2. Римски когномени с различни етимологични интерпретации:

Albanus (< 1) лат. Albanus, 3 – „от Алба” (1, 10, 18, 34); 2) лат. albus, 3 – „бял” (44) >

RUS: Альбан (10); CZ: Alban (10, 18); HR: Аlban (34, 35)); Albinus (< 1) римския

когномен Albus (10, 28, 34); 2) лат. albinus, 3 – „който е бял“ (25, 30, 34, 39, 45, 46, 47) >

BG: Албин (2, 14, 25, 31); SRB: Албин (6, 13, 18, 46); RUS: Альбин (10, 47); UKR:

Альбiн (17, 39); BLR: Альбін (10, 15); PL: Albin (1, 10, 18, 22); SLK: Albín (26, 33); CZ:
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Albín (10, 18); SLN: Albín (18, 45); HR: Albin (28, 34, 35, 46)); Ambustus (< 1) лат.

amburo, 3 – „обгарям“ (10, 30); 2) лат. ambustus, 3 – „обгорен” (мин. страд. прич. на гл.

amburo, 3 – „обгарям“) (30) > RUS: Амбуст (10)); Aquilinus (< 1) лат. aquilinus, i, m/

aquilinus, 3 – „орленце (1, 10)/ орлов (30, 34)“ > RUS: Аквилин (10, 47); PL: Akwilin

(20); HR: Akvilin (34, 35)); Balbinus (< 1) римския когномен Balbus (10); 2) лат.

balbinus, 3 – „заекващ” (34) > RUS: Бальбин (10); PL: Balbin (10, 22); HR: Balbin (34,

35)); Caesar (< 1) лат. caesaries, ei, f – „коса” (1, 10, 18, 22, 26, 30, 34, 39, 44, 46); 2) лат.

caedo, 3 – „режа“ (7, 17, 21, 22, 39, 44) > BG: Цезар (2, 3, 4, 14, 25, 31, 41); RUS:
Цезарь (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Кесар (17, 39)/ Цезар (39); PL: Cezariusz (39)/ Cezary (1,

10, 18, 20, 21, 22, 39); SLK: Cézar (26, 33); CZ: Cézar (10, 18); SLN: Cézar (18); HR:
Cesar (34, 46)/ Cezar (28, 34, 35, 46)); Calvinus (< 1) римския когномен Сalvus (30, 47); 2)

лат. calvus, 3 – „плешив“ (10, 47) > RUS: Кальвин (5, 10, 47)); Camerinus (< 1) лат.

Cameria, ae, f – „Камерия” (5); 2) лат. Camerinus, i, m – „жител на гр. Камерия“ (10) >

RUS: Камерин (5, 10)); Camillus (< 1) неясно значение (1, 5, 44, 52); 2) лат. camillus, i, m

– „млад религиозен служител“ (1, 7, 10, 17, 18, 21, 22, 45, 46, 47) > SRB: Камил (13,

46); RUS: Камилл (5, 7, 10, 18, 45, 47); BLR: Каміл (10, 15); PL: Kamil (1, 10, 18, 20, 21,

22); SLK: Kamil (1, 22, 26, 33); CZ: Kamil (1, 10, 18, 22, 45); SLN: Kamil (18, 45); HR:

Kamilo (28, 34, 35, 46)); Capito/ Capiton (< 1) лат. caput, itis, n – „глава“ (7, 10, 17, 39);

2) лат. capito, onis, m – „човек с голяма глава” (30, 39, 47) > RUS: Капитон (7, 10, 47,

48); UKR: Капитон (10, 39, 48)/ Капiтон (17, 39); BLR: Капитон (48); HR: Kapiton (35));

Capitolinus (< 1) лат. Capitolinus, 3 – „капитолийски“ (10, 47); 2) лат. capitulum, i, n –

„главичка” (39) > RUS: Капитолин (5, 10); UKR: Капiтулiн (39)); Carinus (< 1)

женското лично име Carina (10, 31); 2) римския когномен Carus (10, 31) > BG: Карин

(10, 25, 31); RUS: Карин (10)); Catus (< 1) лат. catulus, 3 – „хитроумен“ (10); 2) лат.

catus, 3 – „изкусен, ловък, остроумен“ (47) > RUS: Кат (10, 47)); Censorinus (< 1) лат.

censor, oris, m – „цензор“ (10, 39); 2) лат. censorius, 3 – „строг” (47) > RUS: Цензорин

(5, 10, 47); UKR: Кенсорин (39); HR: Cenzorin (35)); Cincinnatus (< 1) лат. cincinnus, i,

m – „къдрица“ (5); 2) лат. cincinnatus, 3 – „къдрав“ (10, 22, 30) > RUS: Цинциннат (5,

10); PL: Cyncynat (22)); Cornutus (< 1) лат. cornutus, 3 – „рогат“ (10, 30, 39); 2) лат.

cornu, us, n – „рог” (47) > RUS: Корнут (5, 10, 47); UKR: Корнут (39); BLR: Корнут

(15)); Crispinus (< 1) римския когномен Crispus (1, 10, 18, 39, 44); 2) лат. crispinus, 3 –

„къдрокос, къдрав” (30, 34, 39, 44) > RUS: Криспин (10, 22); UKR: Криспiн (39); PL:
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Kryspin (10, 18, 20, 22); SLK: Kryšpín (22, 26, 33); CZ: Kryšpín (10, 18, 22); SLN:

Kryšpín (18); HR: Krispin (34, 35)); Festus (< 1) лат. festum, i, n – „празненство,

празник” (1); 2) лат. festus, 3 – „весел, радостен” (39) > UKR: Фест (39)); Flavinus (<

1) римското родово име Flavius (10, 39); 2) лат. Flavina, ae, f – „Флавина” (47) > RUS:
Флавин (10, 47); UKR: Флавин (39)); Florianus (< 1) римския когномен Florus (1, 10,

17, 25, 34, 41, 45, 46); 2) лат. florianus, 3 – „цветущ; разкошен” (39, 47) > BG: Флориан

(3, 25, 31, 41); SRB: Флориан (25, 46)/ Флориjан (38, 46); RUS: Флориан (7, 10, 18, 47,

48); UKR: Флоріан (10, 17, 39); BLR: Фларыян (10, 49); PL: Florian (1, 10, 18, 20, 22, 48,

49); SLK: Florián (26, 32, 33); CZ: Florián (10, 18, 22); SLN: Florjan (45); HR: Florijan (1,

34, 35, 46)); Florinus (< 1) римския когномен Florus (1, 10); 2) лат. floreo, 2 –

„процъфтявам; прославям се; ставам силен, ставам могъщ” (47) > BG: Флорин (25);

RUS: Флорин (10, 47); PL: Floryn (10, 22); SLK: Florin (33)/ Flórin (33); HR: Florin (35));

Florus (< 1) лат. flos, oris, m – „цвете” (3, 10, 17, 26, 38, 39, 46, 47); 2) лат. floreo, 3 –

„цъфтя, процъфтявам” (40); 3) лат. florus, 3 – „цъфтящ, велоколепен, блестящ” (3,

10, 30, 34, 37, 45) > BG: Флор (3, 14, 42); SRB: Флора (6, 46); RUS: Флор (5, 7, 10, 40,

47, 48); UKR: Флор (10, 17, 39, 48); BLR: Флор (10, 48); HR: Florij (34)/ Florije (34));

Fronto (< 1) лат. fronto, onis, m – „човек с изпъкнало чело” (30, 39, 52); 2) лат. frons,

frontis, f – „чело; лице; външен вид; изражение на лицето“ (47, 52) > RUS: Фронтон (5,

47); UKR: Фронтон (39)); Gallus (< 1) лат. gallus, i, m – „петел” (1, 2, 5, 10, 22, 52); 2)

лат. Gallus, i, m – „гал” (10, 18, 22, 26, 27, 43, 45, 46, 52) > BG: Гал (2, 14, 31); SRB: Гал

(6, 13, 18, 46); RUS: Галл (5, 10); PL: Gaweł (1, 18, 22); SLK: Gál (26, 33); CZ: Havel (1,

10, 18, 22, 26, 45); SLN: Gál (18, 45); HR: Gal (28, 35, 46)); Gemellus (< лат. gemellus, 3/

gemellus, i, m – „двоен; отнасящ се до двойника/ близнак“ (7, 30, 34, 39, 47) > RUS:

Гемелл (7, 47); UKR: Гемелл (39)); Germanus (< 1) лат. germanus, i, m/ germanus, 3 –

„брат, близнак/ роден, братски, близък, едноутробен; правилен, истински” (1, 3, 9, 10,

12, 17, 25, 34, 39, 41, 47); 2) лат. Germanus, i, m – „германец, жител на областта

Германия” (39, 40, 46) > BG: Герман (3, 9, 10, 25, 41, 42); SRB: Герман (6, 10, 12, 38,

46); RUS: Герман (1, 7, 10, 40, 47, 48, 49); UKR: Герман (10, 17, 39, 48); BLR: Герман

(10, 48, 49); PL: German (10, 20, 22); SLK: Germán (32); HR: German (34, 35, 46)); Iulus/

Iullus (< 1) гр. ιουλος – „с мъхеста брада; къдрав” (1, 9, 10); 2) лат. Iobum (което се

чете като Iolum или Iovlum), диминутив от Юпитер (Iupiter/ Iupрiter/ Jupiter/ Juppiter)

(19); 3) лат. iulus, i, m – „дървеница” (52) > SRB: Јул (13, 46)/ Јулус (46); RUS: Юл (10);
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HR: Jul (46)/ Julus (46)); Iustinus/ Justinus (< 1) лат. iustus, 3 – „заслужен, справедлив;

предан; благ; пристоен” (3, 7, 10, 11, 12, 17, 18, 34, 39, 44, 46, 47); 2) мъжкото лично

име Iustus (47) > BG: Юстин (3, 10, 14, 25, 42); SRB: Jустин (6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS:

Юстин (5, 7, 10, 18, 22, 47); UKR: Юстин (10, 17, 26, 39, 48); BLR: Юстын (10, 15, 48,

49); PL: Justyn (1, 10, 18, 20, 22, 48); SLK: Justín (26, 32, 33); CZ: Justýn (10, 18, 22);

SLN: Justín (18, 45); HR: Justin (34, 35, 46)); Laurentinus (< 1) римския когномен

Laurentius (1, 10); 2) лат. Laurentinus, 3 – „лаврентински” (52) > RUS: Лаурентин (10);

PL: Laurentyn (22); SLK: Laurentin (22); CZ: Laurentýn (10, 18)); Laurentius (< 1) лат.

Laurentius, 3 – „от/ родом от Лаврент, лаврентийски” (1, 3, 7, 10, 17, 18, 25, 26, 34, 38,

39, 44, 45, 46, 47); 2) лат. laurentius, 3 – „овенчан с лавров венец” (40) > BG: Лавренти

(3, 25, 42); SRB: Лаврентије (6, 18, 38, 45, 46); RUS: Лаврентий (1, 7, 10, 18, 22, 40, 47,

48, 49); UKR: Лаврентій (10, 17, 39, 48); BLR: Лаўрын (10, 15, 16); PL: Laurencjusz (10,

22); SLK: Laurenc (22, 26, 33)/ Vavrinec (1, 22, 26, 32, 33); CZ: Laurenc (10, 18, 22); SLN:

Lovrenc (1, 45); HR: Laurencij (34)/ Laurencije (34, 34, 46)); Lucillianus (< 1) лат. lux,

lucis, f – „светлина” (7, 10, 39); 2) римския когномен Lucillus (10, 47) > RUS:

Люциллиан (10); UKR: Лукіліан (17, 39)); Macrinius (< 1) римското родово име

Macrinus (10); 2) лат. macer, cra, crum – „тънък, мършав“ (10) > RUS: Макриний (10));

Maro (< 1) неясно значение (10); 2) лат. mas, maris – „мъжки, мъжествен” (47) > SRB:
Марон (13, 46); RUS: Марон (5, 7, 10, 47); UKR: Марон (39); HR: Maron (28, 35, 46));

Martialis (< 1) римското митологично име Mars (1, 2, 5, 14, 32, 39); 2) лат. martialis, e –

„борбен” (34) > RUS: Марциал (5, 10, 47); UKR: Марцiал (39); PL: Marcjal (22); HR:

Marcijal (34, 35)/ Marcijalis (34)); Mauricius/ Mauritius (< 1) мъжкото лично име Maurus

(1, 10, 18, 45, 47); 2) лат. mauricius, 3 – „мавърски“ (6, 10, 44, 46, 52); 3) лат. Mauritius, 3

– „от Мавритания“ (26, 45) > SRB: Мирићиje (6); RUS: Мавриций (10); UKR:
Маврикій (10, 17, 39); PL: Maurycy (10, 18, 20, 22); SLK: Maurícius (18, 26, 33); CZ:

Mauricius (18); SLN: Mavricij (45); HR: Mauricij (34, 35)/ Mauricije (34, 35, 46)); Pilatus

(< 1) лат. pilum, i, n – „метално копие, използвано в римската пехота“ (10, 39); 2) лат.

pilatus, 3 – „въоръжен с метално копие” (39, 52) > RUS: Пилат (10); UKR: Пилат (39);

BLR: Пiлат (15)); Potitus (< 1) лат. potitus, 3 – „овладян“ (мин. страд. прич. от гл. potior,

4 – „завладявам“) (7, 39, 47); 2) лат. potis, е – „могъщ“ (10) > RUS: Потит (7, 10, 47);

UKR: Потит (39)); Priscillus (< 1) римския когномен Priscus (10); 2) лат. priscillus, 3 –

„древничък, старичък“ (10) > RUS: Присцилл (10)); Pullus (< лат. pullus, i, m/ pullus, 3
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– „зверче (малко на животно); дете/ тъмен; черен; тъмножълт“ (10, 30, 39, 47) >

RUS: Пулл (10, 47); UKR: Пуллiй (39)); Quinctilianus/ Quinctillianus/ Quintilianus/

Quintillianus (< 1) римското родово име Quinсtilius/ Quintilius (2, 10, 34); 2) лат.

Quintilis, is, m – „петия месец в римския календар, преименуван по-късно на юли” (7, 10,

34, 47) > RUS: Квинктилиан (10)/ Квинтилиан (5, 7, 10, 47)/ Квинтиллиан (5, 7, 10);

SLK: Quintilián (33); HR: Kvintilijan (28, 34, 35)); Quinctinus/ Quintinus (< 1) римския

преномен Quintus (1, 10, 26, 34); 2) лат. quintus, 3 – „пети” (47) > RUS: Квинктин (10)/

Квинтин (10, 47); SLK: Quintín (33); HR: Kvintin (35)/ Quintino (34)); Reginus (< 1) лат.

Reginus, i, m – „жител на гр. Региум“ (10, 47); 2) лат. regius, 3 – „царски” (47); 3)

женското лично име Regina (25, 39) > BG: Регин (25); RUS: Регин (10); UKR: Регiн

(39)); Sacerdonus (< 1) лат. sacerdos, otis, m/ f – „жрец“ (10); 2) лат. sacer, cra, crum –

„свещен” и donum, i, n – „подарък, дар” > (39) > RUS: Сакерд (10); UKR: Сакердон

(39)); Sabinus/ Savinus (< лат. Sabinus, i, m/ Sabinus, 3 – „сабинянин/ сабински“ (1, 7, 10,

25, 34, 37, 39, 41, 47) > BG: Сабин (10, 25, 31, 41)/ Савин (10, 25, 42); RUS: Сабин (10,

47)/ Савин (7, 10, 47); UKR: Сабiн (39); BLR: Сабiн (15); PL: Sabin (10, 22); SLN: Sabin

(45)/ Savin (45); HR: Sabin (34, 35, 45)/ Savin (45)); Silanus (< 1) римското родово име

Sila (39); 2) лат. Sila, ae, f – „Сила, гора в Южна Италия“ (5); 3) лат. silus, 3 –

„чипонос“ (10, 30) > UKR: Силан (39)/ Силантiй (39)); Taurinus (< 1) лат. taurinus, 3 –

„бичи, волски“ (10, 39); 2) лат. Taurinus, 3 – „таврински“ (10, 47) > RUS: Таврин (10)/

Таурин (47); UKR: Таурин (39)); Traianus (< 1) неясно значение (1, 2, 10, 52); 2) лат.

Traianus, 3 – „родом от римския град Трая” (34) > BG: Траян (2, 10, 14, 31, 37, 41, 42);

SRB: Траjaн (6, 11, 13, 46); RUS: Траян (5, 10); UKR: Троян (39); HR: Trajan (28, 34, 35,

46)); Tranquillinus (< 1) лат. tranquillus, 3 – „спокоен, тих, мирен“ (7, 39, 47); 2)

римския когномен Tranquillus (10, 47) > RUS: Транквиллин (7, 10, 47); UKR:
Транквиллин (39)); Ursinus (< 1) римския когномен Ursus (1, 10, 22, 39); 2) лат. ursinus,

3 – „мечешки“ (10, 22, 39, 47) > RUS: Урсин (10, 47); UKR: Урсин (39); PL: Ursyn (10,

22)); Valens (< 1) лат. valens, entis – „силен, здрав“ (сег. деят. прич. от гл. valeo, 2 –

„силен съм, здрав съм”) (7, 10, 22, 25, 34, 39, 47); 2) лат. valeo, 2 – „силен съм, здрав

съм” (45) > BG: Валент (25, 31); SRB: Валентиjе (6, 11, 46); RUS: Валент (5, 7, 10, 47);

UKR: Валентій (10, 17, 39); BLR: Валенцi (15); PL: Walenty (1, 10, 18, 20, 22, 48); SLK:

Valent (33); SLN: Valent (45); HR: Valent (34, 35, 46)); Valentinus (< 1) лат. valens, entis

– „силен, енергичен, здрав” (сег. деят. прич. от гл. valeo, 2 – „силен съм, здрав съм”) (1,
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3, 10, 11, 12, 18, 26, 34, 39, 41, 44, 45, 46); 2) лат. valentia, ae, f – „сила, могъщество,

мощ” (40, 45); 3) лат. valentinus, 3 – „който е здрав“ (25, 34) > BG: Валентин (1, 3, 10,

18, 25, 41, 42); SRB: Валентин (6, 10, 11, 12, 18, 38, 46); RUS: Валентин (1, 7, 10, 18, 40,

45, 47, 48, 49); UKR: Валентин (10, 17, 39, 48); BLR: Валянтын (10); PL: Walentyn (10,

18, 22); SLK: Valentín (1, 26, 33); CZ: Valentýn (10, 18); SLN: Valentin (1, 18, 45); HR:

Valentin (1, 34, 35, 46)); Varus (< 1) лат. varus, 3 – „кривокрак“ (7, 10, 30, 39, 46); 2) лат.

varus, i, m – „белег върху кожата” (52) > RUS: Вар (5, 7, 10); UKR: Вар (39)/ Уар (39)/

Увар (39)); Victorinus (< 1) римския когномен Victor (1, 10, 17, 26, 34, 39, 45); 2) лат.

victorinus, 3 – „победен“ (25, 47) > BG: Викторин (25, 31); RUS: Викторин (7, 10, 47,

48); UKR: Вікторин (17, 39); BLR: Віктарын (10); PL: Wiktoryn (10, 18, 22); SLK:
Viktorín (26, 33); CZ: Viktorin (10, 18); SLN: Viktorín (18, 45); HR: Viktorin (34, 35));

Victorius (< 1) лат. victor, oris, m – „победител” (1, 10, 47); 2) лат. victoria, ae, f –

„победа” (7, 39) > BG: Викторий (41); RUS: Викторий (7, 10, 18, 47); UKR: Вiкторiй

(39); PL: Wiktoriusz (10, 22); SLN: Viktorijo (45); HR: Viktorije (35)); Vincentius (< 1)

лат. vincо, 3 – „побеждавам; завоювам” (1, 10, 25, 34); 2) лат. vincens, entis –

„побеждаващ“ (сег. деят. прич. от гл. vincо, 3 – „побеждавам; завоювам”) (18, 22, 34,

38, 45) > BG: Викенти (3, 10, 25); SRB: Викентије (6, 10, 38); RUS: Викентий (1, 7, 10,

22, 47); BLR: Вінцэнт (10, 15); PL: Wincenty (1, 10, 18, 20, 22, 45); SLK: Vincent (1, 22,

33); CZ: Vincenc (1, 10, 18, 22, 45); SLN: Vincenc (1, 45); HR: Vincencij (34)/ Vincencije

(34, 46)); Vitalianus (< 1) римския когномен Vitalis (10, 34, 39, 47); 2) лат. victor, oris, m –

„победител“ (38) > SRB: Виталиjан (38); RUS: Виталиан (7, 10, 47); UKR: Вiталiан

(39); HR: Vitalijan (34, 35));

В. Класификация на римските когномени според канонизацията им:

В.1.Имена на светци, канонизирани от Католическата църква: Albanus, Balbinus,

Crispinus, Facundus, Faustinianus, Florinus, Gallus, Laurentinus, Plautus, Regulus/

Reolus/ Rigulus, Sextus/ Sixstus, Verus, Victorianus;

В.2.Имена на светци, канонизирани от Православната църква: Bassus, Brutus,

Calvinus, Carus/ Karus, Faustianus, Ligur, Metellus, Vindex;

В.3.Имена на светци, канинизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Adrianus/ Hadrianus, Aemilianus, Agricola, Albinus, Amantius, Aquila,
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Aquilinus, Aurelianus, Caesar, Camillus, Capito/ Capiton, Capitolinus, Catullus/

Catulus, Celsus, Censorinus, Condratus/ Quadratus, Cornutus, Dalmatius, Crispus,

Donatianus, Donatus, Fabianus, Faustinus, Felicianus, Faustus, Felix, Firminus,

Festus, Flavinus, Flavus, Florentius, Florianus, Florus, Fronto, Gemellus, Germanus,

Ianuarius/ Januarius, Iulianus/ Julianus, Iustiniaus/ Justinianus, Iustinus/ Justinus,

Iuvenalis/ Juvenalis, Laurentius, Longinus, Longus, Lucanus, Lucillianus, Luppus/

Lupus, Maro, Martialis, Mauricius/ Mauritius, Maximianus, Maximinus, Maximus,

Mucianus, Niger, Octavianus, Paulinus/ Paullinus, Paullus/ Paulus, Potitus,

Priscianus, Priscus, Probus, Pullus, Quinctianus/ Quintianus, Quinctilianus/

Quinctillianus/ Quintilianus/ Quintillianus, Quinctinus/ Quintinus, Quinctus/ Quintus,

Reginus, Rufinus, Rufus, Rusticus, Rutilius, Sabel/ Sabellius, Sabinus/ Savinus,

Sacerdonus, Saturninus, Septimus, Severianus, Severus, Silanus, Tatianus, Taurinus,

Tertius, Tiburtius, Ticianus/ Titianus, Torquatus, Tranquillinus, Urbanus, Ursinus,

Ursus, Valens, Valentinus, Valerianus, Victor, Victorinus, Victorius, Vincentius,

Vitalianus, Vitalis;

V.6. Женски латински лични имена, образувани от римски когномен, и техните

еквиваленти в славянските езици:

1. ADRIANA / HADRIANА: BG: Адриана; SRB: Адриjана; RUS: Адриана; UKR:
Адріана; PL: Adrianna/ Hadriana; SLK: Adriana; CZ: Adriána; SLN: Adrijana/

Hadrijana; HR: Adrijana/ Hadrijana;

2. AEMILIANA: BG: Емилиана; SRB: Емилиjана; RUS: Эмилиана; UKR:

Омеляна; PL: Emiliana; SLK: Emiliána; SLN: Emilijana; HR: Emilijana;

3. ALBA: BG: Алба; SRB: Алба; RUS: Альба; HR: Alba/ Albe;

4. ALBANА: RUS: Альбана; HR: Аlbanа;

5. ALBINA: BG: Албина; SRB: Албина; RUS: Албина; UKR: Альбіна; BLR:

Альбіна; PL: Albina; SLK: Albína; CZ: Albína; SLN: Albína; HR: Albina;

6. AQUILA: BG: Акила; SRB: Акила; RUS: Аквила;

7. AQUILINA: BG: Акилина; RUS: Аквилина; UKR: Акулина/ Килина; BLR:

Акіліна; PL: Akwilina; CZ: Akilina;

8. AURELIANA: RUS: Аврелиана; PL: Aureliana;
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9. AVITA: RUS: Авита;

10. BALBINA: RUS: Бальбина; PL: Balbina; HR: Balbina;

11. BLANDINA: RUS: Бландина; UKR: Бландина; PL: Blandyna; HR: Blandina;

12. CAESARA: BG: Цезара; RUS: Чезара; HR: Cesarka;

13. CAMILLA: SRB: Камила; RUS: Камилла; UKR: Каміла; BLR: Каміла; PL:

Kamila; SLK: Kamila; CZ: Kamila; SLN: Kamila; HR: Kamila;

14. CAPITOLINA: SRB: Капитолина; RUS: Капитолина; UKR: Капитоліна; HR:

Kapitolina;

15. CRISPINА: SRB: Криспина; RUS: Криспина; PL: Kryspina; HR: Krispina;

16. DONATA: SRB: Доната; RUS: Доната; UKR: Доната; BLR: Даната; PL: Donata;

SLK: Donátа; CZ: Donátа; SLN: Donátа; HR: Donata;

17. DONATELLA/ DONATILLA: RUS: Донателла/ Донатилла; SLN: Donatela/

Donatila; HR: Donatela/ Donatila;

18. FABIANA: BG: Фабиана; SRB: Фабиjана; RUS: Фабиана; UKR: Фабiана; PL:
Fabiana; SLK: Fabiánа; CZ: Fabiánа; SLN: Fabijánа; HR: Fabijana;

19. FAUSTA: BG: Фауста; SRB: Фауста; RUS: Фауста; UKR: Фавста; PL: Fausta;

CZ: Faustа; HR: Faustа;

20. FAUSTINA: SRB: Фаустина; RUS: Фаустина; UKR: Фавстина; PL: Faustyna;

SLK: Faustínа; CZ: Faustýnа; SLN: Faustínа; HR: Faustina;

21. FELICIANA: RUS: Фелициана; UKR: Фелiцiана; PL: Felicjana; SLN: Felicijana;

HR: Felicijana;

22. FELIXA: BG: Феликса; RUS: Феликса; UKR: Фелiкса; PL: Feliksa; SLN:
Feliksa; HR: Feliksa;

23. FIRMINA: BG: Фермана; SRB: Фермана; RUS: Фирмина; HR: Firmina;

24. FLAVINA: PL: Flawina;

25. FLORENTIA: BG: Флоренция; RUS: Флоренция; PL: Florencja; SLK: Florencia;

SLN: Florenca; HR: Florencija;

26. FLORIA: RUS: Флория; HR: Florija;

27. FLORIANA: BG: Флориана; SRB: Флориjана; RUS: Флориана; UKR: Флорiана;

BLR: Фларыяна; PL: Floriana; SLK: Floriánа; CZ: Floriánа; SLN: Florjana; HR:

Florijana;
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28. FLORINA: BG: Флорина; RUS: Флорина; PL: Floryna; SLK: Florina; SLN:

Florina; HR: Florina;

29. GALLA: SRB: Гала; RUS: Галла; UKR: Галла; PL: Gala; SLK: Gala; CZ: Havla;

SLN: Gala; HR: Gala;

30. GEMELLA: SRB: Гемела; RUS: Гемелла; UKR: Гемелла; HR: Gemela;

31. GEMINA: RUS: Гемина; UKR: Гемiна;

32. GERMANA: BG: Германа; RUS: Германа; UKR: Германа; PL: Germana; HR:

Germana;

33. GORDIANA: BG: Гордиана; SRB: Гордиjана; RUS: Гордияна;

34. HERENNIA: RUS: Геренния;

35. IANUARIA/ JANUARIA: RUS: Януария; UKR: Януарiя; PL: Januaria;

36. IULIANA/ JULIANA: BG: Юлиана; SRB: Jулиjана; RUS: Юлиана; UKR:
Юліана; BLR: Юльяна; PL: Juliana; SLK: Juliána; CZ: Juliana; SLN: Julijana;

HR: Julijana;

37. IUSTINIANА/ JUSTINIANА: BG: Юстинияна; SRB: Jустиниjан; HR: Justinijanа;

38. IUVENALA/ JUVENALA: RUS: Ювеналия; UKR: Ювеналія; HR: Juvenala;

39. JUSTINA: BG: Юстина; SRB: Jустина; RUS: Юстина; UKR: Юстина; BLR:

Юстына; PL: Justyna; SLK: Justína; CZ: Justýnа; SLN: Justína; HR: Justina;

40. LAURENTIA: BG: Лоренция; SRB: Лауренциja; RUS: Лаврентия; PL: Laurencja;

SLK: Laurencia; CZ: Laurencie; SLN: Lavrencija; HR: Laurencija;

41. LAURENTINA: BG: Лаврентина; PL: Laurentyna;

42. LONGINA: BG: Лонгина; SRB: Лонгина; RUS: Лонгина; UKR: Лонгина; PL:
Longinа; HR: Longinа;

43. LUCANА: BG: Лукана; SRB: Лукана; SLN: Lučana; HR: Lukana;

44. MACRINIA: RUS: Макриния;

45. MAURICIA/ MAURITIA: SRB: Маурикиja/ Маурициja; UKR: Маврикiя; SLN:
Mavricija; HR: Mauricija/ Maurikija;

46. MAXIMA: BG: Максима; SRB: Максима; RUS: Максима; UKR: Максима; PL:
Maksyma; SLK: Maxima; CZ: Maxima; SLN: Maxima; HR: Maksima;

47. MAXIMINA: PL: Maksymina;

48. MAXELLENDIS: RUS: Макселленда;

49. MUCIANА: UKR: Мукiана;
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50. OCTAVIANA: HR: Oktavijana;

51. РAULA/ PAULLA/ POLLA: BG: Павла; SRB: Павла; RUS: Павла; UKR: Павла;

BLR: Паўла; PL: Paula; SLK: Paula; CZ: Pavla; SLN: Pavla; HR: Paula;

52. PAULINA: BG: Павлина; SRB: Паулина; RUS: Павлина; UKR: Павлина; BLR:
Паўліна; PL: Paulinа; SLK: Paulínа; CZ: Pavlínа; SLN: Pavlinа; HR: Paulinа;

53. PAVUNA: BG: Павуна; SRB: Павуна; HR: Pavuna;

54. PRISCA: SRB: Приска; RUS: Приска; SLK: Priska; CZ: Priska; SLN: Priska; HR:

Priska;

55. QUINTА: UKR: Квiнта; SLK: Kvintа; HR: Kvintа;

56. RUFINA: BG: Руфина; SRB: Руфина; RUS: Руфина; UKR: Руфiна; BLR:
Руфіна; PL: Rufinа; SLK: Rufína; HR: Rufinа;

57. RUTILIA: RUS: Рутилия; UKR: Рутила/ Рутилiя;

58. SABELLIA: BG: Савелина;

59. SABINA/ SAVINA: BG: Сабина/ Савина; SRB: Савина; RUS: Сабина/ Савина;

UKR: Сабіна/ Савіна; BLR: Сабiна; PL: Sabinа; SLK: Sabína; CZ: Sabina; SLN:

Sabina/ Savina; HR: Sabina/ Savina;

60. SATURNINA: RUS: Сатурнина; UKR: Сатурнина; PL: Saturninа;

61. SEVERA: BG: Севера; SRB: Севера; PL: Sewerа; SLN: Severа; HR: Severа;

62. SEVERIANА: PL: Sewerianа;

63. SEXTIA: RUS: Секстия;

64. SULLA: BG: Сула;

65. TACITA: BG: Тацита; HR: Tacita;

66. TATIANA: BG: Татяна; SRB: Татϳана; RUS: Татиана; UKR: Тетяна; BLR:

Тацяна; PL: Tacjanа; SLK: Tatianа; CZ: Taťána; SLN: Tatjanа; HR: Tacijanа;

67. TERTIA: RUS: Терция; UKR: Терцiя;

68. TRAIANA: BG: Траяна; SRB: Траjaна; RUS: Траяна; HR: Trajana;

69. TRANQUILLINА: RUS: Транквиллина;

70. URBANA: SRB: Урбана; RUS: Урбана; UKR: Урбана/ Урвана; PL: Urbanа;

SLN: Urbanjа; HR: Urbanа;

71. URSA: SRB: Урса; RUS: Урса; UKR: Урса; SLN: Urška; HR: Ursa;

72. URSULA: BG: Урсула; SRB: Урсула; RUS: Урсула; UKR: Урсула; BLR:
Уршуля; PL: Urszula; SLK: Uršula/ Uršuľa; CZ: Uršula; SLN: Uršula; HR: Ursula;
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73. VALENТIA: BG: Валента; RUS: Валенсия; UKR: Валенсiя;

74. VALENTINA: BG: Валентина; SRB: Валентина; RUS: Валентина; UKR:
Валентина; BLR: Валянтына; PL: Walentynа; SLK: Valentínа; CZ: Valentýnа;

SLN: Valentinа; HR: Valentinа;

75. VALERIANA: BG: Валериана; RUS: Валериана; PL: Walerianа; SLN: Valerijanа;

HR: Valerijanа;

76. VICTORIA: BG: Виктория; SRB: Викториjа; RUS: Виктория; UKR: Вiкторiя;

BLR: Вікторыя; PL: Wiktoria; SLK: Viktória; CZ: Viktorie; SLN: Viktorija; HR:
Viktorija;

77. VICTORINA: BG: Викторина; SRB: Викторина; RUS: Викторина; UKR:
Вікторина; BLR: Віктарына; PL: Wiktoryna; SLN: Viktorina; HR: Viktorina;

78. VINCENTIА: SRB: Винценциja; RUS: Викентия; PL: Wincenta; SLK: Vicenciа;

CZ: Vincencie; SLN: Vincencija; HR: Vincencija;

79. VITALIA: BG: Виталия; SRB: Виталиja; RUS: Виталия; UKR: Віталія; SLN:
Vitalija; HR: Vitalija;

80. VITALIANA: HR: Vitalijana;

А. Класификация на женските латински лични имена, образувани от римски

когномен, с оглед на тяхната деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. Съществително собствено име:

а) От антропоним (римски когномен):

Adriana/ Hadriana (< Adrianus/ Hadrianus (1, 3, 11, 12, 17, 38, 39, 41, 44, 45, 46, 47) >

BG: Адриана (2, 3, 10, 18, 25, 41, 42); SRB: Адриjана (1, 6, 10, 11, 12, 18, 38, 46); RUS:
Адриана (10, 22, 45, 47); UKR: Адріана (10, 17, 39); PL: Adrianna (1, 10, 22)/ Hadriana

(10, 22); SLK: Adriana (1, 26); CZ: Adriána (10, 18); SLN: Adrijana (1, 45)/ Hadrijana (45);

HR: Adrijana (1, 34, 46)/ Hadrijana (34, 35)); Albana (< Albanus (10, 34) > RUS: Альбана

(10); HR: Аlbanа (34, 35)); Aureliana (< Aurelianus (1) > RUS: Аврелиана (10); PL:



162

Aureliana (22)); Avita (< Avitus (10) > RUS: Авита (10)); Caesara (< Caesar (10, 41, 46) >

BG: Цезара (25, 41); RUS: Чезара (10); HR: Cesarka (46)); Crispina (< Crispinus (10, 34,

46) > SRB: Криспина (46); RUS: Криспина (10); PL: Kryspina (10, 22); HR: Krispina

(34, 46)); Fabiana (< Fabianus (1, 3, 34, 39, 46) > BG: Фабиана (25); SRB: Фабиjана (46);

RUS: Фабиана (10); UKR: Фабiана (10, 39); PL: Fabiana (10, 18, 22); SLK: Fabiánа (22,

26, 33); CZ: Fabiánа (10, 18, 22); SLN: Fabijánа (45); HR: Fabijana (25, 34, 46)); Feliciana

(< Felicianus (1, 7, 10, 34, 39) > RUS: Фелициана (7, 10, 47); UKR: Фелiцiана (39); PL:

Felicjana (10, 18, 22); SLN: Felicijana (45); HR: Felicijana (34)); Felixa (< Felix (7, 17, 34,

39, 45) > BG: Феликса (25); RUS: Феликса (7); UKR: Фелiкса (17, 39); PL: Feliksa (22);

SLN: Feliksa (45); HR: Feliksa (34)); Flavina (< Flavinus (22) > PL: Flawina (22)); Floria

(< Florus (34, 47) > RUS: Флория (47); HR: Florija (34)); Floriana (< Florianus (1, 7, 10,

39, 41, 45, 46, 47) > BG: Флориана (25, 41); SRB: Флориjана (46); RUS: Флориана (7, 10,

18, 47); UKR: Флорiана (39); BLR: Фларыяна (10); PL: Floriana (10, 18, 22); SLK:

Floriánа (26); CZ: Floriánа (10, 18, 22); SLN: Florjana (45); HR: Florijana (34, 35, 46));

Gemina (< Geminus (7, 39, 47) > RUS: Гемина (7, 47); UKR: Гемiна (39)); Gordiana (<

Gordianus (10, 41) > BG: Гордиана (41); SRB: Гордиjана (10); RUS: Гордияна (10));

Herennia (< Herennius (10) > RUS: Геренния (10)); Ianuaria/ Januaria (< Ianuarius/

Januarius (10, 39) > RUS: Януария (10); UKR: Януарiя (39); PL: Januaria (10, 22));

Iuliana/ Juliana (< Iulianus/ Julianus (1, 11, 12, 39, 41, 46, 47) > BG: Юлиана (1, 3, 10, 18,

25, 41); SRB: Jулиjана (6, 10, 11, 12, 13, 18, 38, 46); RUS: Юлиана (1, 7, 10, 18, 40, 47,

49); UKR: Юліана (10, 39); BLR: Юльяна (10); PL: Juliana (1, 10, 22); SLK: Juliána (26);

CZ: Juliana (10, 18); SLN: Julijana (1, 45); HR: Julijana (1, 34, 35, 46)); Iustiniana/

Justiniana (< Iustinianus/ Justinianus (3, 10, 34, 46) > BG: Юстинияна (3, 10, 25, 42);

SRB: Jустиниjан (46); HR: Justinijanа (34, 46)); Iuvenala/ Juvenala (< Iuvenalis/ Juvenalis

(34, 39, 47) > RUS: Ювеналия (47); UKR: Ювеналія (39); HR: Juvenala (34)); Laurentia

(< Laurentius (1) > BG: Лоренция (3); SRB: Лауренциja (46); RUS: Лаврентия (10); PL:
Laurencja (10, 18, 22); SLK: Laurencia (26, 33); CZ: Laurencie (10, 18); SLN: Lavrencija

(45); HR: Laurencija (34, 35, 46)); Laurentina (< Laurentinus (1) > BG: Лаврентина (25);

PL: Laurentyna (22)); Lucana (< Lucanus (3, 34, 41, 46) > BG: Лукана (3, 8, 9, 25, 41, 42);

SRB: Лукана (46); SLN: Lučana (45); HR: Lukana (34, 46)); Macrinia (< Macrinius (10) >

RUS: Макриния (10)); Mauricia/ Mauritia (< Mauricius/ Mauritius (34, 45, 46) > SRB:
Маурикиja (46)/ Маурициja (46); UKR: Маврикiя (39); SLN: Mavricija (45); HR:
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Mauricija (34, 35, 46)/ Maurikija (46)); Maxima (< Maximus (1, 3, 34, 39, 41, 45, 46, 47) >

BG: Максима (3, 25, 41, 42); SRB: Максима (6, 18, 46); RUS: Максима (7, 18, 47); UKR:
Максима (39); PL: Maksyma (22); SLK: Maxima (22, 26, 33); CZ: Maxima (18, 22); SLN:

Maxima (18, 45); HR: Maksima (34, 46)); Maximina (< Maximinus (22) > PL: Maksymina

(22)); Muciana (< Mucianus (39) > UKR: Мукiана (39)); Pavuna (< Pavo (25, 34, 41, 46) >

BG: Павуна (25, 41); SRB: Павуна (46); HR: Pavuna (46)); Quinta (< Quintus (2, 26, 39,

44, 52, 53) > UKR: Квiнта (39); SLK: Kvintа (26, 33); HR: Kvintа (35)); Rutilia (< Rutilius

(10, 39) > RUS: Рутилия (10); UKR: Рутила (39)/ Рутилiя (39)); Sabellia (< Sabel/

Sabellius (41) > BG: Савелина (41)); Saturnina (< Saturninus (1, 10, 39, 47) > RUS:

Сатурнина (10, 47); UKR: Сатурнина (39); PL: Saturninа (10, 22)); Severiana (<

Severianus (22) > PL: Sewerianа (22)); Sextia (< Sextius (10) > RUS: Секстия (10)); Sulla

(< Sulla/ Sylla (41) > BG: Сула (41)); Traiana (< Тraianus (6, 10, 34, 41, 46) > BG: Траяна

(10, 37, 41, 42); SRB: Траjaна (6, 46); RUS: Траяна (10); HR: Trajana (34, 46));

Tranquillina (< Tranquillinus (7) > RUS: Транквиллина (7)); Vincentia (< Vincentius (10,

22, 34, 45) > SRB: Винценциja (46); RUS: Викентия (22); PL: Wincenta (10, 18, 22);

SLK: Vicenciа (22, 26, 33); CZ: Vincencie (10, 18, 22); SLN: Vincencija (45); HR:
Vincencija (34, 46); Vitaliana (< Vitalianus (34) > HR: Vitalijana (34, 35));

А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

формата за Nom. sg. на изходното латинско женско лично име, изведено от римски

когномен:

Adriana/ Hadriana (> BG: Адриана; SRB: Адриjана; RUS: Адриана; UKR: Адріана; PL:

Adrianna/ Hadriana; SLK: Adriana; CZ: Adriána; SLN: Adrijana/ Hadrijana; HR: Adrijana/

Hadrijana); Aemiliana (> BG: Емилиана; SRB: Емилиjана; RUS: Эмилиана; UKR:

Омеляна; PL: Emiliana; SLK: Emiliána; SLN: Emilijana; HR: Emilijana); Alba (> BG:
Алба; SRB: Алба; RUS: Альба; HR: Alba/ Albe); Albana (> RUS: Альбана; HR: Аlbanа);

Albina (> BG: Албина; SRB: Албина; RUS: Албина; UKR: Альбіна; BLR: Альбіна; PL:

Albina; SLK: Albína; CZ: Albína; SLN: Albína; HR: Albina); Aquila (> BG: Акила; SRB:
Акила; RUS: Аквила); Aquilina (> BG: Акилина; RUS: Аквилина; UKR: Акулина/
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Килина; BLR: Акіліна; PL: Akwilina; CZ: Akilina); Aureliana (> RUS: Аврелиана; PL:

Aureliana); Avita (> RUS: Авита); Balbina (> RUS: Бальбина; PL: Balbina; HR: Balbina);

Blandina (> RUS: Бландина; UKR: Бландина; PL: Blandyna; HR: Blandina); Caesara (>

BG: Цезара; RUS: Чезара; HR: Cesarka); Camilla (> SRB: Камила; RUS: Камилла;

UKR: Каміла; BLR: Каміла; PL: Kamila; SLK: Kamila; CZ: Kamila; SLN: Kamila; HR:

Kamila); Capitolina (> SRB: Капитолина; RUS: Капитолина; UKR: Капитоліна; HR:
Kapitolina); Crispina (> SRB: Криспина; RUS: Криспина; PL: Kryspina; HR: Krispina);

Donata (> SRB: Доната; RUS: Доната; UKR: Доната; BLR: Даната; PL: Donata; SLK:
Donátа; CZ: Donátа; SLN: Donátа; HR: Donata); Donatella/ Donatilla (> RUS: Донателла/

Донатилла; SLN: Donatela/ Donatila; HR: Donatela/ Donatila); Fabiana (> BG: Фабиана;

SRB: Фабиjана; RUS: Фабиана; UKR: Фабiана; PL: Fabiana; SLK: Fabiánа; CZ:

Fabiánа; SLN: Fabijánа; HR: Fabijana); Fausta (> BG: Фауста; SRB: Фауста; RUS:
Фауста; UKR: Фавста; PL: Fausta; CZ: Faustа; HR: Faustа); Faustina (> SRB: Фаустина;

RUS: Фаустина; UKR: Фавстина; PL: Faustyna; SLK: Faustínа; CZ: Faustýnа; SLN:
Faustínа; HR: Faustina); Feliciana (> RUS: Фелициана; UKR: Фелiцiана; PL: Felicjana;

SLN: Felicijana; HR: Felicijana); Felixa (> BG: Феликса; RUS: Феликса; UKR: Фелiкса;

PL: Feliksa; SLN: Feliksa; HR: Feliksa); Firmina (> BG: Фермана; SRB: Фермана; RUS:

Фирмина; HR: Firmina); Flavina (> PL: Flawina); Florentia (> BG: Флоренция; RUS:
Флоренция; PL: Florencja; SLK: Florencia; SLN: Florenca; HR: Florencija); Floria (>

RUS: Флория; HR: Florija); Floriana (> BG: Флориана; SRB: Флориjана; RUS:
Флориана; UKR: Флорiана; BLR: Фларыяна; PL: Floriana; SLK: Floriánа; CZ: Floriánа;

SLN: Florjana; HR: Florijana); Florina (> BG: Флорина; RUS: Флорина; PL: Floryna;

SLK: Florina; SLN: Florina; HR: Florina); Galla (> SRB: Гала; RUS: Галла; UKR: Галла;

PL: Gala; SLK: Gala; CZ: Havla; SLN: Gala; HR: Gala); Gemella (> SRB: Гемела; RUS:
Гемелла; UKR: Гемелла; HR: Gemela); Gemina (> RUS: Гемина; UKR: Гемiна);

Germana (> BG: Германа; RUS: Германа; UKR: Германа; PL: Germana; HR: Germana);

Gordiana (> BG: Гордиана; SRB: Гордиjана; RUS: Гордияна); Herenia (> RUS:

Геренния); Ianuaria/ Januaria (> RUS: Януария; UKR: Януарiя; PL: Januaria); Iuliana/

Juliana (> BG: Юлиана; SRB: Jулиjана; RUS: Юлиана; UKR: Юліана; BLR: Юльяна;

PL: Juliana; SLK: Juliána; CZ: Juliana; SLN: Julijana; HR: Julijana); Iustiniana/

Justiniana (> BG: Юстинияна; SRB: Jустиниjан; HR: Justinijanа); Iuvenala/ Juvenala (>

RUS: Ювеналия; UKR: Ювеналія; HR: Juvenala); Justina (> BG: Юстина; SRB:
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Jустина; RUS: Юстина; UKR: Юстина; BLR: Юстына; PL: Justyna; SLK: Justína; CZ:

Justýnа; SLN: Justína; HR: Justina); Laurentia (> BG: Лоренция; SRB: Лауренциja; RUS:
Лаврентия; PL: Laurencja; SLK: Laurencia; CZ: Laurencie; SLN: Lavrencija; HR:

Laurencija); Laurentina (> BG: Лаврентина; PL: Laurentyna); Longina (> BG: Лонгина;

SRB: Лонгина; RUS: Лонгина; UKR: Лонгина; PL: Longinа; HR: Longinа); Lucana (>

BG: Лукана; SRB: Лукана; SLN: Lučana; HR: Lukana); Macrinia (> RUS: Макриния);

Mauricia/ Mauritia (> SRB: Маурикиja/ Маурициja; UKR: Маврикiя; SLN: Mavricija;

HR: Mauricija/ Maurikija); Maxima (> BG: Максима; SRB: Максима; RUS: Максима;

UKR: Максима; PL: Maksyma; SLK: Maxima; CZ: Maxima; SLN: Maxima; HR:

Maksima); Maximina (> PL: Maksymina); Maxellendis (> RUS: Макселленда); Muciana

(> UKR: Мукiана); Octaviana (> HR: Oktavijana); Paula/ Paulla/ Polla (> BG: Павла;

SRB: Павла; RUS: Павла; UKR: Павла; BLR: Паўла; PL: Paula; SLK: Paula; CZ: Pavla;

SLN: Pavla; HR: Paula); Paulina (> BG: Павлина; SRB: Паулина; RUS: Павлина; UKR:

Павлина; BLR: Паўліна; PL: Paulinа; SLK: Paulínа; CZ: Pavlínа; SLN: Pavlinа; HR:
Paulinа); Pavuna (> BG: Павуна; SRB: Павуна; HR: Pavuna); Prisca (> SRB: Приска;

RUS: Приска; SLK: Priska; CZ: Priska; SLN: Priska; HR: Priska); Quinta (> UKR:
Квiнта; SLK: Kvintа; HR: Kvintа); Rufina (> BG: Руфина; SRB: Руфина; RUS: Руфина;

UKR: Руфiна; BLR: Руфіна; PL: Rufinа; SLK: Rufína; HR: Rufinа); Rutilia (> RUS:
Рутилия; UKR: Рутила/ Рутилiя); Sabellia (> BG: Савелина); Sabina/ Savina (> BG:

Сабина/ Савина; SRB: Савина; RUS: Сабина/ Савина; UKR: Сабіна/ Савіна; BLR:
Сабiна; PL: Sabinа; SLK: Sabína; CZ: Sabina; SLN: Sabina/ Savina; HR: Sabina/ Savina);

Saturnina (> RUS: Сатурнина; UKR: Сатурнина; PL: Saturninа); Severa (> BG: Севера;

SRB: Севера; PL: Sewerа; SLN: Severа; HR: Severа); Severiana (> PL: Sewerianа); Sextia

(> RUS: Секстия); Sulla (> BG: Сула); Tacita (> BG: Тацита; HR: Tacita); Tatiana (>

BG: Татяна; SRB: Татϳана; RUS: Татиана; UKR: Тетяна; BLR: Тацяна; PL: Tacjanа;

SLK: Tatianа; CZ: Taťána; SLN: Tatjanа; HR: Tacijanа); Tertia (> RUS: Терция; UKR:
Терцiя); Traiana (> BG: Траяна; SRB: Траjaна; RUS: Траяна; HR: Trajana); Tranquillina

(> RUS: Транквиллина); Urbana (> SRB: Урбана; RUS: Урбана; UKR: Урбана/ Урвана;

PL: Urbanа; SLN: Urbanjа; HR: Urbanа); Ursa (> SRB: Урса; RUS: Урса; UKR: Урса;

SLN: Urška; HR: Ursa); Ursula (> BG: Урсула; SRB: Урсула; RUS: Урсула; UKR:

Урсула; BLR: Уршуля; PL: Urszula; SLK: Uršula/ Uršuľa; CZ: Uršula; SLN: Uršula; HR:
Ursula); Valentia (> BG: Валента; RUS: Валенсия; UKR: Валенсiя); Valentina (> BG:
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Валентина; SRB: Валентина; RUS: Валентина; UKR: Валентина; BLR: Валянтына; PL:

Walentynа; SLK: Valentínа; CZ: Valentýnа; SLN: Valentinа; HR: Valentinа); Valeriana (>

BG: Валериана; RUS: Валериана; PL: Walerianа; SLN: Valerijanа; HR: Valerijanа);

Victoria (> BG: Виктория; SRB: Викториjа; RUS: Виктория; UKR: Вiкторiя; BLR:
Вікторыя; PL: Wiktoria; SLK: Viktória; CZ: Viktorie; SLN: Viktorija; HR: Viktorija);

Victorina (> BG: Викторина; SRB: Викторина; RUS: Викторина; UKR: Вікторина;

BLR: Віктарына; PL: Wiktoryna; SLN: Viktorina; HR: Viktorina); Vincentia (> SRB:

Винценциja; RUS: Викентия; PL: Wincenta; SLK: Vicenciа; CZ: Vincencie; SLN:
Vincencija; HR: Vincencija); Vitalia (> BG: Виталия; SRB: Виталиja; RUS: Виталия;

UKR: Віталія; SLN: Vitalija; HR: Vitalija); Vitaliana (> HR: Vitalijana);

Б. Етимологична характеристика на немотивираните женски латински лични

имена, образувани от римски когномен:

Б. 1. Женски латински лични имена, образувани от римски когномен, с различни

етимологични интерпретации:

Aemiliana (< 1) римския когномен Aemilianus (1, 3, 10, 11, 39, 41, 45, 46); 2) женското

лично име Aemilia (34, 46) > BG: Емилиана (3, 10, 25, 41, 42); SRB: Емилиjана (6, 10,

11, 13, 46); RUS: Эмилиана (7, 10); UKR: Омеляна (39); PL: Emiliana (10, 22); SLK:

Emiliána (26, 33); SLN: Emilijana (45); HR: Emilijana (28, 34, 46)); Alba (< 1) римския

когномен Albus (1); 2) лат. аlba – „бяла, светла“ (форма за ж. р. от прил. име albus, 3 –

„бял, светъл”) (25, 34, 46) > BG: Алба (4, 25); SRB: Алба (6, 46); RUS: Альба (5); HR:
Alba (34, 46)/ Albe (34)); Albina (< 1) римския когномен Albinus (1, 10, 17, 39, 45, 47); 2)

лат. alba – „бяла” (форма за ж. р. от прил. име albus, 3 – „бял”) (41, 46) > BG: Албина

(3, 25, 41); SRB: Албина (6, 18, 46); RUS: Албина (7, 10, 18); UKR: Альбіна (10, 17, 39);

BLR: Альбіна (10, 15); PL: Albina (1, 10, 18, 22); SLK: Albína (1, 10, 26, 33); CZ: Albína

(1, 10, 18); SLN: Albína (18, 45); HR: Albina (25, 34, 35, 46)); Aquila (< 1) римския

когномен Aquila (41, 46); 2) лат. aquila, ae, f – „орел” (41, 46) > BG: Акила (41); SRB:
Акила (46); RUS: Аквила (10)); Aquilina (< 1) римския когномен Aquilinus (10, 25); 2)

лат. aqullina – „орлова“ (форма за ж. р. от прил. име aquilinus,3 – „орлов”) (25); 3) лат.

aquilinа, ae, f – „орлица“ (7, 17, 39, 47) > BG: Акилина (25); RUS: Аквилина (10); UKR:
Акулина (39)/ Килина (10, 17, 39); BLR: Акіліна (10); PL: Akwilina (22); CZ: Akilina
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(22)); Balbina (< 1) римския когномен Balbinus (1, 10); 2) лат. balbina – „заекваща”

(форма за ж. р. от прил. име balbinus, 3 – „заекващ”) (34) > RUS: Бальбина (10); PL:
Balbina (10, 22); HR: Balbina (34, 35)); Blandina (< 1) римския когномен Blandinus (1), 2)

женското лично име Blandа (34, 39); 3) лат. blandа – „очарователена, ласкъва,

дружелюбена” (форма за ж. р. от прил. име blandus, 3 – „очарователен, ласкъв,

дружелюбен”) (47) > RUS: Бландина (7, 47); UKR: Бландина (39); PL: Blandyna (22);

HR: Blandina (34)); Camilla (< 1) римския когномен Camillus (1, 10, 34, 39, 44, 45, 46,

47, 52); 2) лат. camilla, ae, f – „момиче от благороден произход, помагаща при

жертвопринушение в чест нс римско божество” (47, 50) > SRB: Камила (46); RUS:

Камилла (5, 7, 10, 18, 47, 50); UKR: Каміла (10, 17, 39); BLR: Каміла (10, 15); PL:
Kamila (1, 10, 18, 22); SLK: Kamila (1, 26, 33); CZ: Kamila (1, 10, 18, 22); SLN: Kamila

(18, 45); HR: Kamila (34, 35, 46)); Capitolina (< 1) римския когномен Capitolinus (7, 10);

2) от лат. Capitolina – „капитолийска“ (форма за ж. р. от прил. име Capitolinus, 3 –

„капитолийски“) (17, 39, 46, 47); 3) лат. capitalis, e – „главен; отличен” (34) > SRB:
Капитолина (46); RUS: Капитолина (7, 10, 47); UKR: Капитоліна (10, 39); HR:

Kapitolina (46)); Donata (< 1) римския когномен Donatus (7, 10, 39, 45, 46, 47); 2) лат.

donatа – „дадена, подарена” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. donatus, 3 – „даден,

подарен” от гл. donо, 1 – „подарявам, давам, дарявам”) (34) > SRB: Доната (46); RUS:
Доната (7, 18, 47); UKR: Доната (39); BLR: Даната (15); PL: Donata (10, 18, 22); SLK:

Donátа (22, 26, 33); CZ: Donátа (10, 18, 22); SLN: Donátа (18, 45); HR: Donata (34, 46));

Donatella/ Donatilla (< 1) римския когномен Donatianus (10); 2) деминутативна форма

на женското лично име Donata (34, 47) > RUS: Донателла (10)/ Донатилла (10); SLN:
Donatela (45)/ Donatila (45); HR: Donatela (34, 35)/ Donatila (34)); Fausta (< 1) римския

преномен Faustus (1, 7, 10, 39, 46, 47, 53); 2) лат. faustа – „благоприятна,,

късметлийска, щастлива” (форма за ж. р. от прил. име faustus, 3 – „благоприятен,

късметлийски, щастлив”) (34) > BG: Фауста (2, 31); SRB: Фауста (46); RUS: Фауста (5,

10, 47); UKR: Фавста (39); PL: Fausta (10, 22); CZ: Faustа (10, 18); HR: Faustа (34, 35,

46)); Faustina (< 1) римския когномен Faustinus (1, 39, 47); 2) женското лично име

Fausta (34, 46) > SRB: Фаустина (46); RUS: Фаустина (5, 10, 47); UKR: Фавстина (39);

PL: Faustyna (10, 18, 22); SLK: Faustínа (26, 33); CZ: Faustýnа (10, 18); SLN: Faustínа

(18); HR: Faustina (34, 35, 46)); Firmina (< 1) римския когномен Firminus (10); 2) лат.

firminа – „здрава, твърда, яка” (форма за ж. р. от прил. име firminus, 3 – „здрав, твърд,
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як”) (34) > BG: Фермана (25); SRB: Фермана (25); RUS: Фирмина (10); HR: Firmina

(34)); Florentia (< 1) римския когномен Florentius (1, 47); 2) лат. florens, entis –

„цветущ, процъфтяващ” (сег. деят. прич. от гл. floreo, 2 – „цъфтя, процъфтявам”)

(34, 44) > BG: Флоренция (25); RUS: Флоренция (10, 47); PL: Florencja (10, 22); SLK:
Florencia (26, 33); SLN: Florenca (45); HR: Florencija (34)); Florina (< 1) римския

когномен Floriпus (1); 2) деминутивна форма от женското митологично име Flora (34,

47) > BG: Флорина (3, 25, 41); RUS: Флорина (10, 47); PL: Floryna (10, 22); SLK:

Florina (26); SLN: Florina (45); HR: Florina (34)); Galla (< 1) римското родово име Gallus

(22, 45, 47, 52); 2) лат. Galla, ae, f – „жителка на Галия“ (5, 7, 39); 3) или от galla, ae, f

– „шишарка” (39) > SRB: Гала (46); RUS: Галла (7, 47); UKR: Галла (39); PL: Gala

(22); SLK: Gala (26, 33); CZ: Havla (10); SLN: Gala (45); HR: Gala (46)); Gemella (< 1)

римския когномен Gemellus (7, 39, 47); 2) лат. gemella – „двойна” (форма за ж. р. от

прил. име gemellus, 3 – „двоен; отнасящ се до двойника“) (34, 46) > SRB: Гемела (46);

RUS: Гемелла (7, 47); UKR: Гемелла (39); HR: Gemela (34, 46)); Germana (< 1) римския

когномен Germanus (1, 3, 10, 39, 41, 46, 47); 2) лат. germanа – „родна, братска;

правилна, истинска” (форма за ж. р. от прил. име germanus, 3 – „роден, братски;

правилен, истински”) (12, 17, 25, 34) > BG: Германа (3, 8, 9, 25, 41, 42); RUS: Германа

(7, 10, 47); UKR: Германа (39); PL: Germana (10, 22); HR: Germana (34, 35)); Iustina/

Justina (< 1) римския когномен Iustinus/ Justinus (1, 7, 11, 17, 39, 44, 45, 46, 47); 2) лат.

iustа – „заслужена, справедлива; предана; блага; пристойна” (форма за ж. р. от прил.

име iustus, 3 – „заслужен, справедлив; предан; благ; пристоен”) (34) > BG: Юстина

(10, 25); SRB: Jустина (6, 11, 18, 46); RUS: Юстина (1, 7, 10, 18, 47, 49); UKR: Юстина

(10, 17, 39, 49); BLR: Юстына (10, 15, 16); PL: Justyna (1, 10, 18, 21, 22, 49); SLK:

Justína (1, 26, 33); CZ: Justýnа (1, 10, 18, 22); SLN: Justína (18, 45); HR: Justina (34, 35,

46)); Longina (< 1) римския когномен Longinus (1, 7, 39, 46); 2) лат. longa – „дълга”

(форма за ж. р. от прил. име longus, 3 – „дълъг”) (34) > BG: Лонгина (25, 31); SRB:
Лонгина (46); RUS: Лонгина (7); UKR: Лонгина (39); PL: Longinа (1, 22); HR: Longinа

(34, 46)); Maxellendis (< 1) римския когномен Maxiтus (10); 2) лат. maximus, 3 – „най-

голям“ (форма за превъзходна степен от прил. име magnus, 3 – „голям”) (10) > RUS:
Макселленда (10)); Octaviana (< 1) римския когномен Octavianus (34); 2) женското

лично име Octavia (34) > HR: Oktavijana (34)); Paula/ Paulla/ Polla (< 1) римския

преномен Paullus/ Paulus (1, 3, 7, 10, 17, 39, 41, 44, 45, 46, 47, 53); 2) лат. paula/ paulla –
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„малка; скромна” (форма за ж. р. от прил. име paullus, 3/ paulus, 3 – „малък; скромен”)

(34, 46) > BG: Павла (3, 8, 9, 18, 25, 41); SRB: Павла (11, 12, 18, 46); RUS: Павла (7, 10,

18, 22, 47); UKR: Павла (10, 17, 39); BLR: Паўла (10); PL: Paula (1, 18, 21, 22); SLK:

Paula (22, 26, 33); CZ: Pavla (1, 10, 18, 22); SLN: Pavla (1, 45); HR: Paula (1, 34, 46));

Paulina (< 1) римския когномен Paulinus (1, 7, 10, 17, 39, 40, 41, 46, 47); 2) женското

лично име Paulа (34, 44, 45, 46) > BG: Павлина (3, 8, 9, 10, 18, 25, 41, 42); SRB:
Паулина (6, 46); RUS: Павлина (7, 10, 18, 40, 47); UKR: Павлина (10, 17, 39); BLR:

Паўліна (10, 15, 16); PL: Paulinа (1, 10, 18, 20, 21, 22); SLK: Paulínа (1, 26, 33); CZ:
Pavlínа (10, 18); SLN: Pavlinа (1, 45); HR: Paulinа (1, 34, 35, 46)); Prisca (< 1) римския

когномен Priscus (1, 44, 46); 2) лат. priscа – „древна, старинна” (форма за ж. р. от

прил. име priscus, 3 – „древен, старинен”) (34) > SRB: Приска (46); RUS: Приска (10);

SLK: Priska (26, 33); CZ: Priska (18); SLN: Priska (18); HR: Priska (34, 35, 46)); Rufina

(< 1) римския когномен Rufinus (1, 7, 10, 17, 25, 39, 40, 47); 2) лат. rufa – „червена;

рижа, червенокоса” (форма за ж. р. от прил. име rufus, 3 – „червен; риж, червенокос”)

(34, 40, 46) > BG: Руфина (25); SRB: Руфина (6, 46); RUS: Руфина (1, 7, 10, 40, 47);

UKR: Руфiна (10, 17, 39); BLR: Руфіна (10); PL: Rufinа (10, 22); SLK: Rufína (26, 33);

HR: Rufinа (34, 35, 46)); Sabina/ Savina (< 1) римския когномен Sabinus/ Savinus (1, 10,

34, 39, 41, 47); 2) лат. Sabinа, ае, f – „сабинянка“ (34, 37, 44) > BG: Сабина (10, 18, 25,

31, 41)/ Савина (3, 10, 25, 37, 42); SRB: Савина (46); RUS: Сабина (1, 7, 10, 18, 47)/

Савина (7, 10); UKR: Сабіна (10, 17, 39)/ Савіна (10, 17); BLR: Сабiна (15); PL: Sabinа

(1, 10, 18, 20, 21, 22); SLK: Sabína (26, 33); CZ: Sabina (1, 10, 18); SLN: Sabina (1, 34, 35,

45)/ Savina (45); HR: Sabina (1, 34, 35, 45)/ Savina (34, 46)); Severa (< 1) римското родово

име Severus (10, 46); 2) лат. severа – „сурова, строга, сериозна” (форма за ж. р. от прил.

име severus, 3 – „суров, строг, сериозен”) (34) > BG: Севера (25, 31); SRB: Севера (46);

PL: Sewerа (22); SLN: Severа (45); HR: Severа (34, 46)); Tacita (< 1) римския когномен

Tacitus (1, 44); 2) името на римската богиня на мълчанието и магията Tacita (2, 5, 35,

43) > HR: Tacita (35)); Tatiana (< 1) римския когномен Tatianus (1, 10, 34, 39); 2) името

на сабинския цар Tatius (3, 7, 44, 47) > BG: Татяна (1, 3, 8, 9, 18, 25, 41); SRB: Татϳана

(1, 18, 46); RUS: Татиана (7, 44, 47); UKR: Тетяна (10, 17, 39); BLR: Тацяна (15, 16, 49);

PL: Tacjanа (10, 22); SLK: Tatianа (1, 22, 26, 33); CZ: Taťána (1, 10, 18, 26); SLN:

Tatjanа (1, 45); HR: Tacijanа (34, 35)); Tertia (< 1) римския преномен Tertius (39, 52); 2)

лат. tertia – „трета” (форма за ж. р. от прил. име tertius, 3 – „трети”) (47) > RUS:
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Терция (47); UKR: Терцiя (39)); Urbana (< 1) римския когномен Urbanus (7, 10, 39, 45,

46, 47); 2) лат. urbanа – „градска” (форма за ж. р. от прил. име urbanus, 3 – „градски”)

(34) > SRB: Урбана (46); RUS: Урбана (7, 10, 47); UKR: Урбана (39)/ Урвана (39); PL:

Urbanа (10, 22, 39); SLN: Urbanjа (45); HR: Urbanа (34, 46)); Ursa (< 1) римския

когномен Ursus (1, 47); 2) лат. ursа, ае, f – „мечка” (34, 49, 45, 46) > SRB: Урса (46);

RUS: Урса (47); UKR: Урса (39); SLN: Urška (45); HR: Ursa (34, 46)); Ursula (< 1)

римския когномен Ursulus (1, 10); 2) лат. ursula, ae, f – „малка мечка, меченце” (1, 7, 10,

22, 25, 26, 34, 39, 44, 45, 46, 47) > BG: Урсула (25); SRB: Урсула (25, 46); RUS: Урсула

(7, 10, 18, 26, 47); UKR: Урсула (39); BLR: Уршуля (10, 15); PL: Urszula (1, 10, 18, 20,

21, 22, 26, 39); SLK: Uršula (22)/ Uršuľa (26, 32, 33); CZ: Uršula (10, 18, 22, 26); SLN:
Uršula (1, 18, 45); HR: Ursula (25, 34, 35, 46)); Valentia (< 1) римския когномен Valens

(25); 2) лат. valens, entis – „силен, здрав“ (сег. деят. прич. от гл. valeo, 2 –„силен съм,

здрав съм“) (7, 39); 3) лат. Valentia, ae, f – „Валенция“ (25, 41) > BG: Валента (25);

RUS: Валенсия (7); UKR: Валенсiя (39)); Valentina (< 1) римския когномен Valentinus

(1, 3, 7, 10, 11, 12, 17, 39, 40, 41, 45, 47); 2) лат. valens, entis – „силен, енергичен, здрав”

(сег. деят. прич. от гл. valeo, 2 –„силен съм, здрав съм“) (11, 34); 3) лат. valentinа –

„която е здрава“ (форма за ж. р. от прил. име. valentinus, 3 – „който е здрав“) (25, 34)

> BG: Валентина (3, 10, 18, 25, 41, 42); SRB: Валентина (6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS:
Валентина (1, 7, 10, 18, 40, 45, 47); UKR: Валентина (10, 17, 39); BLR: Валянтына (10);

PL: Walentynа (1, 10, 18, 22); SLK: Valentínа (1, 26, 33); CZ: Valentýnа (10, 18); SLN:
Valentinа (1, 18, 45); HR: Valentinа (1, 34, 35, 46)); Valeriana (< 1) римския когномен

Valerianus (1, 47); 2) женското лично име Valeria (34) > BG: Валериана (25); RUS:
Валериана (47); PL: Walerianа (10, 22); SLN: Valerijanа (45); HR: Valerijanа (34));

Victoria (< 1) римския когномен Victor (1, 10, 11, 26, 45); 2) римския когномен Victorius

(1, 10, 11, 26, 45); 3) лат. Victoria, ae, f – „победа“ (1, 10, 11, 12, 17, 25, 26, 34, 36, 38, 39,

40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Виктория (1, 3, 9, 10, 25, 31, 36, 41, 42); SRB: Викториjа (6,

10, 11, 12, 18, 38, 46; RUS: Виктория (1, 5, 7, 10, 18, 22, 40, 47); UKR: Вiкторiя (1, 10,

17, 39); BLR: Вікторыя (10); PL: Wiktoria (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Viktória (1, 22, 26, 32,

33); CZ: Viktorie (1, 10, 18, 22); SLN: Viktorija (1, 45); HR: Viktorija (1, 34, 35, 46));

Victorina (< 1) римския когномен Victorinus (1, 17, 39, 47); 2) лат. victorinа – „победна“

(форма за ж. р. от прил. име victorinus, 3 – „победен“) (25) > BG: Викторина (25); SRB:
Викторина (46); RUS: Викторина (7, 10, 40, 47); UKR: Вікторина (10, 17, 39); BLR:
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Віктарына (10); PL: Wiktoryna (10, 22); SLN: Viktorina (45); HR: Viktorina (34, 35, 46));

Vitalia (< 1) римския когномен Vitalis (7, 17, 34, 39, 41, 45, 47); 2) лат. vitalis, e –

„жизнен” (46) > BG: Виталия (41); SRB: Виталиja (46); RUS: Виталия (1, 7, 47); UKR:

Віталія (10, 17, 39); SLN: Vitalija (45); HR: Vitalija (34, 46));

В. Класификация на женските латински имена, образувани от римски

когномен, според канонизацията им:

В.1. Имена на светици, канизирани от Католическата църква: Aemiliana, Albana,

Aquila, Aureliana, Balbina, Crispina, Donata, Donatella/ Donatilla, Felixa, Firmina,

Florentia, Floriana, Florina, Ianuaria/ Januaria, Laurentia, Maxellendis, Prisca, Severa,

Ursula, Vincentia;

В.2. Имена на светици, канинизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Adriana/ Hadriana, Albina, Aquilina, Blandina, Camilla, Capitolina, Fausta,

Faustina, Feliciana, Galla, Gemella, Gemina, Germana, Iuliana/ Juliana, Iuvenala/ Juvenala,

Justina, Macrinia, Maxima, Muciana, Paula/ Paulla/ Polla, Paulina, Rufina, Rutilia, Sabina/

Savina, Saturnina, Tatiana, Tertia, Urbana, Ursa, Valentina, Victoria, Victorina, Vitalia;

V.7. Римски агномени и лични прякори и техните еквиваленти в славянските езици

1. AFRICANUS: BG: Африкан/ Африканус; RUS: Африкан; UKR: Африкан;

2. CORIOLANUS: RUS: Кориолан; SLK: Koriolán; HR: Koriolan;

3. DALMATIСUS: RUS: Далматик;

4. FELIX: BG: Феликс; SRB: Феликс; RUS: Феликс; UKR: Фелікс; BLR: Фелікс;

PL: Feliks; SLK: Félix; CZ: Felix; SLN: Feliks; HR: Feliks;

5. GERMANICUS: RUS: Германик; UKR: Германик;

6. LARGUS: RUS: Ларг; UKR: Ларг/ Ларгiй; HR: Larg;

7. MACEDONIUS: RUS: Македоний;

8. NUMIDICUS: UKR: Нумiдик;

9. SILVIUS: BG: Силвий; SRB: Силвиje; RUS: Силвий; UKR: Сильвiй; PL:

Sylwiusz; SLK: Silvius; CZ: Silvius; SLN: Silvij; HR: Silvij/ Silvije;
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А. Класификация на римските агномени и лични прякори с оглед на тяхната

деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. Апелативи:

а) От прилагателно име:

Dalmaticus (< лат. Dalmaticus, 3 – „далматски“ (10) > RUS: Далматик (10)); Felix (<

лат. felix, icis – „щастлив; късметлийски, успешен” (1, 7, 10, 17, 18, 22, 25, 34, 38, 39,

40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Феликс (3, 10, 14, 25, 41); SRB: Феликс (18, 38, 46); RUS:

Феликс (1, 7, 10, 18, 40, 47, 49); UKR: Фелікс (10, 17, 39); BLR: Фелікс (10, 49); PL:
Feliks (1, 10, 18, 20, 22, 49); SLK: Félix (26, 33); CZ: Felix (10, 18); SLN: Feliks (1, 45);

HR: Feliks (34, 35, 46)); Largus (< лат. largus, 3 – „щедър, обилен, богат“ (7, 39, 47) >

RUS: Ларг (7, 47); UKR: Ларг (39)/ Ларгiй (39); HR: Larg (35)); Macedonius (< лат.

Macedonius, 3 – „македонски“ (7, 10) > RUS: Македоний (7)); Numidicus (< лат.

Numidus, 3 – „нумидийски“ (5, 39) > UKR: Нумiдик (39));

А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от формата

за Nom. sg. на изходното латинско име:

Africanus (> BG: Африканус); Felix (> BG: Феликс; SRB: Феликс; RUS: Феликс; UKR:
Фелікс; BLR: Фелікс; PL: Feliks; SLK: Félix; CZ: Felix; SLN: Feliks; HR: Feliks);

Largus (> UKR: Ларгiй); Macedonius (> RUS: Македоний); Silvius (> BG: Силвий;

SRB: Силвиje; RUS: Силвий; UKR: Сильвiй; PL: Sylwiusz; SLK: Silvius; CZ: Silvius;

SLN: Silvij; HR: Silvij/ Silvije);

б) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходното латинско име:
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Africanus (> BG: Африкан; RUS: Африкан; UKR: Африкан); Corialanus (> RUS:

Кориолан; SLK: Koriolán; HR: Koriolan); Dalmaticus (> RUS: Далматик); Germanicus (>

RUS: Германик; UKR: Германик); Largus (> RUS: Ларг; UKR: Ларг; HR: Larg);

Numidicus (> UKR: Нумiдик);

Б. Етимологична характеристика на немотивираните римски агномени и лични

прякори:

Б. 1. Римски агномени и лични прякори с различни етимологични

инетерпретации:

Africanus (< 1) лат. Africanus, 3/ Africanus, i, m – „африкански/ африканец“ (7, 10, 25,

39, 43, 47, 52) > BG: Африкан (25)/ Африканус (31); RUS: Африкан (7, 10, 47); UKR:
Африкан (39)); Coriolanus (> 1) лат. Coriolanus, i, m/ Coriolanus, 3 – „жител на/ родом

от гр. Кориол“ (10, 26, 34) < RUS: Кориолан (5, 10); SLK: Koriolán (26); HR: Koriolan

(34, 35)); Germanicus (< 1) лат. Germanus, i, m – „германец“ (5, 7, 39); 2) лат.

Germanicus, 3 – „германски” (10, 39, 52) > RUS: Германик (5, 7, 10, 47); UKR:
Германик (39)); Silvius (< 1) лат. silva, ae, f – „гора” (1, 4, 9, 11, 26, 34, 39, 45, 46, 47); 2)

лат. silvius, 3 – „живеещ в гора; горски, горист“ (22, 25, 34, 41, 51) > BG: Силвий (4, 9,

25, 41); SRB: Силвиje (6, 11, 13, 18, 46); RUS: Силвий (7, 18, 26); UKR: Сильвiй (39);

PL: Sylwiusz (10, 18, 22); SLK: Silvius (26, 33); CZ: Silvius (10, 18); SLN: Silvij (45);

HR: Silvij (34)/ Silvije (28, 34, 46));

В. Класификация на римските агномени и лични прякори според канонизацията

им:

В.1. Имена на светци, канонизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Africanus, Felix, Germanicus, Largus, Numidicus, Silvius;

V.8. Изводи към пета глава
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Общият брой на включените в настоящото изследване римски преномени е 31,

които имат 8 еквиваленти в български, 20 в сръбски, 31 в руски, 23 в украински, 6 в

белоруски, 12 в полски, 16 в словашки, 11 в чешки, 10 в словенски и 31 в хърватки.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че всички

римски преномени са изведени от апелативи. Обособяват се две подгрупи – от

съществително нарицателно име (2 примера и двата чрез конверсия) и от прилагателно

име (14 примера, от които 10 са образувани чрез конверсия).

При класификацията на славянските мъжки лични имена с латински корен в

състава си, образувани от римски преномен, според производяща форма с минимална

разлика по-продуктивен е първият от двата представени модела, а именно от формата

за Nom. sg. на изходния латински антропоним (87 мъжки славянски лични имена), а 80

са изведени от основата на изходния римски преномен.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

римски преномени се обособява група от 15 римски преномена с 5 еквивалента в

български, 9 в сръбски, 13 в руски, 12 в украински, 3 в белоруски, 7 в полски, 7 в

словашки, 6 в чешки, 6 в словенски и 16 в хърватски).

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, по-многобройна от двете групи е тази на имената на светци,

канонизирани и от Православната, и от Католическата църква (22 антропонима), а

имената на светците, включени в каноничните списъци само от Католическата църква,

са три.

Неканонизирани са следните 6 римски преномена (от общо 31 римски

преномена, включени в настоящото изследване): Appius, Cossus, Decimus, Fusus, Opiter,

Spurius.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римски преномен, най-многобройни са групите на хърватските и руските

антропоними (с по 31 примера), а най-малобройна е белоруската група (6

антропонима).

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински имена,

образувани от римски преномен, е 19, които имат 8 еквиваленти в български, 7 в

сръбски, 11 в руски, 10 в украински, 3 в белоруски, 6 в полски, 4 в словашки, 4 в чешки,

7 в словенски и 9 в хърватски.
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От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че има

една-единствена група – латински женски лични имена, образувани от римски

преномен, изведени от съществително собствено име (римски преномен), включваща

10 примера, от които един е образуван чрез конверсия.

При класификацията на славянските женски лични имена с латински корен в

състава си, образувани от женски латински лични имена, изведени от римски преномен,

според производяща форма се обособява само една група – тази на антропонимите,

образувани от формата за Nom. sg. на изходния латински антропоним, включваща 69

примера.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

латински женски лични имена, образувани от римски преномен, се обособява група от

9 антропонима с 3 еквивалента в български, 3 в сръбски, 7 в руски, 5 в украински, 2 в

белоруски, 3 в полски, 3 в чешки, 1 в словенски, 1 в словашки и 4 в хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е тази на имената на светици, канонизирани и

от Православната, и от Католическата църква (12 антропонима), следвана от тези на

светиците, включени в каноничните списъци само от Православната църква или само

от Католическата църква (с по един антропоним).

Неканонизирани са следните 5 латински женски лични имена, образувани от

римски преномен (от общо 19 латински женски лични имена, образувани от римски

преномен, включени в настоящото изследване): Agricola, Appia, Quinta, Tiberia, Tita.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско латинско лично име, изведено от римски преномен, най-многобойна е

групата на руските лични имена (11 антропонима), а най-малобройна е тази на

белоруските (3 антропонима).

Общият брой на включените в настоящото изследване римски родови имена е

151, които имат 38 еквиваленти в български, 49 в сръбски, 139 в руски, 56 в украински,

22 в белоруски, 48 в полски, 41 в словашки, 38 в чешки, 40 в словенски и 101 в

хърватки.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособяват три големи групи – римски родови имена, образувани от съществително

собствено име (25 примера), от апелативи (47 примера) и от глаголни форми /вербоиди/



176

(2 примера, от които един е образуван чрез конверсия). От своя страна

съществителните собствени се разделят на четири подгрупи – образувани от римски

преномен (6 примера), от друго римско родово име (11 примера), от римски когномен

(3 примера) и от топоним (5 примера). Апелативите се разделят на три подгрупи –

образувани от съществително нарицателно име (19 примера, от които 2 са изведени

чрез конверсия), от прилагателно име (24 примера, от които 8 чрез конверсия) и от

глагол (4 примера).

Най-продуктивни са апелативите, а най-непродуктивни са вербоидите.

При класификацията на славянските мъжки лични имена с латински корен в

състава си, образувани от римско родово име, според модел на образуване тук по-

продуктивен е първият от двата представени модела, а именно от формата за Nom. sg.

на изходния латински антропоним (341 мъжки славянски лични имена), а 231 са

изведени от основата на изходното римско родово име.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

римски родови имена, се обособяват следните две групи – римски родови имена с

невъзстановена вътрешна форма и неясно първоначално значение и римски родови

имена с различни етимологични интерпретации. Първата група включва 22 римски

родови имена и 2 еквивалента в български, 2 в сръбски, 19 в руски, 1 в украински, 2 в

полски, 1 в словенски и 7 в хърватски.

Римските родови имена с различни етимологични интерпретации обособяват

група от 78 римски родови имена с 22 еквивалента в български, 26 в сръбски, 53 в

руски, 36 в украински, 12 в белоруски, 25 в полски, 23 в чешки, 24 в словенски, 24 в

словашки и 58 в хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имената на светци, канонизирани

и от Православната, и от Католическата църква (65 антропонима), следвана от тези на

светците, включени в каноничните списъци само от Православната църква (18

антропонима) и на включените в списъците само от Католическата църква (16

антропонима).

Неканонизирани са следните 58 римски родови имена (от общо 151 римски

родови имена, включени в настоящото изследване): Aburius, Accoleius, Acerronius,

Actorius, Afranius, Albinius, Antistius, Aulus, Betilienus, Bruttius, Bucculeius, Caedicius,
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Caelius/ Coelius, Caeparius, Caepasius, Caerellius, Canutius, Cloelius/ Clulius, Curiatius,

Curtius, Ennius, Fulvius, Furius/ Fusius, Gavius, Geganius, Licinius, Macrinius, Mallius,

Metilius, Naevius/ Nevius, Norbanus,Octacilius/ Otacilius, Papius, Pollius,Pompilius, Rufius,

Rufrius,Sallustius, Septimius, Tettius, Ulpius, Umbrius, Ummidius, Velius, Verginius/

Virginius, Vibidius.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римско родово име, най-многобройна е групата на руските антропоними (139 лични

имена), а най-малобройна е тази на белоруските (22 лични имена).

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински лични

имена, изведени от римско родово име е 206, които имат 36 еквиваленти в български,

39 в сръбски, 185 в руски, 44 в украински, 15 в белоруски, 46 в полски, 28 в словашки,

27 в чешки, 33 в словенски и 63 в хърватски.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособява една-единствена група – латински лични имена, образувани от римско

родово име, изведени от съществително собствено име (римско родово име),

включваща 172 антропонима.

При класификацията на славянските женски лични имена с латински корен в

състава си, образувани от женски латински лични имена, изведени от римско родово

име, според производяща форма отново се оформя само една група – на имената,

производни от формата за Nom. sg. на изходния латински антропоним (516 единици).

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

латински женски лични имена, образувани от римско родово име, се обособява група от

33 антропонима с 18 еквивалента в български, 21 в сръбски, 23 в руски, 20 в украински,

10 в белоруски, 22 в полски, 15 в чешки, 20 в словенски, 13 в словашки и 28 в

хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имената на светици, канонизирани

и от Православната, и от Католическата църква (41 антропонима), следвана от тази на

светиците, включени в каноничните списъци само от Католическата църква (12

антропонима) и на включените в списъците само от Православната църква (5

антропонима).



178

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско латинско лично име, изведено от римско родово име, най-голяма е групата на

руските антропоними (185 единици), а най-малобройна тази на белоруските

антропоними (15 единици).

Неканонизирани са следните 149 латински женски лични имена, образувани от

римско родово име (от общо 206 латински женски лични имена, образувани от римско

родово име, включени в настоящото изследване): Aburia, Accoleia, Acerronia, Acilia,

Actoria, Acutia, Albinia, Amandina, Annia, Antistia, Appuleia, Apronia, Apuleia, Aquilia/

Aquillia, Arria, Asinia, Aufidia, Aulia, Avita, Baebia, Betiliena, Blossia, Bruttua, Bucculeia,

Caeciliana, Caedicia, Caelia/ Coelia, Caeparia, Caepasia, Caerellia, Caesia, Calvisia,

Cania, Caninia, Canutia, Carvilia, Cassiana, Claudiana, Cocceia, Coelia, Coruncania,

Curia, Curiatia, Curtia, Didia, Egnatia/ Ignatia, Ennia, Fabricia/ fabritia, Favonia,

Flaminia, Fonteia, Fufia, Fulvia, Furia/ Fusia, Gavia, Gegania, Grania, Herennia, Horatia,

Hostilia, Icilia, Juventia, Laelia, Licinia, Lollia, Lucilia, Lusia, Lutatia, Maecia, Mallia,

Manilia, Manlia, Matia, Memmia, Menenia, Metilia, Minucia, Mucia, Munatia, Naevia,

Nigidia, Norbana, Novia, Octacilia/ Otacilia, Oppia, Ovidia, Papia, Papiria, Petilia/ Petillia,

Pinaria, Plautia, Plinia, Pollia, Pompilia, Pomptina/ Pomtina, Pontia, Postumnia, Potitia,

Publicia, Pupia, Quinctia/ Quintia, Quinctilia/ Quintilia, Rabiria, Rufia, Rufria, Sallustia,

Sempronia, Septimina, Sergia, Sertoria, Servilia, Sestia, Sextia, Sextilia, Silia, Sulla, Terentia,

Tettia, Titia, Titinia, Trebatia, Trebellia, Tullia, Umbria, Ummidia, Varia, Vatinia, Velia,

Vergilia/ Virgilia, Vespasia, Veturia, Vetusia, Vibidia, Vipsania, Vipstana, Vitruvia,

Volumnia.

Общият брой на включените в настоящото изследване римски когномени е 251,

които имат 56 еквиваленти в български, 74 в сръбски, 235 в руски, 111 в украински, 44

в белоруски, 65 в полски, 59 в словашки, 42 в чешки, 45 в словенски и 117 в хърватски.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособяват три големи групи – римски когномени, образувани от съществително

собствено име (32 примера), от апелативи (136 примера) и от глаголни форми

/вербоиди/ (3 примера, от които един е образуван чрез конверсия). От своя страна

съществителните собствени се разделят на четири подгрупи – образувани от римско

митологично име (1 пример), от римски преномен (6 примера), от римско родово име

(11 примера) и от друг римски когномен (14 примера). Апелативите се разделят на две



179

подгрупи – образувани от съществително нарицателно име (59 примера, от които 40 са

изведени чрез конверсия) и от прилагателно име (77 примера, от които 61 чрез

конверсия).

Очевидно е, че най-продуктивни са апелативите, а най-непродуктивни са

вербоидите.

При класификацията на славянските мъжки лични имена с латински корен в

състава си, образувани от римско родово име, според модел на образуване тук по-

продуктивен е вторият от двата представени модела, т. е. от основата на изходния

римски когномен (671 мъжки славянски лични имена), а само 177 са изведени от

формата за Nom. sg. на изходния латински антропоним.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

римски родови имена, се обособяват следните две групи – римски когномени с

невъзстановена вътрешна форма и неясно първоначално значение и римски родови

имена с различни етимологични интерпретации. Първата група включва 15 римски

когномена и 1 еквивалент в сръбски, 14 в руски и 1 в хърватски.

Римските когномени с различни етимологични интерпретации се обособяват в

група, включваща 61 антропонима със 17 еквивалента в български, 17 в сръбски, 53 в

руски, 40 в украински, 13 в белоруски, 24 в полски, 14 в чешки, 13 в словенски, 20 в

словашки и 36 в хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имената на светци, канонизирани

и от Православната, и от Католическата църква (121 антропонима), следвана от тези на

светците, включени в каноничните списъци само от Католическата църква (16

антропонима) и на включените в списъците само от Православната църква (9

антропонима).

Неканонизирани са следните 104 римски когномена (от общо 251 римски

когномена, включени в настоящото изследване): Acidinua, Albus, Ambustus, Arvina,

Augurinus, Aviola, Barbula, Blandinus, Blandus, Bubulcus, Buca, Bulbus, Cealimontanus,

Caldus, Camerinus, Caninus, Carinus, Cato, Catus, Caudex, Celer, Cicero, Cicurinus,

Cimber, Cincinnatus, Claudus, Cossus, Decianus, Decimus, Denter, Dento, Donator, Dorso/

Dorsuo, Esquilinus, Flamen, Flamma, Fulvus, Fusus, Geminus, Gracchanus, Gracilis, Iulus/

Iullus, Lanatus, Lucillus, Lurco, Luscus, Macer, Macerinius, Macrinius, Maluginensis,
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Mammula, Matho, Medullinus, Megellus, Mento, Merenda, Musca, Otho, Pacilus, Paetus,

Papus, Parmensis, Pavo, Pennus, Pera, Peticus, Pilatus, Pinna, Pitio, Posca, Priscillus,

Priscinus, Pulvillus, Purpureo, Ravilla, Regillensis, Rex, Rusca, Sabaco, Saverrio, Scipio,

Stella, Stellio, Structus, Sulca, Summachus, Tacitus, Traianus, Tranquillus, Turibius,

Turrinus, Tuscus, Ursulus, Valentianus, Valentinianus, Varus, Vatia, Verrucosus, Vespillo,

Vetus, Vibulanus, Vitulus, Volusus.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римски когномен, най-многобройна е групата на руските антропоними (235 лични

имена), а най-малобройна е тази на чешките (42 лични имена).

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински лични

имена, образувани от римски когномен, е 91, които имат 45 еквиваленти в български,

42 в сръбски, 66 в руски, 47 в украински, 16 в белоруски, 46 в полски, 28 в словашки, 23

в чешки, 38 в словенски и 63 в хърватски.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособява една-единствена група – латински лични имена, образувани от римски

когномен, изведени от съществително собствено име (римски когномен), включваща 46

антропонима.

При класификацията на славянските женски лични имена с латински корен в

състава си, образувани от женски латински лични имена, изведени от римски когномен,

според производяща форма отново се оформя само една група – на имената,

производни от формата за Nom. sg. на изходния латински антропоним (414 единици).

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

латински женски лични имена, образувани от римски когномен, се обособява група,

включваща 46 антропонима с 29 еквивалента в български, 27 в сръбски, 40 в руски, 26 в

украински, 14 в белоруски, 27 в полски, 16 в чешки, 25 в словенски, 20 в словашки и 41

в хърватски).

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, по-многобройна е групата на имената на светици, канонизирани

и от Православната, и от Католическата църква (39 антропонима), а тази на светиците,

включени в каноничните списъци само от Католическата църква наброява 22

антропонима. Няма имена на светици, които да са включените в каноничните списъци

само от Православната църква.
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Неканонизирани са следните 30 латински женски лични имена, образувани от

римски когномен (от общо 91 латински женски лични имена, образувани от римски

когномен, включени в настоящото изследване): Alba, Avita, Caesara, Fabiana, Flavina,

Floria, Gordiana, Herennia, Iustiniana/ Justiniana, Laurentina, Longina, Lucana, Mauricia/

Mauritia, Maximina, Octaviana, Pavuna, Quinta, Sabellia, Severiana, Sextia, Sulla, Tacita,

Titiana, Traiana, Tranquillina, Valentia, Valeriana, Vitaliana.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско латинско лично име, изведено от римски когномен, най-голяма е групата на

руските антропоними (66 единици), а най-малобройна тази на белоруските

антропоними (16 единици).

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински лични

имена, образувани от римски когномен, е 9, които имат 4 еквиваленти в български, 2 в

сръбски, 8 в руски, 7 в украински, 1 в белоруски, 2 в полски, 3 в словашки, 2 в чешки, 2

в словенски и 5 в хърватски.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособява една-единствена група – римски агномени и лични прякори, образувани от

апелатив (прилагателно име), включваща 5 антропонима, от които 4 са изведени чрез

конверсия.

При класификацията според производяща форма по-многобройна е групата на

славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от римски

агномени и лични прякори, изведени от формата за Nom. sg. на изходния латински

антропоним (23 единици), а 12 са изведените от основата на изходния латински

антропоним.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

римски агномени и лични прякори се обособява група, включваща 4 антропонима с 3

еквивалента в български, 1 в сръбски, 4 в руски, 3 в украински, 1 в полски, 1 в чешки, 1

в словенски, 2 в словашки и 3 в хърватски).

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, се оформя отново само една група – тази на имената на светци,

канонизирани и от Православната, и от Католическата църква, включваща 6

антропонима.
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Неканонизирани са следните 2 агномена (от общо 9 агномена, включение в

настоящото изследване): Coriolanus, Dalmaticus.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римски агномен или личен прякор, най-голяма е групата на руските антропоними (9

единици), а най-малобройна тази на белоруските антропоними (1 единица).

ШЕСТА ГЛАВА Неолатински лични имена

В настоящата шеста по ред глава са предствени, описани и класифицирани

славянските лични имена, образувани от неолатинско име.

VI.1. Неолатински мъжки лични имена и техните еквиваленти в славянските езици

1. ABAIDUS: RUS: Абаид;

2. ABDICIUS: RUS: Авдикий; UKR: Авдикій;

3. ABERCIUS: RUS: Аверкий; UKR: Аверкій; BLR: Аверкій;

4. ABNODIUS: UKR: Абнодiй;

5. ABUNDATIUS: RUS: Абунданций;

6. ABUNDIUS: RUS: Абундий; UKR: Авундiй;

7. ACTUS: RUS: Акт;

8. ADAUCTUS: RUS: Адавкт/ Давикт; UKR: Адавкт/ Давiкт; PL: Adaukt;

9. ADEMIR/ ADMIR: HR: Ademir/ Admir;

10. ADEODATUS/ DEODATUS: SRB: Адеодат; RUS: Адеодат/ Деодат; SLN:

Deodat; HR: Adeodat/ Deodat;

11. ADVENTUS: RUS: Адвент; UKR: Адвент;

12. AFЕR: RUS: Афр;

13. AGGESTUS: RUS: Аггест;

14. AGNATUS: RUS: Агнат;

15. AGNELLUS: RUS: Агнеллус;

16. AGNITUS: RUS: Агнит;

17. AGRESTIUS: UKR: Агрестiй;

18. ALBUINUS: RUS: Альбуин;
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19. ALPINIANUS: RUS: Альпиниан;

20. ALPINUS: RUS: Альпин;

21. ALTERNUS: UKR: Альтерн;

22. AMABILIS: RUS: Амабель; HR: Amabile;

23. AMADEUS: BG: Амадеус; SRB: Амадеj; RUS: Амадеус; UKR: Амадей; PL:

Amadeusz; SLK: Amadeus; CZ: Amadeus; SLN: Amadej; HR: Amadej;

24. AMANDUS: BG: Аманд; SRB: Аманд; RUS: Аманд; UKR: Аманд; PL: Amand;

SLK: Amand; CZ: Amand; SLN: Amand; HR: Amand;

25. AMASIUS: RUS: Амас;

26. AMATOR: RUS: Аматор;

27. AMATUS: SRB: Амат; RUS: Аматус; PL: Amat; SLK: Amát; CZ: Amát; SLN:

Amat/ Amátus; HR: Amat;

28. AMBICUS: RUS: Амбик;

29. AMMIANUS: SRB: Амиjан; RUS: Аммиан; HR: Amijan;

30. AMPLIATUS: RUS: Амплиат;

31. AMPLEUS: RUS: Амплей; UKR: Амплiй;

32. ANTIQUUS: RUS: Антикв;

33. APOLINARIS/ APOLLINARIUS: RUS: Аполлинарий; UKR: Аполлiнарiй; BLR:
Апалiнар; PL: Apolinary; SLK: Apolinár;

34. APRICUS: RUS: Априк; UKR: Априк;

35. APRILIS: BG: Април; SRB: Април; RUS: Априль; UKR: Апрель; HR: April;

36. ARATOR: RUS: Аратор; HR: Arator;

37. ARCUS: RUS: Арк;

38. ARDALIO: RUS: Ардалион; UKR: Ардалiон;

39. ARGENIDIS: RUS: Аргенид; UKR: Аргенiд;

40. ARGENTINUS: SRB: Аргентин; HR: Argentin;

41. ARTUS: RUS: Арт;

42. ASTUS: RUS: Астуз;

43. ATTONUS: RUS: Аттон;

44. AUCTUS: RUS: Авкт; UKR: Авкт;

45. AUDELAUS: RUS: Авделай;

46. AUDIFAX: RUS: Авдифакс;
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47. AUGURIUS: UKR: Авгурiй;

48. AUGUSTALIS: RUS: Августал;

49. AUGUSTIАNUS: BG: Августиян;

50. AURAEUS: RUS: Аурей; PL: Aureusz; SLK: Aurel; SLN: Avreus;

51. AURICIUS: RUS: Аврикий;

52. AUROR: RUS: Аврор/ Аврорий; UKR: Аврор;

53. AUROSUS: RUS: Аврос;

54. AUXILIUS: RUS: Авксилий;

55. AVEDIS: BG: Аведис;

56. AVENTINUS: RUS: Авентин; UKR: Авентин; HR: Aventin;

57. AVERCIUS: RUS: Аверкий; UKR: Оверкiй;

58. BARBATIANUS: RUS: Барбациан;

59. BEATUS: RUS: Беатус; PL: Beatus; SLK: Beátus; CZ: Beatus; SLN: Beat; HR:

Beat/ Beato;

60. BENEDICTUS: BG: Банедикт; SRB: Бенедикт; RUS: Бенедикт; UKR: Бенедикт;

BLR: Бенедыкт; PL: Benedykt; SLK: Beňadik/ Benedikt; CZ: Benedikt; SLN:
Benedikt; HR: Benedikt;

61. BENEVENTUS/ BENVENТUS: RUS: Беневенут; PL: Benwenut; SLK: Benevent/

Benvenuto; HR: Benvenuto;

62. BENIGNUS: RUS: Бенигн; UKR: Бенiгн; PL: Benignus; SLK: Benignus;

63. BIBIANUS/ VIVIANUS: BG: Вивиан; RUS: Вивиан; UKR: Вiвiан; PL: Bibian/

Vivian; SLK: Vivián; CZ: Vivian; SLN: Vivian;

64. BIGATUS: RUS: Бигат;

65. BLANСUS: HR: Blanko;

66. BLASIUS: BG: Влас; SRB: Блаж; RUS: Влас; UKR: Влас; BLR: Влас; PL:

Błażej; SLK: Blažej; CZ: Blažej; SLN: Blaž; HR: Blaž;

67. BONAVENTURA: RUS: Бонавентура; BLR: Бонавэнтура; PL: Bonawentura;

SLK: Bonaventúra; CZ: Bonaventura; HR: Bonaventura;

68. BONEFATIUS/ BONIFAСIUS/ BONIFATIUS: BG: Бонифаций; SRB: Бонифац/

Бонифациjе; RUS: Бонифаций; UKR: Боніфатій; BLR: Баніфацый; PL: Bonifacy;

SLK: Bonifác; CZ: Bonifác; SLN: Bonifacij; HR: Bonifacij/ Bonifacija/ Bonifacije;

69. BONITIUS: HR: Bonicij/ Bonicije;
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70. BONUS: BG: Боно; RUS: Бон; HR: Bono;

71. BRITANNUS: RUS: Британий; UKR: Британiй; CZ: Brit

72. CABUS: RUS: Каб;

73. CAELESTINUS/ COELESTINUS: BG: Челестин; SRB: Целестин; RUS:
Целестин; UKR: Келестин/ Целестин; PL: Celestyn; SLK: Celestín; CZ: Celestýn;

SLN: Celestín; HR: Celestin;

74. CAELESTIS: RUS: Целестий; UKR: Целестiй;

75. CАELESTUS/ CОELESTUS: RUS: Целест; UKR: Целест/ Целестiй;

76. CAELIANUS/ CОELIANUS: RUS: Целиан;

77. CAERELIS: RUS: Церелис;

78. CAESARЕUS: RUS: Цезарей;

79. CAESARINUS: BG: Цезарин; RUS: Цезарин; PL: Cezaryn;

80. CAESARIUS: RUS: Цезарий; UKR: Кесарiй/ Цезарiй; PL: Cezariusz; HR:

Cezarij;

81. CAIETANUS/ GAETANUS: SRB: Каjетан; RUS: Гаэтан/ Каетан; BLR: Каятан;

PL: Kajetan; SLK: Kajetán; CZ: Kajetán; SLN: Kajetan; HR: Gajtan/ Kajetan;

82. CALENDIO: RUS: Календион;

83. CALIDUS/ CALLIDUS: RUS: Калид;

84. CALIXTUS/ CALLISTUS/ CALLIXTUS: RUS: Калист; UKR: Калист; BLR:

Калист; PL: Kalikst; HR: Kalikst;

85. CALOR: RUS: Калор; UKR: Калор;

86. CANDIDIANUS: RUS: Кандидиан;

87. CANDIDIUS: RUS: Кандидий; UKR: Кандидiй;

88. CANDIDUS: SRB: Кандид; RUS: Кандид; UKR: Кандид; PL: Kandyd; SLK:
Kandid; SLN: Kandid; HR: Kandid;

89. CANTIANUS: SLN: Kancijan;

90. CANTIDIAN: RUS: Кантидиан; UKR: Кантидiан;

91. CANTIDIUS: RUS: Кантидий;

92. CARMEN: BG: Кармен;

93. CASTERIUS: RUS: Кастерий;

94. CASTRICHIUS: RUS: Кастрикий/ Кастрихий;

95. CASTULUS: RUS: Кастул; UKR: Кастул; CZ: Haštal;
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96. CASTUS: RUS: Каст; UKR: Каст;

97. CATULINUS: RUS: Катулин; UKR: Катулiн;

98. CELERINUS: SLK: Celerín;

99. CELSINUS: RUS: Цельзин;

100. CELSIUS: RUS: Кельсий; UKR: Кельсiй/ Цельсiй;

101. CENTURIO: UKR: Кентурiон;

102. CERDO: RUS: Кердон;

103. CEREMONIUS: UKR: Церемонiй;

104. CERRUS: HR: Cero;

105. CHRISTIANUS: BG: Християн; SRB: Кристијан/ Христиjaн; RUS:
Христиан; UKR: Христиан/ Християн; BLR: Хрыстыян; PL: Chrystian; SLK:

Kristián; CZ: Kristián; SLN: Kristijan; HR: Hristijan/ Kristijan;

106. CHRISTINUS: BG: Христин; SRB: Кристин; RUS: Христин; PL: Krystyn;

SLN: Kristin; HR: Kristin;

107. CLARUS: PL: Klarus; HR: Klario;

108. CLAUDIСUS: RUS: Клавдик;

109. CLAUDINUS: RUS: Клавдин;

110. CLAUDIО: RUS: Клавдион;

111. CLEMENS: BG: Клеменс/ Климент; SRB: Климент; RUS: Климент;

UKR: Климент/ Климентiй; BLR: Клімент; PL: Klemens; SLK: Klement; CZ:
Klement; SLN: Klemen; HR: Klement/ Kliment;

112. CLЕMENTINUS/ CLIMENTINUS: BG: Клементин/ Климентин; SRB:
Клементин; RUS: Клементин; BLR: Клімендзё; PL: Clementyn/ Klementyn; SLK:

Klementín; SLN: Klementin; HR: Klementin;

113. CLEMENTIUS: SRB: Клeментије/ Климентије; RUS: Климентий; UKR:

Климентій; HR: Klementije/ Klimentije;

114. COLLEGA: RUS: Коллег;

115. COLLIS: RUS: Колиз;

116. COLMANNUS: RUS: Колман;

117. COLUMBA/ COLUMBUS: RUS: Колумба; HR: Kolombo;

118. COLUMBANUS: RUS: Колумбан; SLK: Kolumbán; CZ: Kolumbán; SLN:
Kolumbán; HR: Kolomban;



187

119. COLUMBINUS: RUS: Колумбин; SLK: Kolumbín; CZ: Kolombín; SLN:

Kolumbín;

120. COMATUS: RUS: Комат;

121. COMINUS: RUS: Комин;

122. COMMUNIUS: BG: Комня;

123. CONCESSUS: RUS: Концесс; UKR: Концес;

124. CONCORDIUS: BG: Конкорди; RUS: Конкордий; UKR: Конкордiй;

125. CONDITOR: UKR: Кондитор;

126. CONFIRMUS: UKR: Конфiрм;

127. CONSTANS: BG: Констанс/ Констанц; SRB: Констанс/ Констанц; RUS:
Констант; UKR: Констанс; BLR: Кастусь; PL: Konstans; SLK: Konštanc;

128. CONSTANTIАNUS: RUS: Константиан;

129. CONSTANTINUS: BG: Константин; SRB: Константин; RUS:

Константин; UKR: Костянтин; BLR: Канстантын; PL: Konstantyn; SLK:
Konštantin; CZ: Konstantýn; SLN: Konstantin; HR: Konstantin;

130. CONSTANTIUS: BG: Констанц/ Констанций; SRB: Константиje; RUS:
Констанций; UKR: Констанцiй; PL: Konstancjusz; SLK: Konštanc; SLN:

Konštancij; HR: Konstantije;

131. COR: UKR: Кор;

132. CORDELIUS: HR: Kordelij/ Kordelije;

133. CORNATUS: RUS: Корнат;

134. CORNEUS: RUS: Корней; BLR: Карней;

135. COROLUS: RUS: Корол;

136. CORONA: RUS: Корона;

137. CORONATUS: RUS: Коронат; UKR: Коронат; BLR: Каранат;

138. CRESCENS: RUS: Кресцент; UKR: Крискент; PL: Krescens; SLK:
Krescenc; CZ: Krescenc;

139. CRESCENTIАNUS: RUS: Крискентиан; UKR: Крискентiан;

140. CRESCENTIUS: SRB: Кресценциje; RUS: Кресцентий; UKR: Крискент;

BLR: Крискент; PL: Krescencjusz; SLN: Krescencij; HR: Kresencije;

141. CRESCONIUS: RUS: Кресконий;

142. CRISPINIANUS: RUS: Криспиниан; PL: Kryspinian;
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143. CRISPIO: RUS: Криспион;

144. CRISPULUS: RUS: Криспул;

145. CRISTATUS: UKR: Кристат;

146. CUSTODIUS: SRB: Кустодиja; RUS: Кустодий; HR: Kustodija;

147. CUTIDUS: RUS: Кутид;

148. DACIANUS: SLK: Dacián;

149. DAPIUS: RUS: Дапий;

150. DATIANUS: RUS: Датиан; UKR: Датiан;

151. DATUS: RUS: Дат; UKR: Дат;

152. DAVUS: HR: Davino;

153. DECISIUS: RUS: Декизий;

154. DEDOTUS: RUS: Дедот;

155. DELPHINUS: RUS: Дельфин;

156. DENSUS: RUS: Денс;

157. DESIDERATUS: RUS: Дезидерат; SLK: Deziderát;

158. DESIDERIUS: SRB: Дезидериje; RUS: Дезидерий; UKR: Десидерiй; PL:
Dezyderiusz; SLK: Dezider/ Dezyder; CZ: Dezider; SLN: Dezider; HR: Desiderij/

Desiderije/ Deziderij/ Deziderije;

159. DEUS: SRB: Део; HR: Deo;

160. DIAN: BG: Диан; RUS: Деян; SLK: Dean; HR: Dajen;

161. DICENTUS: RUS: Дицент;

162. DICIANUS: RUS: Дициан;

163. DIDUS: RUS: Дидд;

164. DIGNIO: RUS: Дигнион;

165. DIOCLETIANUS: BG: Диоклитиян/ Диоклециан; RUS: Диоклетиан;

SLK: Dioklecián;

166. DIVINUS: HR: Divino;

167. DIVUS: RUS: Див; UKR: Див;

168. DOCENS: RUS: Доцент;

169. DOLOR: SRB: Долор; HR: Dolor;

170. DOMINATOR: HR: Dominator;
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171. DOMINICUS: BG: Доминик; SRB: Доминик; RUS: Доминик; UKR:

Домінік; BLR: Дамінік; PL: Dominik; SLK: Dominik; CZ: Dominik; SLN:
Dominik; HR: Dominik;

172. DOMINUS: SRB: Домин; UKR: Домн; HR: Domin;

173. DOMNINUS: RUS: Домнин; UKR: Домнiн;

174. DOMNIО: RUS: Домнион;

175. DOMNIUS: SRB: Дуjмо; RUS: Домний; SLN: Domen;

176. DOMNUS: BG: Домен; RUS: Домн; UKR: Домн; BLR: Домн;

177. DON: BG: Дон; RUS: Дон;

178. DUCITIUS: RUS: Дукитий; UKR: Дукитiй;

179. DUCO: BG: Дуко; UKR: Дука; HR: Duka;

180. DUONIUS: RUS: Дуоний;

181. DURANTUS: SLN: Dante; HR: Durante;

182. DUX: RUS: Дукс;

183. EDICTUS: RUS: Едикт; UKR: Едикт;

184. EDITIUS: RUS: Едитий;

185. ELIGIUS: RUS: Элигий; PL: Eligiusz; SLK: Eligius; CZ: Eligius; SLN:

Eligij; HR: Eligij/ Eligije;

186. ENTEUS: RUS: Ентей;

187. EQUINUS: RUS: Еквин; UKR: Єквин;

188. EXACUSTODIANUS: RUS: Ексакустодиан; UKR: Єксакустодiан;

189. EXPECTATUS: RUS: Експектат;

190. EXPEDITUS: RUS: Експедит;

191. EXSUPERANTIUS: RUS: Екзуперанций;

192. EXSUPERIUS: RUS: Экзюперий; UKR: Єкзуперiй;

193. FABRICIANUS: RUS: Фабрициан; PL: Fabrycjan;

194. FACUNDINUS: RUS: Факундин;

195. FAMATUS: RUS: Фамат; UKR: Фамат;

196. FANTINUS: RUS: Фантин; UKR: Фантин;

197. FANUM: RUS: Фан;

198. FAVORINUS: SRB: Фаворин; HR: Favorin;

199. FEBRONIUS: UKR: Февронiй;



190

200. FELICIANTUS: RUS: Фелициант;

201. FELICIО: RUS: Фелицион; UKR: Фелiцiон;

202. FELICISSIMUS: RUS: Фелициссим; UKR: Фелiкисiм/ Фелiцисiм; PL:

Felicysym;

203. FELICITATUS: UKR: Фелiцитат;

204. FELICIUS: SLN: Felicijo; HR: Felicij/ Felicije;

205. FERINUS: UKR: Ферин;

206. FERRUCIUS: HR: Ferucije/ Feručo;

207. FIАТ: SRB: Фиат; HR: Fiat;

208. FIDELIS: BG: Фидел; SRB: Фиделис; RUS: Фидель; UKR: Фiделiс/

Фiдель; PL: Fidelis; SLK: Fidél; CZ: Fidel; SLN: Fidél; HR: Fidelij/ Fidelije/

Fidelis;

209. FIDUCIANUS: RUS: Фидуциан; UKR: Фiдуцiан;

210. FILIX: UKR: Фiлiкс;

211. FIRMIANUS: RUS: Фирмиан;

212. FIRMILIANUS: SRB: Фирмилиjан; RUS: Фирмилиан; HR: Firmilijan;

213. FIRMUS: RUS: Фирм/ Фирмос; UKR: Фiрм;

214. FLOR: BG: Флор; BLR: Флор; SLK: Flór; SLN: Flоrus; HR: Flor;

215. FLORENTIANUS: RUS: Флорентиан; SLK: Florencián;

216. FLORENTINUS: BG: Флорентин; RUS: Флорентин; UKR: Флорентин;

PL: Florentyn; SLK: Florentín; CZ: Florentýn; SLN: Florentín; HR: Florentin;

217. FLORIDUS: BG: Флорид; RUS: Флорид; UKR: Флорид;

218. FLORISAN: HR: Florisan;

219. FLORIUS: RUS: Флорий; UKR: Флорiй;

220. FLOS: RUS: Флос;

221. FORTINIANUS: UKR: Фортинiан;

222. FORTUNATUS: SRB: Фортунат; RUS: Фортунат; UKR: Фортунат; PL:

Fortunat; SLK: Fortunát; CZ: Fortunát; SLN: Fortunát; HR: Fortunat;

223. FORTUNIANUS: RUS: Фортуниан; UKR: Фортунiан;

224. FORTUNUS: SRB: Фортун; RUS: Фортун; UKR: Фортун; HR: Fortun;

225. FORTUS: UKR: Форт;
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226. FRANCISCUS: BG: Франциск; SRB: Фрањо; RUS: Франциск; UKR:

Франко; BLR: Францішак/ Францыск; PL: Franciszek; SLK: František; CZ:
František; SLN: Frančišek; HR: Francesko/ Francisko;

227. FRANCUS: SRB: Фруг; HR: Franko;

228. FRONTASIUS: RUS: Фронтасий; UKR: Фронтасiй;

229. FRUCTUOSUS: UKR: Фруктуоз;

230. FRUCTUS: UKR: Фрукт;

231. FRUMENTIUS: RUS: Фрументий; UKR: Фрументiй; HR: Frumencij/

Frumencije;

232. FULGENTIUS: RUS: Фульгенций; UKR: Фульгентiй; HR: Fulgencij/

Fulgencije;

233. FULGOSIUS: RUS: Фульгозий; UKR: Фульгозiй;

234. FULVIANUS: RUS: Фулвиан/ Фульвиан; UKR: Фульвiан;

235. FUSCINUS: UKR: Фусцин;

236. GABINUS: RUS: Габин; CZ: Gabin;

237. GALIANUS: UKR: Галлiан; HR: Galijan/ Galijen;

238. GALLICUS: RUS: Галик; UKR: Галик;

239. GAUDENTIUS: SRB: Гауденциjе; RUS: Гауденций; PL: Gaudencjusz;

SLK: Gaudenc; HR: Gaudencij/ Gaudencije;

240. GEMINIANUS: RUS: Геминиан; HR: Geminijan;

241. GEMMUS: HR: Đemo;

242. GENERIUS: RUS: Генерий; UKR: Генерiй;

243. GENEROSUS: RUS: Генероз;

244. GENESIUS: RUS: Генезий;

245. GENUS: BG: Гено;

246. GERMЕN: SRB: Гермен; HR: Germen;

247. GERULUS: RUS: Герул;

248. GLOBUS: SRB: Глобус; HR: Globus;

249. GRADUS/ GRATUS: RUS: Град/ Грат;

250. GRAECUS: SRB: Грк;

251. GRANDUS: HR: Grando;

252. GRANTUS: RUS: Грант; CZ: Grant;
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253. GRANUS: RUS: Граний;

254. GRATIANUS: SRB: Грациjан; RUS: Грациан; UKR: Грацiан; PL: Gracjan;

SLK: Gracián; CZ: Gracián; SLN: Gracián; HR: Gracijan;

255. GRATINIANUS: RUS: Грациниан;

256. GRATIUS/ GRATTIUS: PL: Gracjusz;

257. HILARIUS: BG: Иларион; SRB: Хилариjе; RUS: Иларион; UKR: Іларій;

BLR: Іларый; PL: Hilary; SLK: Hilár; CZ: Hilar; SLN: Hilarij; HR: Hilarij/

Hilarija/ Hilarije/ Hilarijon;

258. HOMOBONUS: RUS: Гомобонус; PL: Homobonus;

259. HONESTUS: HR: Honest;

260. HONORATUS: RUS: Гонорат; UKR: Гонорат; PL: Honorat; SLK:

Honorát; HR: Honorat;

261. HONORINUS: PL: Honoryn;

262. HONORIUS: SRB: Хонориjе; RUS: Гонорий; UKR: Гонорiй; PL:
Honoriusz; CZ: Honorius; HR: Honorij/ Honorije;

263. HORTASIUS: RUS: Гортазий;

264. HORUS: RUS: Гор;

265. ILLUMINATUS: HR: Iluminat;

266. INDICUS: RUS: Индик;

267. INGENUUS: RUS: Инген/ Ингенуй; UKR: Iнген/ Iнгенуй;

268. INNOCENTIUS: BG: Инокентий; SRB: Инокентиjе; RUS: Иннокентий;

UKR: Інокентій; BLR: Інакенцій; PL: Innocenty; SLK: Inocent; CZ: Inocenc;

SLN: Inocent; HR: Inocencij/ Inocencije;

269. INSTAR: HR: Instar;

270. IOCIUS: RUS: Иокий;

271. IOVENIANUS: RUS: Иовениан;

272. IOVIANUS: RUS: Иовиан/ Иувиан;

273. IOVINUS: RUS: Иовин/ Иувин;

274. ITALUS: HR: Ital/ Italo;

275. IULINUS: BG: Юлин; SRB: Jулин; HR: Julin;

276. IULITТUS: BG: Юлит;
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277. IUSTUS/ JUSTUS: SRB: Jуст; RUS: Юст; UKR: Iуст/ Юст; PL: Justus;

SLK: Justus; SLN: Just; HR: Just;

278. IUVENTINUS/ JUVENTINUS: RUS: Ювентин; UKR: Iувентин/

Ювентин; SLK: Juventín;

279. JUCUNDIANUS: RUS: Юкундиан;

280. JUCUNDINUS: RUS: Юкундин;

281. JUCUNDUS: RUS: Иукунд/ Юкунд;

282. JURANDUS: PL: Jurand;

283. JUVENALIUS: BG: Ювеналий; RUS: Ювеналий;

284. LAURIANUS: RUS: Лауриан;

285. LAURINUS: RUS: Лаурин; UKR: Лаврiн;

286. LAURUS: BG: Лавър; SRB: Лаур; RUS: Лавр; UKR: Лавр; BLR: Лаўр;

PL: Laurus; SLK: Laurus; SLN: Laurus; HR: Laur;

287. LEO: BG: Лео; SRB: Лео; RUS: Лео; UKR: Леон; BLR: Леў; PL: Leo;

SLK: Leo; CZ: Leo; SLN: Leo; HR: Leo;

288. LEONIUS: UKR: Леонiй; HR: Leonije;

289. LEVIOR: RUS: Левиор; UKR: Левiор;

290. LEVIUS: RUS: Левий;

291. LIBERALIS: RUS: Либерал; UKR: Либерал; CZ: Libor;

292. LIBERATOR: SRB: Либератор; HR: Liberator;

293. LIBERATUS: SRB: Либерат; RUS: Либерат; UKR: Либерат; PL: Liberat;

SLK: Liberát; SLN: Liberat; HR: Liberat;

294. LIBERIUS: SRB: Либериjе; RUS: Либерий; UKR: Ливерiй; PL: Liberiusz;

SLK: Libérius; HR: Liberij/ Liberije;

295. LIBERTINUS: BG: Либертин;

296. LIBERTUS: BG: Либерт; RUS: Либерт; HR: Liberto;

297. LILIAN: BG: Лилян; SRB: Лилиjaн; PL: Lilian; SLN: Lilijan; HR: Lilijan;

298. LIVIANUS: SLN: Livjan;

299. LOLIUM: RUS: Лолий; UKR: Лолiй;

300. LOLLIАNUS: BG: Лоло; RUS: Лолиан;

301. LOLLIО: RUS: Лолион;
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302. LUCAS: BG: Лука; SRB: Лука; RUS: Лука; UKR: Лука; BLR: Лука; PL:

Łukasz; SLK: Lukáš; CZ: Lukáš; SLN: Luka; HR: Luka/ Luko;

303. LUCINUS: BG: Лукин; SRB: Лукин; RUS: Луцин; UKR: Люцин; HR:

Lukin;

304. LUMEN: SRB: Лумен; HR: Lumen;

305. LUXENUS: RUS: Люксен;

306. LUXORIUS: HR: Lusorij/ Lusorije;

307. MAGISTRIANUS: RUS: Магистриан; UKR: Магiстрiан;

308. MAGNUS: BG: Магнус; SRB: Магнус; RUS: Магнус; UKR: Магн; PL:

Magnus; SLK: Мagnus; CZ: Magnus; SLN: Magnus; HR: Magnus;

309. MAIOR: BG: Майор; RUS: Майор; UKR: Майор;

310. MALLЕUS: UKR: Малей;

311. MALUS: RUS: Мал; UKR: Мал;

312. MAMERCINUS: RUS: Мамерцин;

313. MAMМIUS: RUS: Маммий; UKR: Маммiй;

314. MANSUETUS: HR: Mansvet;

315. MARCELLIАNUS: RUS: Маркеллиан/ Марцеллиан; SLK: Marcelián; HR:

Marcelijan;

316. MARSALIUS: UKR: Марсалiй;

317. MARTIАNUS: RUS: Мартиан/ Марциан; BLR: Марцыян;

318. MARTINIANUS: BG: Мартиниан/ Марциниан; RUS: Мартиниан; UKR:

Мартинiан; BLR: Мартимьян; PL: Martynian; SLK: Martinián; SLN: Martinjan;

HR: Martinijan;

319. MARTINIUS: RUS: Мартиний;

320. MARTINUS: BG: Мартин; SRB: Мартин; RUS: Мартин; UKR: Мартин;

BLR: Мартын; PL: Marcin; SLK: Martin; CZ: Martin; SLN: Martin; HR: Martin;

321. MAS: RUS: Мар/ Марис; UKR: Мар/ Марiс;

322. MATERNUS: UKR: Матерн;

323. MATRONUS: BG: Матрон;

324. MATURUS: RUS: Маттур; UKR: Матур;

325. MAURELIUS: PL: Maureliusz;

326. MAURILIUS: HR: Maurilij/ Maurilije;



195

327. MAURINUS: RUS: Маврин; PL: Mauryn;

328. MAURUS: BG: Мавър; SRB: Мавро; RUS: Мавр; UKR: Мавр; PL: Maur;

SLK: Maurus; CZ: Moric; SLN: Mauro; HR: Mauro;

329. MAXENTIUS: BG: Максенций; RUS: Максенций; UKR: Максентiй;

SLK: Maxenc; HR: Maksencij/ Maksencije;

330. MAXIANUS: RUS: Максиан; UKR: Максiан;

331. MAXIMILIANUS: BG: Максимилиан; SRB: Максимилиjан; RUS:

Максимилиан; UKR: Максиміліан; BLR: Максімільян; PL: Maksymilian; SLK:
Maximilián; CZ: Maximilián; SLN: Maximiljan; HR: Maksimilijan;

332. MELLITUS: RUS: Меллит; UKR: Мелiт;

333. MELIUS: RUS: Мел/ Мелий;

334. MEMORATOR: UKR: Меморатор;

335. MENSOR: SRB: Менсор; HR: Mensor;

336. MENTIUS: RUS: Ментий;

337. MERITUS: RUS: Мерит; UKR: Мерит;

338. MILES: UKR: Милiт;

339. MIRANDUS: SLN: Mirandо; HR: Mirandо;

340. MIRAX: RUS: Миракс;

341. MODERATUS: SLK: Moderát;

342. MODESTINUS: UKR: Модестин;

343. MODESTUS: BG: Модес/ Модест; RUS: Модест; UKR: Модест; BLR:

Мадэст; PL: Modest; SLK: Modest; CZ: Modest; SLN: Modest; HR: Modest;

344. MONTANUS: BG: Монтан; RUS: Монтан; UKR: Монтан; SLK: Montán;

HR: Montan;

345. MOVENTUS: RUS: Мавент;

346. MUTEUS: HR: Mušo;

347. NATALIS: BG: Наталий; SRB: Наталис; RUS: Наталий; UKR: Наталiй;

PL: Natalian; SLN: Natalis; HR: Natalin;

348. NAZARIUS: BG: Назар; RUS: Назар; UKR: Назар; BLR: Назар; SLK:
Nazár; HR: Nazarij/ Nazarije;

349. NECTAVUS: RUS: Нектав;

350. NITUS: RUS: Нит; UKR: Нит;
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351. NIVEUS: SLN: Nevij;

352. NUNDINUS: RUS: Нундин; UKR: Нундин;

353. OLIVER: BG: Оливер; SRB: Оливер; RUS: Оливер; PL: Oliwier; SLK:

Oliver; CZ: Oliver; SLN: Oliver; HR: Oliver;

354. OLIVERIUS: RUS: Оливерий;

355. OLIVIANUS: UKR: Ольвiан;

356. OLIVIUS: SRB: Оливиje; RUS: Оливий; PL: Oliwiusz; SLK: Olívius;

SLN: Olivij; HR: Olivije;

357. OPTATIUS: HR: Optacij/ Optacije;

358. OPTATUS: RUS: Оптат; UKR: Оптат;

359. ORIANUS: SLN: Orjano;

360. ORIENTIUS: SLN: Oriencij;

361. ORNAMENTUM: SRB: Орнамент; HR: Ornament;

362. PACIFICUS: RUS: Пацифик;

363. PAGANUS: SRB: Паган; HR: Pagan;

364. PALATINUS: RUS: Палатин; UKR: Палатин;

365. PALMATUS: RUS: Палмат; UKR: Пальмат/ Пальматiй;

366. PALMIRIUS: BG: Палмир; SLN: Palmir/ Palmiro; HR: Palmiro;

367. PALMUS: RUS: Пальм;

368. PAPILUS: UKR: Папила;

369. PARDUS: RUS: Пард; UKR: Пард;

370. PARENTIUS: RUS: Парент; UKR: Парентiй;

371. PARVUS: SRB: Парвус; HR: Parvus;

372. PASCHALIS: BG: Паскал; SRB: Паскал; RUS: Паскаль; PL: Paschalis;

SLK: Paskal; CZ: Paskal; SLN: Paskal; HR: Paskal;

373. PASSIMUS: RUS: Пассим;

374. PASSUS: UKR: Пас;

375. PASTOR: RUS: Пастор; UKR: Пастор;

376. PATERNUS: RUS: Патерн; UKR: Патерн;

377. PATRICIUS/ PATRIТIUS: BG: Патриций; SRB: Патрик; RUS: Патрикий;

UKR: Птрикей/ Патрикiй; PL: Patrycjusz; SLK: Patrik/ Patrícius; CZ: Patrik; SLN:
Patrik; HR: Patricij/ Patricije;
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378. PATRONIUS: BG: Патрони/ Патроний;

379. PATRONUS: BG: Патрон;

380. PAULILLUS: RUS: Павлилл;

381. PEREGRINUS: SRB: Перегрин; RUS: Перегрин; UKR: Перегрин; PL:
Pielgrzym; SLK: Pelgrim/ Peregrín; CZ: Pelhřim; SLN: Peregrin; HR: Peregrin;

382. PERPETUUS: RUS: Перпетуй; UKR: Перпетуй;

383. PICIUS: RUS: Пиций;

384. PILUM: BG: Пило;

385. PINUS: BG: Пино; SRB: Пинус; UKR: Пин; HR: Pinus;

386. PIOR: RUS: Пиор;

387. PIUS: SRB: Пиjе; RUS: Пий; UKR: Пiй; PL: Pius; SLK: Pius; CZ: Pius;

SLN: Pij; HR: Pij/ Pijo;

388. PLACIDINUS: RUS: Плацидин;

389. PLACIDUS: SRB: Плакид; RUS: Плацид; UKR: Плацид; PL: Placyd;

SLK: Placid; CZ: Placidus; HR: Placid;

390. PLAUSUS: RUS: Плавс;

391. PLEBUS: RUS: Плеб; UKR: Плеб;

392. POMPEIANUS: RUS: Помпиан; UKR: Помпiан;

393. PONTIANUS: RUS: Понциан;

394. POPLIUS: UKR: Поплiй;

395. PORTINUS: RUS: Портин;

396. POSSESSOR: RUS: Поссессор; UKR: Поссесор;

397. PRALUDIANUS: RUS: Прилидиан;

398. PRAEPUS: RUS: Преп; UKR: Преп;

399. PRIMIANUS: RUS: Примиан;

400. PRIMITIVUS: RUS: Примитив;

401. PRIMОGENITUS: SRB: Примоген; HR: Primogen;

402. PRIMULUS: RUS: Примул; UKR: Примул;

403. PRIMUS: BG: Прим/ Примо; SRB: Примус; RUS: Прим; UKR: Прим/

Прима; SLK: Prímus; SLN: Primož; HR: Prim;

404. PRINCEPS: SRB: Принцип; RUS: Принкипс; UKR: Принкiпс; HR:
Princip;
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405. PRISTUS: UKR: Прист;

406. PRIVATUS: RUS: Приват; UKR: Приват;

407. PROBATUS: UKR: Проват;

408. PROCESSUS: RUS: Прокесс; UKR: Прокес;

409. PROPUS: RUS: Проп;

410. PROSPER/ PROSPERUS: SRB: Проспер; RUS: Проспер; PL: Prosper;

SLK: Prosper; CZ: Prosper; SLN: Prosper; HR: Prosper;

411. PRUDENTIUS: SRB: Пруденциje; RUS: Пруденций; UKR: Пруденцiй;

SLK: Prudencius; HR: Prudencije;

412. PUDUS: BG: Пудо; SRB: Пуд; RUS: Пуд; UKR: Пуд; BLR: Пуд; HR:
Pud;

413. PURUS: BG: Пуро;

414. QUARTUS: BG: Куарти; RUS: Кварт; UKR: Кварт;

415. QUOTIDUS: UKR: Котид;

416. RABULA: SRB: Равула; RUS: Равула; UKR: Равул/ Равула; HR: Rabula;

417. RADIUM: BG: Радиум; UKR: Радиiй;

418. RECUMBUS: RUS: Рекумб; UKR: Рекумб;

419. REDEMPTUS: HR: Redento;

420. REDUCTUS: RUS: Редукт; UKR: Редукт;

421. REGINALDUS: RUS: Регинальд; PL: Reginald; SLK: Ronald; CZ:
Reginald;

422. REMIGIUS: SRB: Ремигиje; RUS: Ремигий; PL: Remigiusz; SLK: Remig;

CZ: Remig; SLN: Remig; HR: Remigij/ Remigije;

423. RENATUS: BG: Ренат; SRB: Ренатo; RUS: Ренат; UKR: Ренат; PL: Renat;

SLK: Renát; CZ: Renát; SLN: Renato; HR: Renato;

424. RESPICIUS: RUS: Респиций; UKR: Респiцiй;

425. RESTITUTUS: RUS: Реститут; UKR: Реститут;

426. REVOCATUS: RUS: Ревокат; UKR: Ревокат;

427. ROGATIANUS: UKR: Рогатiан;

428. ROGATUS: UKR: Рогат;

429. ROMA: RUS: Рим; UKR: Рим;

430. ROMAEUS: BG: Ромео; RUS: Ромео; SLN: Romeo; HR: Romeo;
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431. ROMANUS: BG: Роман; SRB: Роман; RUS: Роман; UKR: Роман; BLR:

Раман; PL: Roman; SLK: Roman; CZ: Roman; SLN: Roman; HR: Roman;

432. ROMELIUS: RUS: Ромелий; UKR: Ромелiй;

433. ROMILIS: BG: Ромил; RUS: Ромил; UKR: Ромил;

434. ROMOLUS: RUS: Ромол; UKR: Ромол;

435. ROSALINUS: BG: Розалин; SLK: Rozalín; HR: Rosalin;

436. ROSALIUS/ ROSARIUS: BG: Розалио; HR: Rosalio/ Rosarij/ Rosarije;

437. ROSANUS: BG: Розан; HR: Rosan;

438. ROSINUS: BG: Розен; HR: Rosin;

439. RUBENS: BG: Рубенс; SRB: Рувим; RUS: Рубен/ Рубентий; UKR: Рубен/

Рубентiй;

440. RUFINIANUS: RUS: Руфиниан; UKR: Руфiнiан; HR: Rufinijan;

441. SABENIANUS/ SABINIANUS/ SAVINIANUS: SRB: Сабиниjан; RUS:

Сабиниан/ Савиниан; UKR: Савинiан; PL: Sabinian; SLN: Sabinijan; HR:
Sabinijan;

442. SALUSIUS: RUS: Салузий;

443. SALVATOR: BG: Салватор; RUS: Сальватор; PL: Salwator; SLK:

Salvátor; HR: Salvator;

444. SALVIАNUS: BG: Салвиан; RUS: Сальвиан; UKR: Сальвiан;

445. SALVINUS: RUS: Сальвин; HR: Salvin;

446. SANСIUS/ SANCTIUS: RUS: Санкций/ Санций;

447. SANCTIАNUS: RUS: Санктиан;

448. SANCTINUS: RUS: Санктин;

449. SANCTULUS: UKR: Санктул;

450. SANCTUS: BG: Санто; RUS: Санкт; UKR: Санкт; HR: Santo;

451. SANELUS: SLN: Sanel; HR: Sanel;

452. SANUSIUS: RUS: Санузий;

453. SAPOR: UKR: Сапор;

454. SATURNILUS: RUS: Саторнил/  Сатурнил; UKR: Саторнил;

455. SATURNIUS: RUS: Саторний/ Сатурний; UKR: Саторнiй/ Сатурнiй;

456. SATURUS: RUS: Сатур; UKR: Сатур;

457. SCARLATUS: BG: Скарлат;
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458. SEBASTIANUS: BG: Себастиян; SRB: Себастијан; RUS: Себастьян;

UKR: Севастіян; BLR: Сабастыян; PL: Sebastian; SLK: Sebastián/ Šebastián; CZ:
Sebastian; SLN: Sebastjan; HR: Sebastijan;

459. SECUNDARIUS: RUS: Секундарий; UKR: Секундарiй;

460. SECUNDELLUS: RUS: Секунделл;

461. SECUNDIАNUS: RUS: Секундиан;

462. SECUNDULUS: RUS: Секундол/ Секундул;

463. SECURIS: RUS: Секурис; UKR: Секурiс

464. SECUTOR: RUS: Секутор; UKR: Секутор;

465. SEDULIUS: RUS: Седулий; UKR: Садулiй;

466. SELLARIS: RUS: Селларис;

467. SENATOR: RUS: Сенатор; UKR: Сенатор;

468. SENERUS: RUS: Сенер;

469. SERENUS: RUS: Серен; UKR: Серен; CZ: Serenus;

470. SERUS: RUS: Серр;

471. SERVATIUS: BG: Серват; SRB: Сервациje; RUS: Серватий; PL: Serwacy;

SLK: Servác; CZ: Servác; SLN: Servacij; HR: Servacije;

472. SERVIANUS: SLK: Servián;

473. SERVILIANUS: RUS: Сервилиан; UKR: Сервiлiан;

474. SERVULUS: RUS: Сервул; UKR: Сервул;

475. SEVERIOLUS: RUS: Савериол; UKR: Северiол;

476. SEVERIUS: RUS: Северий;

477. SIDONIUS: PL: Sydoniusz; SLK: Sidón; CZ: Sidon; SLN: Sidonij; HR:

Sidonij/ Sidonije;

478. SILVERIUS: BG: Силвер; SRB: Силвериjе; RUS: Сильверий; CZ: Silver;

SLN: Silverij; HR: Silverij/ Silverije;

479. SILVESTER: BG: Силвестър; SRB: Силвестар; RUS: Силвестар; UKR:

Сильвестр; BLR: Сільвестр; PL: Sylwester; SLK: Silvester; CZ: Silvestr; SLN:
Silvester; HR: Silvestar;

480. SILVINUS: SRB: Силвин; RUS: Силвин; UKR: Сiльвiн; PL: Sylwin;

SLK: Silvín; SLN: Silvin; HR: Silvin;
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481. SIMPLICIUS: SRB: Симплициjе; RUS: Симплиций; UKR: Симплiцiй;

HR: Simplicij/ Simplicije;

482. SADALUS: RUS: Содал;

483. SOLEMNIUS: RUS: Солемний;

484. SOLUTOR: RUS: Солютор;

485. SONOR: SRB: Сонор; HR: Sonor;

486. SPARTACUS: BG: Спартак; SRB: Спартак; RUS: Спартак; UKR:

Спартак; SLK: Spartakus; HR: Spartak;

487. SPECULATOR: RUS: Спекулатор;

488. SPERATUS: RUS: Сперат; UKR: Сперат;

489. SPERUS: RUS: Спер;

490. SPES: RUS: Спес;

491. SPICUS: RUS: Спик;

492. STRATOR: RUS: Стратор; UKR: Стратор;

493. STUDIUS: RUS: Студий; UKR: Студiй;

494. SUAVITUS: RUS: Саваит;

495. SUCCESSUS: RUS: Сукцесс; UKR: Сукцес;

496. SUPERIUS: RUS: Суперий;

497. TAURION: RUS: Таврион;

498. TERENTIANUS: RUS: Теренциан; HR: Terencijan;

499. TERTULINUS: UKR: Тертулiн;

500. TERTULUS: RUS: Тертул; UKR: Тертул;

501. TIBERIАNUS: RUS: Тивериан;

502. TIBURTINUS: RUS: Тибуртин; UKR: Тибуртин;

503. TIGRINUS: RUS: Тигрин;

504. TINNINIUS: RUS: Тинниний;

505. TIRО: RUS: Тирон; UKR: Тирон;

506. TITULUS: RUS: Титул; UKR: Титул;

507. TONITUS: RUS: Тонит;

508. TRABEA: BG: Трабеа; SRB: Трабеја; HR: Trabeja;

509. TRIBUNUS: SRB: Трибун; RUS: Трибун/ Тривун; UKR: Тривун; HR:
Tribun;
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510. TRIDENTIUS: RUS: Тредентей; UKR: Тридентiй;

511. TULLIANUS: RUS: Туллиан; UKR: Туллiан;

512. TURBANUS: RUS: Турба;

513. TURBO: RUS: Турвон; UKR: Турбон/ Турвон;

514. TUTUS: UKR: Тут;

515. ULPIANUS: RUS: Улпиан/ Ульпиан;

516. URSICINUS: RUS: Урсицин;

517. URSICIUS: RUS: Урсиций;

518. VACCINIUS: RUS: Бакцин;

519. VALENTIО: RUS: Валентион; UKR: Валентiон; BLR: Валентон;

520. VALERIСUS: RUS: Валерик;

521. VALIDUS: HR: Validan;

522. VATICINUS: RUS: Батицун;

523. VELATIUS: RUS: Белатиан;

524. VENANTIUS: SRB: Венанциje; RUS: Венантий/ Венанций; UKR:

Венантiй; PL: Wenanty; SLK: Venant; HR: Venancij/ Venancije;

525. VENEDIMUS: RUS: Венедим; UKR: Венедим;

526. VENDIMIANUS: RUS: Вендимиан; UKR: Виндемiан;

527. VENERANDUS: HR: Venerando;

528. VENERIUS: BG: Венер; SRB: Венус; RUS: Венерий; UKR: Венерiй; HR:
Venus;

529. VENETIUS: BG: Венеций;

530. VENUSTUS: RUS: Венуст; UKR: Венуст;

531. VERENUS: HR: Veren;

532. VESUVIUS: HR: Vezuv;

533. VETO: HR: Veton;

534. VIANOR: RUS: Вианор;

535. VIATOR: SRB: Виатор; RUS: Виатор; UKR: Вiатор; HR: Viator;

536. VICARIUS: UKR: Вiкарiй;

537. VICENTIUS: BG: Викенти; SRB: Викентиϳе; RUS: Викентий; UKR:

Вікентій; BLR: Викенцiй; PL: Wincenty; SLK: Vincent; CZ: Vincenc; HR:
Vicencij/ Vicencije;
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538. VICTORICUS: RUS: Викторик; UKR: Вiкторик;

539. VIGILIUS: HR: Vigilij/ Vigilije;

540. VIGOR: SRB: Вигор; HR: Vigor;

541. VINCUS: SRB: Винко; RUS: Винко;

542. VINDIMIANUS: RUS: Вендимиан;

543. VINICIUS: BG: Виниций; RUS: Виниций; HR: Vinicijan/ Vinicije;

544. VIOLETUS: BG: Виолет;

545. VIR: SRB: Вир; RUS: Вир; UKR: Вiр; BLR: Вiр; HR: Vir;

546. VIRILADUS: RUS: Вирилад; UKR: Вiрилад;

547. VIRIUS: RUS: Вир/ Вирий;

548. VIS: RUS: Вис; UKR: Вiс;

549. VITALIСUS: RUS: Виталик; UKR: Вiталiк;

550. VITUS: BG: Вито; SRB: Вид; RUS: Вит; UKR: Віт; BLR: Віт; PL: Wit;

SLK: Vít; CZ: Vít; SLN: Vid; HR: Vid;

551. VIVINUS: RUS: Вивин; UKR: Вiвiн;

552. VIVUS: RUS: Вив;

А. Класификация на мъжките неолатински имена с оглед на тяхната

деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. Съществително собствено име:

а) От митоним (римско митологично име):

- женски митоними:

Auror (< Aurora (39) > RUS: Аврор (47)/ Аврорий (47); UKR: Аврор (39));

- мъжки митоними:
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Iovianus (< от Iovis, форма за Gen. sg. на римското митологично име Iupiter/ Iuppiter/

Jupiter/ Juppiter) (47) > RUS: Иовиан (47)/ Иувиан (47)); Marsalius (< Mars (39) > UKR:
Марсалiй (39)); Martinus (< от Martis (форма за Gen. sg. на римското митологично име

Mars) (1, 3, 10, 11, 17, 18, 21, 25, 26, 34, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Мартин (1, 3, 9,

10, 14, 18, 25, 37, 41, 42); SRB: Мартин (6, 10, 11, 18, 38, 46); RUS: Мартин (1, 7, 10, 18,

47, 48, 49); UKR: Мартин (1, 10, 17, 26, 39, 48); BLR: Мартын (10, 15, 48, 49); PL:
Marcin (1, 10, 18, 20, 21, 22, 26, 49); SLK: Martin (1, 26, 32, 33); CZ: Martin (1, 10, 18);

SLN: Martin (1, 18, 45); HR: Martin (1, 34, 35, 46)); Romilis (< Romиlus (3, 7, 25, 39, 47) >

BG: Ромил (3, 25); RUS: Ромил (7, 47); UKR: Ромил (39)); Saturnius (< Saturnus (39, 47)

> RUS: Саторний (47)/ Сатурний (47); UKR: Саторнiй (39)/ Сатурнiй (39));

б) От антропоним:

- От римски преномен:

Mamercinus (< Mamercus (10) > RUS: Мамерцин (10)); Paulillus (< Paulus (10) > RUS:
Павлилл (10)); Secundellus (< Secundus (10) > RUS: Секунделл (10)); Secundianus (<

Secundus (10) > RUS: Секундиан (10)); Servianus (< Servius (26) > SLK: Servián (26));

Tiberianus (< Tiberius (47) > RUS: Тивериан (47));

- От римско родово име:

Augustalis (< Augustus (10) > RUS: Августал (10)); Caelianus/ Coelianus (< Caelius (10) >

RUS: Целиан (10)); Celsinus (< Celsus (10) > RUS: Цельзин (10)); Claudinus (< Claudius

(47) > RUS: Клавдин (47)); Claudio (< Claudius (47) > RUS: Клавдион (47)); Fabricianus

(< Fabricius (10) > RUS: Фабрициан (10); PL: Fabrycjan (10)); Iulinus (< Iulеus/ Iulius/

Julius (46) > BG: Юлин (25); SRB: Jулин (46); HR: Julin (46)); Livianus (< Livius (52) >

SLN: Livjan (45)); Lollianus (< Lollius (3, 47, 52) > BG: Лоло (3); RUS: Лолиан (47));

Lollio (< Lollius (47) > RUS: Лолион (47)); Marcellianus (< Marcellus (45, 47) > RUS:
Маркеллиан (10)/ Марцеллиан (47); SLK: Marcelián (33); HR: Marcelijan (35));

Pontianus (< Pontius (10) > RUS: Понциан (10)); Servilianus (< Servilius (39, 47) > RUS:
Сервилиан (47); UKR: Сервiлiан (39)); Severiolus (< Severus (39) > RUS: Савериол (47);
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UKR: Северiол (39)); Terentianus (< Terentius (10) > RUS: Теренциан (10); HR:

Terencijan (35)); Tullianus (< Tullius (39, 47) > RUS: Туллиан (47); UKR: Туллiан (39));

Ulpianus (< Ulpius (47) > RUS: Улпиан (47)/ Ульпиан (5)); Valericus (< Valerius (10) >

RUS: Валерик (10));

- От римски когномен:

Albuinus (< Albinus (10) > RUS: Альбуин (10)); Alpinus (< Albinus (10) > RUS: Альпин

(10)); Barbatianus (< Barbatus (10) > RUS: Барбациан (10)); Caesarinus (< Caesar (10) >

BG: Цезарин (25); RUS: Цезарин (10); PL: Cezaryn (22)); Caesarius (< Caesar (3, 39) >

RUS: Цезарий (10, 47); UKR: Кесарiй (39)/ Цезарiй (39); PL: Cezariusz (10, 18, 22); HR:

Cezarij (35)); Celerinus (< Celer (26) > SLK: Celerín (26, 33)); Crispinianus (< Crispinus

(10) > RUS: Криспиниан (10); PL: Kryspinian (20, 22)); Crispio (< Crispus (47) > RUS:

Криспион (47)); Crispulus (< Crispus (10) > RUS: Криспул (10)); Facundinus (<

Facundus (10) > RUS: Факундин (10)); Feliciantus (< Felicianus (47) > RUS: Фелициант

(47)); Felicius (< Felix (1, 10, 34) > SLN: Felicijo (45); HR: Felicij (34)/ Felicije (34));

Juvenalius (< Juvenalis (3) > BG: Ювеналий (3); RUS: Ювеналий (7, 10)); Maxentius (<

Maxiтus (7, 10, 34, 39) > BG: Максенций (31); RUS: Максенций (10); UKR: Максентiй

(39); SLK: Maxenc (33); HR: Maksencij (34)/ Maksencije (34)); Maxianus (< Maxiтus (7,

39, 47) > RUS: Максиан (7, 47); UKR: Максiан (39)); Rufinianus (< Rufinus (7, 10, 34, 39,

47) > RUS: Руфиниан (7, 10, 47); UKR: Руфiнiан (39); HR: Rufinijan (34)); Ursicinus (<

Ursus (10) > RUS: Урсицин (10)); Ursicius (< Ursus (10) > RUS: Урсиций (10));

Victoricus (< Victor (10, 39) > RUS: Викторик (10, 40); UKR: Вiкторик (39)); Vincus (<

Vincentius (10) > SRB: Винко (10, 11, 38); RUS: Винко (10)); Vitalicus (< Vitalis (10, 39)

> RUS: Виталик (10); UKR: Вiталiк (39));

- От римски агномен и личен прякор:

Silvinus (< прякор на легендарните царе на Алба Лонга Silvius (10, 39, 47) > SRB:
Силвин (46); RUS: Силвин (10); UKR: Сiльвiн (39); PL: Sylwin (18, 22); SLK: Silvín

(33); SLN: Silvin (18, 45); HR: Silvin (46));
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- От друго неолатинско име:

-женско неолатинско име:

Cordelius (< Cordelia (34) > HR: Kordelij (34)/ Kordelije (34)); Dian (< Diana (26, 34, 41)

> BG: Диан (25, 41); RUS: Деян (26, 47); SLK: Dean (26); HR: Dajen (34)); Divinus (<

Divina (34) > HR: Divino (34)); Febronius (< Febronia (39) > UKR: Февронiй (39));

Gemmus (< Gemma (34) > HR: Đemo (34)); Iulittus (< Iulitta (3, 41) > BG: Юлит (3, 41));

Lilian (< Liliana (6, 10, 34, 41) > BG: Лилян (10, 25, 41); SRB: Лилиjaн (6, 46); PL: Lilian

(22); SLN: Lilijan (45); HR: Lilijan (34, 46)); Matronus (< Matrona (3, 25) > BG: Матрон

(3, 25, 42)); Mirandus (< Miranda (34, 45) > SLN: Mirandо (45); HR: Mirandо (34));

Niveus (< Nives (45) > SLN: Nevij (45)); Orianus (< Oriana (45) > SLN: Orjano (45));

Palmirius (< Palmiria (25) > BG: Палмир (25); SLN: Palmir (45)/ Palmiro (45); HR:

Palmiro (34)); Rosalinus (< Rosа (3, 41) > BG: Розалин (3, 41); SLK: Rozalín (26, 33);

HR: Rosalin (34)); Rosalius/ Rosarius (< Rosаliа/ Rosaria (25, 34) > BG: Розалио (25);

HR: Rosalio (34)/ Rosarij (34)/ Rosarije (34)); Rosanus (< Rosа (34, 41) > BG: Розан (41);

HR: Rosan (34)); Rosinus (< Rosina (10, 34) > BG: Розен (10); HR: Rosin (34)); Sanelus

(< Sanela (1, 45) > SLN: Sanel (45); HR: Sanel (1)); Solemnius (< Sollemnia/ Solemnia (10)

> RUS: Солемний (10)); Venetius (< Venetia (3, 41) > BG: Венеций (25, 41)); Verenus (<

Verena (34) > HR: Veren (34)); Violetus (< Violante (25) > BG: Виолет (25));

-мъжко неолатинско име:

Alpinianus (< Alpinus (10) > RUS: Альпиниан (10)); Candidianus (< Candidus (10, 47) >

RUS: Кандидиан (10, 47)); Candidius (< Candidus (10, 39, 47) > RUS: Кандидий (7, 10,

22, 47); UKR: Кандидiй (39)); Christinus (< Christianus (10, 22) > BG: Христин (25, 41);

SRB: Кристин (46); RUS: Христин (47); PL: Krystyn (1, 18, 22); SLN: Kristin (45); HR:

Kristin (35, 46)); Clementinus/ Climentinus (< Clemens (10, 41, 46) > BG: Клементин (3, 9,

25); SRB: Клементин (46); RUS: Клементин (10, 47); BLR: Клімендзё (49); PL:
Clementyn (18, 22); SLK: Klementín (26, 33); SLN: Klementin (45); HR: Klementin (46));

Clementius (< Clemens (1, 46) > SRB: Клeментије (46)/ Климентије (6, 46); RUS:
Климентий (7, 10); UKR: Климентій (10); HR: Klementije (46)/ Klimentije (34, 46));
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Colmannus (< Columba (10) > RUS: Колман (10)); Columbanus (< Columba (1, 10, 34) >

RUS: Колумбан (10); SLK: Kolumbán (33); CZ: Kolumbán (18); SLN: Kolumbán (18);

HR: Kolomban (34, 35)); Columbinus (< Columba (10) > RUS: Колумбин (10); SLK:

Kolumbín (26, 33); CZ: Kolombín (18); SLN: Kolumbín (18)); Constantianus (< Сonstans

(10) > RUS: Константиан (10)); Datianus (< Datus (39, 47) > RUS: Датиан (47); UKR:

Датiан (39)); Domnio (< Domnus (47) > RUS: Домнион (10, 47)); Exsuperantius (<

Exsuperius (10) > RUS: Екзуперанций (10)); Firmianus (< Firmus (47) > RUS: Фирмиан

(47)); Florentianus (< Florentinus (10) > RUS: Флорентиан (10); SLK: Florencián (26,

33)); Fortunianus (< Fortunus (39, 47) > RUS: Фортуниан (47); UKR: Фортунiан (39));

Gratinianus (< Gratianus (10) > RUS: Грациниан (10)); Honorinus (< Honorius (1) > PL:
Honoryn (10, 22)); Iovenianus (< Iovianus (47) > RUS: Иовениан (47)); Jucundianus (<

Jucundus (10) > RUS: Юкундиан (10)); Jucundinus (< Jucundus (10) > RUS: Юкундин

(10)); Laurianus (< Laurus (10) > RUS: Лауриан (10)); Laurinus (< Laurus (10) > RUS:

Лаурин (10); UKR: Лаврiн (39)); Martinius (< Martinus (47) > RUS: Мартиний (47));

Maurilius (< Maurus (34) > HR: Maurilij (34)/ Maurilije (34)); Maurinus (< Maurus (10) >

RUS: Маврин (10); PL: Mauryn (10, 22)); Modestinus (< Modestus (39) > UKR: Модестин

(39)); Oliverius (< Оliver (10) > RUS: Оливерий (10)); Olivius (< Оliver (22, 46) > SRB:

Оливиje (46); RUS: Оливий (22); PL: Oliwiusz (22); SLK: Olívius (26); SLN: Olivij (45);

HR: Olivije (46)); Patronius (< Patronus (42) > BG: Патрони (42)/ Патроний (42));

Placidinus (< Placidus (10) > RUS: Плацидин (10)); Primianus (< Primus (10, 47) > RUS:
Примиан (10, 47)); Rogatianus (< Rogatus (39) > UKR: Рогатiан (39)); Sanctianus (<

Sanctius (10) > RUS: Санктиан (10)); Sanctinus (< Sanctius (10) > RUS: Санктин (10));

в) От топоним:

Diocletianus (< лат. Dioclea, ae, f – „Диоклея” (47) > BG: Диоклитиян (25)/ Диоклециан

(31); RUS: Диоклетиан (5, 47); SLK: Dioklecián (33)); Roma (< лат. Roma, ae, f – „Рим“

(7) > RUS: Рим (7); UKR: Рим (39)); Romelius (< лат. Roma, ae, f – „Рим” (39) > RUS:
Ромелий (47); UKR: Ромелiй (39)); Romolus (< лат. Roma, ae, f – „Рим” (47) > RUS:
Ромол (47); UKR: Ромол (39)); Vesuvius (< лат. Vesuvius, i, m – „Везувий” (34) > HR:

Vezuv (34));



208

А. 1. 1. 2. Апелативи:

а) От съществително нарицателно име:

Abundatius (< лат. abundatia, ae, f – „изобилие“ (10) > RUS: Абунданций (10)); Adventus

(< лат. adventus, us, m – „пост, който се полага по рождение” (39, 47) > RUS: Адвент

(47); UKR: Адвент (39)); Aggestus (< лат. aggestus, us, m – „възвишение; постройка“

(47) > RUS: Аггест (47)); Agnatus (< лат. agnatus, i, m – „роственик по бащина линия“

(10) > RUS: Агнат (10)); Agnellus (< лат. agnellus, i, m – „агънце“ (10) > RUS: Агнеллус

(10)); Amasius (< лат. amasius, ii, m – „възлюбен“ (47) > RUS: Амас (47)); Amator (< лат.

amator, oris, m – „обичащ; поклонник, привърженик“ (10) > RUS: Аматор (10, 47));

Ammianus (< лат. amicus, i, m – „другар, приятел” (46) > SRB: Амиjан (46); RUS:
Аммиан (5, 47); HR: Amijan (35, 46)); Aprilis (< лат. Аprilis, is, m – „месец април“ (3, 7,

25, 39, 41, 44, 46) > BG: Април (3, 25, 41, 42); SRB: Април (46); RUS: Априль (7); UKR:
Апрель (39); HR: April (46)); Arator (< лат. arator, oris, m – „орач; земеделец” (34, 47) >

RUS: Аратор (47); HR: Arator (34)); Arcus (< лат. arcus, us, m – „лък“ (47) > RUS: Арк

(47)); Ardalio (< лат. аrdalio, onis, m – „суетен човек, нехранимайко, безделник“ (7, 10,

17, 47) > RUS: Ардалион (7, 10, 47); UKR: Ардалiон (17)); Argenidis (< лат. argentum, i,

n – „сребро“ (7, 39) > RUS: Аргенид (7); UKR: Аргенiд (39)); Argentinus (< лат.

argentum, i, n – „сребро” (46) > SRB: Аргентин (46); HR: Argentin (46)); Artus (< лат.

artus, us, m – „сила, мощ” (47) > RUS: Арт (47)); Astus (< лат. astus, us, m – „лукавство,

хитрост (особенно военна); измама” (47) > RUS: Астуз (47)); Augurius (< лат. augur,

uris, m – „авгур (гадател по полета на птиците)” (39) > UKR: Авгурiй (39)); Auricius

(< лат. auricula, ae, f – „снизходителност” (47) > RUS: Аврикий (47)); Auxilius (< лат.

auxilium, ii, n – „помощ, поддръжка“ (47) > RUS: Авксилий (47)); Beneventus/

Benventus (< лат. beneventus, i, m – „добър/ желан гост; добре дошъл“ (34) > RUS:
Беневенут (10); PL: Benwenut (22); SLK: Benevent (32)/ Benvenuto (33); HR: Benvenuto

(34, 35)); Bigatus (< лат. bigatus, i, m – „сребърна монета с изображение на колесница с

два коня” (47) > RUS: Бигат (47)); Bonitius (< лат. bonitas, tatis, f – „доброта“ (34) >

HR: Bonicij (34)/ Bonicije (34)); Britannus (< лат. Britannus, i, m – „жител на

Британия, британец“ (7, 18, 39, 47) > RUS: Британий (7, 18, 47); UKR: Британiй (39);

CZ: Brit (18)); Cabus (< лат. cabus, i, m – „конче“ (47) > RUS: Каб (47)); Calendio (< лат.
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Calendae, arum, f/ Kalendae, arum, f – „Календи (първи ден от месеца)” (47) > RUS:

Календион (47)); Calor (< лат. calor, оris, m – „топлина; висока температура” (39) >

RUS: Калор (47); UKR: Калор (39)); Cantianus (< лат. cantio, onis, f – „песен; беседа“

(45) > SLN: Kancijan (45)); Casterius (< лат. casteria, ae, f – „място на кораб,

предназначено за спане на гребците“ (47) > RUS: Кастерий (47)); Castrichius (< лат.

castrum, i, n – „лагер, укрепление“ (7, 47) > RUS: Кастрикий (47)/ Кастрихий (7, 47));

Catulinus (< лат. catulus, i, m – „малкото на животно; кученце, паленце; котенце“ (47)

> RUS: Катулин (47); UKR: Катулiн (39)); Centurio (< лат. centurio, onis, m –

„центурион (стотник), началник на центурия” (39) > UKR: Кентурiон (39)); Cerdo (<

лат. cerdo, onis, m – „наемник” (47) > RUS: Кердон (47)); Ceremonius (< лат.

caeremonia, ae, f/ caerimonia, ae, f – „празник; свещен обред” (39) > UKR: Церемонiй

(39)); Cerrus (< лат. Quercus, us, f – „дъб” (34) > HR: Cero (34)); Collega (< лат. collega,

ae, m – „другар; колега” (47) > RUS: Коллег (47)); Collis (< лат. collis, is, m – „хълм,

могила, височина” (47) > RUS: Колиз (47)); Columba/ Columbus (< лат. columba, ae, f –

„гълъбица” (1, 10, 18, 34, 44) > RUS: Колумба (10); HR: Kolombo (34, 35)); Communius

(< лат. communio, onis, f – „комка, причастие“ (3) > BG: Комня (3)); Conditor (< лат.

conditor, is, m – „основател” (39) > UKR: Кондитор (39)); Cor (< лат. cor, cordis, n –

„сърце” (39) > UKR: Кор (39)); Corolus (< лат. corolla, ae, f – „венче“ (47) > RUS:
Корол (47)); Corona (< лат. corona, ae, f – „венец, корона“ (6, 34) > RUS: Корона (10));

Custodius (< лат. custodia, ae, f – „стража“ (6, 46, 47) > SRB: Кустодиja (6, 46); RUS:
Кустодий (47); HR: Kustodija (46)); Cutidus (< лат. cutis, is, f – „кожа; обвивка,

външност” (47) > RUS: Кутид (47)); Dapius (< лат. daps, dapis, f – „култова трапеза”

(47) > RUS: Дапий (47)); Decisius (< лат. decisio, onis, f – „решение” (47) > RUS:

Декизий (47)); Desideratus (< лат. desideratum, i, n – „желано, искано” (1, 10) > RUS:
Дезидерат (10); SLK: Deziderát (33)); Deus (< лат. Deus, i, m – „Бог” (1, 46) > SRB: Део

(46); HR: Deo (46)); Dicianus (< лат. dicio, onis, f – „господство, власт” (47) > RUS:
Дициан (47)); Dolor (< лат. dolor, oris, m – „болка” (46) > SRB: Долор (46); HR: Dolor

(46)); Dominator (< лат. dominator, oris, m – „господар, владетел” (34) > HR: Dominator

(34)); Dominus (< лат. dominus, i, m – „господар; владетел“ (10, 34, 39) > SRB: Домин

(46); UKR: Домн (39); HR: Domin (34, 46)); Domnus (< лат. dominus, i, m – „господар,

господин; Господ“ (3, 7, 10, 47) > BG: Домен (3); RUS: Домн (7, 10, 47, 48); UKR: Домн

(48); BLR: Домн (48)); Duco (< лат. dux, ducis, m – „вожд, водач, предводител; княз“
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(3, 25, 34, 37, 39, 41) > BG: Дуко (3, 25, 41); UKR: Дука (39); HR: Duka (34)); Dux (<

лат. dux, ducis, m – „вожд, водач, предводител; княз“ (47) > RUS: Дукс (47)); Edictus (<

лат. edictum, i, n – „разпореждане, заповед“ (7, 39, 47) > RUS: Едикт (7, 47); UKR:

Едикт (39)); Editius (< лат. editio, onis, f – „съобщение; назначение; рождение“ (47) >

RUS: Едитий (47)); Fantinus (< лат. infans, antis, m/ f – „бебе“ (10, 47) > RUS: Фантин

(10, 47); UKR: Фантин (39)); Fanum (< лат. fanum, i, n – „светилище; храм” (47) >

RUS: Фан (47)); Favorinus (< лат. favor, oris, m – „благосклонност, благоволение;

благоразположение“ (46) > SRB: Фаворин (46); HR: Favorin (46)); Felicitatus (< лат.

felicitas, tatis, f – „щастие, благополучие, успех” (39) > UKR: Фелiцитат (39)); Ferrucius

(< лат. ferrum, i, n – „желязо” (34) > HR: Ferucije (34)/ Feručo (35)); Fiducianus (< лат.

fiducia, ae, f – „увереност” (39, 47) > RUS: Фидуциан (47); UKR: Фiдуцiан (39)); Filix

(< лат. filix, icis, f – „папрат” (39) > UKR: Фiлiкс (39)); Florisan (< лат. flos, oris, m –

„цвете” (34) > HR: Florisan (34)); Flos (< лат. flos, floris, m – „цвят, цвете“ (10) > RUS:

Флос (10)); Franciscus (< лат. Franciscus, i, m – „французин, член на германското племе

франки” (1, 3, 10, 25, 34, 39, 44, 45, 47) > BG: Франциск (25); SRB: Фрањо (1, 6); RUS:

Франциск (10, 47); UKR: Франко (39); BLR: Францішак (39, 49)/ Францыск (10, 39);

PL: Franciszek (1, 10, 20, 39, 49); SLK: František (32, 33); CZ: František (1, 10, 45); SLN:

Frančišek (1, 45); HR: Francesko (34)/ Francisko (35)); Francus (< лат. Francus, i, m –

„човек от германско племе, населявало Франция“ (6) > SRB: Фруг (6); HR: Franko (1));

Frontasius (< лат. frons, frontis, f – „чело; лице; външен вид; изражение на лицето“ (7,

10, 39, 47) > RUS: Фронтасий (7, 10, 47); UKR: Фронтасiй (39)); Fructus (< лат. fructus,

us, m – „плод” (39) > UKR: Фрукт (39)); Frumentius (< лат. frumentum, i, n – „хляб;

жито, пшеница“ (7, 47) > RUS: Фрументий (7, 47); UKR: Фрументiй (39); HR:

Frumencij (34)/ Frumencije (34)); Fulgosius (< лат. fulgor, oris, m – „блясък; слава“ (39,

47) > RUS: Фульгозий (47); UKR: Фульгозiй (39)); Gallicus (< лат. Gallicus, i, m – „гал,

член на племето гали” (39, 47) > RUS: Галик (47); UKR: Галик (39)); Generius (< лат.

gener, eri, m – „зет” (39, 47) > RUS: Генерий (47); UKR: Генерiй (39)); Genus (< лат.

gens, sentis, f/ genus, eris, n – „род; потомък“ (25) > BG: Гено (25)); Germen (< лат.

germen, inis, n – „пъпка, израстък, издънка; потомък, поколение” (46) > SRB: Гермен

(46); HR: Germen (46)); Globus (< лат. globus, i, m – „кълбо” (46) > SRB: Глобус (46);

HR: Globus (46)); Graecus (< лат. Graecus, i, m – „грък“ (6) > SRB: Грк (6)); Grandus (<

лат. grando, inis, f – „град, градушка“ (34) > HR: Grando (34)); Granus (< лат. granum, i,
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n – „зърно, зрънце“ (7) > RUS: Граний (7)); Gratius/ Grattius (< лат. gratia, ae, f –

„грация, прелест, красота” (45) > PL: Gracjusz (22)); Hortasius (< лат. hortatus, us, m –

„поощрение” (47) > RUS: Гортазий (47)); Horus (< лат. hora, ae, f – „час; време” (47) >

RUS: Гор (47)); Instar (< лат. instar, n – „образ, вид, външност” (34) > HR: Instar (34));

Iuventinus/ Juventinus (< лат. iuventus, tutis, f – „младост, юношество“ (26, 39, 47) >

RUS: Ювентин (7, 10, 47); UKR: Iувентин (39)/ Ювентин (39); SLK: Juventín (26, 33));

Jurandus (< лат. ius iurandum – „клетва“ (22) > PL: Jurand (22)); Laurus (< лат. laurus, i,

f/ laurus, us, f – „лавър, лаврово дърво; победа, тържество (прен.)” (1, 3, 7, 10, 17, 21,

25, 26, 39, 44, 45, 46, 47) > BG: Лавър (25); SRB: Лаур (46); RUS: Лавр (7, 10, 22, 47, 48,

49); UKR: Лавр (10, 17, 39, 48); BLR: Лаўр (10, 48, 49); PL: Laurus (22); SLK: Laurus

(26, 33); SLN: Laurus (18); HR: Laur (46)); Leo (< лат. leo, onis, m – „лъв” (1, 3, 7, 10, 18,

22, 25, 26, 34, 39, 41, 44, 45, 46) > BG: Лео (3, 25); SRB: Лео (46); RUS: Лео (10); UKR:
Леон (39); BLR: Леў (48, 49); PL: Leo (18, 22); SLK: Leo (26, 32, 33); CZ: Leo (10, 18);

SLN: Leo (18, 45); HR: Leo (1, 34, 35, 46)); Leonius (< лат. leo, onis, m – „лъв” (1, 7, 10)

> UKR: Леонiй (39); HR: Leonije (34)); Liberator (< лат. liberator, oris, m –

„освободител“ (46) > SRB: Либератор (46); HR: Liberator (46)); Lolium (< лат. lolium,

ii, n – „трева, плевел, бурен“ (7, 39) > RUS: Лолий (7); UKR: Лолiй (39)); Lumen (< лат.

lumen, inis, n – „светлина; светилник” (46) > SRB: Лумен (46); HR: Lumen (46));

Luxenus (< лат. lux, lucis, f – „светлина” (47) > RUS: Люксен (47)); Magistrianus (< лат.

magister, tri, m – „учител, наставник“ (7, 39) > RUS: Магистриан (7); UKR: Магiстрiан

(39)); Malleus (< лат. malleus, i, n – „чук“ (39) > UKR: Малей (39)); Mammius (< лат.

mamma, ae, f – „гръд, гърда“ (7, 39) > RUS: Маммий (7); UKR: Маммiй (39));

Memorator (< лат. memorator, oris, m – „разказвач, повествовател” (39) > UKR:

Меморатор (39)); Mensor (< лат. mensor, oris, m – „измервач; землемер“ (46) > SRB:
Менсор (46); HR: Mensor (46)); Mentius (< лат. mentio, onis, f – „напомняне,

припомняне, споменаване” (47) > RUS: Ментий (47)); Miles (< лат. miles, militis, m –

„войник” (39) > UKR: Милiт (39)); Olivianus (< лат. oliva, ae, f – „маслина” (39) >

UKR: Ольвiан (39)); Optatius (< лат. optatio, tationis, f – „желание, пожелание” (34) >

HR: Optacij (34)/ Optacije (34)); Orientius (< лат. oriens, entis, m – „изток; изгрев” (45) >

SLN: Oriencij (45)); Ornamentum (< лат. ornamentum, i, n – „украшение” (46) > SRB:

Орнамент (46); HR: Ornament (46)); Paganus (< лат. paganus, i, m – „селянин; езичник“

(46) > SRB: Паган (46); HR: Pagan (46)); Papilus (< лат. papilus, i, m – „батенце” (39) >
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UKR: Папила (39)); Pardus (< лат. pardus, i, m – „високомерие“ (7, 39, 47) > RUS: Пард

(7, 47); UKR: Пард (39)); Parentius (< лат. parens, entis, m/ f – „родител, родоначалник”

(39, 47) > RUS: Парент (47); UKR: Парентiй (39)); Passus (< лат. passus, us, m –

„крачка” (39) > UKR: Пас (39)); Pastor (< лат. pastor, oris, m – „овчар, пастир” (1, 10,

39, 47) > RUS: Пастор (10, 47); UKR: Пастор (39)); Patronus (< лат. patronus, i, m –

„покровител“ (3, 42) > BG: Патрон (3, 42)); Peregrinus (< лат. peregrinus, i, m –

„пътешественик, пътник; пилигрим” (1, 7, 10, 18, 26, 34, 39, 44, 45, 46, 47) > SRB:

Перегрин (46); RUS: Перегрин (7, 10, 18, 45, 47); UKR: Перегрин (39); PL: Pielgrzym

(18, 45); SLK: Pelgrim (18, 45)/ Peregrín (26, 33, 45); CZ: Pelhřim (10, 18, 26, 45); SLN:

Peregrin (18, 45); HR: Peregrin (34, 46)); Pilum (< лат. pilum, i, n – „метално копие,

използвано в римската пехота“ (25) > BG: Пило (25)); Pinus (< лат. pinus, us, f –

„дърво бор“ (3, 39, 46) > BG: Пино (3); SRB: Пинус (46); UKR: Пин (39); HR: Pinus

(46)); Plausus (< лат. рlausus, us, m – „одобрение, ръкопляскане“ (47) > RUS: Плавс

(47)); Pompeianus (< лат. Pompeianus, i, m – „жител на Помпей” (39, 47) > RUS:
Помпиан (47); UKR: Помпiан (39)); Poplius (< лат. poplus, i, m/ populus, i, m – „народ”

(39) > UKR: Поплiй (39)); Portinus (< лат. portio, onis, f – „част, дял“ (47) > RUS:
Портин (47)); Possessor (< лат. possessor, oris, m – „господар; земевладелец” (39, 47) >

RUS: Поссессор (47); UKR: Поссесор (39)); Princeps (< лат. princeps, ipis, m – „пръв,

главен; господар, предводител“ (7, 34, 39, 46, 47) > SRB: Принцип (46); RUS:

Принкипс (7, 47); UKR: Принкiпс (39); HR: Princip (34, 46)); Pristus (< лат. pristis, is, f –

„морско чудовище (кит, акула)“ (39) > UKR: Прист (39)); Processus (< лат. processus,

us, m – „движение напред, успех“ (7, 39, 47) > RUS: Прокесс (7, 47); UKR: Прокес

(39)); Rabula (< лат. rabula, ae, m – „който бръщолеви, бърборко“ (6, 7, 39, 46, 47) >

SRB: Равула (6); RUS: Равула (7, 48); UKR: Равул (39)/ Равула (39); HR: Rabula (46));

Radium (< лат. radium, ii, n – „радий (химичен елемент)“ (25, 39) > BG: Радиум (25);

UKR: Радиiй (39)); Reginaldus (< лат. regina, ae, f – „царица“ (22) > RUS: Регинальд

(22); PL: Reginald (22); SLK: Ronald (22); CZ: Reginald (22)); Romaeus (< лат. Romaeus,

i, m – „човек, направил поклонение в Рим; поклонник, хаджия в Рим“ (10, 25, 34, 45) >

BG: Ромео (25); RUS: Ромео (10); SLN: Romeo (45); HR: Romeo (34)); Salusius (< лат.

salus, utis, f – „здраве; благополучие” (47) > RUS: Салузий (47)); Salvator (< лат.

salvator, oris, m – „спасител” (1, 3, 10, 22, 25, 26, 34, 41) > BG: Салватор (3, 25, 41);

RUS: Сальватор (10); PL: Salwator (10, 22); SLK: Salvátor (26, 33); HR: Salvator (34,
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35)); Sapor (< лат. sapor, oris, m – „вкус” (39) > UKR: Сапор (39)); Securis (< лат.

securis, is, f – „секира (символ на върховната власт); върховна власт” (39, 47) > RUS:
Секурис (47); UKR: Секурiс (39)); Senator (< лат. senator, oris, m – „сенатор, член на

Сената” (39, 47) > RUS: Сенатор (47); UKR: Сенатор (39)); Servulus (< лат. servulus, i,

m – „малък роб” (39, 47) > RUS: Сервул (47); UKR: Сервул (39)); Sodalus (< лат.

sodalis, is, m – „приятел, другар” (47) > RUS: Содал (47)); Solutor (< лат. solutor, oris, m

– „утешител” (47) > RUS: Солютор (47)); Sonor (< лат. sonor, oris, m – „звън; звук,

шум“ (46) > SRB: Сонор (46); HR: Sonor (46)); Speculator (< лат. speculator, oris, m –

„телохранител” (47) > RUS: Спекулатор (47)); Spes (< лат. spes, spei, f – „надежда“

(10) > RUS: Спес (10)); Spicus (< лат. spica, ae, f – „житен клас“ (47) > RUS: Спик

(47)); Strator (< лат. strator, oris, m – „коняр“ (7, 39) > RUS: Стратор (7); UKR: Стратор

(39)); Suavitus (< лат. suavitas, tatis, f – „удоволствие, наслаждение” (47) > RUS:
Саваит (47)); Successus (< лат. successus, i, m – „потомък, дете” (47) > RUS: Сукцесс

(47); UKR: Сукцес (39)); Taurion (< лат. Tauri, orum, m – „таври (скитско племе)“ (7) >

RUS: Таврион (7)); Tiburtinus (< лат. Tiburtinus, i, m – „жител на Тибур; тибуртинец”

(39, 47) > RUS: Тибуртин (47); UKR: Тибуртин (39)); Tiro (< лат. tiro, onis, т – „слуга;

новобранец” (39, 47) > RUS: Тирон (47); UKR: Тирон (39)); Titulus (< лат. titulus, i, m –

„титла” (39) > RUS: Титул (47); UKR: Титул (39)); Trabea (< лат. trabea, ae, f –

„трабея, парадна одежда с пурпурен цвят, носена от римските царе и консули” (39,

52) > BG: Трабеа (14); SRB: Трабеја (13); HR: Trabeja (28, 35)); Tribunus (< лат.

tribunus, i, m – „трибун” (39, 46, 47) > SRB: Трибун (46); RUS: Трибун (47)/ Тривун

(47); UKR: Тривун (39); HR: Tribun (46)); Tridentius (< лат. tridens, dentis, m –

„тризъбец” (39, 47) > RUS: Тредентей (47); UKR: Тридентiй (39)); Turbanus (< лат.

turbа, ae, f – „тълпа; свита“ (47) > RUS: Турба (47)); Turbo (< лат. turbo, turbinis, т –

„вихър, буря“ (7, 39, 47) > RUS: Турвон (7, 47); UKR: Турбон (39)/ Турвон (39));

Vaccinius (< лат. vaccinium, ii, n – „хиацинт” (47) > RUS: Бакцин (47)); Velatius (< лат.

velati, orum, m – „велати, резервни войници, които замествали излезлите от строя по

време на сражение” (47) > RUS: Белатиан (47)); Venedimus (< лат. Venedi, orum, m –

„венеди“ (7, 39) > RUS: Венедим (7); UKR: Венедим (39)); Vendimianus (< лат.

vindemia, ae, f – „гроздобер“ (39) > RUS: Вендимиан (47); UKR: Виндемiан (39));

Viator (< лат. viator, oris, m – „пътешественик, пътник” (1, 7, 10, 39, 46, 47) > SRB:
Виатор (46); RUS: Виатор (7, 10, 47); UKR: Вiатор (39); HR: Viator (46)); Vicarius (<
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лат. vicarius, ii, m – „наместник, зстъпник; викарий” (39) > UKR: Вiкарiй (39)); Vigor

(< лат. vigor, oris, m – „жизнена сила, свежест, бодрост” (34, 46) > SRB: Вигор (46);

HR: Vigor (34, 46)); Vindimianus (< лат. vindemia, ae, f – „лоза“ (7) > RUS: Вендимиан

(7)); Vir (< лат. vir, viri, m – „мъж“ (15, 39, 46, 47) > SRB: Вир (46); RUS: Вир (47);

UKR: Вiр (39); BLR: Вiр (15); HR: Vir (46)); Virius (< лат. vir, viri, m – „мъж“ (7, 47) >

RUS: Вир (7, 47)/ Вирий (7, 47)); Vis (< лат. vis, f – „сила“ (7, 39) > RUS: Вис (7); UKR:
Вiс (39));

б) От прилагателно име:

Afer (< лат. Afer, Afra, Afrum – „африкански” (47, 52) > RUS: Афр (47)); Agnitus (< лат.

agnitus, 3 – „познат“ (47) > RUS: Агнит (47)); Agrestius (< лат. agrеstis, e – „див;

некултивиран; варварски” (39) > UKR: Агрестiй (39)); Alternus (< лат. alter, altera,

alterum – „друг” (39) > UKR: Альтерн (39)); Amabilis (< лат. amabilis, e – „любезен,

мил, обичлив” (1, 10, 26) > RUS: Амабель (10); HR: Amabile (35)); Ampleus (< лат.

amplus, 3 – „значителен, важен; силен, могъщ“ (7, 39, 47) > RUS: Амплей (7); UKR:
Амплiй (39)); Antiquus (< лат. antiquus, 3 – „стар, древен” (47) > RUS: Антикв (47));

Apolinaris/ Apollinarius (< лат. Apolinaris, е – „Аполонов“ (7, 25, 26, 47) > RUS:
Аполлинарий (7, 47); UKR: Аполлiнарiй (17); BLR: Апалiнар (15, 49); PL: Apolinary

(1); SLK: Apolinár (26)); Apricus (< лат. apricus, 3 – „осветен/ огрян от  слънцето;

слънчев, ясен“ (39, 47) > RUS: Априк (47); UKR: Априк (39)); Augustianus (< лат.

Augustianus, 3 – „aвгустовски“ (25) > BG: Августиян (25)); Auraeus (< лат. aureolus, 3 –

„златен, позлатен” (10, 45) > RUS: Аурей (10); PL: Aureusz (22); SLK: Aurel (1); SLN:

Avreus (45)); Aurosus (< лат. aurosus, 3 – „богат на злато, златоносен” (47) > RUS:
Аврос (47)); Benignus (< лат. benignus, 3 – „мил, добродушен, приятелски настроен;

щедър, обилен” (1, 7, 10, 22, 39) > RUS: Бенигн (7, 10, 47); UKR: Бенiгн (39); PL:
Benignus (10, 22); SLK: Benignus (33)); Blancus (< лат. blancus, 3 – „бял, чист“ (34) >

HR: Blanko (34)); Bonus (< лат. bonus, 3 – „добър, хубав“ (10, 25, 34) > BG: Боно (25);

RUS: Бон (10); HR: Bono (34, 35)); Caelestinus/ Coelestinus (< лат. caelestinus, 3/

cаelestis, e/ cоelestis, e – „небесен; божествен” (1, 6, 7, 10, 25, 26, 34, 39, 45, 46, 47) >

BG: Челестин (25); SRB: Целестин (38, 46); RUS: Целестин (7, 10, 18, 22, 45, 47); UKR:
Келестин (39)/ Целестин (39); PL: Celestyn (1, 10, 18, 20, 22, 45); SLK: Celestín (26, 33);
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CZ: Celestýn (10, 18, 45); SLN: Celestín (18, 45); HR: Celestin (34, 46)); Caelestis (< лат.

caelеstis, е – „небесен, божествен” (1, 47) > RUS: Целестий (47); UKR: Целестiй (39));

Caelestus/ Coelestus (< лат. „cаelestis, e/ cоelestis, e ” – „небесен; божествен; чудесен”

(10, 39, 47) > RUS: Целест (10, 47); UKR: Целест (39)/ Целестiй (39)); Caerelis (< лат.

caeruleus, 3/ caerulus, 3 – „син, небесносин, лазурен” (47) > RUS: Церелис (47));

Caesareus (< лат. Caesareus, 3 – „принадлежащ на Цезар“ (7, 10) > RUS: Цезарей (10));

Caietanus/ Gaetanus (< лат. Caietanus, 3/ Caetanus, 3 – „от Кайета (1, 18, 26, 34, 45, 47)

> SRB: Каjетан (46); RUS: Гаэтан (10)/ Каетан (10, 22); BLR: Каятан (10, 15, 49); PL:
Kajetan (1, 10, 18, 20, 22, 49); SLK: Kajetán (1, 26, 33); CZ: Kajetán (1, 10, 18, 22); SLN:

Kajetan (18, 22, 45); HR: Gajtan (34)/ Kajetan (34, 46)); Calidus/ Callidus (< лат. сalidus, 3

– „топъл“ (47) > RUS: Калид (47)); Candidus (< лат. candidus, 3 – „бял, блестящ,

белоснежен“ (7, 10, 22, 26, 34, 39, 45, 46, 47) > SRB: Кандид (46); RUS: Кандид (7, 10,

47); UKR: Кандид (39); PL: Kandyd (10, 22); SLK: Kandid (26, 33); SLN: Kandid (45);

HR: Kandid (34, 35)); Castus (< лат. castus, 3 – „чист, непорочен, невинен“ (39, 47) >

RUS: Каст (47); UKR: Каст (39)); Celsius (< лат. celsus, 3 – „висок; възвишен;

благороден” (47) > RUS: Кельсий (47); UKR: Кельсiй (39)/ Цельсiй (39)); Clemens (<

лат. clemens, entis – „милостив, мил, милосърден; спокоен” (1, 3, 7, 9, 10, 11, 12, 17, 18,

22, 25, 26, 34, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Клеменс (31)/ Климент (1, 2, 3, 9, 10, 25,

37, 41, 42); SRB: Климент (6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS: Климент (1, 10, 18, 22, 26, 40, 47,

48, 49); UKR: Климент (10, 17, 39, 48)/ Климентiй (17, 39); BLR: Клімент (10, 48); PL:
Klemens (1, 10, 20, 22); SLK: Klement (1, 22, 26, 33); CZ: Klement (1, 10, 18, 22); SLN:

Klemen (1, 45); HR: Klement (34, 35, 46)/ Kliment (34, 46)); Comatus (< лат. comatus, 3 –

„къдрав; дългокос; космат” (47) > RUS: Комат (47)); Constans (< лат. constans, antis –

„постоянен, устойчив” (1, 3, 10, 11, 12, 17, 39) > BG: Констанс (31)/ Констанц (3);

SRB: Констанс (46)/ Констанц (46); RUS: Констант (5, 10, 47); UKR: Констанс (39);

BLR: Кастусь (15); PL: Konstans (10, 22); SLK: Konštanc (33)); Constantinus (< лат.

constans, antis – „постоянен, устойчив; твърд, спокоен” (1, 9, 10, 11, 18, 25, 34, 37, 38,

39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Константин (1, 3, 9, 10, 18, 25, 31, 37, 41); SRB:
Константин (1, 6, 10, 11, 12, 18, 38, 45, 46); RUS: Константин (5, 7, 10, 18, 22, 40, 45, 47,

48, 49); UKR: Костянтин (1, 10, 17, 39, 48); BLR: Канстантын (10, 48); PL: Konstantyn

(1, 10, 18, 22, 45, 48, 49); SLK: Konštantin (22); CZ: Konstantýn (10, 18, 22); SLN:
Konstantin (45); HR: Konstantin (34, 35, 45, 46)); Constantius (< лат. constans, antis –
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„постоянен, устойчив; твърд, спокоен” (1, 10, 39, 46) > BG: Констанц (3)/ Констанций

(31); SRB: Константиje (45, 46); RUS: Констанций (5, 10); UKR: Констанцiй (39); PL:
Konstancjusz (10, 22); SLK: Konštanc (26); SLN: Konštancij (45); HR: Konstantije (45,

46)); Cornatus (< лат. cornuatus, 3 – „рогат” (47) > RUS: Корнат (47)); Cristatus (< лат.

cristatus, 3 – „качулест, с гребен” (39) > UKR: Кристат (39)); Delphinus (< лат.

Delphinus, 3 – „от Делфи (1, 10) > RUS: Дельфин (10)); Densus (< лат. densus, 3 –

„гъст; здрав, устойчив“ (10) > RUS: Денс (10)); Divus (< лат. divus, 3 – „божествен“

(7, 39, 47) > RUS: Див (7, 47); UKR: Див (39)); Duonius (< лат. duus, 3 – „двоен“ (47) >

RUS: Дуоний (47)); Enteus (< лат. enteus, 3 – „въодушевен, вдъхновен” (47) > RUS:

Ентей (47)); Equinus (< лат. equinus, 3 – „конски” (39, 47) > RUS: Еквин (47); UKR:
Єквин (39)); Expectatus (< лат. еxpectatus, 3 – „желан“ (47) > RUS: Експектат (47));

Expeditus (< лат. еxpeditus, 3 – „решителен, бърз“ (47) > RUS: Експедит (47)); Famatus

(< лат. famatus, 3 – „прославен, известен“ (39, 47) > RUS: Фамат (47); UKR: Фамат

(39)); Felicissimus (< лат. felicissimus, 3 – „най-щастлив“, превъзходна степен от прил.

име felix, icis – „щастлив“ (7, 39, 47) > RUS: Фелициссим (7, 47); UKR: Фелiкисiм (39)/

Фелiцисiм (39); PL: Felicysym (22)); Ferinus (< лат. ferinus, 3 – „див, лют” (39) > UKR:
Ферин (39)); Fidelis (< лат. fidelis, e – „предан, верен, честен” (1, 3, 10, 18, 26, 34, 39,

41, 46, 47) > BG: Фидел (3, 25, 41); SRB: Фиделис (46); RUS: Фидель (10, 47); UKR:
Фiделiс (39)/ Фiдель (39); PL: Fidelis (18, 20, 22); SLK: Fidél (26, 33); CZ: Fidel (18);

SLN: Fidél (18); HR: Fidelij (34, 35)/ Fidelije (34, 35)/ Fidelis (34, 35, 46)); Firmus (< лат.

firminus, 3 – „здрав” (7, 39, 47) > RUS: Фирм (47)/ Фирмос (7); UKR: Фiрм (39));

Fortinianus (< лат. fortis, e – „силен, могъщ” (39) > UKR: Фортинiан (39)); Fortunatus

(< лат. fortunatus, 3 – „щастлив, благословен, удачен” (1, 7, 10, 17, 18, 22, 26, 34, 39, 45,

46, 47) > SRB: Фортунат (46); RUS: Фортунат (7, 10, 18, 47); UKR: Фортунат (10, 17,

39); PL: Fortunat (10, 18, 22); SLK: Fortunát (26, 33); CZ: Fortunát (10, 18); SLN: Fortunát

(18, 45); HR: Fortunat (34, 35, 46)); Fortus (< лат. fortis, e – „силен, могъщ” (39) > UKR:
Форт (39)); Fructuosus (< лат. fructuosus, 3 – „плодовит” (39) > UKR: Фруктуоз (39));

Fuscinus (< лат. fuscus, 3 – „тъмен“ (39) > UKR: Фусцин (39)); Gabinus (< лат.

Gabinus, 3 – „от Габий” (1, 5, 10, 18) > RUS: Габин (10); CZ: Gabin (10, 18));

Geminianus (< лат. geminianus, 3 – „който е двоен” (34) > RUS: Геминиан (47); HR:

Geminijan (34)); Generosus (< лат. generosus, 3 – „със знатен произход” (47) > RUS:
Генероз (47)); Grantus (< лат. grandis, е – „голям; велик, важен, величествен“ (18, 47) >
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RUS: Грант (47); CZ: Grant (18)); Hilarius (< лат. hilaris, е/ hilarus, 3 – „весел,

радостен” (1, 3, 7, 17, 18, 22, 34, 37, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Иларион (3, 10, 37,

41); SRB: Хилариjе (38); RUS: Иларион (7, 10, 18, 47); UKR: Іларій (10, 39); BLR:

Іларый (10); PL: Hilary (10, 18, 22); SLK: Hilár (26, 33); CZ: Hilar (10, 18, 22); SLN:
Hilarij (45); HR: Hilarij (34)/ Hilarija (34)/ Hilarije (34)/ Hilarijon (35)); Honestus (< лат.

honestus, 3 – „добър, достоен за уважение, честен, почтен“ (340 > HR: Honest (34));

Honoratus (< лат. honoratus, 3 – „уважаван, изтъкнат, почитан” (1, 10, 22, 26, 34, 39,

47) > RUS: Гонорат (7, 10, 47); UKR: Гонорат (39); PL: Honorat (10, 20, 22); SLK:
Honorát (22, 26, 33); HR: Honorat (34, 35)); Indicus (< лат. Indicus, 3 – „индийски” (47) >

RUS: Индик (47)); Ingenuus (< лат. ingenuus, 3 – „свободнороден; роден от свободни

родители, т. е. не от роби; благороден” (39, 47) > RUS: Инген (47)/ Ингенуй (47);

UKR: Iнген (39)/ Iнгенуй (39)); Innocentius (< лат. innocens, entis – „безвреден,

безобиден; невинен; безкористен” (10, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 39, 40, 46, 47) > BG:

Инокентий (3, 10, 25); SRB: Инокентиjе (6, 10, 18, 38, 46); RUS: Иннокентий (1, 10, 18,

22, 26, 40, 47); UKR: Інокентій (10, 17, 39); BLR: Інакенцій (10); PL: Innocenty (10, 18,

22); SLK: Inocent (22, 26, 33); CZ: Inocenc (10, 18, 22); SLN: Inocent (18); HR: Inocencij

(34)/ Inocencije (34, 46)); Iustus/ Justus (< лат. iustus, 3 – „справедлив; честен; праведен;

благ, благопристоен” (1, 10, 22, 26, 34, 39, 45, 46, 47) > SRB: Jуст (46); RUS: Юст (7,

10, 47); UKR: Iуст (39)/ Юст (39); PL: Justus (18, 22); SLK: Justus (26, 33); SLN: Just

(45); HR: Just (34, 35, 46)); Jucundus (< къснолат. jucundus, 3 – „щастлив; приятен,

привлекателен“ (10, 47) > RUS: Иукунд (47)/ Юкунд (10)); Levius (< лат. levis, e – „лек”

(47) > RUS: Левий (47)); Liberalis (< лат. liberalis, e – „свободен, волен” (39, 47) > RUS:
Либерал (47); UKR: Либерал (39); CZ: Libor (10)); Liberius (< лат. liber, era, erum –

„свободен, волен, независим” (1, 7, 26, 34, 39, 47) > SRB: Либериjе (38); RUS: Либерий

(10, 47); UKR: Ливерiй (39); PL: Liberiusz (22); SLK: Libérius (26, 33); HR: Liberij (34)/

Liberije (34, 35)); Libertinus (< лат. libertinus, 3 – „пуснат на свобода“ (25) > BG:
Либертин (25)); Luxorius (< лат. luxorius, 3 – „който живее разкошно” (34) > HR:

Lusorij (34)/ Lusorije (34)); Magnus (< лат. magnus, 3 – „голям, велик” (1, 7, 10, 18, 22,

26, 39, 44, 46, 47) > BG: Магнус (31); SRB: Магнус (46); RUS: Магнус (10); UKR: Магн

(39); PL: Magnus (18, 20, 22); SLK: Мagnus (26, 33); CZ: Magnus (18); SLN: Magnus

(18); HR: Magnus (46)); Maior (< лат. maior – „по-голям“ (форма за сравнителна степен

от прил. име magnus, 3 – „голям“) (7, 25, 39, 47) > BG: Майор (25); RUS: Майор (7, 47);
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UKR: Майор (39)); Mansuetus (< лат. mansuetus, 3 – „благ, кротък, мирен,

добродушен” (34) > HR: Mansvet (34)); Martianus (< лат. Martius, 3 – „посветен на бог

Марс; войнствен“ (7, 47) > RUS: Мартиан (7)/ Марциан (47); BLR: Марцыян (15)); Mas

(< лат. mas, maris – „мъжки; мъжествен“ (7, 39, 47) > RUS: Мар (7, 47)/ Марис (47);

UKR: Мар (39)/ Марiс (39)); Maternus (< лат. maternus, 3 – „майчински” (39) > UKR:

Матерн (39)); Maturus (< лат. maturus, 3 – „зрял, узрял” (39, 47) > RUS: Маттур (47);

UKR: Матур (39)); Maurus (< лат. maurus, 3 – „тъмнокож”, мавърски (1, 10, 17, 18, 25,

32, 39, 47) > BG: Мавър (14, 25); SRB: Мавро (10); RUS: Мавр (10, 26, 47); UKR: Мавр

(10, 17, 39); PL: Maur (10, 22); SLK: Maurus (26, 33); CZ: Moric (18, 22); SLN: Mauro

(45); HR: Mauro (34, 35)); Mellitus (< лат. mellitus, 3 – „меден; сладък като мед” (39,

47) > RUS: Меллит (47); UKR: Мелiт (39)); Meritus (< лат. meritus, 3 – „заслужен,

достоен” (39) > RUS: Мерит (47); UKR: Мерит (39)); Mirax (< лат. mirus, 3 –

„удивителен, възхитителен” (47) > RUS: Миракс (47)); Moderatus (< лат. moderatus, 3

– „мирен“ (26) > SLK: Moderát (26, 33)); Modestus (< лат. modestus, 3 – „въздържан,

сдържан, умерен, скромен, благоразумен, почтен” (1, 3, 7, 10, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 39,

40, 45, 47) > BG: Модес (25)/ Модест (3, 25, 42); RUS: Модест (1, 7, 10, 18, 40, 47);

UKR: Модест (10, 17, 39); BLR: Мадэст (10); PL: Modest (10, 18, 22); SLK: Modest (26,

33); CZ: Modest (10, 18); SLN: Modest (18, 22, 45); HR: Modest (34, 35)); Montanus (<

лат. montanus, 3 – „планински“ (3, 39, 47, 52) > BG: Монтан (3, 14); RUS: Монтан (5, 10,

47); UKR: Монтан (39); SLK: Montán (33); HR: Montan (35)); Muteus (< лат. muteus, 3 –

„сладък като шира” (34) > HR: Mušo (34)); Nundinus (< лат. nundinus, 3 –

„деветдневен” (39) > RUS: Нундин (47); UKR: Нундин (39)); Oliver (< лат. olivifer,

fera, ferum – „този, който носи/ държи/ дава/ отглежда маслини; маслинодаен“ (3, 6,

11, 18, 34, 37, 41, 44, 46) > BG: Оливер (3, 25, 41); SRB: Оливер (1, 6, 11, 18, 38, 46);

RUS: Оливер (47); PL: Oliwier (1, 22); SLK: Oliver (1, 26, 33); CZ: Oliver (18); SLN:

Oliver (18, 45); HR: Oliver (1, 34, 46)); Optatus (< лат. optatus, 3 – „драг; желан, искан”

(39, 47) > RUS: Оптат (47); UKR: Оптат (39)); Pacificus (< лат. pacificus, 3 – „мирен,

примирен“ (10) > RUS: Пацифик (10)); Palatinus (< лат. Palatinus, 3 – „палатински“ (7,

39, 47) > RUS: Палатин (7, 10, 47); UKR: Палатин (39)); Palmatus (< лат. palmatus, 3 –

„палмов; покрит с палмови листа” (39, 47) > RUS: Палмат (47); UKR: Пальмат (39)/

Пальматiй (39)); Palmus (< лат. palmus, 3 – „палмов” (47) > RUS: Пальм (47)); Parvus (<

лат. parvus, 3 – „малък; млад” (46) > SRB: Парвус (46); HR: Parvus (46)); Paternus (<
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лат. paternus, 3 – „родствен, роднински” (39, 47) > RUS: Патерн (47); UKR: Патерн

(39)); Perpetuus (< лат. perpetuus, 3 – „вечен, постоянен, непрестанен“ (7, 10, 39) >

RUS: Перпетуй (7, 10); UKR: Перпетуй (39)); Picius (< лат. picenus, 3 – „черен като

смола” (47) > RUS: Пиций (47)); Pius (< лат. pius, 3 – „набожен, благочестив, покорен,

добродетелен” (1, 10, 18, 22, 26, 34, 39, 44, 45, 46, 47) > SRB: Пиjе (38); RUS: Пий (10,

47); UKR: Пiй (39); PL: Pius (10, 18, 20, 22); SLK: Pius (26, 33); CZ: Pius (18); SLN: Pij

(45); HR: Pij (34)/ Pijo (34)); Placidus (< лат. placidus, 3 – „тих, спокоен, смирен, мирен,

благ” (1, 10, 26, 34, 39, 46, 47) > SRB: Плакид (46); RUS: Плацид (10, 22, 47); UKR:
Плацид (39); PL: Placyd (10, 20, 22); SLK: Placid (22, 26, 33); CZ: Placidus (22); HR:

Placid (34)); Plebus (< лат. plebeius, 3 – „простонароден, плебейски” (39, 47) > RUS:
Плеб (47); UKR: Плеб (39)); Praepus (< лат. praepes, petis – „щастлив; добър; бърз;

крилат” (39, 47) > RUS: Преп (47); UKR: Преп (39)); Primitivus (< лат. primitivus, 3 –

„първосъздаден” (1, 10) > RUS: Примитив (10, 47)); Primogenitus (< лат. primogenitalis,

e/ primogenitus, 3 – „първороден” (46) > SRB: Примоген (46); HR: Primogen (46));

Primulus (< лат. primulus, 3 – „пръв” (39) > RUS: Примул (47); UKR: Примул (39));

Primus (< лат. primus, 3 – „първи” (1, 3, 10, 25, 26, 39, 45, 46, 47) > BG: Прим (31)/

Примо (3, 25); SRB: Примус (46); RUS: Прим (10, 47); UKR: Прим (39)/ Прима (39);

SLK: Prímus (26, 33); SLN: Primož (1, 45); HR: Prim (35)); Privatus (< лат. privatus, 3 –

„частен; който не принадлежи към императорски род; прост, oбикновен“ (39, 47) >

RUS: Приват (47); UKR: Приват (39)); Probatus (< лат. probatus, 3 – „драг“ (39) >

UKR: Проват (39)); Propus (< лат. propius – „задушевен, близък” (47) > RUS: Проп

(47)); Prosper/ Prosperus (< лат. prosperus, 3– „удачен, успешен’ щастлив,

благоприятен” (1, 10, 18, 22, 26, 34, 46, 47) > SRB: Проспер (46); RUS: Проспер (10,

47); PL: Prosper (10, 18, 22); SLK: Prosper (26, 33); CZ: Prosper (18); SLN: Prosper (18);

HR: Prosper (34, 35, 46)); Purus (< лат. purus, 3 – „чист, девствен“ (3) > BG: Пуро (3));

Quartus (< лат. quartus, 3 – „четвърти“ (3, 7, 10, 39, 47) > BG: Куарти (3); RUS: Кварт

(7, 10, 47); UKR: Кварт (39)); Quotidus (< лат. cotidianus, 3/ quotidianus, 3 –

„всекидневен; обикновен” (39) > UKR: Котид (39)); Reductus (< лат. reductus, 3 –

„уединен“ (39, 47) > RUS: Редукт (47); UKR: Редукт (39)); Salvinus (< лат. salvus, 3 –

„здрав, невредим, непорочен; жив“ (10, 34) > RUS: Сальвин (10); HR: Salvin (34));

Sancius/ Sanctius (< лат. sanctus, 3 – „свят, свещен” (1, 10) > RUS: Санкций (10)/

Санций (10)); Sanctulus (< лат. sanctulus, 3 – „свещен; благочестив” (39) > UKR:
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Санктул (39)); Sanctus (< лат. sanctus, 3 – „свят, свещен, извисен; благороден” (10, 34,

39) > BG: Санто (25); RUS: Санкт (10); UKR: Санкт (39); HR: Santo (34)); Sanusius (<

лат. sanus, 3 – „здрав” (47) > RUS: Санузий (47)); Saturus (< лат. satur, ura, urum –

„сит; обилен, плодоносен“ (39, 47) > RUS: Сатур (47); UKR: Сатур (39)); Scarlatus (<

лат. scarlatus, 3 – „червен” (42) > BG: Скарлат (42)); Sebastianus (< лат. Sebastianus, 3 –

„севастийски, от/ родом от Севаст” (1, 7, 10, 18, 26, 34, 37, 39, 40, 44, 45, 46) > BG:
Себастиян (25); SRB: Себастијан (6, 46); RUS: Себастьян (10); UKR: Севастіян (10, 39,

48); BLR: Сабастыян (10); PL: Sebastian (1, 10, 18, 20, 22, 39, 48, 49); SLK: Sebastián

(26, 33)/ Šebastián (26, 33); CZ: Sebastian (10, 18); SLN: Sebastjan (1, 45); HR: Sebastijan

(34, 35, 46)); Sedulius (< лат. sedulus, 3 – „прилежен, усърден” (39, 47) > RUS: Седулий

(47); UKR: Садулiй (39)); Sellaris (< лат. sellaris, e – „върховен” (47) > RUS: Селларис

(47)); Serenus (< лат. serenus, 3 – „ясен, спокоен, светъл, безоблачен” (3, 7, 10, 18, 39,

47) > RUS: Серен (7, 10, 18, 47); UKR: Серен (39); CZ: Serenus (18)); Serus (< лат. serus,

3 – „стар” (47) > RUS: Серр (47)); Severius (< лат. sever, era, erum – „строг, суров”

(47) > RUS: Северий (47)); Sidonius (< лат. Sidonius, 3 – „сидонски, от Сидон” (1, 25,

26, 34, 39, 45) > PL: Sydoniusz (45); SLK: Sidón (26); CZ: Sidon (45); SLN: Sidonij (45);

HR: Sidonij (34, 35)/ Sidonije (34)); Simplicius (< лат. simplex, icis – „обикновен, прост;

естествен” (34, 39, 46, 47) > SRB: Симплициjе (38, 46); RUS: Симплиций (47); UKR:
Симплiцiй (39); HR: Simplicij (34)/ Simplicije (34, 46)); Tertulinus (< лат. tertius, 3 –

„трети” (39) > UKR: Тертулiн (39)); Tigrinus (< лат. tigrinus, 3 – „тигров” (47) > RUS:
Тигрин (47)); Tutus (< лат. tutus, 3 – „защитен, сигурен” (39) > UKR: Тут (39)); Validus

(< лат. validus, 3 – „силен, здрав, як, крепък” (34) > HR: Validan (34)); Vaticinus (< лат.

vaticinus, 3 – „пророчески” (47) > RUS: Батицун (47)); Venerandus (< лат. venerandus, 3

– „достоен, уважаван, честен” (34) > HR: Venerando (34)); Venerius (< лат. Venerius, 3

– „Венерин, принадлежащ на Венера; служещ на богинята Венера, жрец на Венера“

(5, 7, 39, 46) > BG: Венер (25); SRB: Венус (46); RUS: Венерий (7, 10, 47); UKR:
Венерiй (39); HR: Venus (46)); Venustus (< лат. venustus, 3 – „изящен, привлекателен;

мил, любезен“ (7, 39) > RUS: Венуст (7, 47); UKR: Венуст (39)); Vigilius (< лат. vigil, ilis

– „буден” (34) > HR: Vigilij (34)/ Vigilije (34)); Vivinus (< лат. vivus, 3 – „жив” (7, 39,

47) > RUS: Вивин (7, 47); UKR: Вiвiн (39)); Vivus (< лат. vivus, 3 – „жив” (47) > RUS:

Вив (47));
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в) От глагол:

Abaidus (< лат. abeo, ii, itum, ire – „възнасям се“ (47) > RUS: Абаид (47)); Abdicius (<

лат. abdico, 3 – „отричам, отказвам“ (7, 39, 47) > RUS: Авдикий (7, 47); UKR:
Авдикій (39)); Abnodius (< лат. abnodo, 1 – „разрешавам“ (39) > UKR: Абнодiй (39));

Ademir/ Admir (< лат. admirоr, 1 – „дивя се, чудя се” (34) > HR: Ademir (34)/ Admir

(34)); Ambicus (< лат. ambigo, 3 – „съмнявам се; споря” (47) > RUS: Амбик (47));

Ampliatus (< лат. аmplio, 1 – „разширявам, увеличавам, повишавам; прославям,

превъзнасям“ (10) > RUS: Амплиат (10)); Attonus (< лат. attono, 1 – „нанасям

поражение; предизвиквам ужас” (47) > RUS: Аттон (47)); Avercius (< лат. averto, 3 –

„обръщам в бягство“ (7, 17, 39) > RUS: Аверкий (7); UKR: Оверкiй (17, 39)); Cantidian

(< лат. canto, 1 – „пея“ (7, 39) > RUS: Кантидиан (7); UKR: Кантидiан (39)); Cantidius

(< лат. canto, 1 – „пея“ (7) > RUS: Кантидий (7)); Claudicus (< лат. claudico, 1 –

„куцам” (47) > RUS: Клавдик (47)); Confirmus (< лат. confirmo, 1 – „заздравявам” (39)

> UKR: Конфiрм (39)); Cresconius (< лат. cresco, 3 – „раста” (47) > RUS: Кресконий

(47)); Dedotus (< лат. dedo, 1 – „посвещавам се” (47) > RUS: Дедот (47)); Dicentus (<

лат. dico, 3 – „говоря” (47) > RUS: Дицент (47)); Didus (< лат. dido, 1 – „раздавам,

разпределям” (47) > RUS: Дидд (47)); Dignio (< лат. digno, 1 – „удостоявам” (47) >

RUS: Дигнион (47)); Exsuperius (< лат. еxsupero, 1 – „превъзхождам“ (10, 39) > RUS:

Экзюперий (10); UKR: Єкзуперiй (39)); Fiat (< лат. fiat – „нека да бъде” (форма за 3л.,

ед. ч., деят. залог, изявително наклонение за бъд. вр. на гл. fio, fieri, factus – „ставам“)

(46) > SRB: Фиат (46); HR: Fiat (46)); Moventus (> лат. moveo, 2 – „движа,

раздвижвам” (47) > RUS: Мавент (47)); Nectavus (> лат. necto, 3 – „замислям” (47) >

RUS: Нектав (47)); Pior (< лат. piо, 1 – „оказвам почест“ (47) > RUS: Пиор (47));

Recumbus (< лат. recumbo, 3 – „лягам; отпускам се; падам” (39, 47) > RUS: Рекумб

(47); UKR: Рекумб (39)); Respicius (< лат. respicio, 3 – „надявам се; чакам” (39, 47) >

RUS: Респиций (47); UKR: Респiцiй (39)); Senerus (< лат. seneo, 2 – „стар съм” (47) >

RUS: Сенер (47)); Sperus (< лат. sperо, 1 – „очаквам; надявам се” (47) > RUS: Спер

(47)); Superius (< лат. exsupero, 1 – „превъзхождам“ (10) > RUS: Суперий (10)); Tonitus

(< лат. tono, 1 – „говоря гръмко” (47) > RUS: Тонит (47)); Veto (< лат. veto, 1 –

„забранявам, не допускам” (34) > HR: Veton (34));



222

г) От наречие:

Cominus (< лат. cominus/ comminus, 3 – „отблизо” (47) > RUS: Комин (47)); Passimus

(< лат. passim – „вместо” (47) > RUS: Пассим (47)); Propus (< лат. propius –

„задушевен, близък” (47) > RUS: Проп (47));

А. 1. 1. 1. 1. От глаголни форми /вербоиди/:

Actus (< лат. actus, 3 – „живущ; намиращ се” (мин. страд. прич. от гл. ago, 3 – „водя“)

(47) > RUS: Акт (47)); Amandus (< лат. amandus, 3 – „обичан, достоен за обичане”

(герундив от гл. amo, 1 – „обичам” ) (1, 10, 18, 22, 34, 39, 44, 45, 46) > BG: Аманд (31);

SRB: Аманд (46); RUS: Аманд (10); UKR: Аманд (39); PL: Amand (18, 22); SLK:
Amand (26, 33); CZ: Amand (10, 18); SLN: Amand (18, 45); HR: Amand (34, 35, 46));

Amatus (< лат. amatus, 3 – „обичан” (< amo, 1 – „обичам”) (1, 10, 18, 26, 34, 45, 46) >

SRB: Амат (46); RUS: Аматус (10); PL: Amat (18); SLK: Amát (26); CZ: Amát (18, 45);

SLN: Amat (45)/ Amátus (18); HR: Amat (34, 35, 46)); Auctus (< лат. auctus, 3 – „велик;

богат; умножен, увеличен“ (мин. страд. прич. от гл. augeo, 2 – „увеличавам,

уголемявам“) (7, 39, 47) > RUS: Авкт (7, 47); UKR: Авкт (39)); Coronatus (< лат.

coronatus, 3 – „увенчан“ (мин. страд. прич. от гл. corono, 1 – „увенчавам“) (7, 39, 47) >

RUS: Коронат (7, 10, 47); UKR: Коронат (39); BLR: Каранат (15)); Crescens (< лат.

crescens, entis – „растящ” (сег. деят. прич. от гл. crescо, 3 – „раста”) (1, 7, 10, 26, 39,

47) > RUS: Кресцент (10); UKR: Крискент (39); PL: Krescens (22); SLK: Krescenc (22,

26, 33); CZ: Krescenc (22)); Crescentianus (< лат. crescens, entis – „растящ” (сег. деят.

прич. от гл. crescо, 3 – „раста”) (7, 10, 39) > RUS: Крискентиан (7, 10, 47); UKR:
Крискентiан (39)); Crescentius (< лат. crescens, entis – „растящ” (сег. деят. прич. от гл.

crescо, 3 – „раста”) (1, 7, 34, 45, 46) > SRB: Кресценциje (10); RUS: Кресцентий (10);

UKR: Крискент (48); BLR: Крискент (48); PL: Krescencjusz (22); SLN: Krescencij (45);

HR: Kresencije (46)); Dacianus (< лат. datus, 3 – „даден, дарен, подарен“ (мин. страд.

прич. от гл. do, 1 – „давам“) (26) > SLK: Dacián (26)); Datus (< лат. datus, 3 – „даден,

дарен, подарен“ (мин. страд. прич. от гл. do, 1 – „давам“) (7, 39, 47) > RUS: Дат (7, 47);

UKR: Дат (39)); Docens (< лат. docens, entis – „обучаващ“ (сег. деят. прич. от гл. doceo,

2 – „уча, преподавам“) (7) > RUS: Доцент (7)); Durantus (< лат. durans, antis –
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„каляващ“ (сег. деят. прич. от гл. duro, 1 – „калявам”) (34, 45) > SLN: Dante (45); HR:

Durante (34)); Fulgentius (< лат. fulgens, entis – „греещ, сияещ” (сег. деят. прич. от гл.

fulgeo, 2 – „грея, сияя“) (14, 34, 39, 47) > RUS: Фульгенций (10, 47); UKR: Фульгентiй

(39); HR: Fulgencij (34)/ Fulgencije (34)); Illuminatus (< лат. illuminatus, 3 – „осветен”

(мин. страд. прич. от гл. illumino, 1 – „осветявам”) (34) > HR: Iluminat (34)); Redemptus

(< лат. redemptus, 3 – „спасен” (мин. страд. прич. от гл. redimo, emi, emptus, 3 –

„спасявам”) (34) > HR: Redento (34)); Renatus (< лат. renatus, 3 – „роден отново,

прероден, възроден” (мин. страд. прич. от гл. renascor, 3 – „прераждам се, отново се

раждам,; възраждам се“) (1, 7, 10, 18, 22, 25, 26, 34, 39, 45, 46, 47) > BG: Ренат (25);

SRB: Ренатo (46); RUS: Ренат (7, 10, 18, 47); UKR: Ренат (39); PL: Renat (10, 18, 22);

SLK: Renát (26, 33); CZ: Renát (10, 18); SLN: Renato (45); HR: Renato (1, 34, 35, 46));

Revocatus (< лат. revocatus, 3 – „отзован“ (мин. страд. прич. от гл. revoco, 1 –

„отзовавам“) (7, 39) > RUS: Ревокат (7, 10); UKR: Ревокат (39)); Rogatus (< лат.

rogatus, 3 – „пожелан, поискан” (мин. страд. прич. от гл. rogo, 1 – „желая, искам”) (39)

> UKR: Рогат (39)); Speratus (< лат. speratus, 3 – „очакван; надяващ се” (мин. страд.

прич. от гл. sperо, 1 – „очаквам; надявам се”) (7, 39) > RUS: Сперат (7, 47); UKR:
Сперат (39));

А. 1. 1. 1.2. От падежна конструкция:

Adeodatus/ Deodatus (< лат. „a Deo datus” със значение „даден от Бога” < а + Deo

(форма за Abl. sg. от Deus) + datus, 3 – „даден, дарен, подарен“ (мин. страд. прич. от гл.

do, 1 – „давам“) (1, 10, 38) > SRB: Адеодат (38); RUS: Адеодат (10)/ Деодат (10, 47);

SLN: Deodat (45); HR: Adeodat (35)/ Deodat (35)); Exacustodianus (< лат. ex – „от“ и

custodia, ae, f – „стража“ (7, 39, 47) > RUS: Ексакустодиан (7, 47); UKR:

Єксакустодiан (39)); Maurelius (< комбинация между антропонимите Maura и Aurelius

(22) > PL: Maureliusz (22));

А. 1. 1. 1. 3. От синтагми:

а) От обектна синтагма:
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Amadeus (< лат. amo, 1 – „обичам” и Deus, i, m – „Бог” (1, 10, 18, 22, 25, 34, 39, 45, 46,

47) > BG: Амадеус (3, 25); SRB: Амадеj (22, 46); RUS: Амадеус (10); UKR: Амадей

(39); PL: Amadeusz (10, 18, 22, 39); SLK: Amadeus (26, 33); CZ: Amadeus (10, 18); SLN:

Amadej (1, 45); HR: Amadej (34, 35, 46)); Audelaus (< лат. audio, 4 – „слушам, чувам“ и

гр. λαως – „народ“ (7) > RUS: Авделай (7)); Audifax (< лат. audio, 4 – „слушам, чувам“

и fax, facis, f – „светлина, сияние“ (47) > RUS: Авдифакс (47)); Avedis (< лат. ave –

„Здравей“ и dies, ei, m/ f – „ден“ (25) > BG: Аведис (25));

б) От атрибутивна синтагма:

Bonaventura (< лат. bona – „добра, хубава“ (форма за ж. р. от прил. име bonus, 3 –

„добър, хубав“) и ventura, ae, f – „случай, случайност, съдба“ (10, 22, 34) > RUS:
Бонавентура (10); BLR: Бонавэнтура (10); PL: Bonawentura (10, 20, 22); SLK:

Bonaventúra (33); CZ: Bonaventura (10); HR: Bonaventura (34, 35)); Homobonus (< лат.

homo bonus – „добър човек“ (< homo, hominis, m/ f – „човек” и bonus, 3 – „добър” (10) >

RUS: Гомобонус (10); PL: Homobonus (20));

А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от формата

за Nom. sg. на изходното латинско име:

Abdicius (> RUS: Авдикий; UKR: Авдикій); Abercius (> RUS: Аверкий; UKR: Аверкій;

BLR: Аверкій); Abnodius (> UKR: Абнодiй); Abundatius (> RUS: Абунданций);

Abundius (> RUS: Абундий; UKR: Авундiй); Ademir/ Admir (> HR: Ademir/ Admir);

Agnellus (> RUS: Агнеллус); Agrestius (> UKR: Агрестiй); Amadeus (> BG: Амадеус;

SRB: Амадеj; RUS: Амадеус; UKR: Амадей; PL: Amadeusz; SLK: Amadeus; CZ:

Amadeus; SLN: Amadej; HR: Amadej); Amator (> RUS: Аматор); Ampleus (> RUS:
Амплей; UKR: Амплiй); Apolinaris/ Apollinarius (> RUS: Аполлинарий; UKR:
Аполлiнарiй; PL: Apolinary); Arator (> RUS: Аратор; HR: Arator); Astus (> RUS:

Астуз); Audelaus (> RUS: Авделай); Audifax (> RUS: Авдифакс); Augurius (> UKR:
Авгурiй); Auraeus (> RUS: Аурей; PL: Aureusz; SLN: Avreus); Auricius (> RUS:
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Аврикий); Auror (> RUS: Аврор/ Аврорий; UKR: Аврор); Avercius (> RUS: Аверкий;

UKR: Оверкiй); Avedis (> BG: Аведис); Auxilius (> RUS: Авксилий); Beatus (> RUS:
Беатус; PL: Beatus; SLK: Beátus; CZ: Beatus); Benignus (> PL: Benignus; SLK:

Benignus); Blasius (> PL: Błażej; SLK: Blažej; CZ: Blažej); Bonaventura (> RUS:
Бонавентура; BLR: Бонавэнтура; PL: Bonawentura; SLK: Bonaventúra; CZ: Bonaventura;

HR: Bonaventura); Bonefatius/ Bonifacius/ Bonifatius (> BG: Бонифаций; SRB:
Бонифациjе; RUS: Бонифаций; UKR: Боніфатій; BLR: Баніфацый; PL: Bonifacy; SLN:

Bonifacij; HR: Bonifacij/ Bonifacija/ Bonifacije); Bonitus (> HR: Bonicij/ Bonicije);

Britannus (> RUS: Британий; UKR: Британiй); Caelestis (> RUS: Целестий; UKR:

Целестiй); Caelestus/ Coelestus (> UKR: Целестiй); Caerelis (> RUS: Церелис);

Caesareus (> RUS: Цезарей); Caesarius (> RUS: Цезарий; UKR: Кесарiй/ Цезарiй; PL:

Cezariusz; HR: Cezarij); Calor (> RUS: Калор; UKR: Калор); Candidius (> RUS:
Кандидий; UKR: Кандидiй); Cantidian (> RUS: Кантидиан; UKR: Кантидiан); Cantidius

(> RUS: Кантидий); Carmen (> BG: Кармен); Casterius (> RUS: Кастерий); Castrichius

(> RUS: Кастрикий/ Кастрихий); Celsius (> RUS: Кельсий; UKR: Кельсiй/ Цельсiй);

Ceremonius (> UKR: Церемонiй); Clarus (> PL: Klarus); Clemens (> BG: Клеменс; PL:
Klemens); Clementius (> SRB: Клeментије/ Климентије; RUS: Климентий; UKR:

Климентій; HR: Klementije/ Klimentije); Collis (> RUS: Колиз); Columba/ Columbus (>

RUS: Колумба); Conditor (> UKR: Кондитор); Constans (> BG: Констанс/ Констанц;

SRB: Констанс/ Констанц; UKR: Констанс; BLR: Кастусь; PL: Konstans; SLK:
Konštanc); Constantius (> BG: Констанций; SRB: Константиje; RUS: Констанций;

UKR: Констанцiй; PL: Konstancjusz; SLN: Konštancij; HR: Konstantije); Concordius (>

RUS: Конкордий; UKR: Конкордiй); Cor (> UKR: Кор); Cordelius (> HR: Kordelij/

Kordelije); Corneus (> RUS: Корней; BLR: Карней); Corona (> RUS: Корона); Crescens

(> PL: Krescens; SLK: Krescenc; CZ: Krescenc); Crescentius (> SRB: Кресценциje; RUS:

Кресцентий; PL: Krescencjusz; SLN: Krescencij; HR: Kresencije); Cresconius (> RUS:
Кресконий); Custodius (> SRB: Кустодиja; RUS: Кустодий; HR: Kustodija); Dapius (>

RUS: Дапий); Decisius (> RUS: Декизий); Desiderius (> SRB: Дезидериje; RUS:
Дезидерий; UKR: Десидерiй; PL: Dezyderiusz; HR: Desiderij/ Desiderije/ Deziderij/

Deziderije); Dian (> BG: Диан; RUS: Деян; SLK: Dean; HR: Dajen); Dolor (> SRB:

Долор; HR: Dolor); Dominator (> HR: Dominator); Domnius (> RUS: Домний); Don (>

BG: Дон; RUS: Дон); Ducitius (> RUS: Дукитий; UKR: Дукитiй); Duco (> BG: Дуко);
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Duonius (> RUS: Дуоний); Dux (> RUS: Дукс); Editius (> RUS: Едитий); Eligius (>

RUS: Элигий; PL: Eligiusz; SLK: Eligius; CZ: Eligius; SLN: Eligij; HR: Eligij/ Eligije);

Enteus (> RUS: Ентей); Exsuperantius (> RUS: Екзуперанций); Exsuperius (> RUS:

Экзюперий; UKR: Єкзуперiй); Febronius (> UKR: Февронiй); Ferrucius (> HR:
Ferucije); Fiat (> SRB: Фиат; HR: Fiat); Fidelis (> SRB: Фиделис; UKR: Фiделiс; PL:

Fidelis; HR: Fidelij/ Fidelije/ Fidelis); Filix (> UKR: Фiлiкс); Firmus (> RUS: Фирмос);

Flor (> BG: Флор; BLR: Флор; SLK: Flór; SLN: Flоrus; HR: Flor); Florisan (> HR:

Florisan); Florius (> RUS: Флорий; UKR: Флорiй); Flos (> RUS: Флос); Frontasius (>

RUS: Фронтасий; UKR: Фронтасiй); Frumentius (> RUS: Фрументий; UKR:

Фрументiй; HR: Frumencij/ Frumencije); Fulgentius (> RUS: Фульгенций; UKR:
Фульгентiй; HR: Fulgencij/ Fulgencije); Fulgosius (> RUS: Фульгозий; UKR:

Фульгозiй); Gaudentius (> SRB: Гауденциjе; RUS: Гауденций; PL: Gaudencjusz; SLK:
Gaudenc; HR: Gaudencij/ Gaudencije); Generius (> RUS: Генерий; UKR: Генерiй);

Genesius (> RUS: Генезий); Germen (> SRB: Гермен; HR: Germen); Globus (> SRB:
Глобус; HR: Globus); Granus (> RUS: Граний); Gratius/ Grattius (> PL: Gracjusz);

Hilarius (> SRB: Хилариjе; UKR: Іларій; BLR: Іларый; PL: Hilary; SLN: Hilarij; HR:
Hilarij/ Hilarija/ Hilarije/ Hilarijon); Homobonus (> RUS: Гомобонус; PL: Homobonus);

Honorius (> SRB: Хонориjе; RUS: Гонорий; UKR: Гонорiй; PL: Honoriusz; CZ:
Honorius; HR: Honorij/ Honorije); Hortasius (> RUS: Гортазий); Ingenuus (> RUS:

Ингенуй; UKR: Iнгенуй); Innocentius (> BG: Инокентий; SRB: Инокентиjе; RUS:
Иннокентий; UKR: Інокентій; BLR: Інакенцій; PL: Innocenty; HR: Inocencij/

Inocencije); Instar (> HR: Instar); Iocius (> RUS: Иокий); Iustus/ Justus (> PL: Justus;

SLK: Justus); Juvenalius (> BG: Ювеналий; RUS: Ювеналий); Laurus (> PL: Laurus;

SLK: Laurus; SLN: Laurus); Leo (> BG: Лео; SRB: Лео; RUS: Лео; BLR: Леў; PL: Leo;

SLK: Leo; CZ: Leo; SLN: Leo; HR: Leo); Leonius (> UKR: Леонiй; HR: Leonije); Levior

(> RUS: Левиор; UKR: Левiор); Levius (> RUS: Левий); Liberator (> SRB: Либератор;

HR: Liberator); Liberius (> SRB: Либериjе; RUS: Либерий; UKR: Ливерiй; PL:

Liberiusz; SLK: Libérius; HR: Liberij/ Liberije); Lilian (> BG: Лилян; SRB: Лилиjaн; PL:
Lilian; SLN: Lilijan; HR: Lilijan); Lolium (> RUS: Лолий; UKR: Лолiй); Lucas (> PL:
Łukasz; SLK: Lukáš; CZ: Lukáš); Lumen (> SRB: Лумен; HR: Lumen); Luxorius (> HR:

Lusorij/ Lusorije); Magnus (> BG: Магнус; SRB: Магнус; RUS: Магнус; PL: Magnus;

SLK: Мagnus; CZ: Magnus; SLN: Magnus; HR: Magnus); Maior (> BG: Майор; RUS:
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Майор; UKR: Майор); Malleus (> UKR: Малей); Mammius (> RUS: Маммий; UKR:

Маммiй); Marsalius (> UKR: Марсалiй); Martinius (> RUS: Мартиний); Maurelius (>

PL: Maureliusz); Maurilius (> HR: Maurilij/ Maurilije); Maurus (> SLK: Maurus);

Maxentius (> BG: Максенций; RUS: Максенций; UKR: Максентiй; HR: Maksencij/

Maksencije); Melius (> RUS: Мелий); Memorator (> UKR: Меморатор); Mensor (> SRB:

Менсор; HR: Mensor); Mentius (> RUS: Ментий); Mirax (> RUS: Миракс); Natalis (>

BG: Наталий; SRB: Наталис; RUS: Наталий; UKR: Наталiй; PL: Natalian; SLN: Natalis;

HR: Natalin); Nazarius (> HR: Nazarij/ Nazarije); Niveus (> SLN: Nevij); Oliver (> BG:
Оливер; SRB: Оливер; RUS: Оливер; PL: Oliwier; SLK: Oliver; CZ: Oliver; SLN: Oliver;

HR: Oliver); Oliverius (> RUS: Оливерий); Olivius (> SRB: Оливиje; RUS: Оливий; PL:
Oliwiusz; SLK: Olívius; SLN: Olivij; HR: Olivije); Optatius (> HR: Optacij/ Optacije);

Orientius (> SLN: Oriencij); Parentius (> UKR: Парентiй); Parvus (> SRB: Парвус; HR:
Parvus); Paschalis (> PL: Paschalis); Pastor (> RUS: Пастор; UKR: Пастор); Patricius/

Patritius (> BG: Патриций; RUS: Патрикий; UKR: Птрикей/ Патрикiй; PL: Patrycjusz;

SLK: Patrícius; HR: Patricij/ Patricije); Patronius (> BG: Патроний); Perpetuus (> RUS:

Перпетуй; UKR: Перпетуй); Picius (> RUS: Пиций); Pinus (> SRB: Пинус; HR: Pinus);

Pior (> RUS: Пиор); Pius (> SRB: Пиjе; RUS: Пий; UKR: Пiй; PL: Pius; SLK: Pius; CZ:

Pius; SLN: Pij; HR: Pij/ Pijo); Placidus (> CZ: Placidus); Poplius (> UKR: Поплiй);

Possessor (> RUS: Поссессор; UKR: Поссесор); Primus (> SRB: Примус; SLK: Prímus;

SLN: Primož); Princeps (> RUS: Принкипс; UKR: Принкiпс); Prosper (> SRB: Проспер;

RUS: Проспер; PL: Prosper; SLK: Prosper; CZ: Prosper; SLN: Prosper; HR: Prosper);

Prudentius (> SRB: Пруденциje; RUS: Пруденций; UKR: Пруденцiй; SLK: Prudencius;

HR: Prudencije); Rabula (> SRB: Равула; RUS: Равула; UKR: Равула; HR: Rabula);

Radium (> BG: Радиум; UKR: Радиiй); Remigius (> SRB: Ремигиje; RUS: Ремигий; PL:
Remigiusz; HR: Remigij/ Remigije); Respicius (> RUS: Респиций; UKR: Респiцiй);

Romelius (> RUS: Ромелий; UKR: Ромелiй); Rosalius/ Rosarius (> HR: Rosarij/

Rosarije); Rubens (> BG: Рубенс; RUS: Рубентий; UKR: Рубентiй); Salusius (> RUS:

Салузий); Salvator (> BG: Салватор; RUS: Сальватор; PL: Salwator; SLK: Salvátor; HR:
Salvator); Sancius/ Sanctius (> RUS: Санкций/ Санций); Sanusius (> RUS: Санузий);

Sapor (> UKR: Сапор); Saturnius (> RUS: Саторний/ Сатурний; UKR: Саторнiй/

Сатурнiй); Secundarius (> RUS: Секундарий; UKR: Секундарiй); Securis (> RUS:
Секурис; UKR: Секурiс); Secutor (> RUS: Секутор; UKR: Секутор); Sedulius (> RUS:
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Седулий; UKR: Садулiй); Sellaris (> RUS: Селларис); Senator (> RUS: Сенатор; UKR:

Сенатор); Serenus (> CZ: Serenus); Servatius (> SRB: Сервациje; RUS: Серватий; PL:
Serwacy; SLN: Servacij; HR: Servacije); Severius (> RUS: Северий); Sidonius (> PL:

Sydoniusz; SLN: Sidonij; HR: Sidonij/ Sidonije); Silverius (> SRB: Силвериjе; RUS:
Сильверий; SLN: Silverij; HR: Silverij/ Silverije); Simplicius (> SRB: Симплициjе; RUS:

Симплиций; UKR: Симплiцiй; HR: Simplicij/ Simplicije); Solemnius (> RUS:
Солемний); Solutor (> RUS: Солютор); Sonor (> SRB: Сонор; HR: Sonor); Spartacus (>

SLK: Spartakus); Speculator (> RUS: Спекулатор); Spes (> RUS: Спес); Strator (> RUS:
Стратор; UKR: Стратор); Studius (> RUS: Студий; UKR: Студiй); Superius (> RUS:

Суперий); Taurion (> RUS: Таврион); Tinninius (> RUS: Тинниний); Trabea (> BG:
Трабеа; SRB: Трабеја; HR: Trabeja); Tridentius (> RUS: Тредентей; UKR: Тридентiй);

Ursicius (> RUS: Урсиций); Venantius (> SRB: Венанциje; RUS: Венантий/ Венанций;

UKR: Венантiй; PL: Wenanty; HR: Venancij/ Venancije); Venerius (> RUS: Венерий;

UKR: Венерiй); Venetius (> BG: Венеций); Vianor (> RUS: Вианор); Viator (> SRB:
Виатор; RUS: Виатор; UKR: Вiатор; HR: Viator); Vicarius (> UKR: Вiкарiй); Vicentius

(> SRB: Викентиϳе; RUS: Викентий; UKR: Вікентій; BLR: Викенцiй; PL: Wincenty;

HR: Vicencij/ Vicencije); Vigilius (> HR: Vigilij/ Vigilije); Vigor (> SRB: Вигор; HR:

Vigor); Vinicius (> BG: Виниций; RUS: Виниций; HR: Vinicijan/ Vinicije); Vir (> SRB:
Вир; RUS: Вир; UKR: Вiр; BLR: Вiр; HR: Vir); Virius (> RUS: Вирий); Vis (> RUS:

Вис; UKR: Вiс);

б) Славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходното латинско име:

Abaidus (> RUS: Абаид); Actus (> RUS: Акт); Adauctus (> RUS: Адавкт/ Давикт; UKR:

Адавкт/ Давiкт; PL: Adaukt); Adeodatus/ Deodatus (> SRB: Адеодат; RUS: Адеодат/

Деодат; SLN: Deodat; HR: Adeodat/ Deodat); Adventus (> RUS: Адвент; UKR: Адвент);

Afer (> RUS: Афр); Aggestus (> RUS: Аггест); Agnatus (> RUS: Агнат); Agnitus (> RUS:
Агнит); Albuinus (> RUS: Альбуин); Alpinianus (> RUS: Альпиниан); Alpinus (> RUS:
Альпин); Alternus (> UKR: Альтерн); Amabilis (> RUS: Амабель; HR: Amabile);

Amandus (> BG: Аманд; SRB: Аманд; RUS: Аманд; UKR: Аманд; PL: Amand; SLK:
Amand; CZ: Amand; SLN: Amand; HR: Amand); Amatus (> SRB: Амат; RUS: Аматус;
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PL: Amat; SLK: Amát; CZ: Amát; SLN: Amat/ Amátus; HR: Amat); Amasius (> RUS:

Амас); Ambicus (> RUS: Амбик); Ammianus (> SRB: Амиjан; RUS: Аммиан; HR:
Amijan); Ampliatus (> RUS: Амплиат); Antiquus (> RUS: Антикв); Apolinaris/

Apollinarius (> BLR: Апалiнар; SLK: Apolinár); Apricus (> RUS: Априк; UKR: Априк);

Aprilis (> BG: Април; SRB: Април; RUS: Априль; UKR: Апрель; HR: April); Arcus (>

RUS: Арк); Ardalio (> RUS: Ардалион; UKR: Ардалiон); Argenidis (> RUS: Аргенид;

UKR: Аргенiд); Argentinus (> SRB: Аргентин; HR: Argentin); Artus (> RUS: Арт);

Attonus (> RUS: Аттон); Auctus (> RUS: Авкт; UKR: Авкт); Augustalis (> RUS:
Августал); Augustianus (> BG: Августиян); Auraeus (> SLK: Aurel); Aurosus (> RUS:

Аврос); Aventinus (> RUS: Авентин; UKR: Авентин; HR: Aventin); Barbatianus (>

RUS: Барбациан); Beatus (> SLN: Beat; HR: Beat/ Beato); Benedictus (> BG: Банедикт;

SRB: Бенедикт; RUS: Бенедикт; UKR: Бенедикт; BLR: Бенедыкт; PL: Benedykt; SLK:
Beňadik/ Benedikt; CZ: Benedikt; SLN: Benedikt; HR: Benedikt); Beneventus/ Benventus

(> RUS: Беневенут; PL: Benwenut; SLK: Benevent/ Benvenuto; HR: Benvenuto);

Benignus (> RUS: Бенигн; UKR: Бенiгн); Bibianus/ Vivianus (> BG: Вивиан; RUS:

Вивиан; UKR: Вiвiан; PL: Bibian/ Vivian; SLK: Vivián; CZ: Vivian; SLN: Vivian);

Bigatus (> RUS: Бигат); Blancus (> HR: Blanko); Blasius (> BG: Влас; SRB: Блаж; RUS:

Влас; UKR: Влас; BLR: Влас; SLN: Blaž; HR: Blaž); Bonefatius/ Bonifacius/ Bonifatius

(> SRB: Бонифац; SLK: Bonifác; CZ: Bonifác); Bonus (> BG: Боно; RUS: Бон; HR:

Bono); Britannus (> CZ: Brit); Cabus (> RUS: Каб); Caelestinus/ Coelestinus (> BG:
Челестин; SRB: Целестин; RUS: Целестин; UKR: Келестин/ Целестин; PL: Celestyn;

SLK: Celestín; CZ: Celestýn; SLN: Celestín; HR: Celestin); Caelestus/ Coelestus (> RUS:
Целест; UKR: Целест); Caelianus/ Coelianus (> RUS: Целиан); Caesarinus (> BG:

Цезарин; RUS: Цезарин; PL: Cezaryn); Caietanus/ Gaetanus (> SRB: Каjетан; RUS:
Гаэтан/ Каетан; BLR: Каятан; PL: Kajetan; SLK: Kajetán; CZ: Kajetán; SLN: Kajetan;

HR: Gajtan/ Kajetan); Calendio (> RUS: Календион); Calidus/ Callidus (> RUS: Калид);

Calixtus/ Callistus/ Callixtus (> RUS: Калист; UKR: Калист; BLR: Калист; PL: Kalikst;

HR: Kalikst); Candidianus (> RUS: Кандидиан); Candidus (> SRB: Кандид; RUS:
Кандид; UKR: Кандид; PL: Kandyd; SLK: Kandid; SLN: Kandid; HR: Kandid);

Cantianus (> SLN: Kancijan); Castulus (> RUS: Кастул; UKR: Кастул; CZ: Haštal);

Castus (> RUS: Каст; UKR: Каст); Catulinus (> RUS: Катулин; UKR: Катулiн);

Celerinus (> SLK: Celerín); Celsinus (> RUS: Цельзин); Centurio (> UKR: Кентурiон);
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Cerdo (> RUS: Кердон); Cerrus (> HR: Cero); Christianus (> BG: Християн; SRB:

Кристијан/ Христиjaн; RUS: Христиан; UKR: Христиан/ Християн; BLR: Хрыстыян;

PL: Chrystian; SLK: Kristián; CZ: Kristián; SLN: Kristijan; HR: Hristijan/ Kristijan);

Christinus (> BG: Христин; SRB: Кристин; RUS: Христин; PL: Krystyn; SLN: Kristin;

HR: Kristin); Clarus (> HR: Klario); Claudicus (> RUS: Клавдик); Claudinus (> RUS:

Клавдин); Claudio (> RUS: Клавдион); Clemens (> BG: Климент; SRB: Климент; RUS:
Климент; UKR: Климент/ Климентiй; BLR: Клімент; SLK: Klement; CZ: Klement;

SLN: Klemen; HR: Klement/ Kliment); Clementinus/ Climentinus (> BG: Клементин/ BG:
Климентин; SRB: Клементин; RUS: Клементин; BLR: Клімендзё; PL: Clementyn/

Klementyn; SLK: Klementín; SLN: Klementin; HR: Klementin); Collega (> RUS: Коллег);

Colmannus (> RUS: Колман); Columba/ Columbus (> HR: Kolombo); Columbanus (>

RUS: Колумбан; SLK: Kolumbán; CZ: Kolumbán; SLN: Kolumbán; HR: Kolomban);

Columbinus (> RUS: Колумбин; SLK: Kolumbín; CZ: Kolombín; SLN: Kolumbín);

Comatus (> RUS: Комат); Cominus (> RUS: Комин); Communius (> BG: Комня);

Concessus (> RUS: Концесс; UKR: Концес); Concordius (> BG: Конкорди); Confirmus

(> UKR: Конфiрм); Constans (> RUS: Констант); Constantinus (> BG: Константин;

SRB: Константин; RUS: Константин; UKR: Костянтин; BLR: Канстантын; PL:

Konstantyn; SLK: Konštantin; CZ: Konstantýn; SLN: Konstantin; HR: Konstantin);

Constantius (> BG: Констанц; SLK: Konštanc); Cordelius (> HR: Kordelij/ Kordelije);

Cornatus (> RUS: Корнат); Corolus (> RUS: Корол); Coronatus (> RUS: Коронат; UKR:
Коронат; BLR: Каранат); Crescens (> RUS: Кресцент; UKR: Крискент); Crescentianus

(> RUS: Крискентиан; UKR: Крискентiан); Crescentius (> UKR: Крискент; BLR:
Крискент); Crispinianus (> RUS: Криспиниан; PL: Kryspinian); Crispio (> RUS:

Криспион); Crispulus (> RUS: Криспул); Cristatus (< лат. cristatus, 3 – „качулест, с

гребен” > UKR: Кристат); Cutidus (> RUS: Кутид); Dacianus (> SLK: Dacián); Datianus

(> RUS: Датиан; UKR: Датiан); Datus (> RUS: Дат; UKR: Дат); Davus (> HR: Davino);

Dedotus (> RUS: Дедот); Delphinus (< лат. Delphinus, 3 – „от Делфи > RUS: Дельфин);

Densus (< лат. densus, 3 – „гъст; здрав, устойчив“ > RUS: Денс); Desideratus (> RUS:
Дезидерат; SLK: Deziderát); Desiderius (> SLK: Dezider/ Dezyder; CZ: Dezider; SLN:
Dezider); Deus (> SRB: Део; HR: Deo); Dicentus (> RUS: Дицент); Dicianus (> RUS:

Дициан); Didus (> RUS: Дидд); Dignio (> RUS: Дигнион); Diocletianus (> BG:
Диоклитиян/ Диоклециан; RUS: Диоклетиан; SLK: Dioklecián); Divinus (> HR: Divino);
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Divus (> RUS: Див; UKR: Див); Docens (> RUS: Доцент); Dominicus (> BG: Доминик;

SRB: Доминик; RUS: Доминик; UKR: Домінік; BLR: Дамінік; PL: Dominik; SLK:
Dominik; CZ: Dominik; SLN: Dominik; HR: Dominik); Dominus (> SRB: Домин; UKR:

Домн; HR: Domin); Domninus (> RUS: Домнин; UKR: Домнiн); Domnio (> RUS:
Домнион); Domnius (> SRB: Дуjмо; SLN: Domen); Domnus (> BG: Домен; RUS: Домн;

UKR: Домн; BLR: Домн); Duco (> UKR: Дука; HR: Duka); Durantus (> SLN: Dante;

HR: Durante); Edictus (> RUS: Едикт; UKR: Едикт); Equinus (> RUS: Еквин; UKR:

Єквин); Exacustodianus (> RUS: Ексакустодиан; UKR: Єксакустодiан); Expectatus (>

RUS: Експектат); Expeditus (> RUS: Експедит); Fabricianus (> RUS: Фабрициан; PL:

Fabrycjan); Facundinus (> RUS: Факундин); Famatus (> RUS: Фамат; UKR: Фамат);

Fantinus (> RUS: Фантин; UKR: Фантин); Fanum (> RUS: Фан); Favorinus (> SRB:

Фаворин; HR: Favorin); Feliciantus (> RUS: Фелициант); Felicio (> RUS: Фелицион;

UKR: Фелiцiон); Felicissimus (> RUS: Фелициссим; UKR: Фелiкисiм/ Фелiцисiм; PL:

Felicysym); Felicitatus (> UKR: Фелiцитат); Felicius (> SLN: Felicijo); Ferinus (> UKR:
Ферин); Ferrucius (> HR: Feručo); Fidelis (> BG: Фидел; RUS: Фидель; UKR: Фiдель;

SLK: Fidél; CZ: Fidel; SLN: Fidél); Fiducianus (> RUS: Фидуциан; UKR: Фiдуцiан);

Firmianus (> RUS: Фирмиан); Firmilianus (> SRB: Фирмилиjан; RUS: Фирмилиан;

HR: Firmilijan); Firmus (> RUS: Фирм; UKR: Фiрм); Florentianus (> RUS: Флорентиан;

SLK: Florencián); Florentinus (> BG: Флорентин; RUS: Флорентин; UKR: Флорентин;

PL: Florentyn; SLK: Florentín; CZ: Florentýn; SLN: Florentín; HR: Florentin); Floridus (>

BG: Флорид; RUS: Флорид; UKR: Флорид); Fortinianus (> UKR: Фортинiан);

Fortunatus (> SRB: Фортунат; RUS: Фортунат; UKR: Фортунат; PL: Fortunat; SLK:
Fortunát; CZ: Fortunát; SLN: Fortunát; HR: Fortunat); Fortunianus (> RUS: Фортуниан;

UKR: Фортунiан); Fortunus (> SRB: Фортун; RUS: Фортун; UKR: Фортун; HR:
Fortun); Fortus (> UKR: Форт); Franciscus (> BG: Франциск; SRB: Фрањо; RUS:

Франциск; UKR: Франко; BLR: Францішак/ Францыск; PL: Franciszek; SLK: František;

CZ: František; SLN: Frančišek; HR: Francesko/ Francisko); Francus (> SRB: Фруг; HR:

Franko); Fructuosus (> UKR: Фруктуоз); Fructus (> UKR: Фрукт); Fulvianus (> RUS:
Фулвиан/ Фульвиан; UKR: Фульвiан); Fuscinus (> UKR: Фусцин); Gabinus (> RUS:
Габин; CZ: Gabin); Galianus (> UKR: Галлiан; HR: Galijan/ Galijen); Gallicus (> RUS:

Галик; UKR: Галик); Gaudentius (> SLK: Gaudenc); Geminianus (> RUS: Геминиан;

HR: Geminijan); Gemmus (> HR: Đemo); Generosus (> RUS: Генероз); Genus (> BG:
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Гено); Gerulus (> RUS: Герул); Gradus/ Gratus (> RUS: Град/ Грат); Graecus (> SRB:

Грк); Grandus (> HR: Grando); Grantus (> RUS: Грант; CZ: Grant); Gratianus (> SRB:
Грациjан; RUS: Грациан; UKR: Грацiан; PL: Gracjan; SLK: Gracián; CZ: Gracián; SLN:

Gracián; HR: Gracijan); Gratinianus (> RUS: Грациниан); Hilarius (> BG: Иларион;

RUS: Иларион; SLK: Hilár; CZ: Hilar); Honestus (> HR: Honest); Honoratus (> RUS:

Гонорат; UKR: Гонорат; PL: Honorat; SLK: Honorát; HR: Honorat); Honorinus (> PL:
Honoryn); Horus (> RUS: Гор); Illuminatus (> HR: Iluminat); Indicus (> RUS: Индик);

Ingenuus (> RUS: Инген; UKR: Iнген); Innocentius (> SLK: Inocent; CZ: Inocenc; SLN:
Inocent); Iovenianus (> RUS: Иовениан); Iovianus (> RUS: Иовиан/ Иувиан); Iovinus (>

RUS: Иовин/ Иувин); Italus (> HR: Ital/ Italo); Iulinus (> BG: Юлин; SRB: Jулин; HR:
Julin); Iulittus (> BG: Юлит); Iustus/ Justus (> SRB: Jуст; RUS: Юст; UKR: Iуст/ Юст;

SLN: Just; HR: Just); Iuventinus/ Juventinus (> RUS: Ювентин; UKR: Iувентин/

Ювентин; SLK: Juventín); Jucundianus (> RUS: Юкундиан); Jucundinus (> RUS:

Юкундин); Jucundus (> RUS: Иукунд/ Юкунд); Jurandus (> PL: Jurand); Laurianus (>

RUS: Лауриан); Laurinus (> RUS: Лаурин; UKR: Лаврiн); Laurus (> BG: Лавър; SRB:

Лаур; RUS: Лавр; UKR: Лавр; BLR: Лаўр; HR: Laur); Leo (> UKR: Леон); Liberalis (>

RUS: Либерал; UKR: Либерал; CZ: Libor); Liberatus (> SRB: Либерат; RUS: Либерат;

UKR: Либерат; PL: Liberat; SLK: Liberát; SLN: Liberat; HR: Liberat); Libertinus (> BG:
Либертин); Libertus (> BG: Либерт; RUS: Либерт; HR: Liberto); Livianus (> SLN:

Livjan); Lollianus (> BG: Лоло; RUS: Лолиан); Lollio (> RUS: Лолион); Lucas (> BG:
Лука; SRB: Лука; RUS: Лука; UKR: Лука; BLR: Лука; SLN: Luka; HR: Luka/ Luko);

Lucinus (> BG: Лукин; SRB: Лукин; RUS: Луцин; UKR: Люцин; HR: Lukin); Luxenus

(> RUS: Люксен); Magistrianus (> RUS: Магистриан; UKR: Магiстрiан); Magnus (>

UKR: Магн); Malus (> RUS: Мал; UKR: Мал); Mamercinus (> RUS: Мамерцин);

Mansuetus (> HR: Mansvet); Marcellianus (> RUS: Маркеллиан/ Марцеллиан; SLK:

Marcelián; HR: Marcelijan); Martianus (> RUS: Мартиан/ Марциан; BLR: Марцыян);

Martinianus (> BG: Мартиниан/ Марциниан; RUS: Мартиниан; UKR: Мартинiан; BLR:

Мартимьян; PL: Martynian; SLK: Martinián; SLN: Martinjan; HR: Martinijan); Martinus

(> BG: Мартин; SRB: Мартин; RUS: Мартин; UKR: Мартин; BLR: Мартын; PL:
Marcin; SLK: Martin; CZ: Martin; SLN: Martin; HR: Martin); Mas (> RUS: Мар/ Марис;

UKR: Мар/ Марiс); Maternus (> UKR: Матерн); Matronus (> BG: Матрон); Maturus (>

RUS: Маттур; UKR: Матур); Maurinus (> RUS: Маврин; PL: Mauryn); Maurus (> BG:
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Мавър; SRB: Мавро; RUS: Мавр; UKR: Мавр; PL: Maur; CZ: Moric; SLN: Mauro; HR:

Mauro); Maxentius (> SLK: Maxenc); Maxianus (> RUS: Максиан; UKR: Максiан);

Maximilianus (> BG: Максимилиан; SRB: Максимилиjан; RUS: Максимилиан; UKR:

Максиміліан; BLR: Максімільян; PL: Maksymilian; SLK: Maximilián; CZ: Maximilián;

SLN: Maximiljan; HR: Maksimilijan); Mellitus (> RUS: Меллит; UKR: Мелiт); Melius (>

RUS: Мел); Meritus (> RUS: Мерит; UKR: Мерит); Miles (> UKR: Милiт); Mirandus (>

SLN: Mirandо; HR: Mirandо); Moderatus (> SLK: Moderát); Modestinus (> UKR:

Модестин); Modestus (> BG: Модес/ Модест; RUS: Модест; UKR: Модест; BLR:
Мадэст; PL: Modest; SLK: Modest; CZ: Modest; SLN: Modest; HR: Modest); Montanus

(> BG: Монтан; RUS: Монтан; UKR: Монтан; SLK: Montán; HR: Montan); Moventus (>

RUS: Мавент); Muteus (> HR: Mušo); Nazarius (> BG: Назар; RUS: Назар; UKR: Назар;

BLR: Назар; SLK: Nazár); Nectavus (> RUS: Нектав); Nitus (> RUS: Нит; UKR: Нит);

Nundinus (> RUS: Нундин; UKR: Нундин); Olivianus (> UKR: Ольвiан); Optatus (>

RUS: Оптат; UKR: Оптат); Orianus (> SLN: Orjano); Ornamentus (> SRB: Орнамент;

HR: Ornament); Pacificus (> RUS: Пацифик); Paganus (> SRB: Паган; HR: Pagan);

Palatinus (> RUS: Палатин; UKR: Палатин); Palmatus (> RUS: Палмат; UKR:
Пальмат); Palmirius (> BG: Палмир; SLN: Palmir/ Palmiro; HR: Palmiro); Palmus (>

RUS: Пальм); Papilus (> UKR: Папила); Pardus (> RUS: Пард; UKR: Пард); Parentius

(> RUS: Парент); Paschalis (> BG: Паскал; SRB: Паскал; RUS: Паскаль; SLK: Paskal;

CZ: Paskal; SLN: Paskal; HR: Paskal); Passimus (> RUS: Пассим); Passus (> UKR: Пас);

Paternus (> RUS: Патерн; UKR: Патерн); Patricius (> SRB: Патрик; SLK: Patrik; CZ:

Patrik; SLN: Patrik); Patronius (> BG: Патрони); Patronus (> BG: Патрон); Paulillus (>

RUS: Павлилл); Peregrinus (> SRB: Перегрин; RUS: Перегрин; UKR: Перегрин; PL:

Pielgrzym; SLK: Pelgrim/ Peregrín; CZ: Pelhřim; SLN: Peregrin; HR: Peregrin); Pilum (>

BG: Пило); Pinus (> BG: Пино; UKR: Пин); Placidinus (> RUS: Плацидин); Placidus (>

SRB: Плакид; RUS: Плацид; UKR: Плацид; PL: Placyd; SLK: Placid; HR: Placid);

Plausus (> RUS: Плавс); Plebus (> RUS: Плеб; UKR: Плеб); Pompeianus (> RUS:

Помпиан; UKR: Помпiан); Pontianus (> RUS: Понциан); Portinus (> RUS: Портин);

Praludianus (> RUS: Прилидиан); Praepus (> RUS: Преп; UKR: Преп); Primianus (>

RUS: Примиан); Primitivus (> RUS: Примитив); Primogenitus (> SRB: Примоген; HR:

Primogen); Primulus (> RUS: Примул; UKR: Примул); Primus (> BG: Прим/ Примо;

RUS: Прим; UKR: Прим/ Прима; HR: Prim); Princeps (> SRB: Принцип; HR: Princip);
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Pristus (> UKR: Прист); Privatus (> RUS: Приват; UKR: Приват); Probatus (> UKR:

Проват); Processus (> RUS: Прокесс; UKR: Прокес); Propus (> RUS: Проп); Prosperus

(> SRB: Проспер; RUS: Проспер; PL: Prosper; SLK: Prosper; CZ: Prosper; SLN: Prosper;

HR: Prosper); Pudus (> BG: Пудо; SRB: Пуд; RUS: Пуд; UKR: Пуд; BLR: Пуд; HR:
Pud); Purus (> BG: Пуро); Quartus (> BG: Куарти; RUS: Кварт; UKR: Кварт); Quotidus

(> UKR: Котид); Rabula (> UKR: Равул); Recumbus (> RUS: Рекумб; UKR: Рекумб);

Redemptus (> HR: Redento); Reductus (> RUS: Редукт; UKR: Редукт); Reginaldus (>

RUS: Регинальд; PL: Reginald; SLK: Ronald; CZ: Reginald); Remigius (> SLK: Remig;

CZ: Remig; SLN: Remig); Renatus (> BG: Ренат; SRB: Ренатo; RUS: Ренат; UKR:

Ренат; PL: Renat; SLK: Renát; CZ: Renát; SLN: Renato; HR: Renato); Restitutus (> RUS:
Реститут; UKR: Реститут); Revocatus (> RUS: Ревокат; UKR: Ревокат); Rogatianus (>

UKR: Рогатiан); Rogatus (> UKR: Рогат); Roma (> RUS: Рим; UKR: Рим); Romaeus (>

BG: Ромео; RUS: Ромео; SLN: Romeo; HR: Romeo); Romanus (> BG: Роман; SRB:

Роман; RUS: Роман; UKR: Роман; BLR: Раман; PL: Roman; SLK: Roman; CZ: Roman;

SLN: Roman; HR: Roman); Romilis (> BG: Ромил; RUS: Ромил; UKR: Ромил); Romolus

(> RUS: Ромол; UKR: Ромол); Rosalinus (> BG: Розалин; SLK: Rozalín; HR: Rosalin);

Rosalius/ Rosarius (> BG: Розалио; HR: Rosalio); Rosanus (> BG: Розан; HR: Rosan);

Rosinus (> BG: Розен; HR: Rosin); Rubens (> SRB: Рувим; RUS: Рубен; UKR: Рубен);

Rufinianus (> RUS: Руфиниан; UKR: Руфiнiан; HR: Rufinijan); Sabenianus/

Sabinianus/ Savinianus (> SRB: Сабиниjан; RUS: Сабиниан/ Савиниан; UKR: Савинiан;

PL: Sabinian; SLN: Sabinijan; HR: Sabinijan); Sadalus (> RUS: Содал); Salvianus (> BG:

Салвиан; RUS: Сальвиан; UKR: Сальвiан); Salvinus (> RUS: Сальвин; HR: Salvin);

Sanctianus (> RUS: Санктиан); Sanctinus (> RUS: Санктин); Sanctulus (> UKR:

Санктул); Sanctus (> BG: Санто; RUS: Санкт; UKR: Санкт; HR: Santo); Sanelus (>

SLN: Sanel; HR: Sanel); Saturnilus (> RUS: Саторнил/  Сатурнил; UKR: Саторнил);

Saturus (> RUS: Сатур; UKR: Сатур); Scarlatus (> BG: Скарлат); Sebastianus (> BG:
Себастиян; SRB: Себастијан; RUS: Себастьян; UKR: Севастіян; BLR: Сабастыян; PL:

Sebastian; SLK: Sebastián/ Šebastián; CZ: Sebastian; SLN: Sebastjan; HR: Sebastijan);

Secundellus (> RUS: Секунделл); Secundianus (> RUS: Секундиан); Secundulus (>

RUS: Секундол/ Секундул); Senerus (> RUS: Сенер); Serenus (> RUS: Серен; UKR:

Серен); Serus (> RUS: Серр); Servatius (> BG: Серват; SLK: Servác; CZ: Servác);

Servianus (> SLK: Servián); Servilianus (> RUS: Сервилиан; UKR: Сервiлiан); Servulus
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(> RUS: Сервул; UKR: Сервул); Severiolus (> RUS: Савериол; UKR: Северiол);

Sidonius (> SLK: Sidón; CZ: Sidon); Silverius (> BG: Силвер; CZ: Silver); Silvinus (>

SRB: Силвин; RUS: Силвин; UKR: Сiльвiн; PL: Sylwin; SLK: Silvín; SLN: Silvin; HR:

Silvin); Spartacus (> BG: Спартак; SRB: Спартак; RUS: Спартак; UKR: Спартак; SLK:
Spartakus; HR: Spartak); Speratus (> RUS: Сперат; UKR: Сперат); Sperus (> RUS:

Спер); Spicus (> RUS: Спик); Suavitus (> RUS: Саваит); Successus (> RUS: Сукцесс;

UKR: Сукцес); Tertulinus (> UKR: Тертулiн); Tertulus (> RUS: Тертул; UKR: Тертул);

Tiberianus (> RUS: Тивериан); Tiburtinus (> RUS: Тибуртин; UKR: Тибуртин);

Tigrinus (> RUS: Тигрин); Tiro (> RUS: Тирон; UKR: Тирон); Titulus (> RUS: Титул;

UKR: Титул); Tonitus (> RUS: Тонит); Tribunus (> SRB: Трибун; RUS: Трибун/

Тривун; UKR: Тривун; HR: Tribun); Tullianus (> RUS: Туллиан; UKR: Туллiан);

Turbanus (> RUS: Турба); Turbo (> RUS: Турвон; UKR: Турбон/ Турвон); Tutus (>

UKR: Тут); Ulpianus (> RUS: Улпиан/ Ульпиан); Ursicinus (> RUS: Урсицин);

Vaccinius (> RUS: Бакцин); Valentio (> RUS: Валентион; UKR: Валентiон; BLR:
Валентон); Valericus (> RUS: Валерик); Validus (> HR: Validan); Vaticinus (> RUS:

Батицун); Velatius (> RUS: Белатиан); Venantius (> SLK: Venant); Venedimus (> RUS:
Венедим; UKR: Венедим); Vendimianus (> RUS: Вендимиан; UKR: Виндемiан);

Venerandus (> HR: Venerando); Venerius (> BG: Венер; SRB: Венус; HR: Venus);

Venustus (> RUS: Венуст; UKR: Венуст); Verenus (> HR: Veren); Vesuvius (> HR:

Vezuv); Veto (> HR: Veton); Vicentius (> BG: Викенти; SLK: Vincent; CZ: Vincenc);

Victoricus (> RUS: Викторик; UKR: Вiкторик); Vincus (> SRB: Винко; RUS: Винко);

Vindimianus (> RUS: Вендимиан); Violetus (> BG: Виолет); Viriladus (> RUS: Вирилад;

UKR: Вiрилад); Virius (> RUS: Вир); Vitalicus (> RUS: Виталик; UKR: Вiталiк); Vitus

(> BG: Вито; SRB: Вид; RUS: Вит; UKR: Віт; BLR: Віт; PL: Wit; SLK: Vít; CZ: Vít;

SLN: Vid; HR: Vid); Vivinus (> RUS: Вивин; UKR: Вiвiн); Vivus (> RUS: Вив);

Б. Етимологична характеристика на немотивираните неолатински мъжки

лични имена:

Б. 1. Неолатински мъжки лични имена с невъзстановена вътрешна форма и

неясно първоначално значение:

Davus (34) (> HR: Davino (34)); Melius (47) (> RUS: Мел (47)/ Мелий (47));
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Б. 2. Неолатински мъжки лични имена с различни етимологични интерпретации:

Abercius (< 1) неясно значение (10, 47); 2) лат. averto, 3 – „отколонявам“ (10, 47) >

RUS: Аверкий (47); UKR: Аверкій (10); BLR: Аверкій (10)); Abundius (< 1) лат.

abundus, 3 – „богат; обилен“ (7, 39); 2) лат. abundо,1 – „изобилствам“ (47) > RUS:
Абундий (10); UKR: Авундiй (39)); Adauctus (< 1) лат. adauctus, 3 – „умножен,

увеличен“ (22, 39); 2) лат. adaugeо, 2 – „умножавам, увеличавам“ (47) > RUS: Адавкт

(47)/ Давикт (47); UKR: Адавкт (39)/ Давiкт (39); PL: Adaukt (22)); Beatus (< 1)

женското лично име Beata (1, 10); 2) лат. beatus, 3 – „благословен, блажен; щастлив”

(34) > RUS: Беатус (10); PL: Beatus (10, 22); SLK: Beátus (33); CZ: Beatus (10, 18); SLN:

Beat (45); HR: Beat (35)/ Beato (34, 35)); Benedictus (< лат. benedictus, 3 – „благословен;

похвален” (мин. страд. прич. от гл. benedico, 3 – „хваля някого, говоря добри неща за

някого“) (1, 3, 7, 10, 17, 18, 22, 25, 34, 37, 39, 41, 44, 45, 46, 47); 2) лат. benedico, 3 –

„хваля някого, говоря добри неща за някого“ (22, 26, 34, 40, 45) > BG: Банедикт (3, 25);

SRB: Бенедикт (6, 18, 38, 46); RUS: Бенедикт (1, 7, 10, 18, 47, 480; UKR: Бенедикт (10,

17, 39, 48); BLR: Бенедыкт (10, 48); PL: Benedykt (1, 10, 18, 20, 22, 39, 48); SLK:

Beňadik (26, 33)/ Benedikt (26, 32, 33); CZ: Benedikt (10, 18); SLN: Benedikt (45); HR:
Benedikt (34, 35, 46)); Bibianus/ Vivianus (< 1) лат. vivus, 3 – „жив” (1, 10, 18, 25, 26, 39,

45); 2) лат. vivo, 3 – „живея” (45) > BG: Вивиан (25); RUS: Вивиан (7, 10, 18, 22); UKR:
Вiвiан (39); PL: Bibian (22)/ Vivian (22); SLK: Vivián (26); CZ: Vivian (18); SLN: Vivian

(45)); Blasius (< 1) лат. blaesus, 3 – „фъфлещ, пелтечещ” (1, 10, 34); 2) лат. blatio, 4 –

„дрънкам, плямпам“ (22); 3) гр. βλάσιος – „кривокрак“ (1, 10, 17) > BG: Влас (9, 25);

SRB: Блаж (6, 46); RUS: Влас (10, 22, 48); UKR: Влас (10, 17, 48); BLR: Влас (48); PL:
Błażej (1, 10, 20, 22); SLK: Blažej (26); CZ: Blažej (10, 22); SLN: Blaž (1, 22); HR: Blaž

(34, 35, 46)); Bonefatius/ Bonifacius/ Bonifatius (< 1) лат. homo boni fati и е със значение

„добра съдба“; добродеец, който прави добро, който върши добро“ (26, 45); 2) лат.

bonum – „добро” (форма за ср. р. от прил. име bonus, 3 – „добър”) и лат. fatum –

„съдба, участ” (1, 3, 17, 18, 22, 26, 34, 37, 39, 45, 46); 3) лат. bonus, 3 – „добър” и

faciens, entis – „правещ, вършещ” (сег. деят. прич.  от гл. facio, 3 – „правя, върша”) (34,

38, 45, 47) > BG: Бонифаций (3, 37); SRB: Бонифац (38)/ Бонифациjе (38, 46); RUS:
Бонифаций (10, 47); UKR: Боніфатій (10, 17, 39); BLR: Баніфацый (10, 49); PL:
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Bonifacy (1, 10, 18, 20, 22, 49); SLK: Bonifác (26, 33); CZ: Bonifác (1, 10, 18); SLN:

Bonifacij (45); HR: Bonifacij (34)/ Bonifacija (34)/ Bonifacije (34, 35, 46)); Calixtus/

Callistus/ Callixtus (< 1) лат. calix, icis, m – „чаша за вино” (1); 2) гр. κάλλιστος – „хубав“

(1) > RUS: Калист (48); UKR: Калист (48); BLR: Калист (48); PL: Kalikst (10); HR:
Kalikst (35)); Carmen (< 1) женското лично име Carmen (3); 2) лат. carmen, inis, n –

„песен“ (3) > BG: Кармен (3)); Castulus (< 1) лат. castus, 3 – „чист, непорочен,

невинен“ (7, 10, 18, 39); 2) лат. castellum, i, n – „укрепено място; замък” (47); 3) лат.

castulus, 3 – „чистичък, непорочничък, невинничък“ (39) > RUS: Кастул (7, 18, 47);

UKR: Кастул (39); CZ: Haštal (10, 18)); Christianus (< лат. christianus, i, m/ christianus, 3

– „християнин/ християнски” (1, 7, 18, 25, 26, 27, 34, 39, 41, 44, 45, 46, 47) > BG:
Християн (3, 10, 25, 41); SRB: Кристијан (1, 6, 46)/ Христиjaн (46); RUS: Христиан (7,

10, 18, 47); UKR: Христиан (10)/ Християн (10, 39); BLR: Хрыстыян (10); PL: Chrystian

(1, 10, 22); SLK: Kristián (26, 33); CZ: Kristián (10, 18); SLN: Kristijan (1, 45); HR:

Hristijan (34, 46)/ Kristijan (1, 34, 35, 46)); Clarus (< 1) женското лично име Clara (1); 2)

лат. clarus, 3 – „ясен, чист, светъл, сияен; непорочен“ (34) > PL: Klarus (20, 22); HR:

Klario (34)); Concessus (< 1) лат. concipio, 3 – „зачевам, забременявам“ (10); 2) лат.

concessus, 3 – „позволен, законен” (мин. страд. прич. от гл. concedо, 3 – „позволявам“)

(39, 47) > RUS: Концесс (10, 47); UKR: Концес (39)); Concordius (< 1) женското лично

име Concordia (3, 7, 10, 47); 2) лат. consors, ordis – „съгласен, единодушен; хармоничен”

(39, 47) > BG: Конкорди (3); RUS: Конкордий (7, 10, 47); UKR: Конкордiй (39));

Corneus (< 1) лат. corneus, 3 – „безчувствен” (47); 2) римското родово име Cornelius

(47) > RUS: Корней (47); BLR: Карней (10, 16, 48, 49)); Desiderius (< 1) лат. desiderium,

ii, n – „копнеж, желание” (1, 18, 39, 45, 47); 2) лат. desiderius, 3 – „желан“ (10, 46); 3)

лат. desidero, 1 – „желая, копнея“ (22, 34, 45) > SRB: Дезидериje (46); RUS: Дезидерий

(10, 47); UKR: Десидерiй (39); PL: Dezyderiusz (10, 18, 22); SLK: Dezider (32, 33)/

Dezyder (22); CZ: Dezider (10, 18); SLN: Dezider (18, 45); HR: Desiderij (34)/ Desiderije

(34, 46)/ Deziderij (34)/ Deziderije (34, 35, 46)); Domninus (< 1) лат. dominus, i, m –

„господар; владетел“ (39); 2) мъжкото лично име Domnus (47) > RUS: Домнин (7, 10,

47); UKR: Домнiн (39)); Don (< 1) лат. dominus, i, m – „господар, господин; Господ“

(25); 2) лат. donum, i, n – „дар, подарък” (47) > BG: Дон (25); RUS: Дон (47));

Dominicus (< лат. dominicus, 3 – „принадлежащ на господаря/ Господа; господарски,

господски” (1, 10, 15, 22, 26, 34, 44, 45, 46); 2) лат. dies Dominicus – „Божи ден; неделя”
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< dies, diei, m/ f – „ден; срок“ и Dominicus, 3 – „Божи“ (39, 45, 46, 47) > BG: Доминик

(3, 25); SRB: Доминик (46); RUS: Доминик (7, 10, 18, 47, 48); UKR: Домінік (39); BLR:
Дамінік (10, 15, 48, 49); PL: Dominik (1, 10, 18, 20, 22, 48, 49); SLK: Dominik (1, 26, 33);

CZ: Dominik (1, 10, 18); SLN: Dominik (1, 18, 45); HR: Dominik (1, 34, 35, 46)); Ducitius

(< 1) лат. ducto, 1 – „водя, предвождам“ (47); 2) лат. dux, ducis, m – „вожд, водач,

предводител; княз“ (47) > RUS: Дукитий (47); UKR: Дукитiй (39)); Eligius (< 1) лат.

eligо, 3 – „избирам; одобрявам” (1, 10, 22, 39); 2) лат. eligius, 3 – „избран, одобрен”

(мин. страд. прич. от гл. eligо, 3 – „избирам; одобрявам”) (глаголна форма /вербоид/

(34) > RUS: Элигий (10); PL: Eligiusz (1, 10, 20, 22); SLK: Eligius (22); CZ: Eligius (22);

SLN: Eligij (22); HR: Eligij (34)/ Eligije (34, 35)); Firmilianus (< 1) лат. firminus, 3 –

„здрав, як, крепък” (46); 2) мъжкото лично име Firmianus (47) > SRB: Фирмилиjан (46);

RUS: Фирмилиан (47); HR: Firmilijan (46)); Flor (< 1) женското митологично име Flora

(26); 2) лат. florus, 3 – „цветен“ (34) > BG: Флор (25, 42); BLR: Флор (10, 48); SLK:

Flór (26); SLN: Flоrus (45); HR: Flor (34, 35)); Florentinus (< 1) лат. florens, entis –

„цветущ, процъфтяващ” (сег. деят. прич. от гл. floreo, 2 – „цъфтя, процъфтявам”) (1,

7, 17, 26, 39, 45); 2) лат. Florentinus, 3/ Florentinus, i, m – „флорентински/ жител на гр.

Флоренция“ (10, 18, 25, 47) > BG: Флорентин (3, 14, 25, 37, 41); RUS: Флорентин (7, 10,

18, 47); UKR: Флорентин (10, 17, 39); PL: Florentyn (10, 18, 22); SLK: Florentín (26, 33);

CZ: Florentýn (10, 18); SLN: Florentín (18); HR: Florentin (35)); Floridus (< 1) женското

лично име Florida (25, 47); 2) лат. floridus, 3 – „цветущ” (39) > BG: Флорид (25); RUS:
Флорид (47); UKR: Флорид (39)); Florius (< 1) лат. floreus, 3 – „покрит с цветя,

цветист“ (7, 39); 2) лат. flos, floris, m – „цвят, цвете” (47) > RUS: Флорий (7, 10, 47);

UKR: Флорiй (39)); Fortunus (< 1) лат. fortuna, ae, f – „щастие, успех” (7, 39, 46); 2)

лат. fortunо, 1 – „ощастливявам” (47) > SRB: Фортун (46); RUS: Фортун (7, 47); UKR:
Фортун (39); HR: Fortun (46)); Fulvianus (< 1) лат. fulvus, 3 – „жълт, светлокафяв,

жълтеникавокафяв” (7); 2) римското родово име Fulvius (39, 47, 52) > RUS: Фулвиан

(47)/ Фульвиан (7, 47); UKR: Фульвiан (39)); Gaudentius (< 1) лат. gaudeo, 2 – „радвам

се, веселя се“ (10, 34, 45); 2) лат. gaudens, entis – „радващ се, веселящ се“ (сег. деят.

прич. от гл. gaudeo, 2 – „радвам се, веселя се“) (22, 34, 46) > SRB: Гауденциjе (46);

RUS: Гауденций (10); PL: Gaudencjusz (10, 22); SLK: Gaudenc (33); HR: Gaudencij (34,

35)/ Gaudencije (34, 46)); Gradus/ Gratus (< 1) лат. gratia, ae, f – „грация, изящество;

благосклонност, милост, благодат“ (10); 2) лат. gratus, 3 – „приятен, мил, благодарен;
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привлекателен“ (10, 47) > RUS: Град (10)/ Грат (10, 47)); Gratianus (< 1) лат. gratus, 3 –

„приятен, мил; благодатен“ (1, 10, 18, 22, 26, 34); 2) лат. gratianus, 3 – „който е мил”

(34, 45); 3) лат. gratia, ae, f – „изящество, грация; благосклонност, благодат, милост”

(1, 5, 10, 31, 39, 46, 47) > SRB: Грациjан (46); RUS: Грациан (5, 10, 22, 47); UKR:
Грацiан (39); PL: Gracjan (10, 18, 22); SLK: Gracián (22, 26); CZ: Gracián (10, 18, 22);

SLN: Gracián (18, 45); HR: Gracijan (34, 35, 46)); Genesius (< 1) лат. genus, eris, n –

„род“ (47); 2) лат. genesis, is, f – „рождение, произхождение; планета, под чийто знак

човек се е родил; съдба” (47) > RUS: Генезий (10, 47)); Gerulus (< 1) лат. gerulus, i, m –

„носач, хамалин” (47); 2) лат. gerula, ae, f – „пчела-работничка” (47) > RUS: Герул

(47)); Honorius (< 1) лат. honorius, 3 – „честен” (1, 10, 18, 34, 39, 46); 2) лат. honoro, 1 –

„почитам, уважавам” (47) > SRB: Хонориjе (38, 46); RUS: Гонорий (5, 7, 10, 22, 47);

UKR: Гонорiй (39); PL: Honoriusz (10, 22); CZ: Honorius (10, 18); HR: Honorij (34)/

Honorije (34, 35, 46)); Iocius (< 1) лат. iocus, i, m – „шега” (47); 2) лат. iocor, oris, m –

„шут, смешник” (47) > RUS: Иокий (47)); Iovinus (< 1) лат. *Iovis (форма за Gen. sg. на

римското митологично име Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/ Juppiter) (47); 2) лат. iuvenis, is, m –

„юноша, млад човек” (47) > RUS: Иовин (47)/ Иувин (47)); Levior (< 1) лат. levior – „по-

лек” (сравнителна степен от прил. име livis, e – „лек”) (39); 2) лат. Levi, orum, m –

„леви” (47) > RUS: Левиор (47); UKR: Левiор (39)); Liberatus (< 1) лат. liberatus, 3 –

„освободен“ (мин. страд. прич. прич. от гл. libero, 1 – „освобождавам“) (7, 10, 26, 34,

39, 45, 46); 2) лат. liberatio, onis, f – „освобождение” (47) > SRB: Либерат (46); RUS:
Либерат (7, 10, 22, 47); UKR: Либерат (39); PL: Liberat (10, 22); SLK: Liberát (33); SLN:

Liberat (45); HR: Liberat (34, 35, 46)); Libertus (< лат. libertus, i, m/ libertus, 3 –

„освободен роб/ пуснат на свобода, освободен“ (25, 34, 47) > BG: Либерт (25); RUS:

Либерт (47); HR: Liberto (34)); Lucas (< 1) гр. Λουκας – „от Лукания” (1, 3, 26, 34, 44,

45, 46); 2) лат. lucus, i, m – „гора, посветена на боговете“ (25, 34); 3) лат. lux, lucis, f –

„светлина“ (7, 10, 12, 25, 39, 41, 45, 47) > BG: Лука (3, 9, 10, 25, 37, 41, 42); SRB: Лука

(1, 6, 10, 12, 18, 38, 45, 46); RUS: Лука (1, 7, 10, 18, 22, 26, 47, 48, 49); UKR: Лука (10,

17, 26, 39, 48); BLR: Лука (10, 48, 49); PL: Łukasz (1, 10, 18, 20, 21, 22, 48, 49); SLK:
Lukáš (1, 26, 33); CZ: Lukáš (1, 10, 18, 45); SLN: Luka (1, 45); HR: Luka (1, 34, 35, 45,

46)/ Luko (34, 35, 46)); Lucinus (< 1) римския преномен Lucius (10); 2) лат. lux, lucis, f –

„светлина” (39) > BG: Лукин (25); SRB: Лукин (46); RUS: Луцин (10); UKR: Люцин

(39); HR: Lukin (34, 46)); Malus (< 1) лат. malus, 3 – „зъл, лош“ (7, 39); 2) лат. malum, i,
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n – „ябълка“ (39) > RUS: Мал (7); UKR: Мал (39)); Maximilianus (< 1) римския

когномен Maximus (1, 10, 17, 26, 39, 45); 2) комбинация от антропонимите Maximus и

Aemilianus (11, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 39, 41, 45, 46, 47) > BG: Максимилиан (3, 10, 25);

SRB: Максимилиjан (6, 11, 18, 25, 46); RUS: Максимилиан (7, 10, 18, 22, 47); UKR:
Максиміліан (10, 17, 39); BLR: Максімільян (10); PL: Maksymilian (1, 10, 18, 20, 22);

SLK: Maximilián (1, 26, 32, 33); CZ: Maximilián (1, 10, 18); SLN: Maximiljan (45); HR:
Maksimilijan (25, 34, 35, 46)); Natalis (< 1) женското лично име Natalia (1, 10, 45); 2)

лат. natalis, e – „роден, рожден“ (34, 39, 44, 46, 47) > BG: Наталий (25); SRB: Наталис

(46); RUS: Наталий (7, 10, 47); UKR: Наталiй (39); PL: Natalian (22); SLN: Natalis (45);

HR: Natalin (34, 35)); Nazarius (< лат. Nazarius, 3/ Nazarius, ii, m – „от/ родом от

Назарет/ назаретянин” (1, 10, 25, 34) > BG: Назар (10, 25, 46); RUS: Назар (10, 48);

UKR: Назар (10, 17, 39, 48); BLR: Назар (10, 48); SLK: Nazár (33); HR: Nazarij (34)/

Nazarije (34, 35)); Nitus (< 1) лат. nitor, oris, m – „блясък“ (7, 39); 2) лат. nitens, entis –

„блестящ” (сег. деят. прич. от гл. niteo, 2 – „блестя“ (47) > RUS: Нит (7, 47); UKR:
Нит (39)); Paschalis (< 1) лат. Paschalis, е – „отнасящ се до Великден” (1, 10, 18, 22, 25,

26, 34, 37, 41, 46); 2) лат. Pascha, ae, f – „Великден” (1, 10, 18, 22, 25, 26, 34, 37, 41, 46) >

BG: Паскал (1, 3, 25, 37, 41); SRB: Паскал (38, 46); RUS: Паскаль (10, 26); PL: Paschalis

(18, 20); SLK: Paskal (26, 33); CZ: Paskal (18); SLN: Paskal (18); HR: Paskal (34, 35, 46));

Patricius/ Patritius (< 1) лат. patricius, ii, m – „знатен човек, патриций; човек от знатен

род“ (1, 3, 7, 10, 18, 21, 22, 26, 34, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47); 2) лат. patritus, 3 –

„наследен от бащата, бащин” (34, 47) > BG: Патриций (3); SRB: Патрик (25); RUS:

Патрикий (7, 10, 18, 22, 45, 47); UKR: Птрикей (39)/ Патрикiй (39); PL: Patrycjusz (10,

22); SLK: Patrik (1, 22, 26, 33)/ Patrícius (33); CZ: Patrik (10, 18, 22); SLN: Patrik (18, 45);

HR: Patricij (34, 35)/ Patricije (34, 46)); Prudentius (< 1) лат. prudens, entis –

„благоразумен, разсъдлив; умен, знаещ” (1, 10, 39, 44, 46, 47); 2) лат. prudentia, ае, f –

„мъдрост, знание“ (26) > SRB: Пруденциje (46); RUS: Пруденций (5, 10, 47); UKR:
Пруденцiй (39); SLK: Prudencius (26, 33); HR: Prudencije (35, 46)); Pudus (< 1) лат.

pudeo, 2 – „срамувам се“ (6, 7, 39) 2) лат. pudens, entis – „честен, скромен,

благопристоен“ (10, 46, 47) > BG: Пудо (3); SRB: Пуд (46); RUS: Пуд (7, 10, 47, 48);

UKR: Пуд (39, 48); BLR: Пуд (16, 48); HR: Pud (46)); Remigius (< 1) лат. remex, remigis,

m – „гребец” (1, 10, 18, 26, 46); 2) лат. remigium, ii, n – „гребане; весло“ (22, 34) > SRB:
Ремигиje (46); RUS: Ремигий (10, 47); PL: Remigiusz (10, 18, 22); SLK: Remig (26, 33);
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CZ: Remig (10, 18); SLN: Remig (18); HR: Remigij (34)/ Remigije (34, 35, 46)); Restitutus

(< 1) лат. restitutus, 3 – „върнат обратно” (мин. страд. прич. от гл. restituo, 3 –

„връщам обратно”) (39); 2) лат. restitutio, onis, f – „възстановяване; връщане от

заточаване” (47) > RUS: Реститут (47); UKR: Реститут (39)); Romanus (< 10 лат.

Romanus, i, m/ Romanus, 3 – „римлянин/ римски” (1, 3, 7, 10, 11, 12, 17, 18, 22, 25, 26, 34,

37, 39, 40, 41, 45, 46, 47) > BG: Роман (3, 10, 14, 25, 37, 41, 42); SRB: Роман (6, 11, 12,

18, 38, 46); RUS: Роман (1, 7, 10, 18, 40, 47, 48, 49); UKR: Роман (1, 10, 17, 39, 48);

BLR: Раман (10, 16, 48, 49); PL: Roman (1, 10, 18, 20, 22, 48, 49); SLK: Roman (1, 26,

33); CZ: Roman (1, 10, 18); SLN: Roman (1, 18, 45); HR: Roman (1, 34, 46)); Rubens (< 1)

лат. rubens, entis – „изчервен; румен“ (сег. деят. прич. от гл. rubeo, 2 – „червя се“) (7,

11, 12, 39, 47); 2) лат. ruber, bra, brum – „червен; срамежлив“ (25) > BG: Рубенс (25);

SRB: Рувим (11, 12); RUS: Рубен (7)/ Рубентий (7, 47); UKR: Рубен (39)/ Рубентiй

(39)); Sabenianus/ Sabinianus/ Savinianus (< 1) лат. Sabinus, i, m/ Sabinus, 3 –

„сабинянин/ сабински“ (7, 10, 34, 39); 2) лат. Sabinianus, 3 – „принадлежаш на Сабин,

Сабинов” (47) > SRB: Сабиниjан (38); RUS: Сабиниан (10)/ Савиниан (7, 10, 47); UKR:

Савинiан (39); PL: Sabinian (22); SLN: Sabinijan (45); HR: Sabinijan (34, 35)); Salvianus

(< 1) римското родово име Salvius (39); 2) лат. salveo, 2 – „здрав съм” (47) > BG:

Салвиан (14); RUS: Сальвиан (47); UKR: Сальвiан (39)); Saturnilus (< 1) римското

митологично име Saturnus (7, 39); 2) лат. Saturnalia, orum, m – „Сатурналии

(празненства в чест на бог Сатурн)” (47) > RUS: Саторнил (7, 47)/  Сатурнил (7);

UKR: Саторнил (39)); Secundarius (< 1) римския преномен Secundus (10); 2) лат.

secundarius, 3 – „друг; второстепенен” (39, 47) > RUS: Секундарий (10, 47); UKR:
Секундарiй (39)); Secundulus (< 1) римския преномен Secundus (10); 2) лат. secundo, 1 –

„способствам, благоприятствам” (47) > RUS: Секундол (47)/ Секундул (10)); Secutor

(< 1) лат. exsecutor, oris, m – „изпълнител; отмъстител” (39); 2) лат. secutor, oris, m –

„спътник, придружител” (47) > RUS: Секутор (47); UKR: Секутор (39)); Servatius (<

1) лат. servatus, 3 – „спасен, изкупен” (мин. страд. прич. от гл. servo, 1 – „пазя,

предпазвам”) (1, 18, 26, 46); 2) лат. servo, 1 – „пазя, предпазвам” (45); 3) лат. servator,

oris, m – „пазител, спасител“ (22, 26) > BG: Серват (3); SRB: Сервациje (46); RUS:
Серватий (26); PL: Serwacy (18, 22, 26); SLK: Servác (18, 26, 33); CZ: Servác (18); SLN:

Servacij (45); HR: Servacije (46)); Silverius (< 1) прякор на легендарните царе на Алба

Лонга Silvius (10, 26, 47); 2) лат. silva, ae, f – „гора” (47); 3) лат. silverius, 3 – „който е
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горски“ (25, 34) > BG: Силвер (25); SRB: Силвериjе (38); RUS: Сильверий (10, 26, 47);

CZ: Silver (26); SLN: Silverij (45); HR: Silverij (34, 35)/ Silverije (34, 35)); Silvester (< 1)

лат. silva, ae, f – „гора” (1, 7, 10, 11, 17, 18, 39, 45); 2) лат. silvester, tra, trum/ silvestris, e

– „горски, горист; планински; живеещ в гора” (1, 7, 10, 11, 17, 22, 25, 26, 34, 39, 41, 44,

45, 46, 47) > BG: Силвестър (10, 25, 41); SRB: Силвестар (6, 10, 1118, 38, 460; RUS:

Силвестар (10); UKR: Сильвестр (10, 17, 39, 48); BLR: Сільвестр (10, 48, 49); PL:
Sylwester (1, 10, 18, 20, 22, 49); SLK: Silvester (1, 26, 33); CZ: Silvestr (1, 10, 18, 26);

SLN: Silvester (1, 18, 45); HR: Silvestar (34, 35, 46); Spartacus (< лат. Spartacus, 3/

Spartacus, i, m – „който е от Спарта/ спартанец” (2, 3, 5, 7, 27, 32, 34, 39, 40, 41, 43,

46, 47, 52) > BG: Спартак (2, 3, 41); SRB: Спартак (46); RUS: Спартак (5, 7, 40, 47);

UKR: Спартак (17, 39); SLK: Spartakus (32); HR: Spartak (34, 46)); Studius (< 1) лат.

stadium, ii, n – „стадий (гръцка мярка за дължина = 600 стъпки (около 190 м);

стадион)” (39); 2) лат. stиdео, 2 – „работя усърдно, уча се” (47) > RUS: Студий (47);

UKR: Студiй (39)); Tertulus (< 1) лат. tertius, 3 – „трети” (39); 2) лат. tersus, 3/ tertus, 3

– „чист; безукорен” (47) > RUS: Тертул (47); UKR: Тертул (39)); Tinninius (< 1) лат.

tinnio, 4 – „звъня; пея” (46); 2) лат. tinnitus, i, m – „звън” (46) > RUS: Тинниний (47));

Valentio (< 1) лат. valens, entis – „силен, енергичен, здрав” (сег. деят. прич. от гл. valeo,

2 – „силен съм, здрав съм”) (39); 2) римския когномен Valens (10); 3) римския когномен

Valentinus (10) > RUS: Валентион (10); UKR: Валентiон (39); BLR: Валентон (49));

Venantius (< 1) лат. venans, antis – „ловуващ“ (сег. деят. прич. от гл. venor, 1 –

„ловувам“)  (7, 39, 47); 2) лат. venor, oris, m – „ловец“ (10, 34, 46) > SRB: Венанциje

(46); RUS: Венантий (7, 22, 47)/ Венанций (10); UKR: Венантiй (39); PL: Wenanty (22);

SLK: Venant (22); HR: Venancij (34)/ Venancije (34, 35, 46)); Vicentius (< 1) лат.

vicentius, ii, m – „победител“ (10, 12, 34, 40); 2) лат. vincens, entis – „побеждаващ“ (сег.

деят. прич. от гл. vinco, 3 – „побеждавам“) (26, 34, 37, 39, 46, 47); 3) лат. vinco, 3 –

„побеждавам“ (10, 17, 34, 39, 44, 47) > BG: Викенти (3, 10, 25, 42); SRB: Викентиϳе (1,

12, 46); RUS: Викентий (1, 7, 10, 40, 47, 48, 49); UKR: Вікентій (10, 17, 39); BLR:

Викенцiй (48, 49); PL: Wincenty (26, 39, 49); SLK: Vincent (26); CZ: Vincenc (26); HR:
Vicencij (34)/ Vicencije (34, 46)); Vinicius (< 1) лат. vinum, i, m – „вино”(1, 10); 2) лат.

vincio, 4 – „свързвам, привързвам“ (25); 3) от етруски произход с неясно значение (34)

> BG: Виниций (25); RUS: Виниций (10); HR: Vinicijan (34)/ Vinicije (35)); Viriladus (<

1) лат. virilis, e – „човечен; мъжествен“ (7, 39, 47); 2) лат. virilitas, tatis, f –



243

„мъжество” (47) > RUS: Вирилад (7, 47); UKR: Вiрилад (39)); Vitus (< 1) лат. vita, ae, f

– „живот” (1, 10, 11, 12, 26, 34, 39, 45, 46); 2) лат. vitulus, i, m – „младеж” (45, 47); 3)

лат. avitus, i, m – „дядо” (45, 47); 4) лат. vitus, 3 – „канен; искан, желан” (45, 47); 5) лат.

vitis, is, f – „длъжност центурион” (47); 6) лат. via, ae, f – „път“ (11, 18) > BG: Вито

(25); SRB: Вид (6, 10, 12, 46); RUS: Вит (7, 10, 18, 47, 48); UKR: Віт (10, 17, 39); BLR:

Віт (10, 15); PL: Wit (1, 10, 18, 20, 45, 48); SLK: Vít (1, 26, 32, 33, 45); CZ: Vít (1, 10, 18,

450; SLN: Vid (1, 45); HR: Vid (1, 34, 35, 45, 46));

В.Канонизация на мъжките неолатински лични имена според канонизацията им:

В.1. Имена на светци, канонизирани от Католическата църква: Abundatius, Abundius,

Adeodatus/ Deodatus, Albuinus, Alpinianus, Alpinus, Amabilis, Amatus, Augustalis, Auraeus,

Barbatianus, Beatus, Beneventus/ Benventus, Bonaventura, Cealianus/ Coelianus, Caesareus,

Cantianus, Celsinus, Christinus, Clarus, Colmannus, Columba/ Columbus, Columbanus,

Columbinus, Concessus, Constantianus, Corona, Crescentius, Crispinianus, Crispulus,

Delphinus, Desideratus, Dominicus, Eligius, Exsuperius, Fabricianus, Facundinus, Flos,

Gratinianus, Homobonus, Jucundianus, Jucundinus, Jucundus, Laurianus, Laurinus,

Maurinus, Oliver, Oliverius, Orientius, Pacificus, Paschalis, Paulillus, Peregrinus,

Perpetuus, Primitivus, Reginaldus, Revocatus, Romaeus, Salvator, Salvinus, Sancius/

Sanctius, Sanctianus, Sanctinus, Sanctus, Secundellus, Secundianus, Servatius, Sidonius,

Solemnius, Spes, Superius, Terentianus, Ursicinus, Valentio, Valericus, Victoricus, Vitalicus;

В.2. Имена на светци, канонизирани от Православната църква: Abaidus, Actus,

Afer, Aggestus, Agnatus, Agnellus, Agnitus, Amasius, Ambicus, Antiquus, Arator, Arcus,

Artus, Astus, Attonus, Auricius, Aurosus, Auxilius, Bigatus, Cabus, Caelestis, Caerelis,

Calendio, Calidus/ Callidus, Candidianus, Candidius, Casterius, Catulinus, Celsius, Cerdo,

Claudicus, Claudinus, Claudio, Collega, Collis, Comatus, Cominus, Cornatus, Corneus,

Corolus, Coronatus, Cresconius, Crispio, Custodius, Cutidus, Dapius, Decisius, Dedotus,

Dicentus, Dicianus, Didus, Dignio, Diocletianus, Don, Duonius, Dux, Editius, Enteus,

Expectatus, Expeditus, Fanum, Firmianus, Firmilianus, Frontasius, Geminianus, Generosus,

Gerulus, Grantus, Hortasius, Horus, Indicus, Iocius, Iovenianus, Iovianus, Iovinus, Lollianus,

Lollio, Martinius, Mentius, Moventus, Nectavus, Palmus, Passimus, Picius, Portinus, Propus,

Salusius, Sanusius, Senerus, Serus, Severius, Sadalus, Solutor, Spartacus, Speculator, Sperus,
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Spicus, Suavitus, Tiberianus, Tigrinus, Tinninius, Titulus, Tonitus, Turbanus, Ulpianus,

Vaccinius, Vaticinus, Velatius, Virius, Vivus;

В.3. Имена на светци, канонизирани и от Католическата, и от Православната

църква: Abdicius, Abercius, Abnodius, Adauctus, Adventus, Agrestius, Alternus, Amadeus,

Amandus, Amator, Ampleus, Apricus, Aprilis, Ardalio, Argenidis, Auctus, Augurius,

Aventinus, Avercius, Benedictus, Benignus, Bibianus/ Vivianus, Blasius, Bonefatius/

Bonifacius/ Bonifatius, Britannus, Bonus, Caelestinus/ Coelestinus, Caelestus/ Coelestus,

Caesarinus, Caesarius, Caietanus/ Gaetanus, Caesarinus, Caesarius, Calor, Candidus,

Cantidian, Castulus, Castus, Centurio, Ceremonius, Christianus, Clemens, Clementinus/

Climentinus, Clementius, Concordius, Conditor, Confirmus, Constans, Constantianus,

Constantius, Cor, Crescens, Crescentianus, Cristatus, Datianus, Datus, Desiderius, Divus,

Dominus, Domninus, Domnio, Domnus, Ducitius, Duco, Edictus, Equinus, Exacustodianus,

Exsuperantius, Famatus, Fantinus, Felicio, Felicissimus, Felicitatus, Felicius, Ferinus,

Fidelis, Fiducianus, Filix, Firmus, Florentinus, Floridus, Florius, Fortinianus, Fortunatus,

Fortunianus, Fortunus, Fortus, Franciscus, Fructuosus, Fructus, Frumentius, Fulgentius,

Fulgosius, Fulvianus, Fuscinus, Gabinus, Galianus, Gallicus, Gaudentius, Generius,

Genesius, Gradus/ Gratus, Gratianus, Hilarius, Honoratus, Honorius, Ingenuus, Innocentius,

Iustus/ Justus, Iuventinus/ Juventinus, Laurus, Leo, Leonius, Levior, Liberalis, Liberatus,

Liberius, Lolium, Lucas, Lucinus, Magistrianus, Magnus, Maior, Malleus, Malus, Mammius,

Marcellianus, Marsalius, Martianus, Martinianus, Martinus, Mas, Maternus, Maturus,

Maurus, Maxentius, Maxianus, Maximilianus, Mellitus, Memorator, Meritus, Miles,

Modestinus, Modestus, Montanus, Natalis, Nazarius, Nitus, Nundinus, Olivianus, Optatus,

Palatinus, Palmatus, Papilus, Pardus, Parentius, Passus, Pastor, Paternus, Patricius/

Patritius, Pinus, Pius, Placidus, Plausus, Plebus, Pompeianus, Pontianus, Poplius, Possessor,

Praepus, Primianus, Primulus, Primus, Princeps, Pristus, Privatus, Probatus, Processus,

Prosper/ Prosperus, Prudentius, Pudus, Quartus, Quotidus, Rabula, Recumbus, Reductus,

Remigius, Renatus, Respicius, Restitutus, Rogatianus, Rogatus, Roma, Romanus, Romelius,

Romilis, Romolus, Rubens, Rufinianus, Sabenianus/ Sabinianus/ Savinianus, Salvianus,

Sanctulus, Sapor, Saturnilus, Saturnius, Saturus, Sebastianus, Secundarius, Secundulus,

Securis, Secutor, Sedulius, Sellaris, Senator, Serenus, Servilianus, Servulus, Severiolus,

Silverius, Silvester, Silvinus, Simplicius, Speratus, Strator, Studius, Successus, Tertulinus,

Tertulus, Tiburtinus, Tiro, Trabea, Tribunus, Tridentius, Tullianus, Turbo, Tutus, Venantius,
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Venedimus, Vendimianus, Venerius, Venustus, Viator, Vicarius, Vicentius, Vir, Viriladus, Vis,

Vitus, Vivinus;

VI.2. Женски неолатински лични имена и техните еквиваленти в славянските езици:

1. ABUNDANTIA: HR: Abundancija;

2. ADAUCTA: PL: Adaukta;

3. ADIUTA: HR: Adjuta;

4. ADMIRA: HR: Admira;

5. ADRIA: HR: Adrija;

6. AEMILIA: BG: Емилия; SRB: Емилиja; RUS: Емилия; UKR: Емілія; BLR:

Эмілія; PL: Emilia; SLK: Emília; CZ: Emilie; SLN: Emília; HR: Emilija;

7. AEMILIANA: BG: Емилиана; SRB: Емилиjaнa; RUS: Эмилиана; UKR:

Омеляна; PL: Emiliana; SLK: Emiliána; SLN: Emilijana; HR: Emilijana;

8. AERA: UKR: Ера;

9. AFRA: RUS: Афра; PL: Afra; SLK: Afra; CZ: Afra;

10. AGNA: BG: Агна; SRB: Агна; UKR: Агна;

11. AGNELLA: HR: Agnela;

12. ALBA: BG: Алба; SRB: Алба; RUS: Альба; HR: Alba/ Albe;

13. ALBINA: BG: Албина; SRB: Албина; RUS: Албина; UKR: Альбіна; BLR:
Альбіна; PL: Albina; SLK: Albína; CZ: Albína; SLN: Albína; HR: Albina;

14. ALBONA: BG: Албона;

15. ALGA: BG: Алга;

16. ALMA: BG: Алма; SRB: Алма; RUS: Альма; PL: Alma; SLK: Alma; CZ: Alma;

SLN: Alma; HR: Alma;

17. ALTA: RUS: Альта;

18. AMABILIA: SLK: Amabel; SLN: Amabila; HR: Amabilis;

19. AMADEA: BG: Амедея; SRB: Амедеa; PL: Amadea; SLN: Amadeja; HR:
Amadea;

20. AMANDA: BG: Аманда; SRB: Аманда; RUS: Аманда; UKR: Аманда; PL:

Amanda; SLK: Amanda; CZ: Amanda; SLN: Amanda; HR: Amanda;

21. AMARA: HR: Amarija;
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22. AMATA: SRB: Амата; RUS: Амата; UKR: Амата; SLK: Amáta; CZ: Amáta;

SLN: Amáta; HR: Amata;

23. AMELIA: SRB: Амелиja; HR: Amelija;

24. AMORA: RUS: Амурка;

25. AMORETA: SRB: Аморета; HR: Amoreta;

26. AMORIA: BG: Амория;

27. AMPLIATA: HR: Amplijata;

28. ANCILLA: SRB: Анцила; HR: Ancila/ Ancilla;

29. ANGELICA: RUS: Ангелика; PL: Аngelika; CZ: Angelika; HR: Anđelika/

Angelika;

30. ANIMA: HR: Anima;

31. ANTIQUA: RUS: Антига;

32. ANTIQUARIA: RUS: Антиквора;

33. ANTONIАNA: RUS: Антониана; UKR: Антоніана; SLN: Antonjana;

34. APOLINARIA: BG: Аполинария; SLK: Apolinára;

35. APRILIА: BG: Априла; SRB: Априлка; UKR: Апрелiя; HR: Aprilka;

36. AQUILA: BG: Акила; SRB: Акила; RUS: Аквила; HR: Akila;

37. AQUILINA: BG: Акилина; RUS: Аквилина; UKR: Акулина/ Килина; BLR:
Акіліна; PL: Akwilina; CZ: Akilina;

38. ARATORA: HR: Aratora;

39. ARGENTEIA: SRB: Аргента; RUS: Аргентея; UKR: Аргентея; HR: Argenta;

40. ARGENTINA: BG: Аржентина; SRB: Аргентина; RUS: Аргентина; HR:
Argentina;

41. ARMATA: RUS: Армата; HR: Armata;

42. ARMILLA: HR: Armilija;

43. ARNICA: SRB: Арника; HR: Arnika;

44. ASTUTA: UKR: Астута;

45. ASUMPTA: HR: Asumpta;

46. AUDACIA: HR: Audacija;

47. AUGURIA: HR: Augurija;

48. AUGUSTA: BG: Августа; SRB: Августа; RUS: Августа; UKR: Августа; BLR:
Аўгуста; PL: Augusta; SLK: Augusta; CZ: Augusta; SLN: Avgusta; HR: Augusta;
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49. AUGUSTIАNA: BG: Августияна;

50. AURA: HR: Aura;

51. AUREA: RUS: Аврея/ Аурея; UKR: Аврея; CZ: Aurea; SLN: Avrea;

52. AURELIA: BG: Аурелия; SRB: Аурелиja; RUS: Аврелия; UKR: Аврелiя; BLR:
Аўрэля; PL: Aurelia; SLK: Aurélia; CZ: Aurélie; SLN: Aurélia/ Avrelija; HR:

Aurelija;

53. AUSPICIA: HR: Auspicija;

54. AUXILIA: HR: Auksilija;

55. AVENA: HR: Avenka;

56. AVENTINA: RUS: Авентина; UKR: Авентина; HR: Aventina;

57. AVERCIА: UKR: Оверкiя;

58. AVES: SLN: Ava; HR: Aves;

59. BALBINA: RUS: Бальбина; PL: Balbina; HR: Balbina;

60. BEATA: BG: Беата; SRB: Беата; RUS: Беата; UKR: Беата; PL: Beata; SLK:
Beáta; CZ: Beáta; SLN: Beáta; HR: Beata;

61. BEATRIX/ VIATRIX: BG: Беатрис; SRB: Беатрица; RUS: Беатрис; UKR:
Беатриса; PL: Beatrycze; SLK: Beatrica; CZ: Beatrice; SLN: Beatrice; HR:

Beatrica/ Beatrice;

62. BELLA: BG: Белла; SRB: Бела; RUS: Белла; UKR: Белла; PL: Bel; SLK: Bela;

CZ: Bela; SLN: Bela; HR: Bela;

63. BENEDICTA: BG: Бенедикта; SRB: Бенедикта; RUS: Бенедикта; UKR:

Бенедикта; PL: Benedykta; SLK: Benedikta; CZ: Benedikta; SLN: Benedikta; HR:
Benedikta;

64. BENEVENTA/ BENVENUТА: RUS: Бенвенута; PL: Benwenuta; HR: Benvenuta;

65. BENICIA: HR: Benicija;

66. BENIGNA: RUS: Бенигна; BLR: Бянiгна; PL: Benigna; SLK: Benigna; HR:
Benigna;
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67. BIBIANA51/ VIVIANA: BG: Вивиана; SRB: Вивиана; RUS: Бибиана/ Вивиана;

UKR: Вiвiана; PL: Bibiana/ Viviana; SLK: Bibiána/ Viviána; CZ: Bibiana/ Viviana;

SLN: Bibijana/ Vivijana; HR: Bibijana/ Vivijana;

68. BIМA: RUS: Бима;

69. BLANСA: RUS: Бланка; PL: Blanka; SLK: Blanka; CZ: Blanka; SLN: Blanka;

HR: Blanka;

70. BLANDA: HR: Blanda;

71. BLANDINA: RUS: Бландина; UKR: Бландина; PL: Blandyna; HR: Blandina;

72. BLASIA: BG: Власа; PL: Blażena; SLK: Blažena; CZ: Blažena; SLN: Blažena;

HR: Blasija/ Blazija;

73. BONA: BG: Бона; SRB: Бона; RUS: Бона; HR: Bona;

74. BONAFIDA: SRB: Бонафида; HR: Bonafida;

75. BONAVENTURA: RUS: Бонавентура;

76. BONAVITA: SRB: Бонавита; RUS: Бонавита; HR: Bonavita;

77. BONEFATIA/ BONIFACIA/ BONIFATIA: RUS: Бонифация; PL: Bonifacja;

SLN: Bonifacija; HR: Bonifacija;

78. BONITA: RUS: Бонита;

79. BONITIA: HR: Bonicija;

80. CAECILIA/ CECILIA/ COECILIA: BG: Цецилия; SRB: Цецилиja; RUS:

Цецилия; UKR: Кикилiя/ Цецілія; BLR: Цыцылія; PL: Cecylia; SLK: Cecília;

CZ: Cecílie; SLN: Cecília; HR: Cecilija;

81. CАELESTА/ CОELESTА: RUS: Целеста; SLN: Celesta; HR: Celesta;

82. CАELESTINA/ COELESTINА: BG: Челестина; SRB: Целестина; RUS:

Целестина; UKR: Келестина/ Целестина; PL: Celestyna; SLK: Celestína; CZ:
Celestýna; SLN: Celestína; HR: Celestina;

83. CAELIA: RUS: Целия; CZ: Celie; HR: Celija;

84. CAELIFORA/ COELIFORA: HR: Celifora;

85. CAELINA/ CILINIA/ COELINA: RUS: Целина; UKR: Целiна; PL: Celina; CZ:
Celina; SLN: Celina; HR: Celina;

51 Формата е по-ранен вариант на Viviana (женска форма на мъжкото име Vivianus). Възможно е да е
образувано и от ранния римски когномен Vibianus (произлизащ от Vibius – римското фамилно име от
етруски произход с неясно значение) (www.behindthename.com).
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86. CAESARIА: RUS: Цезария; UKR: Цезарiя; PL: Cezaria; SLK: Cezária; HR:

Cesarija/ Cezarija;

87. CAESARINA: BG: Цезарина; RUS: Цезарина; UKR: Цезарина; PL: Cezaryna;

HR: Cesarina/ Cezarina;

88. CAIETANA/ GAETANA: SRB: Гаетана; RUS: Гаэтана/ Каетана; SLN: Kajetana;

HR: Gaеtana;

89. CALERIA: RUS: Калерия; UKR: Калерiя;

90. CALLISTА/ CALIXTА: RUS: Каллиста; PL: Kaliksta;

91. CAMELIA: UKR: Камелiя; HR: Kamelija;

92. CAMILLA: BG: Камила; SRB: Камила; RUS: Камилла; UKR: Каміла; BLR:
Каміла; PL: Kamila; SLK: Kamila; CZ: Kamila; SLN: Kamila; HR: Kamila;

93. CANDELIA: UKR: Канделiя;

94. CANDIDA: SRB: Кандида; RUS: Кандида; UKR: Кандида; PL: Kandyda; SLK:

Kandida; HR: Kandida;

95. CANITA: HR: Kanita;

96. CANTA: BG: Канта;

97. CANTIANА: SLN: Kancijanа;

98. CANTILENA: BG: Кантилена; SRB: Кантилена; HR: Kantilena;

99. CAPITOLINA: SRB: Капитолина; RUS: Капитолина; UKR: Капитоліна; HR:

Kapitolina;

100. CARINA: BG: Карина; SRB: Карина; RUS: Карина; UKR: Карина; PL:

Karina; SLK: Karina; CZ: Karina; HR: Karina;

101. CARITAS: HR: Karitas;

102. CARMEN: BG: Кармен; SRB: Кармен; UKR: Кармен; SLK: Carmen/

Karmen; SLN: Carmen/ Karmen; HR: Karmen;

103. CASSIDA: HR: Kasida;

104. CASTA: RUS: Каста; UKR: Каста;

105. CASTULA: RUS: Кастула; UKR: Кастула;

106. CAVENA: BG: Кавена;

107. CELERINA: RUS: Келерина; SLK: Celerína;
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108. CHRISTIANA: BG: Християна; SRB: Kристиjaна/ Христиjaна; RUS:

Христиана; UKR: Християна; PL: Chrystiana; SLK: Kristiána; CZ: Kristiána;

SLN: Kristijana; HR: Hristijana/ Kristijana;

109. CHRISTINA: BG: Христина; SRB: Христина; RUS: Христина; UKR:
Христина; BLR: Хрыстына; PL: Krystyna; SLK: Kristína; CZ: Kristýna; SLN:

Kristina; HR: Hristina/ Kristina;

110. CIRIONA: HR: Ciriona;

111. CLARA: BG: Клара; SRB: Клара; RUS: Клара; UKR: Клара; BLR: Клара;

PL: Klara; SLK: Klára; CZ: Klára; SLN: Klara; HR: Klara;

112. CLARITIA: SRB: Кларета; RUS: Кларета; HR: Klareta;

113. CLAUDIA/ CLODIA: BG: Клавдия; SRB: Клаудија/ Клодиja; RUS:

Клавдия/ Клодия; UKR: Клавдія; BLR: Клаўдзія; PL: Klaudia; SLK: Klaudia;

CZ: Klaudie; SLN: Klavdija; HR: Klaudija/ Klodija;

114. CLAUDIANА: PL: Klaudiana; HR: Klaudijana;

115. CLEMENTA: BG: Климента; SRB: Клемента; SLN: Klementa; HR:

Klementa/ Klimenta;

116. CLEMENTIA: RUS: Клеменция; UKR: Климентiя; PL: Klemencja; SLK:

Klemencia; SLN: Klemenca; HR: Klemencija/ Klimentija;

117. CLЕMENTINA: BG: Клементина; SRB: Клементина; RUS: Клементина;

UKR: Клементина; PL: Klementyna; SLK: Klementína; CZ: Klementýna; SLN:
Klementína; HR: Klementina/ Klimentina;

118. CLIMENTINA: BG: Климентина; SRB: Климентина; RUS: Климентина;

HR: Klimentina;

119. COLUMBA: RUS: Колумба; HR: Kolomba;

120. COLUMBINA: RUS: Колумбина; SLK: Kolumbína; CZ: Kolombína; SLN:

Kolumbína; HR: Kolombina;

121. COMODA: HR: Komoda;

122. CONCEPTA: HR: Cončeta/ Conćeta;

123. CONCESSA: RUS: Концесса;

124. CONDOCEA: HR: Kondosija;

125. CONSOLATA: HR: Konsolata;

126. CONSORCIA: HR: Konsorcija;
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127. CONSTANTIA: BG: Констанца/ Констанция; SRB: Констанца; RUS:

Констанция; UKR: Констанцiя; BLR: Канстанцыя; PL: Konstancja; SLK:
Konštancia; CZ: Konstance; SLN: Konstancija; HR: Konstancijа;

128. CONSTANTINA: BG: Константина; SRB: Константина; RUS: Костадина;

UKR: Костянтина; PL: Konstantyna; SLK: Konštantina; CZ: Konstantýna; SLN:

Konstantina; HR: Konstantina;

129. CONSUELA: BG: Консуела;

130. CORDELIA: BG: Корделия; SRB: Корделиja; UKR: Корделiя; HR:
Kordelija;

131. CORDULA: BG: Кордула; RUS: Кордула; PL: Kordula; SLK: Kordula/

Korduľa; CZ: Kordula/ Korduľa; SLN: Kordula; HR: Kordula;

132. CORONA: BG: Корона; SRB: Корона; HR: Korona;

133. CORONATA: HR: Koronata;

134. COSTINA: HR: Kostina;

135. COTIDIA: RUS: Котидия;

136. CREDULA: RUS: Кредула;

137. CRESCENTIA: SRB: Кресценциja; RUS: Крискентия; UKR: Крискентiя;

PL: Кrescencja; SLK: Кrescencia; CZ: Кrescencia; SLN: Кrescencija; HR:
Кrescencija;

138. CRESCENTIАNА: RUS: Крискентиана;

139. CROATIA: HR: Kroacija;

140. CYPRIA: HR: Ćipra;

141. DATIVA: RUS: Датива;

142. DAVA: HR: Davina;

143. DEA: BG: Деа; SRB: Деа; SLN: Dea; HR: Dea;

144. DELICIA: SRB: Делициja; HR: Delicija;

145. DELPHINA: BG: Делфина; RUS: Дельфина; PL: Delfina; SLK: Delfína;

146. DEODATA: SLK: Deodata;

147. DESIDERATA: HR: Deziderata;

148. DESIDERIA: RUS: Дезидерия; PL: Dezyderia; SLN: Deziderija; HR:

Desiderija/ Deziderija;

149. DEVINIA: BG: Девиния;
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150. DICTORINA: RUS: Дикторина;

151. DIGNA: RUS: Дигна; UKR: Дiгна;

152. DILECTA: HR: Dilekta;

153. DIVINA: SRB: Дивина; HR: Divina;

154. DOLORES: RUS: Долорес; UKR: Долорес; SLN: Dolores; HR: Dolores;

155. DOLOROSA: SRB: Долороза; HR: Doloroza;

156. DOMICELLA: RUS: Домицела;

157. DOMINA/ DOMNA: BG: Домина/ Домна; SRB: Домина; RUS: Домна;

UKR: Домна; BLR: Домна; SLK: Domina; SLN: Domina; HR: Domina/ Domna;

158. DOMINATA: RUS: Домината; HR: Dominata;

159. DOMINICA: BG: Доминика; SRB: Доминика; RUS: Доминика; UKR:

Домініка; BLR: Дамініка; PL: Dominika; SLK: Dominika; CZ: Dominika; SLN:
Dominika; HR: Dominika;

160. DOMITILLA: RUS: Домитилла; UKR: Домiтила; PL: Domicela;

161. DOMNICА: BG: Домника; SRB: Домника; RUS: Домника; HR: Domnika;

162. DOMNINА: RUS: Домнина; UKR: Домнiна;

163. DONATA: SRB: Доната; RUS: Доната; UKR: Доната; BLR: Даната; PL:

Donata; SLK: Donátа; CZ: Donátа; SLN: Donátа; HR: Donata;

164. DONATELLA/ DONATILLA: RUS: Донателла/ Донатилла; SLN:

Donatela/ Donatella; HR: Donatela/ Donatila;

165. DUCA: BG: Дука; SRB: Дука; HR: Duka;

166. DULCELINA: HR: Dulcelina;

167. DURA: SRB: Дурита; HR: Durita;

168. ELIGIA: UKR: Елiга; PL: Eligia; HR: Eligija;

169. ETNA: HR: Etna;

170. EXSUPERANTIA: RUS: Екзуперанция;

171. EXSUPERIA: RUS: Екзуперия; UKR: Єкзуперiя;

172. FABELLA: SRB: Фабела; HR: Fabela;

173. FACUNDA: HR: Fakunda;

174. FAMOSA: RUS: Фамоза; UKR: Фамоза;

175. FAUSTA: SRB: Фауста; RUS: Фауста; UKR: Фавста; PL: Fausta; CZ:
Fausta; HR: Fausta;
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176. FAUSTINA: BG: Фаустина; SRB: Фаустина; RUS: Фаустина; UKR:

Фавстина; PL: Faustyna; SLK: Faustína; CZ: Faustýna; SLN: Faustína; HR:
Faustina;

177. FEBRONIA: UKR: Февронiя; HR: Febronija;

178. FEBRUALINA: UKR: Февралина;

179. FELICIA: BG: Фелиция; SRB: Фелициja; RUS: Фелиция; UKR: Фелiцiя;

PL: Felicja; SLK: Felícia; CZ: Felicie; SLN: Felicija; HR: Felicija;

180. FELICISSIMА: RUS: Феликиссима; PL: Felicysyma; HR: Felicisima;

181. FELICITATA: RUS: Фелицитата; UKR: Фелiцитата;

182. FELINA: BG: Фелина; SRB: Фелина; HR: Felina;

183. FEREOLA: HR: Fereola;

184. FERRARIA: HR: Ferarija;

185. FERTULA: RUS: Фертула;

186. FIDELA: BG: Фидела; PL: Fidelia; SLK: Fidélia; CZ: Fidelie; SLN:
Fidélia; HR: Fidelija;

187. FIRMA: HR: Firma;

188. FIRMINA: BG: Фермана; SRB: Фермана; RUS: Фирмина; HR: Firmina;

189. FLAVIA: BG: Флавия; SRB: Флавиja; RUS: Флавия; UKR: Флавiя; PL:
Flawia; SLK: Flávia; CZ: Flavie; SLN: Flávia; HR: Flavija;

190. FLORENTIA: BG: Флоренция; RUS: Флоренция; PL: Florencja; SLK:
Florencia; SLN: Florenca; HR: Florencija;

191. FLORENTINA: BG: Флорентина; RUS: Флорентина; UKR: Флорентина;

PL: Florentyna; SLK: Florentínа; CZ: Florentýna; SLN: Florentína; HR: Florentinа;

192. FLORIDA: BG: Флорида; RUS: Флорида; UKR: Флорида; SLN: Florida;

HR: Florida;

193. FLORINA: BG: Флорина; RUS: Флорина; PL: Floryna; SLK: Florina;

SLN: Florina; HR: Florina;

194. FLORISA: HR: Florisa;

195. FLORITA: RUS: Флорита; HR: Florita;

196. FLOSINA: HR: Flosina;

197. FORMOSA: RUS: Формоза;



254

198. FORTUNATA: SRB: Фортуната; RUS: Фортуната; UKR: Фортуната; PL:

Fortunata; SLK: Fortunáta; SLN: Fortunata; HR: Fortunata;

199. FRANCISCA: BG: Франциска; SRB: Франциска; RUS: Франциска; UKR:

Франка; BLR: Францішка/ Францыска; PL: Franciszka; SLK: Františka; CZ:
Františka; SLN: Frančiška; HR: Franceska/ Franciska;

200. FRATERNA: HR: Fraterna;

201. FRONTINA: RUS: Фронтина; UKR: Фронтина;

202. FRUCTA: UKR: Фрукта;

203. FRUCTULA: HR: Fruktula;

204. FRUCTUOSA: UKR: Фруктуоза;

205. FRUMENTIА: HR: Frumencija;

206. FRUSTINA: UKR: Фрустина;

207. FULGENTIА: HR: Fulgencija;

208. FULVIA: SRB: Фулвиja; HR: Fulvija;

209. FUSCA: HR: Fošca;

210. GALEA: SRB: Галеа; HR: Galea;

211. GALLA: SRB: Гала; RUS: Галла; UKR: Галла; PL: Gala; SLK: Gala; CZ:

Havla; SLN: Gala; HR: Gala;

212. GALLIANA: HR: Galijana;

213. GAUDENTIA: RUS: Гауденция; PL: Gaudencja; SLK: Gaudencia; HR:
Gaudencija;

214. GAUDIA: HR: Gaudija;

215. GAUDIOSA: HR: Gaudiosa;

216. GEMMA: BG: Джема; SRB: Гема; CZ: Gema; HR: Gema;

217. GEMELLA: SRB: Гемела; RUS: Гемелла; UKR: Гемелла; HR: Gemela;

218. GEMINIANA: HR: Geminijana;

219. GENA: BG: Гена;

220. GENEROSA: HR: Generosa;

221. GENIA: BG: Гения; UKR: Генiя;

222. GENTIANA: SRB: Генциjана; HR: Gencijana;

223. GENUINA: HR: Genuina;

224. GERANIA: SRB: Гераниja; HR: Geranija;
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225. GERMANA: BG: Германа; RUS: Германа; UKR: Германа; PL: Germana;

HR: Germana;

226. GLADIOLA: BG: Гладиола; SRB: Гладиола; HR: Gladiola;

227. GLORIA: BG: Глория; SRB: Глориja; RUS: Глория; UKR: Глорiя; PL:
Gloria; CZ: Glorie; SLN: Glorija; HR: Glorija;

228. GLORIOLA: SRB: Глориола; HR: Gloriola;

229. GLORIOSA: SRB: Глориоза; RUS: Глориоза; SLN: Gloriosa; HR:

Gloriosa;

230. GRANATA: HR: Granatirka;

231. GRANIDA: HR: Granida;

232. GRATIANA: SRB: Грациjана; PL: Gracjana; SLK: Graciána; CZ: Graciána;

SLN: Graciána; HR: Gracijana;

233. GRATILLA: BG: Грацилия; HR: Gracilija/ Gracijela;

234. GRATIOSA: HR: Graciosa;

235. HILARIA: RUS: Илария; UKR: Іларія; PL: Hilaria; SLK: Hiária; SLN:

Hilarija; HR: Hilarija;

236. HONESTA: SRB: Хонеста; RUS: Гонеста; UKR: Гонеста; HR: Honesta;

237. HONORA: SRB: Хонора; PL: Honora; SLK: Honora/ Honóra; HR: Honora;

238. HONORABILIS: HR: Honorabilis;

239. HONORATA: SRB: Хонората; RUS: Гонората; UKR: Гонората; PL:
Honorata; SLK: Honoráta; HR: Honorata;

240. HONORIA: RUS: Гонория; PL: Honoria; HR: Honorija;

241. HONORINA: PL: Honoryna; HR: Honorina;

242. HUMILIA: HR: Humilija;

243. HUMILITAS: HR: Humilitas;

244. ILLUMINATA: HR: Iluminata;

245. IMMACULATA: HR: Imakulata;

246. IMPERIA: HR: Imperija;

247. INGENIANA: RUS: Ингениана;

248. INGENUA: HR: Ingenua;

249. INNA: RUS: Инна; UKR: Інна; BLR: Іна;
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250. INNOCENTIА: BG: Инокентия; PL: Innocenta; SLK: Inocencia; HR:

Inocencija;

251. INVIOLATA: HR: Inviolata;

252. IOVINA: HR: Jovina;

253. IOVITA: BG: Ювита; PL: Jowita; HR: Jovita;

254. IRA: HR: Ira;

255. ITALINA: HR: Italina;

256. ITERIA: HR: Iterija;

257. IUBITANA: RUS: Иубитана;

258. IUDICIA: HR: Judicija;

259. IULINA: BG: Юлина; SRB: Jулина; UKR: Юлина; HR: Julina;

260. IULITTA/ JULITТA: BG: Юлита; SRB: Jулита; RUS: Иулитта; UKR:
Улита; BLR: Юліта; PL: Julitta; SLN: Julita; HR: Julita;

261. IUNIPERA: HR: Junipera;

262. IURAVITA: HR: Juravita;

263. IUSTA/ JUSTA: SRB: Jуста; RUS: Юста; SLK: Justа; SLN: Justа; HR:
Justа;

264. IUSTINA/ JUSTINA: BG: Юстина; SRB: Jустина; RUS: Юстина; UKR:
Юстина; BLR: Юстына; PL: Justyna; SLK: Justína; CZ: Justýna; SLN: Justína;

HR: Justina;

265. IUVENTINA/ JUVENTINA: SLK: Juventína; HR: Juventina;

266. JUCUNDA: RUS: Юкунда;

267. LAETISSIMA: RUS: Летиссима;

268. LAETITIA: BG: Летиция; SRB: Летициja; PL: Letycja; CZ: Leticie; HR:
Leticija;

269. LARISA: BG: Лариса; RUS: Лариса; UKR: Лариса; BLR: Ларыса;

270. LATINA: BG: Латина; SRB: Латина; HR: Latina;

271. LAUDA: SRB: Лауда; HR: Lauda;

272. LAURA: BG: Лавра; SRB: Лаура; RUS: Лаура; UKR: Лавра; PL: Laura;

SLK: Laura; CZ: Laura; SLN: Lavra; HR: Laura;

273. LAUTA: SRB: Лаута; RUS: Лаута; UKR: Лаута; HR: Lauta;

274. LAUTIA: RUS: Лавция;
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275. LAUTITIA: SRB: Лаутициja; HR: Lauticija;

276. LEA: BG: Леа; SRB: Леа; SLK: Lea; SLN: Lea; HR: Lea;

277. LEONA: BG: Леона; RUS: Леона; PL: Leona; SLK: Leóna; CZ: Leona;

SLN: Leona; HR: Leona;

278. LEONIA: RUS: Леония; UKR: Леонiя; PL: Leonia; SLK: Leónia; SLN:

Leonija; HR: Leonija;

279. LEONILLA: RUS: Леонилла; UKR: Леонiла; HR: Leonila;

280. LIBERATА: SRB: Либерата; RUS: Либерата; PL: Liberata; SLN: Liberata;

HR: Liberata;

281. LIBERIA: RUS: Либерия; HR: Liberija;

282. LIBERTA: BG: Либерта; SRB: Либерта; RUS: Либерта; HR: Liberta;

283. LIBERTINA: BG: Либертина;

284. LIBOSA: RUS: Либоза;

285. LILIA: BG: Лилия; SRB: Лиља; RUS: Лилия; UKR: Лiлiя; PL: Lilia; SLN:
Lilia; HR: Lilija;

286. LILIANA: BG: Лиляна; SRB: Лиљана; RUS: Лилиана; UKR: Ліліана; PL:
Liliana; SLK: Liliana; CZ: Liliana; SLN: Lilijana; HR: Lilijana;

287. LIVIANA: SLN: Livijana; HR: Livijana;

288. LOLIA: SRB: Лолиja; RUS: Лолия; UKR: Лолiя; HR: Lolija;

289. LONGINA: BG: Лонгина; SRB: Лонгина; RUS: Лонгина; UKR: Лонгина;

PL: Longinа; HR: Longinа;

290. LUCA: BG: Лука; HR: Luca;

291. LUCELLA: UKR: Люцелла;

292. LUCENIA: HR: Lucenija;

293. LUCERIA: BG: Лукерия;

294. LUCIDА: HR: Lucida;

295. LUCILLA: BG: Луцила; SRB: Луцила; RUS: Люцилла; PL: Lucylla; SLN:

Lucilla; HR: Lucila;

296. LUCRETIA: BG: Лукреция; SRB: Лукрециja; RUS: Лукреция; UKR:
Лукрецiя; PL: Lukrecja; SLK: Lukrécia; CZ: Lukrécie; SLN: Lukrécia; HR:

Lucrecija/ Lukrecija;

297. LUMINOSA: HR: Luminosa;
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298. LUTA: RUS: Лута;

299. LUХA: BG: Лукса;

300. MACRINA: BG: Макрина; SRB: Макрина; RUS: Макрина; UKR:

Макрына; BLR: Макрина/ Макрына; PL: Makryna; HR: Makrina;

301. MADONNA: SRB: Мадона; HR: Madona;

302. MAGNА: SRB: Магна; RUS: Магна; UKR: Магна; HR: Magna;

303. MAIORA: HR: Majorika;

304. MALINA: UKR: Малина;

305. MANSUETA: HR: Mansueta;

306. MARCELLINA: BG: Марселина; SRB: Марселина; RUS: Maрцеллина;

UKR: Маркелина/ Марцелина; PL: Marcelina; CZ: Marcelína; SLN: Marcelina;

HR: Marcelina;

307. MARIANA: BG: Мариана; SRB: Мариϳана; RUS: Мариана; UKR:

Мар'яна; BLR: Мар'яна; PL: Marianna; SLK: Mariana/ Marianna; CZ: Mariana;

SLN: Marjana; HR: Marijana;

308. MARINA: BG: Марина; SRB: Марина; RUS: Марина; UKR: Марина;

BLR: Марына; PL: Maryna; SLK: Marína; CZ: Marina; SLN: Marina; HR: Marina;

309. MARIONELLA: RUS: Марионелла; UKR: Марiонiла; HR: Marijonela/

Marijonila;

310. MARISCA: HR: Mariška;

311. MARISTELLA: HR: Maristela;

312. MARITA: BG: Марита;

313. MARTIANA: PL: Martiana;

314. MARTINA: BG: Мартина; SRB: Мартина; RUS: Мартина; UKR:
Мартина; BLR: Мартына; PL: Marcyna; SLK: Martina; CZ: Martina; SLN:

Martina; HR: Martina;

315. MARTINIANА: RUS: Мартиниана; UKR: Мартинiана; HR: Martinijana;

316. MATRONA: BG: Матрона; SRB: Матрона; RUS: Матрона; UKR:
Мотрона; BLR: Матрона; HR: Matrona;

317. MAURA: BG: Мавра; SRB: Маура; RUS: Мавра; UKR: Мавра; BLR:

Маўра; PL: Maura; SLN: Maura; HR: Maura;

318. MAURILIA: HR: Maurilija;
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319. MAXELLENDIS: RUS: Макселленда;

320. MAXENTIА: RUS: Максенция; HR: Maksencija;

321. MAXIANA: HR: Maksijana;

322. MAXIMILIANA: BG: Максимилиана; PL: Maksymiliana; SLN:
Maksimiljana; HR: Maksimilijana;

323. MEDIANA: RUS: Мадиана;

324. MEDULLA: RUS: Медула; UKR: Медула;

325. MELLITINA: UKR: Мелiтина;

326. MERITIA: HR: Mericija/ Merita;

327. MERONA: SRB: Мерона; RUS: Мерона; HR: Merona;

328. MICA: UKR: Мика;

329. MIRABELA: SRB: Мирабела; SLK: Mirabela; CZ: Mirabela; SLN:
Mirabela; HR: Mirabela;

330. MIRANDA: BG: Миранда; SRB: Миранда; PL: Miranda; SLK: Miranda;

CZ: Miranda; SLN: Miranda; HR: Miranda;

331. MODERATA: RUS: Модерата; UKR: Модерата; SLK: Moderáta; HR:
Moderata;

332. MODESTA: SRB: Модеста; RUS: Модеста; UKR: Модеста; PL: Modesta;

SLN: Modesta; HR: Modesta;

333. MODESTINА: SRB: Модестина; RUS: Модестина; UKR: Модестина; PL:
Modestyna; HR: Modestinа;

334. MULIER: RUS: Мулиера; UKR: Мулiєра;

335. MUSCILA: UKR: Мустiла;

336. NATALIA: BG: Наталия; SRB: Наталиja; RUS: Наталия; UKR: Наталiя;

BLR: Наталля; PL: Natalia; SLK: Natália; CZ: Natalie; SLN: Natalija; HR:

Natalija;

337. NAZARIA: BG: Назарка; SRB: Назариja; UKR: Назарiя; HR: Nazarija;

338. NIDIA: SRB: Нидиja; HR: Nidija;

339. NIGELLA: RUS: Нигелла;

340. NIVES: SLN: Nives; HR: Nives;

341. NOBILIA: HR: Nobilija;
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342. NONA/ NONNA: BG: Нона; SRB: Нона; RUS: Нона/ Нонна; UKR:

Нонна; BLR: Нона; PL: Nonna; CZ: Nona; HR: Nona;

343. NORMA: SLN: Norma; HR: Norma;

344. NOVATA: HR: Novata;

345. NOVELLA: SRB: Новела; RUS: Новелла; UKR: Новела; HR: Novela;

346. NUNTIATA: SRB: Нунциjата; HR: Nuncijata;

347. OCTAVIA: BG: Октавия; SRB: Октавиja; RUS: Октавия; UKR: Октавiя;

PL: Oktawia; SLK: Oktávia; CZ: Oktavie; SLN: Oktávia; HR: Oktavija;

348. OCTAVIANA: HR: Oktavijana;

349. OCTIANA: RUS: Октиана;

350. OLEA: SRB: Олea; HR: Olea;

351. OLIVA: BG: Оливия; SRB: Олива; RUS: Олива; UKR: Оливiя; PL:
Oliwia; SLK: Olívia; CZ: Olivie; SLN: Oliva; HR: Oliva;

352. OLIVERА: BG: Оливера; SRB: Оливера; SLN: Olivera; HR: Olivera;

353. OLIVERIА: RUS: Оливерия; HR: Oliverija;

354. OLORA: SRB: Олора; HR: Olora;

355. OPTATIA: RUS: Оптата; HR: Optacija;

356. ORIANA: SLN: Orjana; HR: Orijana;

357. ORIENTINA: HR: Orjentina;

358. ORNAMENA: SRB: Орнамена; HR: Ornamena;

359. ORNATA: SRB: Орната; HR: Ornata;

360. ORNELA: BG: Орнела; SRB: Орнела; HR: Ornela;

361. PACALIA: SRB: Пакалиja; HR: Pakalija;

362. PACTA: RUS: Пакта; UKR: Пакта;

363. PALMA: BG: Палма; SRB: Палма; RUS: Пальма; SLN: Palma; HR: Palma/

Palme;

364. PALMIRIA: BG: Палмира; SRB: Палмира; SLN: Palmira; HR: Palmira;

365. PARTA: RUS: Парта;

366. PASQUALA: BG: Паскала; SRB: Паскалина; PL: Paskala; SLK: Paskália;

CZ: Paskala; SLN: Paskália; HR: Paskala;

367. PASTORALIA: SRB: Пасторала; HR: Pastorala;
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368. PATRICIA/ PATRITIA: BG: Патриция; SRB: Патрициа; RUS: Патрикия;

UKR: Патрикiя; PL: Patrycja; SLK: Patrícia; CZ: Patricie; SLN: Patricija; HR:
Patricija;

369. PATRONA: SRB: Патрона; HR: Patrona;

370. РAULA/ PAULLA/ POLLA: BG: Павла; SRB: Павла; RUS: Павла; UKR:

Павла; BLR: Паўла; PL: Paula; SLK: Paula; CZ: Pavla; SLN: Pavla; HR: Paula;

371. PAULINA: BG: Павлина; SRB: Паулина; RUS: Павлина; UKR: Павлина;

BLR: Паўліна; PL: Paulinа; SLK: Paulínа; CZ: Pavlínа; SLN: Pavlina; HR:
Paulina;

372. PEREGRINA: RUS: Перегрина; UKR: Перегрина; SLK: Peregrína; SLN:
Peregrina; HR: Peregrina;

373. PEREGRIA: RUS: Перегрия;

374. PERPETUA: RUS: Перпетуя; UKR: Перпетуя; SLK: Perpetua; HR:

Perpetua;

375. PIA: BG: Пия; SRB: Пиja; RUS: Пия; PL: Pia; SLK: Pia; SLN: Pia; HR:

Pija;

376. PIAMA: RUS: Пиама; UKR: Пiама;

377. PICA: SRB: Пика; HR: Pika;

378. PINA: SRB: Пина; HR: Pina;

379. PLACENTA: HR: Placenta;

380. PLACIDA/ PLACIDIA: SRB: Плацида; RUS: Плацидия; PL: Placidia;

SLK: Placida; HR: Placida;

381. PLUMA: SRB: Плума; HR: Pluma;

382. PLUVIA: SRB: Плувиа; HR: Pluvia;

383. POPLIA: UKR: Поплiя;

384. PRAEPEDIGNA: RUS: Препедигна; UKR: Препедигна;

385. PRIMA: BG: Прина; SRB: Прима; HR: Prima;

386. PRINCIPIA: HR: Principija;

387. PRISCA: SRB: Приска; RUS: Приска; SLK: Priska; CZ: Priska; SLN:
Priska; HR: Priska;

388. PRISCILLA: SRB: Присцила; RUS: Присцилла; UKR: Прискiлла/

Присцiлла; SLK: Priscilla; CZ: Priscila; HR: Priscila;
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389. PRODOCIA: RUS: Продокия;

390. PRUDENTIA: SRB: Пруденциjа; RUS: Пруденция; UKR: Пруденцiя;

SLK: Prudencia; HR: Prudencija;

391. PUDA: BG: Пуда; SRB: Пуда; UKR: Пудина; HR: Puda;

392. PUDENTIA: HR: Pudencija;

393. PULCHERIA: BG: Пулхерия; RUS: Пульхерия; UKR: Пульхерія; BLR:
Пульхерыя; PL: Pulcheria; SLK: Pulcheria; CZ: Pulcheria; HR: Pulherija;

394. PUPA: SRB: Пупа; HR: Pupa/ Pupe;

395. PUPILLA: SRB: Пупила; HR: Pupila;

396. QUIETA: RUS: Квиета; UKR: Квiєтiя;

397. QUITERIA: RUS: Квитерия;

398. RABULA: SRB: Рабула; HR: Rabula;

399. REDEMPTA: HR: Redenta;

400. REGINA: BG: Регина; SRB: Регина; RUS: Регина; UKR: Регіна; BLR:
Раіна; PL: Regina; SLK: Regína; CZ: Regina; SLN: Regína; HR: Regina;

401. REMA: UKR: Рема;

402. REMIGIА: SRB: Ремигиja; PL: Remigia; HR: Remigija;

403. RENATA: BG: Рената; SRB: Рената; RUS: Рената; UKR: Рената; PL:
Renata; SLK: Renáta; CZ: Renáta; SLN: Renata; HR: Renata;

404. REPARATA: UKR: Репарата; HR: Reparata;

405. RESPICIA: HR: Respicija;

406. REVOCATА: RUS: Ревоката;

407. RETINA: SRB: Ретина; HR: Retina;

408. RIMMA: BG: Рима; RUS: Рима/ Римма; UKR: Римма; BLR: Римма;

409. ROGATA: UKR: Рогата;

410. ROGATIANA: UKR: Рогатiана;

411. ROMAEА: BG: Ромея; SLN: Romea; HR: Romea;

412. ROMANA: BG: Романа; SRB: Романа; RUS: Романа; UKR: Романа/

Романiя; PL: Romanа; SLK: Romana; CZ: Romana; SLN: Romana; HR: Romana;

413. ROMILА: BG: Ромила; SRB: Ромила; HR: Romila;

414. ROMULА: RUS: Ромула; HR: Romula;
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415. ROSA: BG: Роза; SRB: Роза; RUS: Роза; UKR: Роза; BLR: Роза; PL:

Róża; SLK: Róza; CZ: Róza; SLN: Roza; HR: Rosa;

416. ROSALIA/ ROSARIA: BG: Розалия; SRB: Русалиja; RUS: Розалия; UKR:

Розалія; BLR: Разалія; PL: Rozalia; SLK: Rozália; CZ: Rozálie; SLN: Rozalija;

HR: Rosalija/ Rosarija;

417. ROSMARINA: HR: Ruzmarinka;

418. ROSIDA: HR: Rosida;

419. ROSINA: BG: Розина; SRB: Розина; RUS: Розина; PL: Rozyna; SLK:
Rozína; CZ: Rozina; SLN: Rozína; HR: Rosina;

420. ROSAMARIA: BG: Розмари; HR: Rosamarija;

421. RUFINA: BG: Руфина; SRB: Руфина; RUS: Руфина; UKR: Руфіна; BLR:

Руфіна; PL: Rufina; SLK: Rufína; HR: Rufina;

422. RUFINIANA: RUS: Руфиниана; UKR: Руфiнiана; HR: Rufinijana;

423. RUSTICA: HR: Rustika;

424. SABELLIA: BG: Савелина;

425. SABINA/ SAVINA: BG: Сабина/ Савина; SRB: Савина; RUS: Сабина/

Савина; UKR: Сабіна/ Савіна; BLR: Сабiна; PL: Sabina; SLK: Sabína; CZ:

Sabina; SLN: Sabina/ Savina; HR: Sabina/ Savina;

426. SABINIANA: HR: Sabinijana;

427. SAGITTA: SRB: Сагита; HR: Sagita;

428. SALUTARIS: HR: Salutaris;

429. SALVIA: SRB: Салвиja; RUS: Салвия; UKR: Сальвiя; HR: Salvija;

430. SALVINA: BG: Салвина; RUS: Сальвина; HR: Salvina;

431. SANA: RUS: Сана;

432. SANCIА/ SANCTIА: RUS: Санкция;

433. SANCTА: BG: Санта; SRB: Санта; HR: Santa;

434. SANCTIANA: RUS: Санктиана;

435. SANELA: SLN: Sanela; HR: Sanela;

436. SAPIDA: HR: Sapida;

437. SAPIENTIA: HR: Sapiencija;

438. SATURNA: SRB: Сатурна; HR: Saturnа;
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439. SCHOLASTICA: RUS: Схоластика; UKR: Схоластика; BLR: Схалястыка;

PL: Scholastyka; SLK: Scholastika/ Skolastika; CZ: Scholastika; SLN: Scholastika;

HR: Skolastika;

440. SEBASTIANA: BG: Севастиана; RUS: Себастьяна; UKR: Севастіана; PL:
Sebastiana; SLN: Sebastjana; HR: Sebastijana;

441. SECUNDА: RUS: Секунда; UKR: Секунда; HR: Sekunda;

442. SECUNDЕLLA/ SECUNDILLA: RUS: Секунделла/ Секундилла; UKR:

Секундела;

443. SECUNDINA: BG: Секундина; RUS: Секундина;

444. SECUSA: RUS: Секуза;

445. SEDESA: RUS: Седеза;

446. SEMENA: SRB: Семена; HR: Semena;

447. SENSIBILIA: SRB: Сензибила; HR: Senzibila;

448. SEPARATА: HR: Separata;

449. SERENA: RUS: Серена; CZ: Serena;

450. SEVERA: BG: Севера; SRB: Севера; PL: Sewerа; SLN: Severа; HR:
Severа;

451. SEVERINA: BG: Северина; SRB: Северина; RUS: Северина; UKR:
Северина; PL: Seweryna; SLN: Severina; HR: Severina;

452. SEXTA: SRB: Секста; HR: Seksta;

453. SICILIA: BG: Сицилия; SRB: Сицилиja; HR: Sicilija;

454. SIDONIA: BG: Сидония; SRB: Сидонния; RUS: Сидония; UKR: Сидонiя;

PL: Sydonia; SLK: Sidónia; CZ: Sidonie; SLN: Sidonija; HR: Sidonija;

455. SILVA: BG: Силва; SRB: Силва; RUS: Сильва; UKR: Сільва; PL: Sylwa;

SLK: Silva; CZ: Sylva; SLN: Silva; HR: Silva;

456. SILVANA: BG: Силвана; SRB: Силвана; RUS: Силвана; UKR: Сильвана;

PL: Sylwana; CZ: Silvána; SLN: Silvána; HR: Silvana;

457. SILVERIА: BG: Силвера; SLN: Silverija; HR: Silverija;

458. SILVESTRA: BG: Силвестра; SRB: Силвестра; SLN: Silvestra; HR:
Silvestra;

459. SILVIA: BG: Силвия; SRB: Силвиjа; RUS: Силвия; UKR: Сільвія; PL:
Sylwia; SLK: Silvia; CZ: Silviе; SLN: Silvija; HR: Silvija;



265

460. SILVINA: BG: Силвина; PL: Sylwina; CZ: Silvina; SLN: Silvina;

461. SIMPLICIA: HR: Simplicija;

462. SINА: RUS: Сина;

463. SOLLEMNIA/ SOLEMNIA: RUS: Соллемния/ Солемния;

464. SONORA: SRB: Сонора; HR: Sonora;

465. SPERATA: HR: Sperata;

466. SPES: HR: Spes;

467. SPICA: RUS: Спика;

468. SPINICA: RUS: Спиника;

469. STELAMARIS: HR: Stelamaris;

470. STELLA: BG: Стела; SRB: Стела; RUS: Стелла/ Стэлла; UKR: Стелла;

PL: Stella; SLK: Stela; CZ: Stela; SLN: Stela; HR: Stela;

471. STILITA: HR: Stilita;

472. STRIA: RUS: Стриа;

473. SUAVA: SRB: Суава; HR: Suava;

474. SUBITANA: RUS: Субитана;

475. SUBLIMA: SRB: Сублима; HR: Sublima;

476. SUMISSA: RUS: Суммиста;

477. SURDIDA: RUS: Сурдида;

478. SURDILA: UKR: Сурдила;

479. SURSITA: RUS: Сурсита;

480. TABELINA: RUS: Табелина;

481. TACITA: BG: Тацита; HR: Tacita;

482. TATIANA: BG: Татяна; SRB: Татjана; RUS: Татиана; UKR: Тетяна; BLR:
Тацяна; PL: Tacjana; SLK: Tatiana; CZ: Taťána; SLN: Tatjana; HR: Tacijana;

483. TECLA: UKR: Текля;

484. ТЕRRA: SRB: Тера; HR: Tera;

485. TERTIA: RUS: Терция; UKR: Терцiя;

486. TERTIANA: UKR: Тертiана;

487. TERTULA: UKR: Тертула;

488. ТILIA: SRB: Тилиа; HR: Tilea;

489. ТINEA: SRB: Тинеа; HR: Tinea;
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490. TRANQUILLA: HR: Trankvila;

491. ULVA: SRB: Улва; HR: Ulva;

492. UNA: SRB: Уна; SLK: Una; CZ: Una; SLN: Una; HR: Una;

493. UNDA: SRB: Унда; HR: Unda;

494. UNDINA: RUS: Ундина; HR: Undina;

495. URBANA: SRB: Урбана; RUS: Урбана; UKR: Урбана/ Урвана; PL:
Urbanа; SLN: Urbanjа; HR: Urbanа;

496. URSA: SRB: Урса; RUS: Урса; UKR: Урса; SLN: Urška; HR: Ursa;

497. URSULA: BG: Урсула; SRB: Урсула; RUS: Урсула; UKR: Урсула; BLR:

Уршуля; PL: Urszula; SLK: Uršula/ Uršuľa; CZ: Uršula; SLN: Uršula; HR: Ursula;

498. URSULINA: SRB: Урсулина; RUS: Урсулина; HR: Ursulina;

499. VALENТIA: BG: Валента; RUS: Валенсия; UKR: Валенсiя;

500. VALENTINA: BG: Валентина; SRB: Валентина; RUS: Валентина; UKR:

Валентина; BLR: Валянтына; PL: Walentyna; SLK: Valentínа; CZ: Valentýnа;

SLN: Valentinа; HR: Valentinа;

501. VALERIA: BG: Валерия; SRB: Валериja; RUS: Валерия; UKR: Валерія;

BLR: Валерыя; PL: Waleria; SLK: Valéria; CZ: Valerie; SLN: Valerija; HR:

Valerija;

502. VALERIANA: BG: Валериана; RUS: Валериана; PL: Waleriana; SLN:

Valerijana; HR: Valerijana;

503. VALIDA: SRB: Валида; HR: Valida;

504. VANA: HR: Vana;

505. VEGETA: SRB: Вегета; HR: Vegeta;

506. VENANTIA: HR: Venancija;

507. VENERANDA: SRB: Венеранда; HR: Veneranda;

508. VENETIA: BG: Венеция;

509. VENIA: SRB: Венија; HR: Venija;

510. VENITA: HR: Venita;

511. VENUSTA: RUS: Венуста; UKR: Венуста; HR: Venusta;

512. VERA: HR: Vera;

513. VERBENA: HR: Vrbena;

514. VERENA: BG: Верена; SLN: Verena; HR: Verena;
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515. VERGILIA/ VIRGILIA: BG: Вергилия/ Виргилия; SRB: Вергилиja/

Виргилиja; RUS: Вергилия/ Виргилия; PL: Wergilia/ Wirgilia; SLN: Vergilija/

Virgilija; HR: Vergilija/ Virgilija;

516. VERGINIA/ VIRGINIA: BG: Вергиния/ Виргиния; SRB: Вергиниja/

Виргиниja; RUS: Вергиния/ Виргиния; UKR: Вeргінія/ Віргінія; BLR: Вяргіня;

PL: Wirginia; SLK: Virgínia; CZ: Virginie; SLN: Verginija/ Virginija; HR:
Verginija/ Virginija;

517. VERNA: HR: Verna;

518. VESTALIS: BG: Весталка;

519. VESTITA: SRB: Вестита; RUS: Вестита; UKR: Вестита; HR: Vestita;

520. VICENTIA: SRB: Виценция; RUS: Викентия; UKR: Вiкентiя; SLK:

Vicencia; HR: Vicencija;

521. VICIA: HR: Vicija;

522. VICINA: SRB: Вицина; HR: Vicina;

523. VICTORINA: BG: Викторина; SRB: Викторина; RUS: Викторина; UKR:

Вікторина; BLR: Віктарына; PL: Wiktoryna; SLN: Viktorina; HR: Viktorina;

524. VIDANA: RUS: Видана;

525. VIGILIA: HR: Vigilija;

526. VIGORA: SRB: Вигора; HR: Vigora;

527. VINCA: SRB: Винка; RUS: Винка; HR: Vinka;

528. VINDEMIA: SRB: Виндемиja; HR: Vindemija;

529. VINEA: SRB: Винеa; HR: Vinea;

530. VINEТA: SRB: Винетa; HR: Vineta;

531. VIOLA: BG: Виола; SRB: Виола; RUS: Виола; UKR: Віола; PL: Wiola;

SLK: Viola; CZ: Viola; SLN: Viola; HR: Viola;

532. VIOLETTA: BG: Виолета; SRB: Виолета; RUS: Виолетта; UKR:
Вiолетта; PL: Wioletta; SLK: Violeta; CZ: Violeta; SLN: Violeta; HR: Violeta;

533. VIRINEA: BG: Виринея; SRB: Вирнeja; RUS: Виринея; UKR: Вiринея;

HR: Virneja;

534. VISIA: SRB: Визиja; HR: Vizija;

535. VITA: BG: Вита; SRB: Вита; RUS: Вита; UKR: Віта; PL: Wita; CZ: Vítа;

SLN: Vida; HR: Vida;
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536. VITALIA: BG: Виталия; SRB: Виталиja; RUS: Виталия; UKR: Віталія;

SLN: Vitalija; HR: Vitalija;

537. VITALICA: RUS: Виталика; UKR: Вiталiка;

538. VITALINA: RUS: Виталина;

539. VITRANA: BG: Витра;

540. VIVA: BG: Вива; SRB: Вива; RUS: Вива; HR: Viva;

541. VIVEA: RUS: Вивея; UKR: Вiвея;

542. VULCANA: SRB: Вулкана; HR: Vulkana;

А. Класификация на женските неолатински лични имена с оглед на тяхната

деривация:

А. 1. Деривационни модели според:

А. 1. 1. Мотивиращата основа:

А. 1. 1. 1. От съществително собствено име:

а) От римско митологично име:

Amora (< Amor (7) > RUS: Амурка (7)); Genia (< Genius (25, 39) > BG: Гения (25);

UKR: Генiя (39)); Iovita (< Iupiter/ Iuppiter/ Jupiter/ Juppiter (1) > BG: Ювита (41); PL:
Jowita (1, 22); HR: Jovita (34)); Latina (< Latinus (3, 9, 11, 12, 25, 34, 46) > BG: Латина

(3, 8, 9, 25, 37); SRB: Латина (46); HR: Latina (34, 35, 46)); Rema (< Remus (39) > UKR:
Рема (39)); Romula (< Romulus (10) > RUS: Ромула (10); HR: Romula (35)); Saturna (<

Saturnus (46) > SRB: Сатурна (46); HR: Saturnа (46)); Silvana (< Silvanus (3, 7, 10, 11, 12,

34, 38, 39, 41, 45, 46, 47) > BG: Силвана (3, 10, 18, 25, 41); SRB: Силвана (6, 11, 12, 18,

38, 46); RUS: Силвана (7, 18, 47); UKR: Сильвана (39); PL: Sylwana (10, 22); CZ:
Silvána (10, 18); SLN: Silvána (45); HR: Silvana (34, 35, 46)); Vulcana (< Volcanus/

Vulcanus (46) > SRB: Вулкана (46); HR: Vulkana (46));

б) От неолатинско име:

- мъжко неолатинско име:
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Adaucta (< Adauctus (22) > PL: Adaukta (22)); Admira (< Ademir/ Admir (34) > HR:
Admira (34)); Amadea (< Amadeus (22, 34, 45, 46) > BG: Амедея (25); SRB: Амедеa (46);

PL: Amadea (22); SLN: Amadeja (45); HR: Amadea (34, 35, 46)); Aprilia (< Аprilis (3, 25,

39, 44) > BG: Априла (25); SRB: Априлка (3, 6, 46); UKR: Апрелiя (39); HR: Aprilka

(46)); Aratora (< Arator (34) > HR: Aratora (34)); Augustiana (< Augustiаnus (1, 10, 25, 34,

39, 41, 45, 47) > BG: Августияна (25)); Aventina (< Aventinus (7, 34, 39, 47) > RUS:

Авентина (7, 47); UKR: Авентина (39); HR: Aventina (34)); Avercia (< Avercius (39) >

UKR: Оверкiя (39)); Blasia (< Blasius (8, 9, 34) > BG: Власа (8, 9, 25); PL: Blażena (10,

22); SLK: Blažena (26); CZ: Blažena (10, 18); SLN: Blažena (18); HR: Blasija (34)/ Blazija

(34)); Bonefatia/ Bonifacia/ Bonifatia (< Bonifacius (10, 34, 35) > RUS: Бонифация (10);

PL: Bonifacja (22); SLN: Bonifacija (45); HR: Bonifacija (34)); Bonitia (< Bonitius (34) >

HR: Bonicija (34)); Caesaria (< Caesarius (10, 39, 47) > RUS: Цезария (10, 47); UKR:

Цезарiя (39); PL: Cezaria (10, 22, 39); SLK: Cezária (26); HR: Cesarija (34)/ Cezarija (34));

Caesarina (< Caesarinus (10) > BG: Цезарина (3, 25, 41); RUS: Цезарина (10); UKR:

Цезарина (39); PL: Cezaryna (10, 22); HR: Cesarina (34, 35)/ Cezarina (34)); Caietana/

Gaetana (< Caietanus/ Gaetanus (10, 45, 46) > SRB: Гаетана (46); RUS: Гаэтана (10)/

Каетана (10); SLN: Kajetana (45); HR: Gaеtana (46)); Callista/ Calixta (< Callistus/

Calixtus (7, 10) > RUS: Каллиста (7); PL: Kaliksta (10)); Cantiana (< Cantianus (45) >

SLN: Kancijanа (45)); Casta (< Castus (39, 47) > RUS: Каста (47); UKR: Каста (39));

Castula (< Castulus (39, 47) > RUS: Кастула (47); UKR: Кастула (39)); Christiana (<

Christianus (1, 7, 10, 34, 39, 41, 44, 45) > BG: Християна (3, 10, 25, 41); SRB: Kристиjaна

(46)/ Христиjaна (46); RUS: Христиана (7, 10); UKR: Християна (39); PL: Chrystiana (1,

10, 22); SLK: Kristiána (26); CZ: Kristiána (10); SLN: Kristijana (45); HR: Hristijana (34,

35, 46)/ Kristijana (34, 35, 46)); Christina (< Christinus (10, 34, 41, 44, 45, 47) > BG:

Христина (10, 25, 37, 41); SRB: Христина (10, 38, 46); RUS: Христина (10, 22, 40, 47);

UKR: Христина (10, 17, 39); BLR: Хрыстына (10); PL: Krystyna (1, 10, 20, 21, 22); SLK:

Kristína (1, 26, 33); CZ: Kristýna (1, 10); SLN: Kristina (1, 45); HR: Hristina (34, 35, 46)/

Kristina (34, 35, 46)); Clementa (< Clemens (34, 46) > BG: Климента (25); SRB: Клемента

(46); SLN: Klementa (45); HR: Klementa (34, 46)/ Klimenta (34)); Climentina (<

Climentinus (3, 11) > BG: Климентина (3, 25); SRB: Климентина (10, 25); RUS:
Климентина (10); HR: Klimentina (25, 34)); Columbina (< Columbinus (10) > RUS:
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Колумбина (10); SLK: Kolumbína (26, 33); CZ: Kolombína (18); SLN: Kolumbína (18);

HR: Kolombina (34)); Concessa (< Concessus (10) > RUS: Концесса (10)); Constantina (<

Constantinus (1, 3, 8, 9, 11, 34, 39, 41, 46) > BG: Константина (3, 9, 10, 25, 31, 41, 42);

SRB: Константина (46); RUS: Костадина (10); UKR: Костянтина (39); PL: Konstantyna

(22); SLK: Konštantina (22); CZ: Konstantýna (10, 18, 22); SLN: Konstantina (45); HR:

Konstantina (34, 35, 46)); Crescentiana (< Crescentianus (10) > RUS: Крискентиана (10));

Dava (< Davus (34) > HR: Davina (34)); Delphina (< Delphinus (1) > BG: Делфина (3);

RUS: Дельфина (10); PL: Delfina (10); SLK: Delfína (26)); Deodata (< Deodatus (26) >

SLK: Deodata (26, 33)); Desiderata (< Desideratus (1) > HR: Deziderata (35)); Desideria (<

Desiderius (1, 34, 47) > RUS: Дезидерия (47); PL: Dezyderia (10, 22); SLN: Deziderija

(45); HR: Desiderija (34)/ Deziderija (34, 35)); Domnina (< Domninus (10, 39, 47) > RUS:

Домнина (7, 10, 47); UKR: Домнiна (39)); Duca (< Ducо (3, 34, 41, 46) > BG: Дука (3, 25,

41); SRB: Дука (46); HR: Duka (46)); Eligia (< Eligius (1, 34) > UKR: Елiга (39); PL:

Eligia (1, 22); HR: Eligija (34)); Exsuperantia (< Exsuperantius (10) > RUS: Екзуперанция

(10)); Felicitata (< Felicitatus (39) > RUS: Фелицитата (47); UKR: Фелiцитата (39));

Fidela (< Fidelis (3, 34, 41) > BG: Фидела (3, 25, 41); PL: Fidelia (18, 22); SLK: Fidélia

(26, 33); CZ: Fidelie (18); SLN: Fidélia (18); HR: Fidelija (34)); Francisca (< Franciscus

(1, 3, 34, 39, 41, 45, 47) > BG: Франциска (3, 25, 41); SRB: Франциска (10, 18, 46); RUS:
Франциска (10, 47); UKR: Франка (39); BLR: Францішка (10, 39)/ Францыска (39); PL:

Franciszka (1, 10, 18, 20, 39); SLK: Františka (33); CZ: Františka (1, 10, 18); SLN:
Frančiška (1, 45); HR: Franceska (34, 46)/ Franciska (35, 46)); Fructa (< Fructus (39) >

UKR: Фрукта (39)); Fructuosa (< Fructuosus (39) > UKR: Фруктуоза (39)); Frumentia (<

Frumentius (34) > HR: Frumencija (34)); Fulgentia (< Fulgentius (34) > HR: Fulgencija

(34)); Galliana (< Galianus (34) > HR: Galijana (34)); Gaudentia (< Gaudentius (10, 34) >

RUS: Гауденция (10); PL: Gaudencja (10, 22); SLK: Gaudencia (22); HR: Gaudencija

(34)); Genа (< Genus (25) > BG: Гена (25)); Gratiana (< Gratianus (1, 6, 34, 46) > SRB:
Грациjана (6, 46); PL: Gracjana (10, 18, 22, 45); SLK: Graciána (22, 26, 45); CZ: Graciána

(10, 18, 22, 45); SLN: Graciána (18, 45); HR: Gracijana (34, 35, 46)); Hilaria (< Hilarius (1,

10, 17, 34, 39, 44, 45, 47) > RUS: Илария (10, 47); UKR: Іларія (10, 17, 39); PL: Hilaria

(10, 22); SLK: Hiária (22, 26, 33); SLN: Hilarija (45); HR: Hilarija (34, 35)); Honorina (<

Honorinus (1) > PL: Honoryna (10, 22); HR: Honorina (35)); Innocentia (< Innocentius (10,

34) > BG: Инокентия (25); PL: Innocenta (10, 22); SLK: Inocencia (22, 26, 33); HR:
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Inocencija (34, 35)); Iulina (< Iulinus (8, 9) > BG: Юлина (25); SRB: Jулина (46); UKR:

Юлина (17, 39); HR: Julina (34, 46)); Iulitta/ Julitta (< Julia (10, 17, 34, 39, 46, 47) > BG:
Юлита (3, 8, 10, 25, 41); SRB: Jулита (6, 46); RUS: Иулитта (7, 10, 39, 47); UKR: Улита

(10, 17, 39); BLR: Юліта (10); PL: Julitta (22); SLN: Julita (45); HR: Julita (46));

Iuventina/ Juventina (< Iuventinus/ Juventinus (26) > SLK: Juventína (26); HR: Juventina

(34)); Leona (< Leo (10, 34) > BG: Леона (25); RUS: Леона (10); PL: Leona (10, 22);

SLK: Leóna (26, 33); CZ: Leona (10); SLN: Leona (45); HR: Leona (10, 34)); Leonia (<

Leonius (1) > RUS: Леония (7, 22); UKR: Леонiя (39); PL: Leonia (22); SLK: Leónia (26);

SLN: Leonija (45); HR: Leonija (34)); Liberia (< Liberius (1, 10) > RUS: Либерия (10, 47);

HR: Liberija (34, 35)); Libertina (< Libertinus (25) > BG: Либертина (25)); Liviana (<

Livianus (1) > SLN: Livijana (45); HR: Livijana (34)); Lolia (< Lolium (7, 39) > SRB:

Лолиja (46); RUS: Лолия (7); UKR: Лолiя (39); HR: Lolija (46)); Luca (< Lucas (3, 41) >

BG: Лука (3, 8, 25, 41); HR: Luca (35)); Lucilla (< Luciа (10, 44, 46) > BG: Луцила (31);

SRB: Луцила (46); RUS: Люцилла (10, 47); PL: Lucylla (10, 22); SLN: Lucilla (45); HR:
Lucila (34, 46)); Martiana (< Martianus (22) > PL: Martiana (22)); Martina (< Martinus (1,

3, 10, 34, 39, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Мартина (3, 8, 9, 10, 18, 25, 41, 42, 46); SRB:
Мартина (6, 10, 11, 18, 38, 46); RUS: Мартина (7, 10, 18, 47); UKR: Мартина (39); BLR:

Мартына (10); PL: Marcyna (10, 22); SLK: Martina (1, 26, 33); CZ: Martina (1, 10, 18);

SLN: Martina (1, 10, 18, 45); HR: Martina (1, 34, 35, 46)); Martiniana (< Martinianus (7,

39) > RUS: Мартиниана (7); UKR: Мартинiана (7, 39); HR: Martinijana (34, 35)); Maura

(< Maurus (1, 17, 39) > BG: Мавра (10, 25); SRB: Маура (46); RUS: Мавра (10); UKR:

Мавра (10, 17, 39); BLR: Маўра (10, 16); PL: Maura (10, 22); SLN: Maura (45); HR:
Maura (34, 35, 46)); Maurilia (< Maurilius (34) > HR: Maurilija (34)); Maxentia (<

Maxentius (10, 34) > RUS: Максенция (10); HR: Maksencija (34)); Maxiana (< Maxianus

(34) > HR: Maksijana (34)); Maximiliana (< Maximilianus (1, 34, 45) > BG:

Максимилиана (25); PL: Maksymiliana (10, 22); SLN: Maksimiljana (45); HR:
Maksimilijana (34)); Mellitina (< Mellitus (39) > UKR: Мелiтина (39)); Nazaria (<

Nazarius (10, 34, 39, 46) > BG: Назарка (10); SRB: Назариja (46); UKR: Назарiя (39);

HR: Nazarija (34, 46)); Olivera (< Оliver (1, 3, 6, 11, 34, 38, 41, 45, 46) > BG: Оливера (3,

25, 37, 41); SRB: Оливера (1, 6, 11, 38, 46); SLN: Olivera (45); HR: Olivera (1, 34, 46));

Oliveria (< Оliverius (10) > RUS: Оливерия (10); HR: Oliverija (34)); Pasquala (<

Paschalis (18, 34, 41) > BG: Паскала (25, 41); SRB: Паскалина (18, 25); PL: Paskala (22);
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SLK: Paskália (26, 33); CZ: Paskala (18); SLN: Paskália (18); HR: Paskala (34)); Poplia

(< Poplius (5) > UKR: Поплiя (5)); Principia (< Princeps (34) > HR: Principija (34)); Puda

(< Pudus (3, 39) > BG: Пуда (3); SRB: Пуда (46); UKR: Пудина (39)); Remigia (<

Remigius (22, 34) > SRB: Ремигиja (46); PL: Remigia (22); HR: Remigija (34, 46));

Revocata (< Revocatus (10) > RUS: Ревоката (10)); Rimma (< Romanus (17, 47) > BG:

Рима (3, 17); RUS: Рима (47)/ Римма (40, 47, 49); UKR: Римма (17); BLR: Римма (49));

Rogata (< Rogatus (39) > UKR: Рогата (39)); Rogatiana (< Rogatianus (39) > UKR:

Рогатiана (39)); Romaea (< Romaeus (25, 34, 45) > BG: Ромея (25); SLN: Romea (45);

HR: Romea (34)); Romila (< Romilis (25, 46) > BG: Ромила (25); SRB: Ромила (46); HR:

Romila (46)); Rosina (< Rosa (10, 18, 34, 46, 47) > BG: Розина (3, 25, 41); SRB: Розина

(46); RUS: Розина (47); PL: Rozyna (18); SLK: Rozína (33); CZ: Rozina (18); SLN:

Rozína (18); HR: Rosina (34, 46)); Sabellia (< Sabel/ Sabellius (41) > BG: Савелина (41));

Sancia/ Sanctia (< Sanctius (10) > RUS: Санкция (10)); Sebastiana (< Sebastianus (7, 10,

34, 45, 47) > BG: Севастиана (10); RUS: Себастьяна (10); UKR: Севастіана (10); PL:
Sebastiana (10, 22); SLN: Sebastjana (45); HR: Sebastijana (34)); Simplicia (< Simplicius

(34) > HR: Simplicija (34)); Tertula (< Tertulus (39) > UKR: Тертула (39)); Ursulina (<

Ursula (10, 46) > SRB: Урсулина (46); RUS: Урсулина (10, 26); HR: Ursulina (46));

Venantia (< Venantius (34) > HR: Venancija (34)); Vicentia (< Vicentius (7, 10, 34, 39, 47)

> SRB: Виценция (46); RUS: Викентия (7, 47); UKR: Вiкентiя (7, 39); SLK: Vicencia

(22, 26); HR: Vicencija (34, 46)); Vigilia (< Vigilius (34) > HR: Vigilija (34)); Vinca (<

Vincus (6, 10, 46) > SRB: Винка (6, 10, 38, 46); RUS: Винка (10); HR: Vinka (46));

Vitalica (< Vitalicus (7, 39, 47) > RUS: Виталика (7, 47); UKR: Вiталiка (39));

- женско неолатинско име:

Claritia (< Clara (1, 44, 46, 47) > SRB: Кларета (46); RUS: Кларета (47); HR: Klareta

(46)); Iulitta/ Julitta (< Julia (10, 17, 34, 39, 46, 47) > BG: Юлита (3, 8, 10, 25, 41); SRB:

Jулита (6, 46); RUS: Иулитта (7, 10, 39, 47); UKR: Улита (10, 17, 39); BLR: Юліта (10);

PL: Julitta (22); SLN: Julita (45); HR: Julita (46)); Lucilla (< Luciа (10, 44, 46) > BG:
Луцила (31); SRB: Луцила (46); RUS: Люцилла (10, 47); PL: Lucylla (10, 22); SLN:

Lucilla (45); HR: Lucila (34, 46)); Rosina (< Rosa (10, 18, 34, 46, 47) > BG: Розина (3, 25,

41); SRB: Розина (46); RUS: Розина (47); PL: Rozyna (18); SLK: Rozína (33); CZ:
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Rozina (18); SLN: Rozína (18); HR: Rosina (34, 46)); Ursulina (< Ursula (10, 46) > SRB:

Урсулина (46); RUS: Урсулина (10, 26); HR: Ursulina (46));

в) От топоним:

Adria (< лат. Adria, ae, f/ Hadria, ae, f – „Адрия” (34) > HR: Adrija (34, 35)); Croatia (<

лат. Croatia, ae, f – „Хърватия” (34) > HR: Kroacija (34)); Cypria (< Cyprus, i, f –

„Кипър“ (5) > HR: Ćipra (46)); Etna (< лат. Etna, ae, f – „Етна” (34) > HR: Etna (34));

Italina (< лат. Italia, ae, f – „Италия” (34) > HR: Italina (34)); Sicilia (< лат. Sicilia, ae, f –

„Сицилия“ (25) > BG: Сицилия (25); SRB: Сицилиja (25); HR: Sicilija (25, 34));

А. 1. 1. 2. От апелативи:

а) От съществително нарицателно име:

Abundantia (< лат. abundantia, ae, f – „изобилие, богатство” (34) > HR: Abundancija

(34)); Aera (< лат. aera, ae, f – „ера“ (39) > UKR: Ера (39)); Afra (< лат. Аfra, ae, f –

„африканка“ (1, 10, 18, 22, 26) > RUS: Афра (10); PL: Afra (18, 20, 22); SLK: Afra (26);

CZ: Afra (18)); Agnella (< лат. agnellus, i, m – „агънце” (34) > HR: Agnela (34)); Alga (<

лат. alga, ae, f – „морска трева, водорасло (25) > BG: Алга (25)); Amelia (< лат. amellus,

i, m – „амел, звездел (наименование на билка)“ (46) > SRB: Амелиja (46); HR: Amelija

(46)); Amoreta (< лат. amor, oris, m – „любов“ (34, 46) > SRB: Аморета (46); HR:
Amoreta (34, 46)); Amoria (< лат. amor, oris, m – „любов“ (25) > BG: Амория (25));

Ancilla (< лат. ancilla, ае, f – „слугиня, робиня“ (34, 46) > SRB: Анцила (46); HR: Ancila

(34, 46)/ Ancilla (34)); Anima (< лат. anima, ae, f – „душа“ (34) > HR: Anima (34));

Antiquaria (< лат. antiquaria, ae, f – „антикварка, любителка на старинни предмети”

(47) > RUS: Антиквора (47)); Argentina (< лат. argentum, i, n – „сребро“ (7, 34, 41) >

BG: Аржентина (41); SRB: Аргентина (46); RUS: Аргентина (7); HR: Argentina (46));

Armilla (< лат. armilla, ae, f – „гривна“ (34) > HR: Armilija (34)); Arnica (< лат. Arnica,

ae, f – „арника“ (46) > SRB: Арника (46); HR: Arnika (46)); Audacia (< лат. audacia, ae, f

– „смелост; дързост“ (34) > HR: Audacija (34)); Auguria (< лат. auguria, ae, f –

„гадателка, врачка“ (34) > HR: Augurija (34)); Aura (< лат. aura, ae, f – „лъх,
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подухване; блясък“ (34) > HR: Aura (34)); Auspicia (< лат. auspicium, ii, n – „знамение“

(34) > HR: Auspicija (34)); Avena (< лат. avena, ae, f – „зоб; тръстика“ (34) > HR:
Avenka (34)); Aves (< лат. aves – „птици“ (форма за Nom. pl. от avis, is, f – „птица;

птица-пророчица”) (34, 44, 45) > SLN: Ava (45); HR: Aves (34)); Camelia (< лат.

camellia, ae, f – „японска роза (по името на чешкия ботаник Камел)“ (34, 49) > UKR:

Камелiя (39); HR: Kamelija (34, 35)); Candelia (< лат. candela, ae, f – „свещичка” (39) >

UKR: Канделiя (39)); Canita (< лат. canities, ei, f – „сив цвят на косата“ (25) > HR:

Kanita (34)); Cantilena (< лат. cantilena, ae, f – „песен“ (25, 46) > BG: Кантилена (25);

SRB: Кантилена (46); HR: Kantilena (46)); Caritas (< лат. caritas, tatis, f – „милост;

любов“ (34) > HR: Karitas (34)); Cassida (< лат. cassida, ae, f – „шлем” (34) > HR:
Kasida (34)); Ciriona (< лат. cirrus, i, m – „къдрица” (34) > HR: Ciriona (34)); Consuela

(< лат. Сonsualia, ium, n – „празненства в чест на божеството Консус“ (3) > BG:
Консуела (3)); Cordula (< лат. cordula, ae, f – „сърчице” (3, 10, 18, 22, 26, 34, 37) > BG:

Кордула (37); RUS: Кордула (10); PL: Kordula (10, 18, 22); SLK: Kordula (22, 26, 33)/

Korduľa (33); CZ: Kordula (10, 18, 22)/ Korduľa (33); SLN: Kordula (18); HR: Kordula

(34, 35)); Costina (< лат. costa, ae, f – „ребро” (34) > HR: Kostina (34)); Dea (< лат. dea,

ae, f – „богиня“ (25, 34, 45, 46) > BG: Деа (25); SRB: Деа (46); SLN: Dea (45); HR: Dea

(34, 35, 46)); Delicia (< лат. deliciae, arum, f – „наслада, удоволствие, радост” (46) >

SRB: Делициja (46); HR: Delicija (46)); Dictorina (< лат. dictor, oris, m – „говорител”

(47) > RUS: Дикторина (47)); Dolores (< лат. dolor, oris, m – „болка” (39, 44, 45, 46) >

RUS: Долорес (46); UKR: Долорес (39); SLN: Dolores (45); HR: Dolores (46)); Dominata

(< лат. dominatа, ae, f – „господство, власт” (34, 47) > RUS: Домината (47); HR:
Dominata (34)); Fabella (< лат. fabella, ae, f – „разказче, приказчица, басничка” (46) >

SRB: Фабела (46); HR: Fabela (46)); Februalina (< лат. Februarius, ii, m – „февруари”

(39) > UKR: Февралина (39)); Florisa (< лат. flos, oris, m – „цвете” (34) > HR: Florisa

(34)); Flosina (< лат. flos, oris, m – „цвете” (34) > HR: Flosina (34)); Frontina (< лат.

frons, frontis, f – „чело“ (39, 47) > RUS: Фронтина (47); UKR: Фронтина (39)); Fructula

(< лат. fructus, us, т – „плод” (34) > HR: Fruktula (34)); Frustina (< лат. frustum, i, n –

„късче, залък, хапка, троха” (39) > UKR: Фрустина (39)); Galea (< лат. galea, ae, f –

„кожен шлем“ (46) > SRB: Галеа (46); HR: Galea (46)); Gentiana (< лат. gentiana, ae, f –

„тинтява” (34, 46) > SRB: Генциjана (46); HR: Gencijana (34, 46)); Gerania (< лат.

geranium, ii, n – „здравец” (46) > SRB: Гераниja (46); HR: Geranija (46)); Gloria (< лат.
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gloria, ae, f – „слава, почит; чест” (3, 10, 18, 22, 25, 34, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG:

Глория (3, 25, 41); SRB: Глориja (46); RUS: Глория (7, 10, 18, 22, 40, 47); UKR: Глорiя

(39); PL: Gloria (1, 10, 22); CZ: Glorie (18); SLN: Glorija (45); HR: Glorija (34, 35, 46));

Gloriola (< лат. gloriola, ae, f – „малка слава” (46) > SRB: Глориола (46); HR: Gloriola

(46)); Granida (< лат. granum, i, n – „зърнo“ (34) > HR: Granida (34)); Humilitas (< лат.

humilitas, tatis, f – „покорност” (34) > HR: Humilitas (34)); Imperia (< лат. imperium, ii, n

– „господство, власт; наредба” (34) > HR: Imperija (34)); Ira (< лат. irа, ae, f – „гняв”

(34) > HR: Ira (34)); Iubitana (< лат. iuba, ae, f – „грива” (47) > RUS: Иубитана (47));

Iudicia (< лат. iudicium, ii, n – съдебно заседание, съд; уверение; остроумие” (34) > HR:

Judicija (34)); Iunipera (< лат. iuniperus, i, f – „хвойна” (34) > HR: Junipera (34));

Laetissima (< лат. laetitia, ae, f – „радост, веселие, щастие” (47) > RUS: Летиссима

(47)); Laetitia (< лат. laetitia, ae, f – „радост, веселие, щастие” (1, 3, 25, 34, 41, 44, 46) >

BG: Летиция (3, 25, 41); SRB: Летициja (6, 25, 46); PL: Letycja (22); CZ: Leticie (10, 44);

HR: Leticija (25, 34, 46)); Lauda (< лат. lauda, ae, f – „похвална песен” (34, 46) > SRB:
Лауда (46); HR: Lauda (34, 46)); Lautia (< лат. lautia, orum, n – „издръжка на

държавни средства (особ. храна и квартира за посланиците и знатните чужденци)” >

RUS: Лавция (47)); Lautitia (< лат. lautitia, ae, f – „разкош, великолепие” > SRB:

Лаутициja; HR: Lauticija (46)); Lea (< лат. lea, ae, f – „лъвица“ (3, 11, 12, 25, 34, 41, 45,

46) > BG: Леа (3, 25, 41); SRB: Леа (11, 12, 46); SLK: Lea (26, 33); SLN: Lea (45); HR:

Lea (34, 35, 46)); Leonilla (< лат. leonilla, ae, f – „лъвичка; малка лъвица” (34, 39) > RUS:
Леонилла (47); UKR: Леонiла (39); HR: Leonila (34)); Lilia (< лат. lilium, ii, n – „лилия”

(6, 10, 17, 22, 25, 34, 38, 39, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Лилия (1, 10, 18, 25, 41); SRB:
Лиља (10, 46); RUS: Лилия (1, 10, 18, 40, 47); UKR: Лiлiя (1, 10, 17, 39); PL: Lilia (10,

22); SLN: Lilia (45); HR: Lilija (34, 46)); Liliana (< лат. lilium, ii, n – „лилия” (10, 11, 12,

17, 18, 22, 26, 34, 38, 39, 40, 41, 44, 45, 47) > BG: Лиляна (1, 10, 18, 25, 41); SRB:

Лиљана (6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS: Лилиана (7, 10, 18, 40, 47); UKR: Ліліана (10, 17,

39); PL: Liliana (1, 10, 18, 22); SLK: Liliana (26, 33); CZ: Liliana (10, 18); SLN: Lilijana

(1, 45); HR: Lilijana (1, 18, 25, 34, 46)); Lucella (< лат. lucellum, i, n – „малка печалба” >

UKR: Люцелла (39)); Madonna (< лат. madonna, ae, f – „госпожа” (6, 46) > SRB:
Мадона (6, 46); HR: Madona (46)); Marionella (< лат. marе, maris, n – „море” (7, 17) >

RUS: Марионелла (7); UKR: Марiонiла (17); HR: Marijonela (35)/ Marijonila (35));

Marisca (< лат. marisca, ae, f – „вид смокиня” > HR: Mariška (34)); Matrona (< лат.
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matrona, ae, f – „уважавана жена, матрона” (1, 3, 7, 10, 17, 25, 34, 37, 39, 40, 41, 46,

47) > BG: Матрона (3, 25, 37, 41, 42); SRB: Матрона (6, 46); RUS: Матрона (1, 7, 10, 47,

49); UKR: Мотрона (10, 17, 39); BLR: Матрона (10, 49); HR: Matrona (46)); Medulla (<

лат. medulla, ae, f – „сърцевина” (39, 47) > RUS: Медула (47); UKR: Медула (39));

Meritia (< лат. meritum, i, n – „заслуга; доброта“ > HR: Mericija/ Merita (34)); Mica (<

лат. mica, ae, f – „троха, трохичка” > UKR: Мика (39)); Mulier (< лат. mulier, eris, f –

„жена“ (7, 39) > RUS: Мулиера (7); UKR: Мулiєра (39)); Muscila (< лат. muscila, ae, f –

„малка муха, мушичка” > UKR: Мустiла (39)); Nidia (< лат. nidus, i, m – „гнездо” (34,

46) > SRB: Нидиja (46); HR: Nidija (34, 46)); Nives (< лат. nix, nivis, f – „сняг” (34, 45) >

SLN: Nives (45); HR: Nives (34)); Norma (< лат. norma, ae, f – „правило, мярка” (34, 45)

> SLN: Norma (45); HR: Norma (34)); Nuntiata (< лат. nuntiatio, onis, f – „известяване,

обявяване” > SRB: Нунциjата; HR: Nuncijata (46)); Olea (< лат. oleum, i, n – „зехтин” >

SRB: Олea; HR: Olea (46)); Oliva (< лат. oliva, ae, f – „маслина” (1, 10, 18, 25, 26, 34, 39,

44, 46, 47) > BG: Оливия (3, 25); SRB: Олива (46); RUS: Олива (10); UKR: Оливiя (39);

PL: Oliwia (1, 10, 22); SLK: Olívia (1, 26, 33); CZ: Olivie (1, 10, 18, 22); SLN: Oliva (45);

HR: Oliva (34, 46)); Olora (< лат. olor, oris, m – „лебед” > SRB: Олора; HR: Olora (46));

Optatia (< лат. optatio, tationis, f – „желание, пожелание” (34) > RUS: Оптата (47); HR:

Optacija (34)); Orientina (< лат. oriens, entis, т – „изток“ > HR: Orjentina (34));

Ornamena (< лат. ornamentum, i, n – „украшение“ > SRB: Орнамена; HR: Ornamena

(46)); Ornela (< лат. ornus, i, f – „черен ясен“ (25, 34) > BG: Орнела (25); SRB: Орнела

(25, 46); HR: Ornela (25, 34, 46)); Palma (< лат. palma, ae, f – „палма, тропическо дърво

(клонче от него е символ на победа и мир)“ (25, 34, 41, 45, 46) > BG: Палма (25, 41);

SRB: Палма (25, 46); RUS: Пальма (47); SLN: Palma (45); HR: Palma (25, 34, 46)/ Palme

(34)); Parta (< лат. parta, ae, f – „родилка” > RUS: Парта (47)); Patrona (< лат. patrona,

ae, f – „покровителка, защитница“ > SRB: Патрона; HR: Patrona (46)); Piama (< лат.

piamen, inis, n – „жертва, изкупление” (39, 47) > RUS: Пиама (47); UKR: Пiама (39));

Pica (< лат. pica, ae, f – „сврака” > SRB: Пика; HR: Pika (46)); Pina (< лат. pinus, us, n –

„бор” > SRB: Пина; HR: Pina (46)); Placenta (< лат. placenta, ae, f – „баница” > HR:
Placenta (34)); Pluma (< лат. pluma, ae, f – „перце, пух, перушина” > SRB: Плума; HR:
Pluma (46)); Pluvia (< лат. pluvia, ae, f – „дъжд” > SRB: Плувиа; HR: Pluvia (46)); Pupa

(< лат. pupa, ae, f – „момиче, девойка“ (34, 46) > SRB: Пупа (46); HR: Pupa (34, 46)/

Pupe (34)); Pupilla (< лат. pupilla, ae, f – „момиче-сираче“ > SRB: Пупила; HR: Pupila
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(46)); Rabula (< лат. rabula, ae, f – „бъбрица“ > SRB: Рабула; HR: Rabula (46)); Regina

(< лат. regina, ae, f – „царица, кралица; господарка” (1, 3, 7, 10, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 39,

40, 41, 42, 44, 45, 46, 47) > BG: Регина (3, 10, 25, 41, 42); SRB: Регина (6, 18, 46); RUS:

Регина (7, 10, 18, 40, 47); UKR: Регіна (10, 17, 39); BLR: Раіна (10, 15); PL: Regina (1,

10, 18, 22); SLK: Regína (26, 33); CZ: Regina (10, 18); SLN: Regína (18, 45); HR: Regina

(34, 35, 46)); Retina (< лат. retina, ae, f – „ретина” > SRB: Ретина; HR: Retina (46));

Rosa (< лат. rosa, ae, f – „роза” (3, 7, 10, 11, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 37, 38, 39, 40, 41, 44,

45, 46, 47) > BG: Роза (1, 3, 10, 18, 25, 37, 41); SRB: Роза (6, 11, 18, 38, 46); RUS: Роза

(1, 7, 10, 18, 22, 40, 47); UKR: Роза (10, 17, 39); BLR: Роза (10, 17); PL: Róża (1, 10, 18,

20, 22, 26, 49); SLK: Róza (26, 33); CZ: Róza (18); SLN: Roza (1, 45); HR: Rosa (34, 35,

46)); Rosmarina (< лат. rosmarinus, i, f – „морска роса“ (34, 44) > HR: Ruzmarinka (34));

Sagitta (< лат. sagitta, ae, f – „стрела“ > SRB: Сагита; HR: Sagita (46)); Sanctiana (<

лат. sanctitas, tatis, f – „святост, благочестие” > RUS: Санктиана (47)); Sapientia (<

лат. sapientia, ae, f – „мъдрост“ > HR: Sapiencija (34)); Scholastica (< лат. scholasticus, i,

m – „ритор, учител по красноречие” (1, 10, 18, 22, 34, 39) > RUS: Схоластика (10);

UKR: Схоластика (39); BLR: Схалястыка (10); PL: Scholastyka (10, 18, 20, 22); SLK:
Scholastika (26, 33)/ Skolastika (33); CZ: Scholastika (10, 18); SLN: Scholastika (18); HR:

Skolastika (34)); Sedesa (< лат. sedes, is, f – „местожителство; престол, трон” > RUS:
Седеза (47)); Semena (< лат. semen, minis, n – „семе; поколение, род; потомък“ > SRB:

Семена; HR: Semena (46)); Silva (< лат. silva, ae, f – „гора” (3, 12, 17, 18, 21, 25, 34, 41,

45, 46) > BG: Силва (1, 3, 10, 25, 41); SRB: Силва (6, 11, 12, 46); RUS: Сильва (7, 10);

UKR: Сільва (10, 17, 39); PL: Sylwa (10, 21, 22); SLK: Silva (33); CZ: Sylva (10, 18);

SLN: Silva (1, 45); HR: Silva (34, 35, 46)); Sina (< лат. sinus, us, m – „опека, защита“ >

RUS: Сина (47)); Sonora (< лат. sonor, oris, m – „звън; звук, шум” > SRB: Сонора; HR:
Sonora (46)); Spes (< лат. spes, ei, f – „надежда“ > HR: Spes (34)); Spica (< лат. spica, ae,

f – „житен клас; стрела; име на най-ярката звезда в съзвездие Дева“ > RUS: Спика

(47)); Spinica (< лат. spina, ae, f – „игла; бодил“ > RUS: Спиника (47)); Stella (< лат.

stella, ae, f – „звезда” (3, 7, 10, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47) > BG:
Стела (3, 25, 41); SRB: Стела (46); RUS: Стелла (7, 10, 18, 40, 47)/ Стэлла (40); UKR:
Стелла (10, 17, 39); PL: Stella (10, 18, 22); SLK: Stela (26, 33); CZ: Stela (10, 18); SLN:

Stela (18, 45); HR: Stela (34, 35, 46)); Stria (< лат. stria, ae, f – „следа; бразда” > RUS:
Стриа (47)); Tabelina (< лат. tabellio, onis, m – „табелион, нотариус” > RUS: Табелина
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(47)); Tecla (< лат. tecla, ae, f/ tegula, ae, f – „керемида” > UKR: Текля (39)); Terra (<

лат. terra, ae, f – „земя” > SRB: Тера; HR: Tera (46)); Tertiana (< лат. tertianus, i, m –

„слуга в третия легион” > UKR: Тертiана (39)); Tilia (< лат. tilia, ae, f – „липа” > SRB:

Тилиа; HR: Tilea (46)); Tinea (< лат. tinea, ae, f – „молец” > SRB: Тинеа; HR: Tinea

(46)); Ulva (< лат. ulva, ae, f – „тръстика, блатна трева” > SRB: Улва; HR: Ulva (46));

Unda (< лат. unda, ae, f – „вълна“ > SRB: Унда; HR: Unda (46)); Venia (< лат. venia, ae, f

– „милост, снизхождение, услуга, позволение; прошка, извинение” > SRB: Венија; HR:

Venija (46)); Verbena (< лат. verbena, ae, f – „зелено клонче от лавър, маслина, мирта

или кипарис, донесено от свети места, които са употребявани при религиозни обреди”

> HR: Vrbena (34)); Vicia (< лат. vicia, ae, f – „фий” > HR: Vicija (34)); Vigora (< лат.

vigor, oris, m – „жизнена сила, свежест, бодрост, живост“ > SRB: Вигора; HR:

Vigora (46)); Vindemia (< лат. vindemia, ae, f – „гроздобер” > SRB: Виндемиja; HR:
Vindemija (46)); Vinea (< лат. vinea, ae, f – „лоза” > SRB: Винеa; HR: Vinea (46)); Vineta

(< лат. vinetum, i, n – „лозе” > SRB: Винетa; HR: Vineta (46)); Viola (< лат. viola, ae, f –

„виолетка, теменужка” (3, 10, 11, 17, 18, 22, 25, 26, 34, 39, 41, 42, 44, 45, 46, 47) > BG:

Виола (3, 10, 25, 41, 42); SRB: Виола (6, 11, 18, 38, 46); RUS: Виола (7, 10, 18, 47);

UKR: Віола (10, 17, 39); PL: Wiola (1, 10, 22); SLK: Viola (22, 26, 33); CZ: Viola (10, 18,

22); SLN: Viola (18, 45); HR: Viola (25, 34, 35, 46)); Violetta (< лат. viola, ae, f –

„виолетка, теменужка” (1, 10, 18, 22, 26, 34, 38, 39, 40, 44, 45, 46, 47) > BG: Виолета

(10, 25, 41); SRB: Виолета (6, 11, 38, 46); RUS: Виолетта (10, 18, 22, 40, 47); UKR:
Вiолетта (39); PL: Wioletta (1, 10, 18, 22); SLK: Violeta (22, 26); CZ: Violeta (10, 18, 22);

SLN: Violeta (45); HR: Violeta (1, 34, 15, 46)); Visia (< лат. visio, onis, f – „видение,

пророчество” > SRB: Визиja; HR: Vizija (46)); Vitrana (< лат. vitrum, i, n – „стъкло“ >

BG: Витра (25));

б) От прилагателно име:

Alta (< лат. alta – „висока” (форма за ж. р. от прил. име altus, 3 – „висок”) (40) > RUS:
Альта (40)); Amara (< лат. amara – „горчива” (форма за ж. р. от прил. име amarus, 3 –

„горчив”) (34) > HR:

Amarija (34)); Angelica (< лат. angelicus, 3 – „ангелски“ (10, 18) > RUS: Ангелика (10);

PL: Аngelika (18); CZ: Angelika (10, 18); HR: Anđelika (34)/ Angelika (34)); Antiqua (<
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лат. antiqua – „древна” (форма за ж. р. от прил. име antiquus, 3 – „древен”) (47) > RUS:

Антига (47)); Antoniana (< лат. Antoniana – „Антониева“ (форма за ж. р. от прил. име

Antonianus, 3 – „Антониев“) (7, 39) > RUS: Антониана (7, 10); UKR: Антоніана (39);

SLN: Antonjana (45)); Apolinaria (< лат. Apolinaris, е – „Аполонов“ (25) > BG:
Аполинария (25); SLK: Apolinára (26)); Argenteia (< лат. argentea – „сребърна“ (форма

за ж. р. от прил. име argenteus, 3 – „сребърен”) (7, 39, 46, 47) > SRB: Аргента (46);

RUS: Аргентея (7, 47); UKR: Аргентея (39); HR: Argenta (34, 46)); Astuta (< лат. astuta

– „хитра“ (форма за ж. р. от прил. име astutus, 3 – „хитър“) (39) > UKR: Астута (39));

Auxilia (< лат. auxiliaries, е – „помощен“ (34) > HR: Auksilija (34)); Beata (< лат. beata –

„благословена, блажена; щастлива” (форма за ж. р. от прил. име beatus, 3 –

„благословен, блажен; щастлив”) (1, 10, 18, 21, 22, 25, 26, 34, 45, 46, 47) > BG: Беата

(3, 10, 25); SRB: Беата (46); RUS: Беата (7, 10, 47); UKR: Беата (39); PL: Beata (1, 10,

18, 21, 22); SLK: Beáta (1, 26, 33); CZ: Beáta (1, 10, 18); SLN: Beáta (18, 45); HR: Beata

(34, 35, 46)); Bella (< лат. bella – „красива, хубава“ (форма за ж. р. от прил. име bellus, 3

– „красив, хубав”) (7, 18, 25, 26, 34, 39, 44, 46, 47) > BG: Белла (25); SRB: Бела (18, 46);

RUS: Белла (7, 18, 47); UKR: Белла (39); PL: Bel (18); SLK: Bela (26, 33); CZ: Bela (18);

SLN: Bela (18); HR: Bela (34, 35, 46)); Bima (< лат. bima – „другодишна“ (форма за ж.

р. от прил. име bimus, 3 – „двугодишен”) > RUS: Бима (47)); Blanca (< лат. blanca –

„бяла, чиста“ (форма за ж. р. от прил. име blancus, 3 – „бял, чист“) (10, 21, 26, 34, 45)

> RUS: Бланка (10); PL: Blanka (18, 21); SLK: Blanka (26); CZ: Blanka (10, 18); SLN:
Blanka (18, 45); HR: Blanka (34)); Blanda (< лат. blandа – „очарователена, ласкъва,

дружелюбена” (форма за ж. р. от прил. име blandus, 3 – „очарователен, ласкъв,

дружелюбен”) > HR: Blanda (34)); Clara (< лат. clara – „ясна, чиста, светла, сияйна;

непорочна“ (форма за ж. р. от прил. име clarus, 3 – „ясен, чист, светъл, сияен;

непорочен“) (1, 3, 10, 11, 12, 17, 22, 25, 26, 34, 38, 39, 41, 44, 45, 46, 47) > BG: Клара (3,

25, 31, 41); SRB: Клара (6, 11, 12, 18, 38, 46); RUS: Клара (1, 7, 18, 22, 47); UKR: Клара

(1, 10, 17, 39); BLR: Клара (10, 16); PL: Klara (1, 10, 18, 20, 22); SLK: Klára (1, 22, 26,

33); CZ: Klára (1, 10, 18, 22, 45); SLN: Klara (1, 18, 45); HR: Klara (1, 34, 46)); Comoda

(< лат. сomoda – „мила, драга; способна” (форма за ж. р. на прил. име comodus, 3 –

„мил, драг; способен”) > HR: Komoda (34)); Consorcia (< лат. consors, tis – „братска,

сестринска“ > HR: Konsorcija (34)); Credula (< лат. credula – „деверчива, лековерна”

(форма за ж. р. от прил. име credulus, 3 – „доверчив, лековерен”) > RUS: Кредула (47));
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Dativa (< лат. dativa – „дадена, завещана” (форма за ж. р. от прил. име dativus, 3 –

„даден, завещан”) > RUS: Датива (47)); Devinia (< лат. dеvina/ divina – „божествена“

(форма за ж. р. от прил. име devinus, 3/ divinus, 3 – „божествен”) > BG: Девиния (3,

25)); Digna (< лат. digna – „достойна“ (форма за ж. р. от прил. име dignus, 3 –

„достоен”) (7, 39, 47) > RUS: Дигна (7, 10, 47); UKR: Дiгна (39)); Dilecta (< лат. dilecta

– „любима, скъпа, драга“ (форма за ж. р. от прил. име dilectus, 3 – „любим, скъп, драг”)

> HR: Dilekta (34)); Divina (< лат. divina – „божествена“ (форма за ж. р. от прил. име

divinus, 3 – „божествен”) (34, 46) > SRB: Дивина (46); HR: Divina (34, 46)); Dolorosa

(< лат. dolоrosa – „болезнена” (форма за ж. р. от прил. име dolorosus, 3 – „болезнен”) >

SRB: Долороза; HR: Doloroza (46)); Dulcelina (< лат. dulcis, e – „сладък, приятен” (34,

44) > HR: Dulcelina (34)); Dura (< лат. dura – „твърда; строга” (форма за ж.р. от прил.

име durus, 3 – „твърд; строг”) > SRB: Дурита; HR: Durita (46)); Facunda (< лат.

facundа – „красноречива“ (форма за ж. р. на прил. име facundus, 3 – „красноречив“) >

HR: Fakunda (34)); Famosa (< лат. famosa – „известна, славна” (форма за ж. р. от прил.

име famosus, 3 – „известен, славен”) (39, 47) > RUS: Фамоза (47); UKR: Фамоза (39));

Febronia (< лат. februus, 3 – „очистен, пречистен” (39) > UKR: Февронiя (39); HR:
Febronija (34)); Fereola (< лат. ferrea – „желязна” (форма за ж. р. на прил. име ferreus, 3

– „железен”) > HR: Fereola (34)); Ferraria (< лат. ferraria – „желязна” (форма за ж. р.

на прил. име ferrarius, 3 – „железен”) > HR: Ferarija (34)); Fertula (< лат. ferta –

„плодородна” (форма за ж. р. от прил. име fertus, 3 – „плодороден”) > RUS: Фертула

(47)); Firma (< лат. firma – „здрава, яка, силна” (форма за ж. р. на прил. име firmus, 3 –

„здрав, як, силен”) > HR: Firma (34)); Florida (< лат. florida – „цветуща; изпълнена с

цветя“ (форма за ж. р. от прил. име floridus, 3 – „цветущ; изпълнен с цветя“) (7, 34, 47)

> BG: Флорида (25); RUS: Флорида (7, 47); UKR: Флорида (39); SLN: Florida (45); HR:
Florida (34, 35)); Formosa (< лат. formosa – „красива, изящна, прекрасна” (форма за ж.

р. от прил. име formosus, 3 – „красив, прекрасен, изящен”) > RUS: Формоза (47));

Fraterna (< лат. fraterna – „братска” (форма за ж. р. на прил. име fraternus, 3 –

„братски”) > HR: Fraterna (34)); Fusca (< лат. fusca – „тъмна” (форма за ж. р. на прил.

име fuscus, 3 – „тъмен”) > HR: Fošca (34)); Gaudiosa (< лат. gaudiosa – „весела,

радостна” (форма за ж. р. на прил. име gaudiosus, 3 – „весел, радостен”) > HR:

Gaudiosa (34)); Generosa (< лат. generosa – „благородна“ (форма за ж. р. от прил. име

generosus, 3 – „благороден“) > HR: Generosa (34)); Genuina (< лат. genuina –
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„природена” (форма за ж. р. на прил. име genuinus, 3 – „природен“) > HR: Genuina

(34)); Gloriosa (< лат. gloriosa – „славна, честолюбива“ (форма за ж. р. на прил. име

gloriosus, 3 – „славен, честолюбив”) (7, 34, 46, 47) > SRB: Глориоза (46); RUS:

Глориоза (7, 47); SLN: Gloriosa (45); HR: Gloriosa (34)); Granata (< лат. granata –

„зърната“ (форма за ж. р. на прил. име granatus, 3 – „зърнат”) > HR: Granatirka (34));

Gratilla (< лат. gratilla – „която е мила“ (форма за ж. р. на прил. име gratillus, 3 –

„който е мил”) (25, 34) > BG: Грацилия (25); HR: Gracilija (34)/ Gracijela (35)); Gratiosa

(< лат. gratiosa – „мила, драга“ (форма за ж. р. на прил. име gratiosus, 3 – „мил, драг”)

> HR: Graciosa (34)); Honesta (< лат. honesta – „добра, достойна за уважение, честна,

почтена“ (форма за ж. р. от прил. име honestus, 3 – „добър, достоен за уважение,

честен, почтен“) (7, 34, 39, 46, 47) > SRB: Хонеста (46); RUS: Гонеста (7, 47); UKR:

Гонеста (39); HR: Honesta (34, 46)); Honorabilis (< лат. honorabilis, e – „честна,

почтена; честита“ > HR: Honorabilis (34)); Humilia (< лат. humilis, e – „покорна;

ниска” > HR: Humilija (34)); Immaculata (< лат. immaculatа – „неосквернена, чиста”

(форма за ж. р. от прил. име immaculatus, 3 – „неосквернен, чист”) > HR: Imakulata

(34)); Ingeniana (< лат. ingeniosa – „щедронадарена от природата, талантлива”

(форма за ж. р. от прил. име ingeniosus, 3 – „щедро надарен от природата,

талантлив”) > RUS: Ингениана (47)); Ingenua (< лат. ingenuа – „искрена” (форма за ж.

р. на прил. име ingenuus, 3 – „искрен”) > HR: Ingenua (34)); Inviolata (< лат. inviolatа –

„недокосната, невредима” (форма за ж. р. от прил. име inviolatus, 3 – „недокоснат,

невредим”) > HR: Inviolata (34)); Iovina (< лат. Iovina – „Юпитерова, принадлежаща

на Юпитер” (форма за ж. р. на прил. име Iovinus, 3 – „Юпитеров, принадлежащ на

Юпитер”) > HR: Jovina (34)); Lauta (< лат. lauta – „славна, знатна” (форма за ж. р. от

прил. име lautus, 3 – „славен знатен”) (39, 46, 47) > SRB: Лаута (46); RUS: Лаута (47);

UKR: Лаута (39); HR: Lauta (46)); Libosa (< лат. libera – „свободна” (форма за ж. р. от

прил. име liber, era, erum – „свободен”) > RUS: Либоза (47)); Lucida (< лат. lucida –

„светла; ясна; бистра” (форма за ж. р. от прил. име lucidus, 3 – „светъл; ясен;

бистър”) > HR: Lucida (34)); Luminosa (< лат. luminosa – „ясна, светла” (форма за ж.

р. на прил. име luminosus, 3 – „ясен, светъл”) > HR: Luminosa (34)); Luta (< лат. lutea –

„златистожълта” (форма за ж. р. от прил. име luteus, 3 – „златистожълт”) > RUS:

Лута (47)); Maiora (< лат. maior – „по-голям; по-велик” (форма за сравнителна степен

от прил. име magnus, 3 – „голям; велик”) > HR: Majorika (34)); Malina (< лат. malina –
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„ябълкова” (форма за ж. р. от прил. име malinus, 3 – „ябълков”) > UKR: Малина (39));

Mansueta (< mansueta – „блага, кротка, мирна, добродушна” (форма за ж. р. от прил.

име mansuetus, 3 – „благ, кротък, мирен, добродушен”) > HR: Mansueta (34)); Mediana

(< лат. mediana – „средна, централна” (форма за ж. р. от прил. име medianus, 3 –

„среден, централен”) > RUS: Мадиана (47)); Mirabela (< лат. mirabilis, e – „дивен,

чуден, чудесен“ (18, 26, 34, 44, 45, 46) > SRB: Мирабела (46); SLK: Mirabela (26); CZ:
Mirabela (18); SLN: Mirabela (18, 45); HR: Mirabela (34, 46)); Nigella (< лат. nigella –

„черновата, тъмна” (форма за ж. р. от прил. име nigellus, 3 – „черноват, тъмен”) >

RUS: Нигелла (47)); Nobilia (< лат. nobilis, e – „знатен; славен” > HR: Nobilija (34));

Novata (< лат. novata – „обновена; изменена; преоткрита” (форма за ж. р. от прил. име

novatus, 3 – „обновен; изменен; преоткрит”) > HR: Novata (34)); Novella (< лат. novellа

– „новичка; неопитна; млада” (форма за ж.р. от прил. име novellus, 3 – „новичък;

неопитен; млад“) (7, 39, 46, 47) > SRB: Новела (46); RUS: Новелла (7, 47); UKR:

Новела (39); HR: Novela (46)); Octiana (< лат. оctо – „осем” > RUS: Октиана (47));

Pacalia (< лат. pacalis, e – „мирен, миролюбив” > SRB: Пакалиja; HR: Pakalija (46));

Pastoralia (< лат. pastoralis, e – „пастирски, овчарски“ > SRB: Пасторала; HR: Pastorala

(46)); Peregria (< лат. peregregia – „великолепна, превъзходна” (форма за ж. р. от прил.

име peregregius, 3 – „великолепен, превъзходен”) > RUS: Перегрия (47)); Pudentia (<

лат. pudens, tis – „срамежлив, скромен“ > HR: Pudencija (34)); Pulcheria (< лат. pulchra

– „хубава, красива, прекрасна“ (форма за ж. р. от прил. име pulcher, chra, chrum –

„хубав, красив, прекрасен”) (7, 10, 17, 22, 25, 34, 39, 46, 47) > BG: Пулхерия (25, 31);

RUS: Пульхерия (7, 10, 22, 25, 47); UKR: Пульхерія (10, 17, 39); BLR: Пульхерыя (10);

PL: Pulcheria (10, 22); SLK: Pulcheria (22, 33); CZ: Pulcheria (22); HR: Pulherija (34, 46));

Quieta (< лат. quieta – „спокойна, тиха, смирена” (форма за ж. р от прил. име quietus, 3

– „спокоен, тих, смирен”) (39, 47) > RUS: Квиета (47); UKR: Квiєтiя (39)); Quiteria (<

лат. quietus, 3 – „спокоен“ > RUS: Квитерия (47)); Rosida (< лат. rosida – „росна,

мокра“ (форма за ж. р. от прил. име rosidus, 3 – „росен, мокър“) > HR: Rosida (34));

Rustica (< лат. rustica – „селска” (форма за ж. р. от прил. име rusticus, 3 – „селски”) >

HR: Rustika (34)); Salutaris (< лат. salutaris, e – „користна; здрава” > HR: Salutaris

(34)); Salvina (< лат. salva – „здрава, невредима, непорочна; жива” (форма за ж. р. от

прил. име salvus, 3 – „здрав, невредим, непорочен; жив”) (3, 34, 47) > BG: Салвина (3);

RUS: Сальвина (47); HR: Salvina (34)); Sana (< лат. sana – „здрава” (форма за ж. р. от
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прил. име sanus, 3 – „здрав”) > RUS: Сана (47)); Sanela (< лат. sana – „здрава“ (форма

за ж. р. от прил. име sanus, 3 – „здрав“) (1, 34, 45) > SLN: Sanela (45); HR: Sanela (1,

34)); Sapida (< лат. sapida – „изкустна; мъдра“ (форма за ж. р. от прил. име sapidus, 3 –

„изкустен; мъдър“) > HR: Sapida (34)); Sensibilia (< лат. sensibilis, e – „осезаем“ >

SRB: Сензибила; HR: Senzibila (46)); Sexta (< лат. sexta – „шеста” (форма за ж. р. от

прил. име sextus, 3 – „шести”) > SRB: Секста; HR: Seksta (46)); Sollemnia/ Solemnia (<

лат. sollemnis, е – „религиозен, вярващ, набожен” > RUS: Соллемния/ Солемния (47));

Suava (< лат. suavis, e – „приятен, мил, любезен; сладък” > SRB: Суава; HR: Suava

(46)); Subitana (< лат. subitanеa – „внезапна, неочаквана, ненадейна” (форма за ж. р. от

прил. име subitanеus, 3 – „внезапен, неочакван, ненадеен”) > RUS: Субитана (47));

Sublima (< лат. sublimis, e – „възвишен, величествен” > SRB: Сублима; HR: Sublima

(46)); Sumissa (< лат. summissa/ submissa – „тиха, спокойна, сдържана” (форма за ж. р.

от прил. име summissus, 3/ submissus, 3 – „тих, спокоен, сдържан”) > RUS: Суммиста

(47)); Surdida (< лат. surda – „глуха” (форма за ж. р. от прил. име surdus, 3 – „глух”) >

RUS: Сурдида (47)); Surdila (< лат. surda – „глуха” (форма за ж. р. от прил. име surdus,

3 – „глух”) > UKR: Сурдила (39)); Tranquilla (< лат. tranquilla – „спокойна, мирна,

тиха” (форма за ж. р. от прил. име tranquillus, 3 – „спокоен, мирен, тих”) > HR:

Trankvila (34)); Una (< лат. una – „една“ (форма за ж. р. от прил. име unus, 3 – „един”)

(18, 26, 34, 44, 46) > SRB: Уна (46); SLK: Una (18, 26, 33); CZ: Una (18, 26, 33); SLN:

Una (18); HR: Una (34, 46)); Valida (< лат. valida – „силна, крепка, здрава” (форма за ж.

р. от прил. има validus, 3 – „силен, крепък, здрав”) > SRB: Валида; HR: Valida (46));

Vana (< лат. vana – „празна, пуста, ялова” (форма за ж. р. от прил. има vanus, 3 –

„празен, пуст, ялов”) > HR: Vana (34)); Vegeta (< лат. vegeta – „жива, пъргава, бодра”

(форма за ж. р. от прил. има vegetus, 3 – „жив, пъргав, бодър”) > SRB: Вегета; HR:
Vegeta (46)); Veneranda (< лат. veneranda – „достойна, уважавана, честна” (форма за

ж. р. от прил. име venerandus, 3 – „достоен, уважаван, честен”) > SRB: Венеранда;

HR: Veneranda (46)); Vera (< лат. vera – „правилна, вярна, истинска” (форма за ж. р. от

прил. име verus, 3 – „правилен, верен”) > HR: Vera (34)); Verna (< лат. verna –

„пролетна“ (форма за ж. р. на прил. име vernus, 3 – „пролетен“) > HR: Verna (34));

Vicina (< лат. vicina – „близка“ (форма за ж. р. от прил. име vicinus, 3 – „близък”) >

SRB: Вицина; HR: Vicina (46)); Virinea (< лат. virens, entis/ vireus, 3 – „зелен; цветущ,

свеж, млад“ (7, 17, 25, 39, 46, 47) > BG: Виринея (25); SRB: Вирнeja (46); RUS:
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Виринея (7, 47); UKR: Вiринея (17, 39); HR: Virneja (46)); Vitalina (< лат. vitalis, e –

„жизнен” > RUS: Виталина (47)); Viva (< лат. viva – „жива“ (форма за ж. р. от прил.

име vivus, 3 – „жив”) (3, 46, 47) > BG: Вива (3); SRB: Вива (46); RUS: Вива (47); HR:

Viva (46));

в) От глагол:

Canta (< лат. canto, 1 – „пея, свиря“ > BG: Канта (25)); Cavena (< лат. caveo, 2 –

„предпазлив съм“ > BG: Кавена (25)); Condocea (< лат. condoceo, 2 – „приучавам,

обучавам“ > HR: Kondosija (34)); Domicella (< лат. domo, 1 – „побеждавам” > RUS:
Домицела (47)); Gaudia (< лат. гл. gaudeo, 2 – „радвам се, веселя се“ > HR: Gaudija

(34)); Inna (< лат. inno, 1 – „плавам; тека, протичам“ (10, 17, 39) > RUS: Инна (10);

UKR: Інна (10, 17, 39); BLR: Іна (10)); Iteria (< лат. itero, 1 – „вървя, ходя, отивам” >

HR: Iterija (34)); Merona (< лат. mereo, 2 – „заслужавам, достоен съм“ (7, 46) > SRB:
Мерона (46); RUS: Мерона (7); HR: Merona (46)); Oriana (< лат. orior, 4 – „появявам

се; раждам се; изгрявам” (34, 44, 45) > SLN: Orjana (45); HR: Orijana (34)); Prodocia (<

лат. prodoceo, 2 - „проповядвам, поучавам” > RUS: Продокия (47)); Respicia (< лат.

respicio, 3 – „скърбя, страдам” > HR: Respicija (34)); Secusa (< лат. sequor, 3 –

„следвам, преследвам” > RUS: Секуза (47)); Stilita (< лат. stillo, 1 – „капя, накапвам” >

HR: Stilita (34)); Venita (< лат. venio, 4 – „идвам, пристигам” > HR: Venita (34));

Vidana (< лат. video, 2 – „виждам“ > RUS: Видана (47));

г) От наречие:

Benicia (< лат. bene – „добре“ > HR: Benicija (34)); Sursita (< лат. sursum – „нагоре,

нависоко” > RUS: Сурсита (47));

А. 1. 1. 1. 1. От глаголни форми /вербоиди/:

Adiuta (< лат. adiuta – „подпомогната” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. adiutus, 3 –

„подпомогнат”, от гл. adiuvo, 1 – „помагам, подпомагам”) > HR:
Adjuta (34)); Ampliata (< лат. ampliata – „разширена, уголемена” (форма за ж. р. на мин.
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страд. прич. ampliatus, 3 – „разширен, уголемен” от гл. amplio, 1 – „отлагам,

отсрочвам; разширявам, уголемявам”) > HR: Amplijata (34)); Armata (< лат. armata –

„въоръжена, готова за бой, за сражение“ (форма за ж. р. от мин.страд. прич.armatus, 3

– „въоръжен, готов за бой, за сражение“ от гл. armo, 1 – „въоръжавам се, подготвям

се за бой, за битка”) (34, 47) > RUS: Армата (47); HR: Armata (34)); Asumpta (< лат.

asumpta – „прибавена, добавена“ (форма за ж. р. от мин. страд. прич. asumptus –

„прибавен, добавен“ от гл. assumo, 3 – „прибавям, добавям”) > HR: Asumpta (34));

Concepta (< лат. сoncepta – „събрана” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. conceptus, 3

– „събран” от гл. concipio, 3 – „събирам”) > HR: Cončeta/ Conćeta (34)); Consolata (<

лат. consolata – „утешена“ (форма за ж. р. от мин. страд. прич. consolatus, 3 –

„утешен” от гл. consolor, 1 – „утешавам”) > HR: Konsolata (34)); Coronata (< лат.

coronata – „овенчана, коронована” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. coronatus, 3 –

„овенчан, коронован“ от гл. coronо, 1 – „овенчавам, коронясвам“) > HR: Koronata (34));

Illuminata (< лат. illuminatа – „осветена” (форма за ж. р. от мин. страд. прич.

illuminatus, 3 – „осветен” от гл. illuminо, 1 – „осветявам”) > HR: Iluminata (34));

Iuravita (< лат. iuravi – „заклех се” (аористна форма от гл. iuro, 1 – „заклевам се; правя

заклинание”) > HR: Juravita (34)); Lucenia (< лат. lucens, tis – „светеща” (сег. деят.

прич. от гл. luceo, 2 – „светя”) > HR: Lucenija (34)); Miranda (< лат. mirandus, 3 –

„удивителен, чудесен, дивен” (герундив от гл. miror, 1 – „чудя се”) (6, 18, 25, 26, 34, 44,

45) > BG: Миранда (25); SRB: Миранда (6, 25); PL: Miranda (22); SLK: Miranda (26);

CZ: Miranda (18); SLN: Miranda (18, 45); HR: Miranda (25, 34)); Ornata (< лат. ornata –

„украсена, красива, изящна“ (форма за ж. р. от мин. страд. причастие ornatus, 3 –

„украсен, красив, изящен” от гл. orno, 1 – „крася, украсявам”) > SRB: Орната; HR:

Ornata (46)); Pacta (< лат. pacta – „наречена, обещана” (форма за ж. р. от мин. страд.

прич. pactus, 3 – „наречен, обещан” от гл. paciscor, 3 – „обещавам”) (39, 47) > RUS:

Пакта (47); UKR: Пакта (39)); Redempta (< лат. redempta – „спасена” (форма за ж. р. от

мин. страд. прич. redemptus, 3 – „спасен” от гл. redimo, emi, emptus, 3 – „спасявам”) >

HR: Redenta (34)); Reparata (< лат. reparata – „обновена” (форма за ж. р. от мин. страд.

прич. reparatus, 3 – „обновен” от гл. reparo, 1 – „обновявам; подмладявам се”) (34, 49)

> UKR: Репарата (39); HR: Reparata (34)); Separata (< лат. separatа – „отделена”

(форма за ж. р. от мин. страд. прич. separatus, 3 – „отделен” от гл. separo, 1 –

„отделям”) > HR: Separata (34)); Sperata (< лат. sperata – „очаквана; надяваща се”
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(форма за ж. р. от мин. страд. прич. speratus, 3 – „очакван; надяващ се” от гл. sperо, 1 –

„очаквам; надявам се”) > HR: Sperata (34)); Vestita (< лат. vestita – „облечена,

покрита” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. vestitus, 3 – „облечен, покрит” от гл.

vestio, 4 – „обличам, покривам“) – „покрита“ (7, 39, 46) > SRB: Вестита (46); RUS:
Вестита (7); UKR: Вестита (39); HR: Vestita (46));

А. 1. 1. 1. 2. От синтагма:

а) От обектна синтагма:

Caelifora/ Coelifora (< лат. caelum, i, n – „небе” + for, 1 – „прорицавам, предвещавам,

предричам” > HR: Celifora (34));

б) От атрибутивна синтагма:

Bonafida (< лат. bona – „добра, хубава“ (форма за ж. р. от прил. име bonus, 3 – „добър,

хубав“) + fides, ei, f – „вяра“ > SRB: Бонафида; HR: Bonafida (46)); Bonaventura (< лат.

bona – „добра, хубава“ (форма за ж. р. от прил. име bonus, 3 – „добър, хубав“) +

ventura, ae, f – „случай, случайност; съдба“ > RUS: Бонавентура (10)); Bonavita (< лат.

bona – „добра, хубава“ (форма за ж. р. от прил. име bonus, 3 – „добър, хубав“) + vita,

ae, f – „живот“ (10, 46) > SRB: Бонавита (46); RUS: Бонавита (10); HR: Bonavita (46));

Domnica (< лат. dies dominica – „божи ден (Възкресение)“ (25, 47) > BG: Домника (25);

SRB: Домника (46); RUS: Домника (47); HR: Domnika (46));

А. 1. 1. 1. 3. От падежна конструкция:

Albona (< комбинация между женските лични имена Alba и Bona > BG: Албона (25));

Maristella (< лат. marе, maris, n – „море + stella, ae, f – „звезда” > HR: Maristela (34));

Praepedigna (< лат. prae – „пред“ / praepes, pedis – „щастлив” + digna – „достойна“

(женска форма от прил. име dignus, 3 – „достоен”) (39, 47) > RUS: Препедигна (47);

UKR: Препедигна (39)); Stelamaris (< лат. stella, ae, f – „звезда” + mare, maris, n –

„море” > HR: Stelamaris (34));
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А. 2. Производящата форма на съществителното име:

а) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

формата за Nom. sg. на изходното женско неолатинско лично име:

Abundantia (> HR: Abundancija); Adaucta (> PL: Adaukta); Adiuta (> HR: Adjuta);

Admira (> HR: Admira); Adria (> HR: Adrija); Aemilia (> BG: Емилия; SRB: Емилиja;

RUS: Емилия; UKR: Емілія; BLR: Эмілія; PL: Emilia; SLK: Emília; CZ: Emilie; SLN:

Emília; HR: Emilija); Aemiliana (> BG: Емилиана; SRB: Емилиjaнa; RUS: Эмилиана;

UKR: Омеляна; PL: Emiliana; SLK: Emiliána; SLN: Emilijana; HR: Emilijana); Aera (>

UKR: Ера); Afra (> RUS: Афра; PL: Afra; SLK: Afra; CZ: Afra); Agna (> BG: Агна;

SRB: Агна; UKR: Агна); Agnella (> HR: Agnela); Alba (> BG: Алба; SRB: Алба; RUS:

Альба; HR: Alba/ Albe); Albina (> BG: Албина; SRB: Албина; RUS: Албина; UKR:
Альбіна; BLR: Альбіна; PL: Albina; SLK: Albína; CZ: Albína; SLN: Albína; HR:

Albina); Albona (> BG: Албона); Alga (> BG: Алга); Alma (> BG: Алма; SRB: Алма;

RUS: Альма; PL: Alma; SLK: Alma; CZ: Alma; SLN: Alma; HR: Alma); Alta (> RUS:

Альта); Amabilia (> SLK: Amabel; SLN: Amabila; HR: Amabilis); Amadea (> BG:
Амедея; SRB: Амедеa; PL: Amadea; SLN: Amadeja; HR: Amadea); Amanda (> BG:

Аманда; SRB: Аманда; RUS: Аманда; UKR: Аманда; PL: Amanda; SLK: Amanda; CZ:
Amanda; SLN: Amanda; HR: Amanda); Amara (> HR:

Amarija); Amata (> SRB: Амата; RUS: Амата; UKR: Амата; SLK: Amáta; CZ: Amáta;

SLN: Amáta; HR: Amata); Amelia (> SRB: Амелиja; HR: Amelija); Amora (> RUS:

Амурка); Amoreta (> SRB: Аморета; HR: Amoreta); Amoria (> BG: Амория); Ampliata

(> HR: Amplijata); Ancilla (> SRB: Анцила; HR: Ancila/ Ancilla); Angelica (> RUS:

Ангелика; PL: Аngelika; CZ: Angelika; HR: Anđelika/ Angelika); Anima (> HR: Anima);

Antiqua (> RUS: Антига); Antiquaria (> RUS: Антиквора); Antoniana (> RUS:

Антониана; UKR: Антоніана; SLN: Antonjana); Apolinaria (> BG: Аполинария; SLK:
Apolinára); Aprilia (> BG: Априла; SRB: Априлка; UKR: Апрелiя; HR: Aprilka); Aquila

(> BG: Акила; SRB: Акила; RUS: Аквила; HR: Akila); Aquilina (> BG: Акилина; RUS:

Аквилина; UKR: Акулина/ Килина; BLR: Акіліна; PL: Akwilina; CZ: Akilina); Aratora

(> HR: Aratora); Argenteia (> SRB: Аргента; RUS: Аргентея; UKR: Аргентея; HR:
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Argenta); Argentina (> BG: Аржентина; SRB: Аргентина; RUS: Аргентина; HR:

Argentina); Armata (> RUS: Армата; HR: Armata); Armilla (> HR: Armilija); Arnica (>

SRB: Арника; HR: Arnika); Astuta (> UKR: Астута); Asumpta (> HR: Asumpta); Audacia

(> HR: Audacija); Auguria (> HR: Augurija); Augusta (> BG: Августа; SRB: Августа;

RUS: Августа; UKR: Августа; BLR: Аўгуста; PL: Augusta; SLK: Augusta; CZ: Augusta;

SLN: Avgusta; HR: Augusta); Augustiana (> BG: Августияна); Aura (> HR: Aura); Aurea

(> RUS: Аврея/ Аурея; UKR: Аврея; CZ: Aurea; SLN: Avrea); Aurelia (> BG: Аурелия;

SRB: Аурелиja; RUS: Аврелия; UKR: Аврелiя; BLR: Аўрэля; PL: Aurelia; SLK:
Aurélia; CZ: Aurélie; SLN: Aurélia/ Avrelija; HR: Aurelija); Auspicia (> HR: Auspicija);

Auxilia (> HR: Auksilija); Avena (> HR: Avenka); Aventina (> RUS: Авентина; UKR:
Авентина; HR: Aventina); Avercia (> UKR: Оверкiя); Aves (> SLN: Ava; HR: Aves);

Balbina (> RUS: Бальбина; PL: Balbina; HR: Balbina); Beata (> BG: Беата; SRB: Беата;

RUS: Беата; UKR: Беата; PL: Beata; SLK: Beáta; CZ: Beáta; SLN: Beáta; HR: Beata);

Beatrix/ Viatrix (> BG: Беатрис; SRB: Беатрица; RUS: Беатрис; UKR: Беатриса; PL:
Beatrycze; SLK: Beatrica; CZ: Beatrice; SLN: Beatrice; HR: Beatrica/ Beatrice); Bella (>

BG: Белла; SRB: Бела; RUS: Белла; UKR: Белла; PL: Bel; SLK: Bela; CZ: Bela; SLN:
Bela; HR: Bela); Benedicta (> BG: Бенедикта; SRB: Бенедикта; RUS: Бенедикта; UKR:

Бенедикта; PL: Benedykta; SLK: Benedikta; CZ: Benedikta; SLN: Benedikta; HR:
Benedikta); Beneventa/ Benvenuta (> RUS: Бенвенута; PL: Benwenuta; HR: Benvenuta);

Benicia (> HR: Benicija); Benigna (> RUS: Бенигна; BLR: Бянiгна; PL: Benigna; SLK:
Benigna; HR: Benigna); Bibiana/ Viviana (> BG: Вивиана; SRB: Вивиана; RUS:

Бибиана/ Вивиана; UKR: Вiвiана; PL: Bibiana/ Viviana; SLK: Bibiána/ Viviána; CZ:
Bibiana/ Viviana; SLN: Bibijana/ Vivijana; HR: Bibijana/ Vivijana); Bima (> RUS: Бима);

Blanaca (> RUS: Бланка; PL: Blanka; SLK: Blanka; CZ: Blanka; SLN: Blanka; HR:
Blanka); Blanada (> HR: Blanda); Blandina (> RUS: Бландина; UKR: Бландина; PL:

Blandyna; HR: Blandina); Blasia (> BG: Власа; PL: Blażena; SLK: Blažena; CZ: Blažena;

SLN: Blažena; HR: Blasija/ Blazija); Bona (> BG: Бона; SRB: Бона; RUS: Бона; HR:

Bona); Bonafida (> SRB: Бонафида; HR: Bonafida); Bonaventura (> RUS: Бонавентура);

Bonavita (> SRB: Бонавита; RUS: Бонавита; HR: Bonavita); Bonefatia/ Bonifacia/

Bonifatia (> RUS: Бонифация; PL: Bonifacja; SLN: Bonifacija; HR: Bonifacija); Bonita (>

RUS: Бонита); Bonitia (> HR: Bonicija); Caecilia/ Cecilia/ Coecilia (> BG: Цецилия;

SRB: Цецилиja; RUS: Цецилия; UKR: Кикилiя/ Цецілія; BLR: Цыцылія; PL: Cecylia;
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SLK: Cecília; CZ: Cecílie; SLN: Cecília; HR: Cecilija); Caelesta/ Coelesta (> RUS:

Целеста; SLN: Celesta; HR: Celesta); Caelestina/ Coelestina (> BG: Челестина; SRB:
Целестина; RUS: Целестина; UKR: Келестина/ Целестина; PL: Celestyna; SLK:

Celestína; CZ: Celestýna; SLN: Celestína; HR: Celestina); Caelia (> RUS: Целия; CZ:
Celie; HR: Celija); Caelifora/ Coelifora (> HR: Celifora); Caelina/ Cilinia/ Coelina (>

RUS: Целина; UKR: Целiна; PL: Celina; CZ: Celina; SLN: Celina; HR: Celina); Caesaria

(> RUS: Цезария; UKR: Цезарiя; PL: Cezaria; SLK: Cezária; HR: Cesarija/ Cezarija);

Caesarina (> BG: Цезарина; RUS: Цезарина; UKR: Цезарина; PL: Cezaryna; HR:
Cesarina/ Cezarina); Caietana/ Gaetana (> SRB: Гаетана; RUS: Гаэтана/ Каетана; SLN:

Kajetana; HR: Gaеtana); Caleria (> RUS: Калерия; UKR: Калерiя); Callista/ Calixta (>

RUS: Каллиста; PL: Kaliksta); Camelia (> UKR: Камелiя; HR: Kamelija); Camilla (> BG:

Камила; SRB: Камила; RUS: Камилла; UKR: Каміла; BLR: Каміла; PL: Kamila; SLK:
Kamila; CZ: Kamila; SLN: Kamila; HR: Kamila); Candelia (> UKR: Канделiя); Candida

(> SRB: Кандида; RUS: Кандида; UKR: Кандида; PL: Kandyda; SLK: Kandida; HR:
Kandida); Canita (> HR: Kanita); Canta (> BG: Канта); Cantiana (> SLN: Kancijanа);

Cantilena (> BG: Кантилена; SRB: Кантилена; HR: Kantilena); Capitolina (> SRB:
Капитолина; RUS: Капитолина; UKR: Капитоліна; HR: Kapitolina); Carina (> BG:

Карина; SRB: Карина; RUS: Карина; UKR: Карина; PL: Karina; SLK: Karina; CZ:
Karina; HR: Karina); Caritas (> HR: Karitas); Carmen (> BG: Кармен; SRB: Кармен;

UKR: Кармен; SLK: Carmen/ Karmen; SLN: Carmen/ Karmen; HR: Karmen); Cassida (>

HR: Kasida); Casta (> RUS: Каста; UKR: Каста); Castula (> RUS: Кастула; UKR:

Кастула); Cavena (> BG: Кавена); Celerina (> RUS: Келерина; SLK: Celerína);

Christiana (> BG: Християна; SRB: Kристиjaна/ Христиjaна; RUS: Христиана; UKR:

Християна; PL: Chrystiana; SLK: Kristiána; CZ: Kristiána; SLN: Kristijana; HR:
Hristijana/ Kristijana); Christina (> BG: Христина; SRB: Христина; RUS: Христина;

UKR: Христина; BLR: Хрыстына; PL: Krystyna; SLK: Kristína; CZ: Kristýna; SLN:
Kristina; HR: Hristina/ Kristina); Ciriona (> HR: Ciriona); Clara (> BG: Клара; SRB:

Клара; RUS: Клара; UKR: Клара; BLR: Клара; PL: Klara; SLK: Klára; CZ: Klára; SLN:
Klara; HR: Klara); Claritia (> SRB: Кларета; RUS: Кларета; HR: Klareta); Claudia/

Clodia (> BG: Клавдия; SRB: Клаудија/ Клодиja; RUS: Клавдия/ Клодия; UKR:

Клавдія; BLR: Клаўдзія; PL: Klaudia; SLK: Klaudia; CZ: Klaudie; SLN: Klavdija; HR:
Klaudija/ Klodija); Claudiana (> PL: Klaudiana; HR: Klaudijana); Clementa (> BG:
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Климента; SRB: Клемента; SLN: Klementa; HR: Klementa/ Klimenta); Clementia (>

RUS: Клеменция; UKR: Климентiя; PL: Klemencja; SLK: Klemencia; SLN: Klemenca;

HR: Klemencija/ Klimentija); Clementina (> BG: Клементина; SRB: Клементина; RUS:

Клементина; UKR: Клементина; PL: Klementyna; SLK: Klementína; CZ: Klementýna;

SLN: Klementína; HR: Klementina/ Klimentina); Climentina (> BG: Климентина; SRB:

Климентина; RUS: Климентина; HR: Klimentina); Columba (> RUS: Колумба; HR:
Kolomba); Columbina (> RUS: Колумбина; SLK: Kolumbína; CZ: Kolombína; SLN:

Kolumbína; HR: Kolombina); Comoda (> HR: Komoda); Concepta (> HR: Cončeta/

Conćeta); Concessa (> RUS: Концесса); Condocea (> HR: Kondosija); Consolata (> HR:

Konsolata); Consorcia (> HR: Konsorcija); Constantia (> BG: Констанца/ Констанция;

SRB: Констанца; RUS: Констанция; UKR: Констанцiя; BLR: Канстанцыя; PL:

Konstancja; SLK: Konštancia; CZ: Konstance; SLN: Konstancija; HR: Konstancijа);

Constantina (> BG: Константина; SRB: Константина; RUS: Костадина; UKR:

Костянтина; PL: Konstantyna; SLK: Konštantina; CZ: Konstantýna; SLN: Konstantina;

HR: Konstantina); Consuela (> BG: Консуела); Cordelia (> BG: Корделия; SRB:

Корделиja; UKR: Корделiя; HR: Kordelija); Cordula (> BG: Кордула; RUS: Кордула;

PL: Kordula; SLK: Kordula/ Korduľa; CZ: Kordula/ Korduľa; SLN: Kordula; HR:

Kordula); Corona (> BG: Корона; SRB: Корона; HR: Korona); Coronata (> HR:
Koronata); Costina (> HR: Kostina); Cotidia (> RUS: Котидия); Credula (> RUS:

Кредула); Crescentia (> SRB: Кресценциja; RUS: Крискентия; UKR: Крискентiя; PL:
Кrescencja; SLK: Кrescencia; CZ: Кrescencia; SLN: Кrescencija; HR: Кrescencija);

Crescentiana (> RUS: Крискентиана); Croatia (> HR: Kroacija); Cypria (> HR: Ćipra);

Dativa (> RUS: Датива); Dava (> HR: Davina); Dea (> BG: Деа; SRB: Деа; SLN: Dea;

HR: Dea); Delicia (> SRB: Делициja; HR: Delicija); Delphina (> BG: Делфина; RUS:
Дельфина; PL: Delfina; SLK: Delfína); Deodata (> SLK: Deodata); Desiderata (> HR:

Deziderata); Desideria (> RUS: Дезидерия; PL: Dezyderia; SLN: Deziderija; HR:
Desiderija/ Deziderija); Devinia (> BG: Девиния); Dictorina (> RUS: Дикторина); Digna

(> RUS: Дигна; UKR: Дiгна); Dilecta (> HR: Dilekta); Divina (> SRB: Дивина; HR:
Divina); Dolores (> RUS: Долорес; UKR: Долорес; SLN: Dolores; HR: Dolores);

Dolorosa (> SRB: Долороза; HR: Doloroza); Domicella (> RUS: Домицела); Domina/

Domna (> BG: Домина/ Домна; SRB: Домина; RUS: Домна; UKR: Домна; BLR: Домна;

SLK: Domina; SLN: Domina; HR: Domina/ Domna); Dominata (> RUS: Домината; HR:



291

Dominata); Dominica (> BG: Доминика; SRB: Доминика; RUS: Доминика; UKR:

Домініка; BLR: Дамініка; PL: Dominika; SLK: Dominika; CZ: Dominika; SLN:
Dominika; HR: Dominika); Domitilla (> RUS: Домитилла; UKR: Домiтила; PL:

Domicela); Domnica (> BG: Домника; SRB: Домника; RUS: Домника; HR: Domnika);

Domnina (> RUS: Домнина; UKR: Домнiна); Donata (> SRB: Доната; RUS: Доната;

UKR: Доната; BLR: Даната; PL: Donata; SLK: Donátа; CZ: Donátа; SLN: Donátа; HR:
Donata); Donatella/ Donatilla (> RUS: Донателла/ Донатилла; SLN: Donatela/ Donatella;

HR: Donatela/ Donatila); Duca (> BG: Дука; SRB: Дука; HR: Duka); Dulcelina (> HR:
Dulcelina); Dura (> SRB: Дурита; HR: Durita); Eligia (> UKR: Елiга; PL: Eligia; HR:

Eligija); Etna (> HR: Etna); Exsuperantia (> RUS: Екзуперанция); Exsuperia (> RUS:
Екзуперия; UKR: Єкзуперiя); Fabella (> SRB: Фабела; HR: Fabela); Facunda (> HR:

Fakunda); Famosa (> RUS: Фамоза; UKR: Фамоза); Fausta (> SRB: Фауста; RUS:
Фауста; UKR: Фавста; PL: Fausta; CZ: Fausta; HR: Fausta); Faustina (> BG: Фаустина;

SRB: Фаустина; RUS: Фаустина; UKR: Фавстина; PL: Faustyna; SLK: Faustína; CZ:
Faustýna; SLN: Faustína; HR: Faustina); Febronia (> UKR: Февронiя; HR: Febronija);

Februalina (> UKR: Февралина); Felicia (> BG: Фелиция; SRB: Фелициja; RUS:
Фелиция; UKR: Фелiцiя; PL: Felicja; SLK: Felícia; CZ: Felicie; SLN: Felicija; HR:

Felicija); Felicissima (> RUS: Феликиссима; PL: Felicysyma; HR: Felicisima); Felicitata

(> RUS: Фелицитата; UKR: Фелiцитата); Felina (> BG: Фелина; SRB: Фелина; HR:

Felina); Fereola (> HR: Fereola); Ferraria (> HR: Ferarija); Fertula (> RUS: Фертула);

Fidela (> BG: Фидела; PL: Fidelia; SLK: Fidélia; CZ: Fidelie; SLN: Fidélia; HR: Fidelija);

Firma (> HR: Firma); Firmina (> BG: Фермана; SRB: Фермана; RUS: Фирмина; HR:
Firmina); Flavia (> BG: Флавия; SRB: Флавиja; RUS: Флавия; UKR: Флавiя; PL:

Flawia; SLK: Flávia; CZ: Flavie; SLN: Flávia; HR: Flavija); Florentia (> BG: Флоренция;

RUS: Флоренция; PL: Florencja; SLK: Florencia; SLN: Florenca; HR: Florencija);

Florentina (> BG: Флорентина; RUS: Флорентина; UKR: Флорентина; PL: Florentyna;

SLK: Florentínа; CZ: Florentýna; SLN: Florentína; HR: Florentinа); Florida (> BG:

Флорида; RUS: Флорида; UKR: Флорида; SLN: Florida; HR: Florida); Florina (> BG:
Флорина; RUS: Флорина; PL: Floryna; SLK: Florina; SLN: Florina; HR: Florina); Florisa

(> HR: Florisa); Florita (> RUS: Флорита; HR: Florita); Flosina (> HR: Flosina); Formosa

(> RUS: Формоза); Fortunata (> SRB: Фортуната; RUS: Фортуната; UKR: Фортуната;

PL: Fortunata; SLK: Fortunáta; SLN: Fortunata; HR: Fortunata); Francisca (> BG:
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Франциска; SRB: Франциска; RUS: Франциска; UKR: Франка; BLR: Францішка/

Францыска; PL: Franciszka; SLK: Františka; CZ: Františka; SLN: Frančiška; HR:
Franceska/ Franciska); Fraterna (> HR: Fraterna); Frontina (> RUS: Фронтина; UKR:

Фронтина); Fructa (> UKR: Фрукта); Fructula (> HR: Fruktula); Fructuosa (> UKR:
Фруктуоза); Frumentia (> HR: Frumencija); Frustina (> UKR: Фрустина); Fulgentia (>

HR: Fulgencija); Fulvia (> SRB: Фулвиja; HR: Fulvija); Fusca (> HR: Fošca); Galea (>

SRB: Галеа; HR: Galea); Galla (> SRB: Гала; RUS: Галла; UKR: Галла; PL: Gala; SLK:

Gala; CZ: Havla; SLN: Gala; HR: Gala); Galliana (> HR: Galijana); Gaudentia (> RUS:
Гауденция; PL: Gaudencja; SLK: Gaudencia; HR: Gaudencija); Gaudia (> HR: Gaudija);

Gaudiosa (> HR: Gaudiosa); Gemma (> BG: Джема; SRB: Гема; CZ: Gema; HR: Gema);

Gemella (> SRB: Гемела; RUS: Гемелла; UKR: Гемелла; HR: Gemela); Geminiana (>

HR: Geminijana); Gena (> BG: Гена); Generosa (> HR: Generosa); Genia (> BG: Гения;

UKR: Генiя); Gentiana (> SRB: Генциjана; HR: Gencijana); Genuina (> HR: Genuina);

Gerania (> SRB: Гераниja; HR: Geranija); Germana (> BG: Германа; RUS: Германа;

UKR: Германа; PL: Germana; HR: Germana); Gladiola (> BG: Гладиола; SRB:

Гладиола; HR: Gladiola); Gloria (> BG: Глория; SRB: Глориja; RUS: Глория; UKR:
Глорiя; PL: Gloria; CZ: Glorie; SLN: Glorija; HR: Glorija); Gloriola (> SRB: Глориола;

HR: Gloriola); Gloriosa (> SRB: Глориоза; RUS: Глориоза; SLN: Gloriosa; HR:
Gloriosa); Granata (> HR: Granatirka); Granida (> HR: Granida); Gratiana (> SRB:

Грациjана; PL: Gracjana; SLK: Graciána; CZ: Graciána; SLN: Graciána; HR: Gracijana);

Gratilla (> BG: Грацилия; HR: Gracilija/ Gracijela); Gratiosa (> HR: Graciosa); Hilaria (>

RUS: Илария; UKR: Іларія; PL: Hilaria; SLK: Hiária; SLN: Hilarija; HR: Hilarija);

Honesta (> SRB: Хонеста; RUS: Гонеста; UKR: Гонеста; HR: Honesta); Honora (> SRB:

Хонора; PL: Honora; SLK: Honora/ Honóra; HR: Honora); Honorabilis (> HR:
Honorabilis); Honorata (> SRB: Хонората; RUS: Гонората; UKR: Гонората; PL:

Honorata; SLK: Honoráta; HR: Honorata); Honoria (> RUS: Гонория; PL: Honoria; HR:
Honorija); Honorina (> PL: Honoryna; HR: Honorina); Humilia (> HR: Humilija);

Humilitas (> HR: Humilitas); Illuminata (> HR: Iluminata); Immaculata (> HR:
Imakulata); Imperia (> HR: Imperija); Ingeniana (> RUS: Ингениана); Ingenua (> HR:
Ingenua); Inna (> RUS: Инна; UKR: Інна; BLR: Іна); Innocentia (> BG: Инокентия; PL:

Innocenta; SLK: Inocencia; HR: Inocencija); Inviolata (> HR: Inviolata); Iovina (> HR:
Jovina); Iovita (> BG: Ювита; PL: Jowita; HR: Jovita); Ira (> HR: Ira); Italina (> HR:
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Italina); Iteria (> HR: Iterija); Iubitana (> RUS: Иубитана); Iudicia (> HR: Judicija);

Iulina (> BG: Юлина; SRB: Jулина; UKR: Юлина; HR: Julina); Iulitta/ Julitta (> BG:
Юлита; SRB: Jулита; RUS: Иулитта; UKR: Улита; BLR: Юліта; PL: Julitta; SLN: Julita;

HR: Julita); Iunipera (> HR: Junipera); Iuravita (> HR: Juravita); Iusta/ Justa (> SRB:
Jуста; RUS: Юста; SLK: Justа; SLN: Justа; HR: Justа); Iustina/ Justina (> BG: Юстина;

SRB: Jустина; RUS: Юстина; UKR: Юстина; BLR: Юстына; PL: Justyna; SLK: Justína;

CZ: Justýna; SLN: Justína; HR: Justina); Iuventina/ Juventina (> SLK: Juventína; HR:

Juventina); Jucunda (> RUS: Юкунда); Laetissima (> RUS: Летиссима); Laetitia (> BG:
Летиция; SRB: Летициja; PL: Letycja; CZ: Leticie; HR: Leticija); Larisa (> BG: Лариса;

RUS: Лариса; UKR: Лариса; BLR: Ларыса); Latina (> BG: Латина; SRB: Латина; HR:
Latina); Lauda (> SRB: Лауда; HR: Lauda); Laura (> BG: Лавра; SRB: Лаура; RUS:

Лаура; UKR: Лавра; PL: Laura; SLK: Laura; CZ: Laura; SLN: Lavra; HR: Laura); Lauta

(> SRB: Лаута; RUS: Лаута; UKR: Лаута; HR: Lauta); Lautia (> RUS: Лавция); Lautitia

(> SRB: Лаутициja; HR: Lauticija); Lea (> BG: Леа; SRB: Леа; SLK: Lea; SLN: Lea; HR:
Lea); Leona (> BG: Леона; RUS: Леона; PL: Leona; SLK: Leóna; CZ: Leona; SLN:

Leona; HR: Leona); Leonia (> RUS: Леония; UKR: Леонiя; PL: Leonia; SLK: Leónia;

SLN: Leonija; HR: Leonija); Leonilla (> RUS: Леонилла; UKR: Леонiла; HR: Leonila);

Liberata (> SRB: Либерата; RUS: Либерата; PL: Liberata; SLN: Liberata; HR: Liberata);

Liberia (> RUS: Либерия; HR: Liberija); Liberta (> BG: Либерта; SRB: Либерта; RUS:

Либерта; HR: Liberta); Libertina (> BG: Либертина); Libosa (> RUS: Либоза); Lilia (>

BG: Лилия; SRB: Лиља; RUS: Лилия; UKR: Лiлiя; PL: Lilia; SLN: Lilia; HR: Lilija);

Liliana (> BG: Лиляна; SRB: Лиљана; RUS: Лилиана; UKR: Ліліана; PL: Liliana; SLK:
Liliana; CZ: Liliana; SLN: Lilijana; HR: Lilijana); Liviana (> SLN: Livijana; HR:

Livijana); Lolia (> SRB: Лолиja; RUS: Лолия; UKR: Лолiя; HR: Lolija); Longina (> BG:
Лонгина; SRB: Лонгина; RUS: Лонгина; UKR: Лонгина; PL: Longinа; HR: Longinа);

Luca (> BG: Лука; HR: Luca); Lucella (> UKR: Люцелла); Lucenia (> HR: Lucenija);

Luceria (> BG: Лукерия); Lucida (> HR: Lucida); Lucilla (> BG: Луцила; SRB: Луцила;

RUS: Люцилла; PL: Lucylla; SLN: Lucilla; HR: Lucila); Lucretia (> BG: Лукреция;

SRB: Лукрециja; RUS: Лукреция; UKR: Лукрецiя; PL: Lukrecja; SLK: Lukrécia; CZ:
Lukrécie; SLN: Lukrécia; HR: Lucrecija/ Lukrecija); Luminosa (> HR: Luminosa); Luta (>

RUS: Лута); Luxa (> BG: Лукса); Macrina (> BG: Макрина; SRB: Макрина; RUS:
Макрина; UKR: Макрына; BLR: Макрина/ Макрына; PL: Makryna; HR: Makrina);
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Madonna (> SRB: Мадона; HR: Madona); Magna (> SRB: Магна; RUS: Магна; UKR:

Магна; HR: Magna); Maiora (> HR: Majorika); Malina (> UKR: Малина); Mansueta (>

HR: Mansueta); Marcellina (> BG: Марселина; SRB: Марселина; RUS: Maрцеллина;

UKR: Маркелина/ Марцелина; PL: Marcelina; CZ: Marcelína; SLN: Marcelina; HR:
Marcelina); Mariana (> BG: Мариана; SRB: Мариϳана; RUS: Мариана; UKR: Мар'яна;

BLR: Мар'яна; PL: Marianna; SLK: Mariana/ Marianna; CZ: Mariana; SLN: Marjana; HR:
Marijana); Marina (> BG: Марина; SRB: Марина; RUS: Марина; UKR: Марина; BLR:

Марына; PL: Maryna; SLK: Marína; CZ: Marina; SLN: Marina; HR: Marina); Marionella

(> RUS: Марионелла; UKR: Марiонiла; HR: Marijonela/ Marijonila); Marisca (> HR:

Mariška); Maristella (> HR: Maristela); Marita (> BG: Марита); Martiana (> PL:
Martiana); Martina (> BG: Мартина; SRB: Мартина; RUS: Мартина; UKR: Мартина;

BLR: Мартына; PL: Marcyna; SLK: Martina; CZ: Martina; SLN: Martina; HR: Martina);

Martiniana (> RUS: Мартиниана; UKR: Мартинiана; HR: Martinijana); Matrona (> BG:

Матрона; SRB: Матрона; RUS: Матрона; UKR: Мотрона; BLR: Матрона; HR:
Matrona); Maura (> BG: Мавра; SRB: Маура; RUS: Мавра; UKR: Мавра; BLR: Маўра;

PL: Maura; SLN: Maura; HR: Maura); Maurilia (> HR: Maurilija); Maxentia (> RUS:
Максенция; HR: Maksencija); Maxiana (> HR: Maksijana); Maximiliana (> BG:

Максимилиана; PL: Maksymiliana; SLN: Maksimiljana; HR: Maksimilijana); Mediana (>

RUS: Мадиана); Medulla (> RUS: Медула; UKR: Медула); Mellitina (> UKR:

Мелiтина); Meritia (> HR: Mericija/ Merita); Merona (> SRB: Мерона; RUS: Мерона;

HR: Merona); Mica (> UKR: Мика); Mirabela (> SRB: Мирабела; SLK: Mirabela; CZ:

Mirabela; SLN: Mirabela; HR: Mirabela); Miranda (> BG: Миранда; SRB: Миранда; PL:
Miranda; SLK: Miranda; CZ: Miranda; SLN: Miranda; HR: Miranda); Moderata (> RUS:

Модерата; UKR: Модерата; SLK: Moderáta; HR: Moderata); Modesta (> SRB: Модеста;

RUS: Модеста; UKR: Модеста; PL: Modesta; SLN: Modesta; HR: Modesta); Modestina

(> SRB: Модестина; RUS: Модестина; UKR: Модестина; PL: Modestyna; HR:
Modestinа); Muscila (> UKR: Мустiла); Natalia (> BG: Наталия; SRB: Наталиja; RUS:

Наталия; UKR: Наталiя; BLR: Наталля; PL: Natalia; SLK: Natália; CZ: Natalie; SLN:
Natalija; HR: Natalija); Nazaria (> BG: Назарка; SRB: Назариja; UKR: Назарiя; HR:
Nazarija); Nidia (> SRB: Нидиja; HR: Nidija); Nigella (> RUS: Нигелла); Nives (> SLN:

Nives; HR: Nives); Nobilia (> HR: Nobilija); Nona/ Nonna (> BG: Нона; SRB: Нона;

RUS: Нона/ Нонна; UKR: Нонна; BLR: Нона; PL: Nonna; CZ: Nona; HR: Nona); Norma
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(> SLN: Norma; HR: Norma); Novata (> HR: Novata); Novella (> SRB: Новела; RUS:

Новелла; UKR: Новела; HR: Novela); Nuntiata (> SRB: Нунциjата; HR: Nuncijata);

Octavia (> BG: Октавия; SRB: Октавиja; RUS: Октавия; UKR: Октавiя; PL: Oktawia;

SLK: Oktávia; CZ: Oktavie; SLN: Oktávia; HR: Oktavija); Octaviana (> HR: Oktavijana);

Octiana (> RUS: Октиана); Olea (> SRB: Олea; HR: Olea); Oliva (> BG: Оливия; SRB:

Олива; RUS: Олива; UKR: Оливiя; PL: Oliwia; SLK: Olívia; CZ: Olivie; SLN: Oliva;

HR: Oliva); Olivera (> BG: Оливера; SRB: Оливера; SLN: Olivera; HR: Olivera); Oliveria

(> RUS: Оливерия; HR: Oliverija); Olora (> SRB: Олора; HR: Olora); Optatia (> RUS:
Оптата; HR: Optacija); Oriana (> SLN: Orjana; HR: Orijana); Orientina (> HR:

Orjentina); Ornamena (> SRB: Орнамена; HR: Ornamena); Ornata (> SRB: Орната; HR:
Ornata); Ornela (> BG: Орнела; SRB: Орнела; HR: Ornela); Pacalia (> SRB: Пакалиja;

HR: Pakalija); Pacta (> RUS: Пакта; UKR: Пакта); Palma (> BG: Палма; SRB: Палма;

RUS: Пальма; SLN: Palma; HR: Palma/ Palme); Palmiria (> BG: Палмира; SRB:

Палмира; SLN: Palmira; HR: Palmira); Parta (> RUS: Парта); Pasquala (> BG: Паскала;

SRB: Паскалина; PL: Paskala; SLK: Paskália; CZ: Paskala; SLN: Paskália; HR:

Paskala); Pastoralia (> SRB: Пасторала; HR: Pastorala); Patricia/ Patritia (> BG:
Патриция; SRB: Патрициа; RUS: Патрикия; UKR: Патрикiя; PL: Patrycja; SLK:

Patrícia; CZ: Patricie; SLN: Patricija; HR: Patricija); Patrona (> SRB: Патрона; HR:
Patrona); Paula/ Paulla/ Polla (> BG: Павла; SRB: Павла; RUS: Павла; UKR: Павла;

BLR: Паўла; PL: Paula; SLK: Paula; CZ: Pavla; SLN: Pavla; HR: Paula); Paulina (> BG:
Павлина; SRB: Паулина; RUS: Павлина; UKR: Павлина; BLR: Паўліна; PL: Paulinа;

SLK: Paulínа; CZ: Pavlínа; SLN: Pavlina; HR: Paulina); Peregria (> RUS: Перегрия);

Peregrina (> RUS: Перегрина; UKR: Перегрина; SLK: Peregrína; SLN: Peregrina; HR:

Peregrina); Perpetua (> RUS: Перпетуя; UKR: Перпетуя; SLK: Perpetua; HR: Perpetua);

Pia (> SRB: Пиja; RUS: Пия; PL: Pia; SLK: Pia; SLN: Pia; HR: Pija); Piama (> RUS:

Пиама; UKR: Пiама); Pica (> SRB: Пика; HR: Pika); Pina (> SRB: Пина; HR: Pina);

Placenta (> HR: Placenta); Placida/ Placidia (> SRB: Плацида; RUS: Плацидия; PL:

Placidia; SLK: Placida; HR: Placida); Pluma (> SRB: Плума; HR: Pluma); Pluvia (> SRB:
Плувиа; HR: Pluvia); Poplia (> UKR: Поплiя); Praepedigna (> RUS: Препедигна; UKR:
Препедигна); Prima (> BG: Прина; SRB: Прима; HR: Prima); Principia (> HR:

Principija); Prisca (> SRB: Приска; RUS: Приска; SLK: Priska; CZ: Priska; SLN: Priska;

HR: Priska); Priscilla (> SRB: Присцила; RUS: Присцилла; UKR: Прискiлла/
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Присцiлла; SLK: Priscilla; CZ: Priscila; HR: Priscila); Prodocia (> RUS: Продокия);

Prudentia (> SRB: Пруденциjа; RUS: Пруденция; UKR: Пруденцiя; SLK: Prudencia;

HR: Prudencija); Puda (> BG: Пуда; SRB: Пуда; UKR: Пудина; HR: Puda); Pudentia (>

HR: Pudencija); Pulcheria (> BG: Пулхерия; RUS: Пульхерия; UKR: Пульхерія; BLR:
Пульхерыя; PL: Pulcheria; SLK: Pulcheria; CZ: Pulcheria; HR: Pulherija); Pupa (> SRB:

Пупа; HR: Pupa/ Pupe); Pupilla (> SRB: Пупила; HR: Pupila); Quieta (> RUS: Квиета;

UKR: Квiєтiя); Quiteria (> RUS: Квитерия); Rabula (> SRB: Рабула; HR: Rabula);

Redempta (> HR: Redenta); Regina (> BG: Регина; SRB: Регина; RUS: Регина; UKR:
Регіна; BLR: Раіна; PL: Regina; SLK: Regína; CZ: Regina; SLN: Regína; HR: Regina);

Rema (> UKR: Рема); Remigia (> SRB: Ремигиja; PL: Remigia; HR: Remigija); Renata (>

BG: Рената; SRB: Рената; RUS: Рената; UKR: Рената; PL: Renata; SLK: Renáta; CZ:

Renáta; SLN: Renata; HR: Renata); Reparata (> UKR: Репарата; HR: Reparata); Respicia

(> HR: Respicija); Revocata (> RUS: Ревоката); Retina (> SRB: Ретина; HR: Retina);

Rimma (> BG: Рима; RUS: Рима/ Римма; UKR: Римма; BLR: Римма); Rogata (> UKR:
Рогата); Rogatiana (> UKR: Рогатiана); Romaea (> BG: Ромея; SLN: Romea; HR:

Romea); Romana (> BG: Романа; SRB: Романа; RUS: Романа; UKR: Романа/ Романiя;

PL: Romanа; SLK: Romana; CZ: Romana; SLN: Romana; HR: Romana); Romila (> BG:

Ромила; SRB: Ромила; HR: Romila); Romula (> RUS: Ромула; HR: Romula); Rosa (>

BG: Роза; SRB: Роза; RUS: Роза; UKR: Роза; BLR: Роза; PL: Róża; SLK: Róza; CZ:

Róza; SLN: Roza; HR: Rosa); Rosalia/ Rosaria (> BG: Розалия; SRB: Русалиja; RUS:
Розалия; UKR: Розалія; BLR: Разалія; PL: Rozalia; SLK: Rozália; CZ: Rozálie; SLN:

Rozalija; HR: Rosalija/ Rosarija); Rosmarina (> HR: Ruzmarinka); Rosida (> HR: Rosida);

Rosina (> BG: Розина; SRB: Розина; RUS: Розина; PL: Rozyna; SLK: Rozína; CZ:

Rozina; SLN: Rozína; HR: Rosina); Rosmaria (> HR: Rosamarija); Rufina (> BG: Руфина;

SRB: Руфина; RUS: Руфина; UKR: Руфіна; BLR: Руфіна; PL: Rufina; SLK: Rufína; HR:

Rufina); Rufiniana (> RUS: Руфиниана; UKR: Руфiнiана; HR: Rufinijana); Rustica (>

HR: Rustika); Sabellia (> BG: Савелина); Sabina/ Savina (> BG: Сабина/ Савина; SRB:

Савина; RUS: Сабина/ Савина; UKR: Сабіна/ Савіна; BLR: Сабiна; PL: Sabina; SLK:
Sabína; CZ: Sabina; SLN: Sabina/ Savina; HR: Sabina/ Savina); Sabiniana (> HR:
Sabinijana); Sagitta (> SRB: Сагита; HR: Sagita); Salutaris (> HR: Salutaris); Salvia (>

SRB: Салвиja; RUS: Салвия; UKR: Сальвiя; HR: Salvija); Salvina (> BG: Салвина;

RUS: Сальвина; HR: Salvina); Sana (> RUS: Сана); Sancia/ Sanctia (> RUS: Санкция);
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Sancta (> BG: Санта; SRB: Санта; HR: Santa); Sanctiana (> RUS: Санктиана); Sanela (>

SLN: Sanela; HR: Sanela); Sapida (> HR: Sapida); Sapientia (> HR: Sapiencija); Saturna

(> SRB: Сатурна; HR: Saturnа); Scholastica (> RUS: Схоластика; UKR: Схоластика;

BLR: Схалястыка; PL: Scholastyka; SLK: Scholastika/ Skolastika; CZ: Scholastika; SLN:
Scholastika; HR: Skolastika); Sebastiana (> BG: Севастиана; RUS: Себастьяна; UKR:

Севастіана; PL: Sebastiana; SLN: Sebastjana; HR: Sebastijana); Secunda (> RUS:
Секунда; UKR: Секунда; HR: Sekunda); Secundella/ Secundilla (> RUS: Секунделла/

Секундилла; UKR: Секундела); Secundina (> BG: Секундина; RUS: Секундина);

Secusa (> RUS: Секуза); Sedesa (> RUS: Седеза); Semena (> SRB: Семена; HR:

Semena); Sensibilia (> SRB: Сензибила; HR: Senzibila); Separata (> HR: Separata);

Serena (> RUS: Серена; CZ: Serena); Severa (> BG: Севера; SRB: Севера; PL: Sewerа;

SLN: Severа; HR: Severа); Severina (> BG: Северина; SRB: Северина; RUS: Северина;

UKR: Северина; PL: Seweryna; SLN: Severina; HR: Severina); Sexta (> SRB: Секста;

HR: Seksta); Sicilia (> BG: Сицилия; SRB: Сицилиja; HR: Sicilija); Sidonia (> BG:
Сидония; SRB: Сидонния; RUS: Сидония; UKR: Сидонiя; PL: Sydonia; SLK: Sidónia;

CZ: Sidonie; SLN: Sidonija; HR: Sidonija); Silva (> BG: Силва; SRB: Силва; RUS:
Сильва; UKR: Сільва; PL: Sylwa; SLK: Silva; CZ: Sylva; SLN: Silva; HR: Silva);

Silvana (> BG: Силвана; SRB: Силвана; RUS: Силвана; UKR: Сильвана; PL: Sylwana;

CZ: Silvána; SLN: Silvána; HR: Silvana); Silveria (> BG: Силвера; SLN: Silverija; HR:

Silverija); Silvestra (> BG: Силвестра; SRB: Силвестра; SLN: Silvestra; HR: Silvestra);

Silvia (> BG: Силвия; SRB: Силвиjа; RUS: Силвия; UKR: Сільвія; PL: Sylwia; SLK:

Silvia; CZ: Silviе; SLN: Silvija; HR: Silvija); Silvina (> BG: Силвина; PL: Sylwina; CZ:
Silvina; SLN: Silvina); Simplicia (> HR: Simplicija); Sina (> RUS: Сина); Sollemnia/

Solemnia (> RUS: Соллемния/ Солемния); Sonora (> SRB: Сонора; HR: Sonora);

Sperata (> HR: Sperata); Spes (> HR: Spes); Spica (> RUS: Спика); Spinica (> RUS:

Спиника); Stelamaris (> HR: Stelamaris); Stella (> BG: Стела; SRB: Стела; RUS: Стелла/

Стэлла; UKR: Стелла; PL: Stella; SLK: Stela; CZ: Stela; SLN: Stela; HR: Stela); Stilita (>

HR: Stilita); Stria (> RUS: Стриа); Suava (> SRB: Суава; HR: Suava); Subitana (> RUS:
Субитана); Sublima (> SRB: Сублима; HR: Sublima); Sumissa (> RUS: Суммиста);

Surdida (> RUS: Сурдида); Surdila (> UKR: Сурдила); Sursita (> RUS: Сурсита);

Tabelina (> RUS: Табелина); Tacita (> BG: Тацита; HR: Tacita); Tatiana (> BG: Татяна;

SRB: Татjана; RUS: Татиана; UKR: Тетяна; BLR: Тацяна; PL: Tacjana; SLK: Tatiana;
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CZ: Taťána; SLN: Tatjana; HR: Tacijana); Tecla (> UKR: Текля); Terra (> SRB: Тера;

HR: Tera); Tertia (> RUS: Терция; UKR: Терцiя); Tertiana (> UKR: Тертiана); Tertula

(> UKR: Тертула); Tilia (> SRB: Тилиа; HR: Tilea); Tinea (> SRB: Тинеа; HR: Tinea);

Tranquilla (> HR: Trankvila); Ulva (> SRB: Улва; HR: Ulva); Una (> SRB: Уна; SLK:
Una; CZ: Una; SLN: Una; HR: Una); Unda (> SRB: Унда; HR: Unda); Undina (> RUS:

Ундина; HR: Undina); Urbana (> SRB: Урбана; RUS: Урбана; UKR: Урбана/ Урвана;

PL: Urbanа; SLN: Urbanjа; HR: Urbanа); Ursa (> SRB: Урса; RUS: Урса; UKR: Урса;

SLN: Urška; HR: Ursa); Ursula (> BG: Урсула; SRB: Урсула; RUS: Урсула; UKR:
Урсула; BLR: Уршуля; PL: Urszula; SLK: Uršula/ Uršuľa; CZ: Uršula; SLN: Uršula; HR:

Ursula); Ursulina (> SRB: Урсулина; RUS: Урсулина; HR: Ursulina); Valentia (> BG:
Валента; RUS: Валенсия; UKR: Валенсiя); Valentina (> BG: Валентина; SRB:

Валентина; RUS: Валентина; UKR: Валентина; BLR: Валянтына; PL: Walentyna; SLK:
Valentínа; CZ: Valentýnа; SLN: Valentinа; HR: Valentinа); Valeria (> BG: Валерия; SRB:

Валериja; RUS: Валерия; UKR: Валерія; BLR: Валерыя; PL: Waleria; SLK: Valéria;

CZ: Valerie; SLN: Valerija; HR: Valerija); Valeriana (> BG: Валериана; RUS:

Валериана; PL: Waleriana; SLN: Valerijana; HR: Valerijana); Valida (> SRB: Валида;

HR: Valida); Vana (> HR: Vana); Vegeta (> SRB: Вегета; HR: Vegeta); Venantia (> HR:

Venancija); Veneranda (> SRB: Венеранда; HR: Veneranda); Venetia (> BG: Венеция);

Venia (> SRB: Венија; HR: Venija); Venita (> HR: Venita); Venusta (> RUS: Венуста;

UKR: Венуста; HR: Venusta); Vera (> HR: Vera); Verbena (> HR: Vrbena); Verena (>

BG: Верена; SLN: Verena; HR: Verena); Vergilia/ Virgilia (> BG: Вергилия/ Виргилия;

SRB: Вергилиja/ Виргилиja; RUS: Вергилия/ Виргилия; PL: Wergilia/ Wirgilia; SLN:
Vergilija/ Virgilija; HR: Vergilija/ Virgilija); Verginia/ Virginia (> BG: Вергиния/

Виргиния; SRB: Вергиниja/ Виргиниja; RUS: Вергиния/ Виргиния; UKR: Вeргінія/

Віргінія; BLR: Вяргіня; PL: Wirginia; SLK: Virgínia; CZ: Virginie; SLN: Verginija/

Virginija; HR: Verginija/ Virginija); Verna (> HR: Verna); Vestita (> SRB: Вестита; RUS:
Вестита; UKR: Вестита; HR: Vestita); Vicentia (> SRB: Виценция; RUS: Викентия;

UKR: Вiкентiя; SLK: Vicencia; HR: Vicencija); Vicia (> HR: Vicija); Vicina (> SRB:
Вицина; HR: Vicina); Victorina (> BG: Викторина; SRB: Викторина; RUS: Викторина;

UKR: Вікторина; BLR: Віктарына; PL: Wiktoryna; SLN: Viktorina; HR: Viktorina);

Vidana (> RUS: Видана); Vigilia (> HR: Vigilija); Vigora (> SRB: Вигора; HR: Vigora);

Vinca (> SRB: Винка; RUS: Винка; HR: Vinka); Vindemia (> SRB: Виндемиja; HR:
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Vindemija); Vinea (> SRB: Винеa; HR: Vinea); Vineta (> SRB: Винетa; HR: Vineta);

Viola (> BG: Виола; SRB: Виола; RUS: Виола; UKR: Віола; PL: Wiola; SLK: Viola;

CZ: Viola; SLN: Viola; HR: Viola); Violetta (> BG: Виолета; SRB: Виолета; RUS:

Виолетта; UKR: Вiолетта; PL: Wioletta; SLK: Violeta; CZ: Violeta; SLN: Violeta; HR:
Violeta); Virinea (> BG: Виринея; SRB: Вирнeja; RUS: Виринея; UKR: Вiринея; HR:

Virneja); Visia (> SRB: Визиja; HR: Vizija); Vita (> BG: Вита; SRB: Вита; RUS: Вита;

UKR: Віта; PL: Wita; CZ: Vítа; SLN: Vida; HR: Vida); Vitalia (> BG: Виталия; SRB:

Виталиja; RUS: Виталия; UKR: Віталія; SLN: Vitalija; HR: Vitalija); Vitalica (> RUS:
Виталика; UKR: Вiталiка); Vitalina (> RUS: Виталина); Vitrana (> BG: Витра); Viva (>

BG: Вива; SRB: Вива; RUS: Вива; HR: Viva); Vivea (> RUS: Вивея; UKR: Вiвея);

Vulcana (> SRB: Вулкана; HR: Vulkana);

б) Славянски женски лични имена с латински корен в състава си, образувани от

основата на изходното неолатинско лично име:

Maxellendis (> RUS: Макселленда); Mulier (> RUS: Мулиера; UKR: Мулiєра);

Rosmaria (> BG: Розмари); Vestalis (> BG: Весталка);

Б. Етимологична характеристика на немотивираните женски неолатински

лични имена:

Б.1. Женски неолатински лично имена с различни етимологични интерпретации:

Aemilia (< 1) римското родово име Aemilius (1, 3, 8, 9, 10, 11, 17, 39, 41, 44, 45, 46); 2)

лат. aemula, ae, f – „враг, конкурентка, съперничка” (34); 3) лат. aemiliа – „вражеска”

(форма за ж. р. на прил. име aemilius, 3 – „вражески”) (34) > BG: Емилия (1, 3, 9, 10,

11, 18, 25, 37, 41, 42); SRB: Емилиja (6, 10, 11, 12, 13, 18, 46); RUS: Емилия (7, 10, 18,

22, 47); UKR: Емілія (10, 17, 39); BLR: Эмілія (10, 15); PL: Emilia (1, 10, 18, 21, 22);

SLK: Emília (1, 26, 33); CZ: Emilie (1, 10, 18, 22); SLN: Emília (18, 45); HR: Emilija (1,

34, 35, 46)); Aemiliana (< 1) римския когномен Aemilianus (1, 3, 10, 11, 39, 41, 45, 46); 2)

женското лично име Aemilia (34, 46) > BG: Емилиана (3, 10, 25, 41, 42); SRB:
Емилиjaнa (6, 10, 11, 13, 46); RUS: Эмилиана (7, 10); UKR: Омеляна (39); PL: Emiliana
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(10, 22); SLK: Emiliána (26, 33); SLN: Emilijana (45); HR: Emilijana (28, 34, 46)); Agna

(< 1) гр. ̀Αγνή – „чиста, непорочна” (6, 17); 2) лат. agnus, i, m – „агне” (6, 17) > BG:
Агна (3); SRB: Агна (6); UKR: Агна (17)); Alba (< 1) римския когномен Albus (1); 2) от

лат. аlba – „бяла, светла“ (форма за ж. р. от прил. име albus, 3 – „бял, светъл”) (25, 34,

46) > BG: Алба (4, 25); SRB: Алба (6, 46); RUS: Альба (5); HR: Alba (34, 46)/ Albe (34));

Alma (< 1) лат. alma – „добра, мила; благодатна; кърмяща (форма за ж. р. от прил. име

almus, 3 – „добър, мил; благодатен; кърмящ”) (3, 18, 25, 34, 41, 44, 45, 46); лат. 2) alma,

ae, f – „кърмилница“ (22, 34, 41, 47) > BG: Алма (3, 25, 41); SRB: Алма (45, 46); RUS:
Альма (40, 47); PL: Alma (18, 22, 45); SLK: Alma (26, 33, 45); CZ: Alma (18, 45); SLN:

Alma (18, 45); HR: Alma (34, 35, 45, 46)); Albina (< 1) римския когномен Albinus (1, 10,

17, 39, 45, 47); 2) лат. alba – „бяла” (форма за ж. р. от прил. име albus, 3 – „бял”) (41,

46) > BG: Албина (3, 25, 41); SRB: Албина (6, 18, 46); RUS: Албина (7, 10, 18); UKR:
Альбіна (10, 17, 39); BLR: Альбіна (10, 15); PL: Albina (1, 10, 18, 22); SLK: Albína (1,

10, 26, 33); CZ: Albína (1, 10, 18); SLN: Albína (18, 45); HR: Albina (25, 34, 35, 46));

Amabilia (< 1) мъжкото лично име Amabilis (1, 26); 2) лат. amabilis, e – „любезна, мила,

обилива” (34, 45) > SLK: Amabel (26); SLN: Amabila (45); HR: Amabilis (34)); Amanda

(< 1) мъжкото лично име Amandus (1, 10, 39, 44, 45); 2) лат. amanda – „обичана,

достойна за обичане” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. amandus, 3 - „обичан,

достоен за обичане” от гл. amo, 1 – „обичам”) (46) > BG: Аманда (3); SRB: Аманда

(46); RUS: Аманда (10); UKR: Аманда (39); PL: Amanda (22); SLK: Amanda (26, 33);

CZ: Amanda (10, 18, 45); SLN: Amanda (18, 45); HR: Amanda (34, 35, 46)); Amata (< 1)

мъжкото лично име Amatus (1); 2) лат. amata – „обичана“ (форма за ж. р. от мин. страд.

прич. amatus, 3 – „обичан” от гл. amo, 1 – „обичам”) (9, 18, 26, 34, 39, 45, 46, 47) >

SRB: Амата (46); RUS: Амата (5, 7, 10, 18, 47, 50); UKR: Амата (39); SLK: Amáta (26,

33); CZ: Amáta (18, 45); SLN: Amáta (18, 45); HR: Amata (34, 35, 46)); Aquila (< 1)

римски когномен Aquila (41, 46); 2) лат. aquila, ae, f – „орел” (41, 46) > BG: Акила (41);

SRB: Акила (46); RUS: Аквила (10); HR: Akila (46)); Aquilina (< 1) римския когномен

Aquilinus (10, 25); 2) лат. aqullina – „орлова“ (форма за ж. р. от прил. име aquilinus,3 –

„орлов”) (25); 3) лат. aquilinа, ae, f – „орлица“ (7, 17, 39, 47) > BG: Акилина (25); RUS:
Аквилина (10); UKR: Акулина (39)/ Килина (10, 17, 39); BLR: Акіліна (10); PL:

Akwilina (22); CZ: Akilina (22)); Augusta (< 1) римското родово име Augustus (1, 10, 17,

25, 39, 44, 45); 2) лат. аugusta – „велика; възвишена, свещена; почитана, уважавана“
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(форма за ж. р. от мин. страд. прич. augustus, 3 – „велик; възвишен, свещен; почитан,

уважаван” от гл. augeо, 2 – „увеличавам, нараствам”) (25, 34, 41, 46, 47) > BG:
Августа (3, 10, 18, 25, 41, 42); SRB: Августа (38, 46); RUS: Августа (7, 10, 18, 47); UKR:

Августа (10, 17, 39); BLR: Аўгуста (10, 15); PL: Augusta (1, 10, 18, 22); SLK: Augusta

(26, 33); CZ: Augusta (10, 18); SLN: Avgusta (1, 45); HR: Augusta (28, 34, 35, 46)); Aurea

(< 1) мъжкото лично име Auraeus (7, 10, 39, 45); 2) лат. aurea – „златна“ (форма за ж. р.

от прил. име aureus, 3 – „златен”) (7, 17, 18, 39) > RUS: Аврея (7, 10)/ Аурея (10);

UKR: Аврея (39); CZ: Aurea (17, 18); SLN: Avrea (45)); Aurelia (< 1) римското родово

име Aurelius (1, 17, 25, 34, 39, 45, 47); 2) лат. aureola – „златна; скъпа” (форма за ж. р.

от прил. име aureolus, 3 – „златен; скъп”) (41, 44, 46) > BG: Аурелия (3, 25, 41); SRB:
Аурелиja (46); RUS: Аврелия (5, 7, 10, 18, 47); UKR: Аврелiя (17, 39); BLR: Аўрэля

(10); PL: Aurelia (1, 10, 18, 22); SLK: Aurélia (26, 32, 33); CZ: Aurélie (10, 18); SLN:
Aurélia (18, 45)/ Avrelija (45); HR: Aurelija (34, 35, 46)); Balbina (< 1) римския когномен

Balbinus (1, 10); 2) лат. balbina – „заекваща” (форма за ж. р. на прил. име balbinus, 3 –

„заекващ”) (34) > RUS: Бальбина (10); PL: Balbina (10, 22); HR: Balbina (34, 35));

Beatrix/ Viatrix (< 1) лат. viator, oris, m – „пътешественик, пътник” (1, 3, 10, 22, 44); 2)

женското лично име Viatrix (форма  за ж. р от мъжкото лично име Viator) (1, 3, 10, 22,

44); 3) лат. beatus, 3 – „благословен; блажен, щастлив” (1, 3, 10, 25, 44, 45, 46, 47); 4)

лат. beatrix, icis – „носещ щастие” (34, 39, 44, 45) > BG: Беатрис (25); SRB: Беатрица

(46); RUS: Беатрис (10); UKR: Беатриса (10, 17, 39); PL: Beatrycze (1, 10, 18, 22); SLK:
Beatrica (26, 33); CZ: Beatrice (10, 18); SLN: Beatrice (45); HR: Beatrica (34, 35, 46)/

Beatrice (34, 35)); Benedicta (< 1) мъжкото лично име Benedictus (1, 10, 39, 45, 46, 47); 2)

лат. benedictа – „благословена; похвалена” (форма за ж. р. от мин. страд. прич.

benedictus, 3 – „благословен; похвален” от гл. benedico, 3 – „хваля някого, говоря добри

неща за някого“) (34) > BG: Бенедикта (25); SRB: Бенедикта (46); RUS: Бенедикта (7,

10, 18, 47); UKR: Бенедикта (39); PL: Benedykta (1, 10, 18, 22); SLK: Benedikta (26, 33);

CZ: Benedikta (1, 10, 18); SLN: Benedikta (18, 45); HR: Benedikta (34, 35, 46)); Benigna

(< 1) мъжкото лично име Benignus (1); 2) лат. benigna – „мила, добродушна, приятелски

настроена” (форма за ж. р. от прил. име benignus, 3 – „мил, добродушен, приятелски

настроен”) (34) > RUS: Бенигна (10); BLR: Бянiгна (15); PL: Benigna (10, 22); SLK:

Benigna (33); HR: Benigna (34)); Beneventa/ Benvenuta (< 1) мъжкото лично име

Beneventus/ Benvenutus (10); 2) лат. beneventа – „добре дошла (от лат. bene – „добре” и
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venutа – „дошла, пристигнала” (форма за ж. р. от мин. страд. прич. venutus, 3 – „дошъл,

пристигнал” от гл. venio, 4 – „идвам, пристигам“) (34) > RUS: Бенвенута (10); PL:
Benwenuta (22); HR: Benvenuta (34, 35)); Bibiana/ Viviana (< 1) мъжкото лично име

Bibianus/ Vivianus (1, 10, 39, 45); 2) лат. vivа – „жива” (форма за ж. р. от прил. име

vivus, 3 – „жив”) (34, 40, 44, 46) > BG: Вивиана (25, 41); SRB: Вивиана (46); RUS:

Бибиана (10, 22)/ Вивиана (7, 10, 18, 40); UKR: Вiвiана (39); PL: Bibiana (10, 18, 22)/

Viviana (10, 18, 22); SLK: Bibiána (26, 33)/ Viviána (26); CZ: Bibiana (10, 18)/ Viviana

(10, 18); SLN: Bibijana (45)/ Vivijana (45); HR: Bibijana (34, 35)/ Vivijana (34, 46));

Blandina (< 1) римския когномен Blandinus (1); 2) женското лично име Blandа (34, 49);

3) лат. blandа – „очарователена, ласкъва, дружелюбена” (форма за ж. р. от прил. име

blandus, 3 – „очарователен, ласкъв, дружелюбен”) (47) > RUS: Бландина (7, 47); UKR:

Бландина (39); PL: Blandyna (22); HR: Blandina (34)); Bona (< 1) мъжкото лично име

Bonus (10); 2) лат. bonа – „добра, хубава“ (форма за ж. р. от прил. име bonus, 3 –

„добър, хубав“) (34, 46) > BG: Бона (25); SRB: Бона (46); RUS: Бона (10); HR: Bona

(34, 35, 46)); Caecilia/ Cecilia/ Coecilia (< 1) римско родово име Caecilius (1, 3, 10, 34, 41,

45, 47); 2) лат. caeca – „сляпа” (форма за ж. р. от прил. име caecus, 3 – „сляп”) (39, 44,

46, 47) > BG: Цецилия (3, 10, 25, 41); SRB: Цецилиja (6, 10, 18, 46); RUS: Цецилия (1,

7, 10, 18, 22, 47); UKR: Кикилiя (39)/ Цецілія (10, 17, 39); BLR: Цыцылія (10); PL:
Cecylia (1, 10, 18, 20, 21, 22, 39); SLK: Cecília (1, 26, 33); CZ: Cecílie (1, 10, 18, 26);

SLN: Cecília (18); HR: Cecilija (1, 34, 35, 46); Caelesta/ Coelesta (< 1) мъжкото лично

име Cаelestus/ Cоelestus (10); 2) лат. caelestis, e – „небесна” (34, 44) > RUS: Целеста

(10); SLN: Celesta (45); HR: Celesta (34)); Caelestina/ Coelestina (< 1) мъжкото лично

име Cаelestinus/ Coelestinus (6, 7, 10, 39, 45, 47); 2) лат. caelestis – „небесен“ (3, 25, 34) >

BG: Челестина (3, 25); SRB: Целестина (46); RUS: Целестина (7, 10, 18, 45, 47); UKR:
Келестина (39)/ Целестина (39); PL: Celestyna (1, 10, 18, 22, 45); SLK: Celestína (26, 33);

CZ: Celestýna (10, 18, 45); SLN: Celestína (18, 45); HR: Celestina (34, 46(); Caelia (< 1)

римското родово име Caelius/ Coelius (1, 10, 44); 2) лат. caelum, i, n – „небе” (34, 44) >

RUS: Целия (10); CZ: Celie (18); HR: Celija (34)); Caelina/ Cilinia/ Coelina (< 1)

римското родово име Caelinus (1); 2) женското лично име Caeliа (34) > RUS: Целина

(10); UKR: Целiна (39); PL: Celina (10, 18, 21, 22, 39); CZ: Celina (18); SLN: Celina (45);

HR: Celina (34, 35)); Caleria (< 1) лат. calesco, 3 – „нагрявам се“ (7); 2) лат. calleо, 2 –

„имам загрубяла кожа; практичен съм, опитен съм; зная, разбирам” (39) > RUS:
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Калерия (7); UKR: Калерiя (39)); Camilla (< 1) римския когномен Camillus (1, 10, 34, 39,

44, 45, 46, 47, 52); 2) лат. camilla, ae, f – „момиче от благороден произход, помагаща

при жертвопринушение в чест на римско божество” (47, 50) > BG: Камила (9); SRB:

Камила (46); RUS: Камилла (5, 7, 10, 18, 47, 50); UKR: Каміла (10, 17, 39); BLR: Каміла

(10, 15); PL: Kamila (1, 10, 18, 22); SLK: Kamila (1, 26, 33); CZ: Kamila (1, 10, 18, 22);

SLN: Kamila (18, 45); HR: Kamila (34, 35, 46)); Candida (< 1) мъжкото лично име

Candidus (10, 39, 47); 2) лат. candidа – „бяла, блестяща; белоснежна“ (форма за ж. р. от

прил. име candidus, 3 – „бял, блестящ; белоснежен“) (34, 44, 46) > SRB: Кандида (46);

RUS: Кандида (47); UKR: Кандида (39); PL: Kandyda (10, 22); SLK: Kandida (26, 33);

HR: Kandida (34, 35, 46)); Capitolina (< 1) римския когномен Capitolinus (7, 10); 2) от

лат. Capitolina – „капитолийска“ (форма за ж. р. от прил. име Capitolinus, 3 –

„капитолийски“) (17, 39, 46, 47); 3) лат. capitalis, e – „главен; отличен” (34) > SRB:
Капитолина (46); RUS: Капитолина (7, 10, 47); UKR: Капитоліна (10, 39); HR:

Kapitolina (46)); Carina (< 1) лат. carina, ae, f – „кил на кораб“ (7, 17); 2) римския

когномен Carinus (10); 3) лат. carus, 3 – „драг, мил” (10) > BG: Карина (10, 25); SRB:

Карина (46); RUS: Карина (7, 10, 47); UKR: Карина (10, 17); PL: Karina (10); SLK:
Karina (33); CZ: Karina (10); HR: Karina (46)); Carmen (< 1) лат. carmen, inis, n –

„песен“ (3, 9, 25, 26, 39, 44, 45, 46); 2) митологичното женско име Carmena (9, 25) >

BG: Кармен (35); SRB: Кармен (46); UKR: Кармен (39); SLK: Carmen (33)/ Karmen (26,

33); SLN: Carmen (45)/ Karmen (45); HR: Karmen (46)); Celerina (< 1) мъжкото лично

име Celerinus (26); 2) лат. celerrima – „най-бърза” (форма за ж. р. от celerrimus, 3 –

„най-бърз”, превъзходна форма от прил. име celer, era, erum – „бърз”) (47) > RUS:
Келерина (47); SLK: Celerína (26, 33)); Claudia/ Clodia (< 1) римското родово име

Claudius/ Clodius (1, 3, 5, 10, 17, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47); 2) лат. claudia – „куца,

саката” (форма за ж. р. от прил. име claudus, 3 – „куц, сакат”) (34, 46) > BG: Клавдия

(3, 10, 25, 31, 41); SRB: Клаудија (12, 13, 46)/ Клодиja (46); RUS: Клавдия (1, 7, 10, 18,

22, 26, 40, 47)/ Клодия (5, 10); UKR: Клавдія (10, 17, 39); BLR: Клаўдзія (10); PL:

Klaudia (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Klaudia (1, 22, 26, 33); CZ: Klaudie (1, 10, 18); SLN:
Klavdija (1, 45); HR: Klaudija (1, 34, 35, 46)/ Klodija (46)); Claudiana (< 1) римското

родово име Claudianus (10); 2) женското лично име Claudiа (34) > PL: Klaudiana (22);

HR: Klaudijana (34)); Clementia (< 1) мъжкото лично име Clemens (1, 10, 11, 34, 39, 44);

2) мъжкото лично име Clementius (1, 10, 11, 44); 3) лат. clementia, ae, f – „милост,
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благост; милосърдност” (34, 44) > RUS: Клеменция (10); UKR: Климентiя (39); PL:

Klemencja (10, 22); SLK: Klemencia (33); SLN: Klemenca (45); HR: Klemencija (34, 35)/

Klimentija (34)); Clementina (< 1) мъжкото лично име Clеmentinus (3, 11, 41, 44, 47); 2)

лат. clemens, entis – „милостива, мила, милосърдна; спокойна” (39, 46) > BG:
Клементина (3, 8, 9, 25, 41); SRB: Клементина (11, 46); RUS: Клементина (18, 47);

UKR: Клементина (10, 17, 39); PL: Klementyna (1, 10, 8, 22, 25); SLK: Klementína (26,

33); CZ: Klementýna (10, 18); SLN: Klementína (18, 45); HR: Klementina (1, 34, 35, 46)/

Klimentina (34)); Columba (< 1) лат. columba, ae, f – „гълъбица” (1, 10, 34); 2) мъжкото

лично име Columbus (47) > RUS: Колумба (10, 47); HR: Kolomba (34, 35)); Constantia (<

1) мъжкото лично име Constans (1, 10, 39, 45, 46); 2) мъжкото лично име Constantius (1,

10, 39, 45, 46); 3) лат. constantia, ae, f – „постоянство, твърдост, спокойствие“ (3, 7,

17, 25, 34, 41, 47) > BG: Констанца (3, 25, 41)/ Констанция (25, 31, 41); SRB: Констанца

(25, 46); RUS: Констанция (7, 10, 18, 22, 47); UKR: Констанцiя (17, 39); BLR:

Канстанцыя (10); PL: Konstancja (1, 10, 18, 22); SLK: Konštancia (22, 33); CZ: Konstance

(18, 22); SLN: Konstancija (45); HR: Konstancijа (34, 35, 46)); Cordelia (< 1) лат. cor,

cordis, n – „сърце“ (34, 39, 41, 44, 46); 2) лат. cor de illa – „от сърцето й” (44) > BG:
Корделия (41); SRB: Корделиja (46); UKR: Корделiя (39); HR: Kordelija (34, 35, 46));

Corona (< 1) лат. corona, ae, f – „венец; корона; кръг” (3, 11, 12, 25, 34, 46); 2) лат.

coronatus, 3 – „овенчан, коронован“ (мин. страд. прич. от гл. corono, 1 – „овенчавам,

короновам“) (11) > BG: Корона (25); SRB: Корона (46); HR: Korona (34, 46)); Cotidia

(< 1) лат. cotidie – „ежедневно” (47); 2) лат. cotidiana – „всекидневна, обичайна,

обикновена” (форма за ж. р. от прил. име cotidianus, 3 – „всекидневен, обичаен,

обикновен”) (47) > RUS: Котидия (47)); Crescentia (< 1) мъжкото лично име Crescentius

(1, 10, 26, 39, 45, 47); 2) лат. crescentia – „растяща, която расте” (форма за ж. р. от

мин. страд. прич. crescentius, 3 – „растящ, който расте” от гл. cresco, 3 – „раста”)

(34, 46) > SRB: Кресценциja (46); RUS: Крискентия (7, 10, 26, 47); UKR: Крискентiя

(39); PL: Кrescencja (22); SLK: Кrescencia (22, 26, 33); CZ: Кrescencia (22); SLN:

Кrescencija (45); HR: Кrescencija (46)); Domina/ Domna (< 1) мъжкото лично име

Domnus (7, 10); 2) мъжкото лично име Dominus (7, 10); 3) лат. domna, ae, f/ domina, ae, f

– „господарка, покровителка; госпожа” (3, 7, 10, 17, 25, 34, 41, 45) > BG: Домина (3,

25, 42)/ Домна (25, 41, 42); SRB: Домина (46); RUS: Домна (7, 10, 49); UKR: Домна (10,

17, 39); BLR: Домна (10, 15, 16, 49); SLK: Domina (26); SLN: Domina (45); HR: Domina
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(34, 46)/ Domna (34)); Dominica (< 1) мъжкото лично име Dominicus (1, 10, 39, 44, 45); 2)

лат. dominica, ae, f – „неделя; господарка“ (3, 7, 17, 21, 41); 3) лат. dominica –

„господарска, господска” (форма за ж. р. от прил. име dominicus, 3 – „господарски,

господски”) (34, 46) > BG: Доминика (3, 25, 41); SRB: Доминика (6, 46); RUS:
Доминика (1, 10, 47); UKR: Домініка (10, 17, 39); BLR: Дамініка (10, 15); PL: Dominika

(1, 10, 18, 21, 22); SLK: Dominika (1, 26, 33); CZ: Dominika (1, 10, 18); SLN: Dominika

(1, 18, 45); HR: Dominika (34, 35, 46)); Domitilla (< 1) деминутив от римското родово

име Domitius (1); 2) лат. domito, 1 – „опитомявам“ (39) > RUS: Домитилла (10); UKR:
Домiтила (39); PL: Domicela (10, 22)); Donata (< 1) римския когномен Donatus (7, 10,

39, 45, 46, 47); 2) лат. donatа – „дадена, подарена” (форма за ж. р. от мин. страд. прич.

donatus, 3 – „даден, подарен” от гл. donо, 1 – „подарявам, давам, дарявам”) (34) >

SRB: Доната (46); RUS: Доната (7, 18, 47); UKR: Доната (39); BLR: Даната (15); PL:
Donata (10, 18, 22); SLK: Donátа (22, 26, 33); CZ: Donátа (10, 18, 22); SLN: Donátа (18,

45); HR: Donata (34, 46)); Donatella/ Donatilla (< 1) римския когномен Donatianus (10);

2) деминутативна форма на женското лично име Donata (34, 47) > RUS: Донателла (10)/

Донатилла (10, 47); SLN: Donatela (45)/ Donatella (45); HR: Donatela (34, 35)/ Donatila

(34)); Exsuperia (< 1) мъжкото лично име Exsuperius (10, 39); 2) лат. exsupero, 1 –

„превъзхождам” (47) > RUS: Екзуперия (10, 47); UKR: Єкзуперiя (39)); Fausta (< 1)

римския преномен Faustus (1, 7, 10, 39, 46, 47, 53); 2) лат. faustа – „благоприятна,,

късметлийска, щастлива” (форма за ж. р. от прил. име faustus, 3 – „благоприятен,

късметлийски, щастлив”) (34) > SRB: Фауста (46); RUS: Фауста (5, 10, 47); UKR:

Фавста (39); PL: Fausta (10, 22); CZ: Fausta (10, 18); HR: Fausta (34, 35, 46)); Faustina (<

1) римския когномен Faustinus (1, 39, 47); 2) женското лично име Fausta (34, 46) > BG:

Фаустина (31); SRB: Фаустина (46); RUS: Фаустина (5, 10, 47); UKR: Фавстина (39);

PL: Faustyna (10, 18, 22); SLK: Faustína (26, 33); CZ: Faustýna (10, 18); SLN: Faustína

(18); HR: Faustina (34, 35, 46)); Felicia (< 1) мъжкото лично име Felicius (1, 10); 2)

мъжкото лично име Felix (7, 10, 34, 44, 47); 3) лат. felix, icis – „щастлив; късметлийски,

успешен” (41) > BG: Фелиция (25, 41); SRB: Фелициja (25, 46); RUS: Фелиция (7, 10,

18, 47); UKR: Фелiцiя (39); PL: Felicja (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Felícia (26, 33); CZ:
Felicie (10, 18); SLN: Felicija (45); HR: Felicija (25, 34, 35, 46)); Felicissima (< 1)

мъжкото лично име Felicissimus (10); 2) лат. felicissimа – „най-щастлива“ (форма за ж.

р. от felicissimus, 3 – „най-щастлив“, превъзходна степен от прил. име felix, icis –
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„щастлив“) (34) > RUS: Феликиссима (10); PL: Felicysyma (22); HR: Felicisima (34));

Felina (< 1) мъжкото лично име Felinus (1); 2) лат. felinа – „подобна на котка,

котешка” (форма за ж. р. от прил. име felinus, 3 – „подобен на котка, котешки”) (34) >

BG: Фелина (25); SRB: Фелина (25); HR: Felina (25, 34)); Firmina (< 1) римския

когномен Firminus (10); 2) лат. firminа – „здрава, твърда, яка” (форма за ж. р. от прил.

име firminus, 3 – „здрав, твърд, як”) (34) > BG: Фермана (25); SRB: Фермана (25);

RUS: Фирмина (10); HR: Firmina (34)); Flavia (< 1) римското родово име Flavius (1, 7,

10, 39, 41, 44, 47); 2) лат. flavа – „жълта, златна, златистожълта; жълтеникава,

руса” (форма за ж. р. от прил. име flavus, 3 – „жълт, златен, златистожълт;

жълтеникав, рус”) (34, 46) > BG: Флавия (41); SRB: Флавиja (46); RUS: Флавия (5, 7,

10, 18, 41, 47); UKR: Флавiя (39); PL: Flawia (10, 18, 22); SLK: Flávia (26, 22); CZ:

Flavie (10, 18); SLN: Flávia (18); HR: Flavija (34, 46)); Florentina (< 1) мъжкото лично

име Florentinus (1, 7, 17, 39, 47); 2) лат. Florentina, ae, f – „жителка на гр. Флоренция”

(3, 18, 41) > BG: Флорентина (3, 25, 41); RUS: Флорентина (7, 10, 18, 47); UKR:
Флорентина (17, 39); PL: Florentyna (10, 18, 22); SLK: Florentínа (18, 26, 33); CZ:

Florentýna (10, 18); SLN: Florentína (18, 45); HR: Florentinа (34)); Florina (< 1) римския

когномен Florinus (1); 2) деминутивна форма от женското митологично име Flora (34,

47) > BG: Флорина (3, 25, 41); RUS: Флорина (10, 47); PL: Floryna (10, 22); SLK:
Florina (26); SLN: Florina (45); HR: Florina (34)); Florentia (< 1) римския когномен

Florentius (1, 47); 2) лат. florens, entis – „цветущ, процъфтяващ” (сег. деят. прич. от гл.

floreo, 2 – „цъфтя, процъфтявам”) (34, 44) > BG: Флоренция (25); RUS: Флоренция

(10, 47); PL: Florencja (10, 22); SLK: Florencia (26, 33); SLN: Florenca (45); HR:
Florencija (34)); Florentina (< 1) мъжкото лично име Florentinus (1, 7, 17, 39, 47); 2) лат.

Florentina, ae, f – „жителка на гр. Флоренция” (3, 18, 41) > BG: Флорентина (3, 25, 41);

RUS: Флорентина (7, 10, 18, 47); UKR: Флорентина (17, 39); PL: Florentyna (10, 18, 22);

SLK: Florentínа (18, 26, 33); CZ: Florentýna (10, 18); SLN: Florentína (18, 45); HR:
Florentinа (34)); Florita (< 1) лат. flos, oris, m – „цвете” (34); 2) женското митологично

име Flora (47) > RUS: Флорита (47); HR: Florita (34)); Fortunata (< 1) мъжкото лично

име Fortunatus (1, 7, 39, 45); 2) женското митологично име Fortunatа (47); 3) лат.

fortunatа – „щастлиав, благословена, удачна” (форма за ж. р. на прил. име fortunatus, 3

– „щастлив, благословен, удачен”) (34, 47) > SRB: Фортуната (46); RUS: Фортуната (7,

10, 47); UKR: Фортуната (39); PL: Fortunata (10, 22); SLK: Fortunáta (26, 33); SLN:
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Fortunata (45); HR: Fortunata (34, 35, 46)); Fulvia (< 1) римското родово име Fulvius (1,

10, 34); 2) лат. fulvа – „тъмножълта; ръждива, червеникава” (форма за ж. р. от прил.

име fulvus, 3 – „тъмножълт; ръждив, червеникав”) (46) > SRB: Фулвиja (46); HR:

Fulvija (34, 35, 46)); Galla (< 1) римското родово име Gallus (22, 45, 47, 52); 2) лат.

Galla, ae, f – „жителка на Галия“ (5, 7, 39); 3) лат. galla, ae, f – „шишарка“ (39) >

SRB: Гала (46); RUS: Галла (7, 47); UKR: Галла (39); PL: Gala (22); SLK: Gala (26, 33);

CZ: Havla (10); SLN: Gala (45); HR: Gala (46)); Gemella (< 1) римския когномен

Gemellus (7, 39, 47); 2) лат. gemella – „двойна” (форма за ж. р. от прил. име gemellus, 3

– „двоен; отнасящ се до двойника”) (34, 46) > SRB: Гемела (46); RUS: Гемелла (7, 47);

UKR: Гемелла (39); HR: Gemela (34, 46)); Geminiana (< 1) мъжкото лично име

Geminiaus (34); 2) лат. geminianа – „която е двойна” (форма за ж. р. от прил. име

geminianus, 3 – „който е двоен”) (34) > HR: Geminijana (34)); Germana (< 1) римския

когномен Germanus (1, 3, 10, 39, 41, 46, 47); 2) лат. germanа – „родна, братска;

правилна, истинска” (форма за ж. р. от прил. име germanus, 3 – „роден, братски;

правилен, истински”) (12, 17, 25, 34) > BG: Германа (3, 8, 9, 25, 41, 42); RUS: Германа

(7, 10, 47); UKR: Германа (39); PL: Germana (20, 22); HR: Germana (34, 35)); Gladiola (<

1) лат. gladiolus, 3 – „мечовиден (25, 41)“; 2) лат. gladiolus, i, m – „малък меч“ (25, 41);

3) лат. gladiolа, ae, f – „гладиола“ (46) > BG: Гладиола (25, 41); SRB: Гладиола (46);

HR: Gladiola (46)); Honora (< 1) мъжкото митологично име Honor/ Honos (22); 2) лат.

honora – „почтена, славна” (форма за ж. р. от прил. име honorus, 3 – „почтен, славен”)

(46) > SRB: Хонора (46); PL: Honora (22); SLK: Honora (33)/ Honóra (26, 33); HR:

Honora (35, 46)); Honorata (< 1) мъжкото лично име Honoratus (1, 10, 39, 47); 2) лат.

honoratа – „уважавана, изтъкната, почитана” (форма за ж. р. от прил. име honoratus,

3 – „уважаван, изтъкнат, почитан”) (34, 46) > SRB: Хонората (46); RUS: Гонората (7,

22, 47); UKR: Гонората (39); PL: Honorata (1, 10, 22); SLK: Honoráta (22, 26, 33); HR:

Honorata (34, 35, 46)); Honoria (< 1) мъжкото лично име Honorius (1, 10); 2) лат. honoriа

– „честна” (форма за ж. р. от прил. име honorius, 3 – „честен”) (34) > RUS: Гонория

(10); PL: Honoria (10, 22); HR: Honorija (34, 35)); Iusta/ Justa (< 1) мъжкото лично име

Iustus/ Justus (10, 45, 47); 2) лат. iustа – „справедлива; праведна; блага,

благопристойна” (форма за ж. р. от прил. име iustus, 3 – „справедлив; праведен; благ,

благопристоен”) (34) > SRB: Jуста (46); RUS: Юста (10, 47); SLK: Justа (26); SLN:
Justа (45); HR: Justа (34, 46)); Iustina/ Justina (< 1) римския когномен Iustinus/ Justinus
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(1, 7, 11, 17, 39, 44, 45, 46, 47); 2) лат. iustа – „заслужена, справедлива; предана; блага;

пристойна” (форма за ж. р. от прил. име iustus, 3 – „заслужен, справедлив; предан;

благ; пристоен”) (34) > BG: Юстина (10, 25); SRB: Jустина (6, 11, 18, 46); RUS:

Юстина (1, 7, 10, 18, 47, 49); UKR: Юстина (10, 17, 39, 49); BLR: Юстына (10, 15, 16);

PL: Justyna (1, 10, 18, 21, 22, 49); SLK: Justína (1, 26, 33); CZ: Justýna (1, 10, 18, 22);

SLN: Justína (18, 45); HR: Justina (34, 35, 46)); Jucunda (< 1) мъжкото лично име

Jucundus (34); 2) лат. iucunda – „приятна, хубава” (форма за ж. р. от прил. име

iucundus, 3 – „приятен, хубав”) (34) > RUS: Юкунда (10)); Larisa (< 1) неясно значение

(10); 2) лат. Larisa, ae, f/ Larissa, se, f – „Лариса, град в Тесалия” (10) > BG: Лариса (10);

RUS: Лариса (10, 44); UKR: Лариса (10); BLR: Ларыса (10)); Laura (< 1) мъжкото

лично име Laurus (1, 10, 39, 44, 47); 2) лат. laurus, i, f/ us, f – „лавър, лаврово дърво;

победа, тържество (прен.)” (34, 41) > BG: Лавра (25); SRB: Лаура (46); RUS: Лаура

(7, 10, 18, 47); UKR: Лавра (39); PL: Laura (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Laura (26, 33); CZ:

Laura (10, 18); SLN: Lavra (1, 45); HR: Laura (1, 34, 35, 46)); Longina (< 1) римския

когномен Longinus (1, 7, 39, 46); 2) лат. longa – „дълга” (форма за ж. р. от прил. име

longus, 3 – „дълъг”) (34) > BG: Лонгина (25, 31); SRB: Лонгина (46); RUS: Лонгина (7);

UKR: Лонгина (39); PL: Longinа (1, 22); HR: Longinа (34, 46)); Liberata (< 1) мъжкото

лично име Liberatus (10, 45, 47); 2) лат. liberatа – „освободена“ (форма за ж. р. от мин.

страд. прич. liberatus, 3 – „освободен“ от гл. libero, 1 – „освобождавам“) (34, 46) >

SRB: Либерата (46); RUS: Либерата (10, 47); PL: Liberata (10, 22); SLN: Liberata (45);

HR: Liberata (34, 35, 46)); Liberta (< 1) мъжкото лично име Libertus (25, 47); 2) лат.

libertа – „пусната на свобода, освободена“ (форма за ж. р. от мин. страд. прич. libertus,

3 – „пуснат на свобода, освободен“ от гл. libero, 1 – „освобождавам”) (34, 46) > BG:

Либерта (25); SRB: Либерта (46); RUS: Либерта (47); HR: Liberta (34, 46)); Luceria (< 1)

лат. Luceria, ae, f – „Луцерия (град в Апулия, Италия)“ (25); 2) женското лично име

Luca (25) > BG: Лукерия (25)); Lucretia (< 1) римското родово име Lucretius (1, 10, 41,

44, 47, 52); 2) лат. lucretia – „която носи полза“ (форма за ж. р. от прил. име lucretius, 3

– „който носи полза”) (25, 34, 41, 46); 3) лат. lucrum, i, n – „богатство“

(съществително нарицателно име); 4) лат. lucror, 1 – „печеля, спечелвам, извличам

полза” (39) > BG: Лукреция (2, 3, 25, 41); SRB: Лукрециja (25, 46); RUS: Лукреция (5,

10, 18, 22, 47); UKR: Лукрецiя (39); PL: Lukrecja (10, 18, 22); SLK: Lukrécia (22, 33);

CZ: Lukrécie (18, 22); SLN: Lukrécia (18); HR: Lucrecija (25, 28)/ Lukrecija (34, 35, 46));



309

Luxa (< 1) лат. lux, lucis, f – „блясък; светлина“ (3, 25, 41); 2) лат. luxus, us, m –

„разкош, великолепие“ (25) > BG: Лукса (3, 25, 41)); Macrina (< 1) римското родово

име Macrinus (3, 7, 10); 2) лат. macrina – „която е мършава” (форма за ж. р. от прил.

име macrinus, 3 – „който е мършав” < macer, cra, crum – „слаб, мършав”) (34, 39, 46) >

BG: Макрина (3, 42); SRB: Макрина (46); RUS: Макрина (7, 10); UKR: Макрына (10);

BLR: Макрина (49)/ Макрына (10, 16, 49); PL: Makryna (22); HR: Makrina (34, 35, 46));

Magna (< 1) мъжкото лично име Magnus (7, 39, 47); 2) лат. magna – „голяма, велика”

(форма за ж. р. от прил. име magnus, 3 – „голям, велик”) (34, 46) > SRB: Магна (46);

RUS: Магна (7, 47); UKR: Магна (39); HR: Magna (34, 46)); Marcellina (< 1) римското

родово име Marcellinus (1, 7, 10, 34, 39, 46, 47); 2) лат. Marcellina – „марселинска“

(форма за ж. р. от прил. име Marcellinus, 3 – „марселински”) (25) > BG: Марселина (25);

SRB: Марселина (25); RUS: Maрцеллина (7, 10, 18, 47); UKR: Маркелина (39)/

Марцелина (39); PL: Marcelina (1, 10, 18, 22); CZ: Marcelína (10, 18); SLN: Marcelina

(45); HR: Marcelina (34, 35, 46)); Mariana (< 1) римското родово име Marianus (1, 7, 17,

26, 34, 38, 39, 45, 46); 2) комбинация между женските библейски имена Maria и Ana (1,

7, 17, 26, 34, 38, 41, 44, 45, 46) > BG: Мариана (3, 10, 25, 41); SRB: Мариϳана (1, 10, 11,

18, 38, 46); RUS: Мариана (7, 10); UKR: Мар'яна (10, 17, 39); BLR: Мар'яна (10, 16);

PL: Marianna (1, 10, 18); SLK: Mariana (26, 33)/ Marianna (1, 26, 33); CZ: Mariana (1, 10,

18); SLN: Marjana (1, 45); HR: Marijana (1, 34, 35, 46)); Marina (< 1) римското родово

име Marinus (1, 3, 39, 40, 41, 44, 45); 2) лат. тarinа – „морска” (форма за ж. р. от прил.

име тarinus, 3 – „морски”) (3, 11, 17, 25, 26, 34, 46, 47) > BG: Марина (1, 3, 8, 9, 10, 18,

25, 37, 41, 42); SRB: Марина (1, 6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS: Марина (1, 7, 10, 18, 40, 47,

49); UKR: Марина (10, 17, 39); BLR: Марына (10, 16); PL: Maryna (10, 18, 22); SLK:

Marína (26, 33); CZ: Marina (10, 18); SLN: Marina (18, 45); HR: Marina (1, 34, 35, 46));

Marita (< 1) лат. maritus, 3 – „бракосъчетан“ (25); 2) лат. marita, ae, f – „съпруга“ (25)

> BG: Марита (25)); Maxellendis (< 1) римския когномен Maxiтus (10); 2) лат.

maximus, 3 – „най-голям“ (форма за превъзходна степен от прил. име magnus, 3 –

„голям”) (10) > RUS: Макселленда (10)); Moderata (< 1) мъжкото лично име Moderatus

(26); 2) лат. moderatа – „мирна, спокойна; разсъдлива“ (форма за ж. р. от прил. име

moderatus, 3 – „мирен, спокоен; разсъдлив“) (34, 39, 47) > RUS: Модерата (47); UKR:

Модерата (39); SLK: Moderáta (26, 33); HR: Moderata (34)); Modesta (< 1) мъжкото

лично име Modestus (7, 10, 17, 39, 45, 46, 47); 2) лат. modestа – „въздържана,
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сдържана, умерена, скромна, благоразумна, почтена” (форма за ж. р. от прил. име

modestus, 3 – „въздържан, сдържан, умерен, скромен, благоразумен, почтен”) (34, 46)

> SRB: Модеста (46); RUS: Модеста (7, 47); UKR: Модеста (17, 39); PL: Modesta (10,

22); SLN: Modesta (45); HR: Modesta (34, 45, 46)); Modestina (< 1) мъжкото лично име

Modestinus (10, 39, 46); 2) женското лично име Modestа (34, 47) > SRB: Модестина (46);

RUS: Модестина (47); UKR: Модестина (39); PL: Modestyna (10, 22); HR: Modestinа

(34, 35, 46)); Natalia (< 1) лат. Natalia, ae, f – „Коледа” (1, 10, 12, 26, 37, 40, 46, 47); 2)

лат. (dies) Natalis – „рожден ден, свързан с раждането“ (6, 11, 21, 22, 26, 38, 44, 45,

47); 3) лат. natalis, e – „родна, рождена“ (3, 11, 17, 18, 25, 34, 41, 45) > BG: Наталия (3,

8, 10, 18, 25, 37, 41); SRB: Наталиja (1, 6, 10, 11, 12, 18, 38, 46); RUS: Наталия (1, 7, 10,

18, 22, 41, 44, 47, 49); UKR: Наталiя (1, 10, 17, 39); BLR: Наталля (10, 49); PL: Natalia

(1, 10, 18, 21, 22); SLK: Natália (1, 22, 26, 33); CZ: Natalie (1, 10, 18); SLN: Natalija (1,

45); HR: Natalija (1, 18, 34, 35, 46)); Nona/ Nonna (< 1) името на римската богиня на

бременността Nona (1, 5, 47, 52); 2) римския преномен Nonnus/ Nonus (1, 52, 53); 3)

лат. nonа – „девета” (форма за ж. р. от прил. име nonus, 3 – „девети”) (1, 5, 10, 18, 25,

34, 39, 40, 44, 47); 4) лат. nonпа, ae, f – „монахиня; гледачка на деца“ (10, 25, 34, 39, 47)

> BG: Нона (18, 25, 41); SRB: Нона (18, 46); RUS: Нона (5, 47)/ Нонна (1, 7, 10, 18, 40,

47); UKR: Нонна (10, 17, 39); BLR: Нона (10); PL: Nonna (18); CZ: Nona (10, 18); HR:
Nona (34, 46)); Octavia (< 1) римското родово име Octavius (1, 7, 32, 39, 47, 53); 2) лат.

оctavа – „осма” (форма за ж. р. от прил. име оctavus, 3 – „осми”) (34, 44, 46) > BG:
Октавия (3, 25, 31); SRB: Октавиja (46); RUS: Октавия (5, 7, 10, 18, 22, 47); UKR:

Октавiя (39); PL: Oktawia (10, 18, 22); SLK: Oktávia (22, 33); CZ: Oktavie (10, 18, 22);

SLN: Oktávia (18); HR: Oktavija (34, 35, 46)); Octaviana (< 1) римския когномен

Octavianus (34); 2) женското лично име Octavia (34) > HR: Oktavijana (34)); Patricia/

Patritia (< 1) мъжкото лично име Patricius/ Patritius (1, 3, 7, 10, 25, 39, 40, 41, 44, 45,

47); 2) лат. patricia – „благородна, великодушна“ (форма за ж. р. от прил. име patricius,

3 – „благороден, великодушен“) (25, 34, 46); 3) лат. patritа – „наследена от бащата,

бащина” (форма за ж. р. от прил. име patritus, 3 – „наследен от бащата, бащин”) (34) >

BG: Патриция (3, 25, 41); SRB: Патрициа (25); RUS: Патрикия (7, 10, 18, 22, 45, 47);

UKR: Патрикiя (39); PL: Patrycja (1, 10, 18, 21, 22, 45); SLK: Patrícia (1, 10, 26, 33); CZ:

Patricie (10, 18); SLN: Patricija (45); HR: Patricija (1, 34, 46)); Paula/ Paulla/ Polla (< 1)

римския преномен Paullus/ Paulus (1, 3, 7, 10, 17, 39, 41, 44, 45, 46, 47, 53); 2) лат.
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paula/ paulla – „малка; скромна” (форма за ж. р. от прил. име paullus/ paulus, 3 –

„малък; скромен”) (34, 46) > BG: Павла (3, 8, 9, 18, 25, 41); SRB: Павла (11, 12, 18, 46);

RUS: Павла (7, 10, 18, 22, 47); UKR: Павла (10, 17, 39); BLR: Паўла (10); PL: Paula (1,

18, 21, 22); SLK: Paula (22, 26, 33); CZ: Pavla (1, 10, 18, 22); SLN: Pavla (1, 45); HR:
Paula (1, 34, 46)); Paulina (< 1) римския когномен Paulinus (1, 7, 10, 17, 39, 40, 41, 46,

47); 2) женското лично име Paulа (34, 44, 45, 46) > BG: Павлина (3, 8, 9, 10, 18, 25, 41,

42); SRB: Паулина (6, 46); RUS: Павлина (7, 10, 18, 40, 47); UKR: Павлина (10, 17, 39);

BLR: Паўліна (10, 15, 16); PL: Paulinа (1, 10, 18, 20, 21, 22); SLK: Paulínа (1, 26, 33);

CZ: Pavlínа (10, 18); SLN: Pavlina (1, 45); HR: Paulina (1, 34, 35, 46)); Peregrina (< 1)

мъжкото лично име Peregrinus (7, 34, 39, 45); 2) лат. peregrina, ae, f – „чужденка,

чуждоземка” (47) > RUS: Перегрина (7, 47); UKR: Перегрина (39); SLK: Peregrína (26,

33); SLN: Peregrina (45); HR: Peregrina (34)); Perpetua (< 1) мъжкото лично име

Perpetuus (7, 10, 39); 2) лат. perpetua – „постоянна” (форма за ж. р. от прил. име

perpetuus, 3 – „постоянен”) (47) > RUS: Перпетуя (7, 10, 47); UKR: Перпетуя (39);

SLK: Perpetua (33); HR: Perpetua (35)); Pia (< 1) мъжкото лично име Pius (1, 45); 2) лат.

piа – „набожна, благочестива, покорна, добродетелна” (форма за ж. р.  от прил. име

pius, 3 – „набожен, благочестив, покорен, добродетелен”) (34, 44, 46) > SRB: Пиja

(46); RUS: Пия (10); PL: Pia (1, 22); SLK: Pia (26, 33); SLN: Pia (1, 45); HR: Pija (34,

46)); Placida/ Placidia (< 1) мъжкото лично име Placidus (1, 10); 2) лат. placidа – „тиха,

спокойна, смирена, мирна, блага” (форма за ж. р. от прил. име placidus, 3 – „тих,

спокоен, смирен, мирен, благ”) (34, 46) > SRB: Плацида (46); RUS: Плацидия (10); PL:

Placidia (22); SLK: Placida (26, 33); HR: Placida (34, 35, 46)); Prima (< 1) мъжкото лично

име Primus (3); 2) лат. prima – „първа” (женска форма от прил. име primus, 3 –

„първи”) (46) > BG: Прина (25); SRB: Прима (46); HR: Prima (46)); Prisca (< 1)

римския когномен Priscus (1, 44, 46); 2) лат. priscа – „древна, старинна” (форма за ж.

р. от прил. име priscus, 3 – „древен, старинен”) (34) > SRB: Приска (46); RUS: Приска

(10); SLK: Priska (26, 33); CZ: Priska (18); SLN: Priska (18); HR: Priska (34, 35, 46));

Priscilla (< 1) деминутивна форма от женското лично име Priscа (1, 34, 39); 2) лат.

priscа – „древна, старинна” (форма за ж. р. от прил. име priscus, 3 – „древен,

старинен”) (47) > SRB: Присцила (46); RUS: Присцилла (10, 18); UKR: Прискiлла

(39)/ Присцiлла (39); SLK: Priscilla (26); CZ: Priscila (18); HR: Priscila (34, 35, 46));

Prudentia (< 1) мъжкото лично име Prudentius (26, 39, 44, 47); 2) лат. prudentia, ae, f –
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„мъдрост, знание“ (34, 46) > SRB: Пруденциjа (46); RUS: Пруденция (47); UKR:

Пруденцiя (39); SLK: Prudencia (26, 33); HR: Prudencija (34, 35, 46)); Palmiria (< 1) лат.

Palmaria, ae, f/ Palmarum, i, n – „Цветница, Връбница“ (25, 45); 2) лат. palmaris, e –

„отличен, превъзходен” (34, 45) > BG: Палмира (25); SRB: Палмира (25, 46); SLN:
Palmira (45); HR: Palmira (25, 34, 46)); Renata (< 1) мъжкото лично име Renatus (1, 7, 10,

39, 40, 45, 47); 2) лат. renatа – „родена отново, преродена, възродена” (форма за ж. р.

от мин. страд. прич. renatus, 3 – „роден отново, прероден, възроден” от гл. renascor, 3 –

„прераждам се, отново се раждам,; възраждам се“) (34, 41, 45, 46) > BG: Рената (3,

10, 25, 41); SRB: Рената (11, 25, 46); RUS: Рената (7, 10, 18, 40, 41, 47); UKR: Рената

(10, 17, 39); PL: Renata (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Renáta (1, 26, 33); CZ: Renáta (1, 10, 18);

SLN: Renata (1, 45); HR: Renata (1, 25, 34, 35, 46)); Romana (< 1) мъжкото лично име

Romanus (1, 3, 7, 10, 11, 12, 17, 39, 41, 45, 47); 2) лат. Romanа, ae, f – „римлянка” (34,

46); 3) Romana – „римска” (форма за ж. р. от прил. име Romanus, 3 – „римлянин;

римски”) (34, 46) > BG: Романа (3, 10, 25, 41, 42); SRB: Романа (6, 11, 12, 18, 46); RUS:
Романа (7, 18, 47); UKR: Романа (17, 39)/ Романiя (17, 39); PL: Romanа (1, 10, 18, 22);

SLK: Romana (1, 26, 33); CZ: Romana (1, 10, 18); SLN: Romana (1, 18, 45); HR: Romana

(1, 34, 35, 46)); Rosalia/ Rosaria (< 1) лат. rosa, ae, f – „роза” (1, 10, 17, 18, 34, 39, 40, 44,

45, 47); 2) лат. от rosaria – „розова“ (форма за ж. р. от прил. име rosarius, 3 – „розов”)

(25, 34, 41); 3) лат. rosarium, ii, n – „розова градина” (45); 4) комбинация между rosa,

ae, f – „роза” и lilium, ii, n – „лилия“ (22, 47) > BG: Розалия (10, 25, 41); SRB: Русалиja

(6, 18, 46); RUS: Розалия (7, 10, 18, 22, 40, 47); UKR: Розалія (10, 17, 39); BLR: Разалія

(10); PL: Rozalia (10, 18, 20, 22); SLK: Rozália (22, 26, 33); CZ: Rozálie (10, 18, 22);

SLN: Rozalija (1, 45); HR: Rosalija (34, 46)/ Rosarija (34)); Rosamaria (< 1) лат.

rosmarinus, i, f – „морска роса“ (3); 2) комбинация между женските лични имена Rosa и

Maria (3) > BG: Розмари (3); HR: Rosamarija (34)); Rufina (< 1) римския когномен

Rufinus (1, 7, 10, 17, 25, 39, 40, 47); 2) лат. rufa – „червена; рижа, червенокоса” (форма

за ж. р. от прил. име rufus, 3 – „червен; риж, червенокос”) (34, 40, 46) > BG: Руфина

(25); SRB: Руфина (6, 46); RUS: Руфина (1, 7, 10, 40, 47); UKR: Руфіна (10, 17, 39);

BLR: Руфіна (10); PL: Rufina (10, 22); SLK: Rufína (26, 33); HR: Rufina (34, 35, 46));

Rufiniana (< 1) мъжкото лично име Rufinianus (7, 34, 39); 2) женското лично име Rufina

(47) > RUS: Руфиниана (7, 47); UKR: Руфiнiана (39); HR: Rufinijana (34)); Sabina/

Savina (< 1) римския когномен Sabinus (1, 10, 34, 39, 41, 47); 2) лат. Sabinа, ае, f –
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„сабинянка“ (34, 37, 44) > BG: Сабина (10, 18, 25, 31, 41)/ Савина 93, 10, 25, 37, 42);

SRB: Савина (46); RUS: Сабина (1, 7, 10, 18, 47)/ Савина (7, 10); UKR: Сабіна (10, 17,

39)/ Савіна (10, 17); BLR: Сабiна (15); PL: Sabina (1, 10, 18, 20, 21, 22); SLK: Sabína (26,

33); CZ: Sabina (1, 10, 18); SLN: Sabina (1, 18, 45)/ Savina (45); HR: Sabina (1, 34, 35,

45)/ Savina (34, 46)); Sabiniana (< 1) мъжкото лично име Sabenianus/ Sabinianus/

Savinianus (34); 2) женското лично име Sabina/ Savina (34) > HR: Sabinijana (34)); Salvia

(< 1) римското родово име Salvius (7, 10, 39); 2) лат. salvia, ae, f – „салавия” (34, 46);

3) лат. salva – „здрава, невредима, непорочна; жива” (форма за ж. р. от прил. име

salvus, 3 – „здрав, невредим, непорочен; жив”) (34, 46) > SRB: Салвиja (46); RUS:

Салвия (7); UKR: Сальвiя (39); HR: Salvija (34, 46)); Sancta (< 1) мъжкото лично име

Sanctus (25); 2) лат. sancta, ae, f – „светица“ (25, 34, 46); 3) лат. sancta (форма за ж. р. от

прил. име sanctus, 3 – „свят, свещен, извисен; благороден”) – „свята, свещена,

извисена; благородна“ (25, 34, 46) > BG: Санта (25); SRB: Санта (46); HR: Santa (34,

46)); Secunda (< 1) римския преномен Secundus (10, 39); 2) лат. secundа – „втора;

друга” (форма за ж. р. от прил. име secundus, 3 – „втори; друг”) (34, 47) > RUS:

Секунда (10, 47); UKR: Секунда (39); HR: Sekunda (34, 35)); Secundella/ Secundilla (<

1) римския преномен Secundus (10); 2) лат. secundа – „втора; друга” (форма за ж. р. от

прил. име secundus, 3 – „втори; друг”) (39, 47) > RUS: Секунделла (47)/ Секундилла

(10); UKR: Секундела (39)); Secundina (< 1) римския преномен Secundus (10); 2) лат.

secundа – „втора; друга” (форма за ж. р. от прил. име secundus, 3 – „втори; друг”) (3)

> BG: Секундина (3); RUS: Секундина (10)); Serena (< 1) мъжкото лично име Serenus

(1, 10); 2) лат. serenа – „ясна, спокойна, светла, безоблачна” (форма за ж. р. от прил.

име serenus, 3 – „ясен, спокоен, светъл, безоблачен”) (44) > RUS: Серена (10); CZ:

Serena (18)); Severa (< 1) римското родово име Severus (10, 46); 2) лат. severа – „сурова,

строга, сериозна” (форма за ж. р. от прил. име severus, 3 – „суров, строг, сериозен”)

(34) > BG: Севера (25, 31); SRB: Севера (46); PL: Sewerа (22); SLN: Severа (45); HR:
Severа (34, 46)); Severina (< 1) римското родово име Severinus (1, 3, 7, 10, 11, 17, 38, 39,

41, 45, 46); 2) женското лично име Severа (34) > BG: Северина (10, 25, 31, 38, 41); SRB:
Северина (6, 11, 25, 38, 46); RUS: Северина (7, 10); UKR: Северина (10, 17, 39); PL:
Seweryna (1, 10, 22); SLN: Severina (45); HR: Severina (1, 25, 34, 35, 46)); Sidonia (< 1)

мъжкото лично име Sidonus (1, 10, 34, 39); 2) лат. Sidonia, ae, f – „жена, родом от гр.

Сидон” (44, 45) > BG: Сидония (25); SRB: Сидонния (25); RUS: Сидония (26); UKR:
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Сидонiя (39); PL: Sydonia (10, 39); SLK: Sidónia (26); CZ: Sidonie (45); SLN: Sidonija

(45); HR: Sidonija (34, 35)); Silvestra (< 1) мъжкото лично име Silvester (3, 34, 44, 45); 2)

лат. silvestris, e – „горски” (46) > BG: Силвестра (3, 25); SRB: Силвестра (46); SLN:

Silvestra (1, 45); HR: Silvestra (34, 35, 46)); Silvia (< 1) римския прякор Silvius (1, 7, 10,

11, 26, 39, 45); 2) лат. silva, ae, f – „гора“ (17, 18, 21, 34, 39, 44, 45, 46, 47) > BG: Силвия

(1, 3, 10, 25, 41); SRB: Силвиjа (6, 11, 12, 18, 25, 46); RUS: Силвия (7, 18, 47); UKR:
Сільвія (10, 17, 39); PL: Sylwia (1, 10, 18, 21, 22); SLK: Silvia (1, 26, 33); CZ: Silviе (1,

10, 18); SLN: Silvija (1, 45); HR: Silvija (1, 25, 34, 35, 46)); Tatiana (< 1) римския

когномен Tatianus (1, 10, 34, 39); 2) името на сабинския цар Tatius (3, 7, 44, 47) > BG:

Татяна (1, 3, 8, 9, 18, 25, 41); SRB: Татjана (1, 18, 46); RUS: Татиана (7, 44, 47); UKR:
Тетяна (10, 17, 39); BLR: Тацяна (15, 16, 49); PL: Tacjana (10, 22); SLK: Tatiana (1, 22,

26, 33); CZ: Taťána (1, 10, 18, 26); SLN: Tatjana (1, 45); HR: Tacijana (34, 35)); Tertia (<

1) римския преномен Tertius (39, 52); 2) лат. tertia – „трета” (форма за ж. р. от прил.

име tertius, 3 – „трети”) (47) > RUS: Терция (47); UKR: Терцiя (39)); Undina (< 1) лат.

undina, ae, f – „русалка“ (34, 47); 2) лат. unda, ae, f – „вълна“ (47) > RUS: Ундина (47);

HR: Undina (34)); Urbana (< 1) римския когномен Urbanus (7, 10, 39, 45, 46, 47); 2) лат.

urbanа – „градска” (форма за ж. р. от прил. име urbanus, 3 – „градски”) (34) > SRB:

Урбана (46); RUS: Урбана (7, 10, 47); UKR: Урбана (39)/ Урвана (39); PL: Urbanа (10,

22, 39); SLN: Urbanjа (45); HR: Urbanа (34, 46)); Ursa (< 1) римския когномен Ursus (1,

47); 2) лат. ursа, ае, f – „мечка” (34, 39, 45, 46) > SRB: Урса (46); RUS: Урса (47); UKR:
Урса (39); SLN: Urška (45); HR: Ursa (34, 46)); Ursula (< 1) римския когномен Ursulus

(1, 10); 2) лат. ursula, ae, f – „малка мечка, меченце” (1, 7, 10, 22, 25, 26, 34, 39, 44, 45,

46, 47) > BG: Урсула (25); SRB: Урсула (25, 46); RUS: Урсула (7, 10, 18, 26, 47); UKR:

Урсула (39); BLR: Уршуля (10, 15); PL: Urszula (1, 10, 18, 20, 21, 22, 26, 39); SLK:
Uršula (22)/ Uršuľa (26, 32, 33); CZ: Uršula (10, 18, 22, 26); SLN: Uršula (1, 18, 45); HR:

Ursula (25, 34, 35, 46)); Valentia (< 1) римския когномен Valens (25); 2) лат. valens, entis

– „силен, здрав“ (7, 39); 3) лат. Valentia, ae, f – „Валенция“ (25, 41) > BG: Валента (25);

RUS: Валенсия (7); UKR: Валенсiя (39)); Valentina (< 1) римския когномен Valentinus

(1, 3, 7, 10, 11, 12, 17, 39, 40, 41, 45, 47); 2) лат. valens, entis – „силен, енергичен, здрав”

(11, 34); 3) лат. valentinа – „която е здрава“ (форма за ж. р. от прил. име. valentinus, 3 –

„който е здрав“) (25, 34) > BG: Валентина (3, 10, 18, 25, 41, 42); SRB: Валентина (6, 10,

11, 12, 18, 46); RUS: Валентина (1, 7, 10, 18, 40, 45, 47); UKR: Валентина (10, 17, 39);
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BLR: Валянтына (10); PL: Walentyna (1, 10, 18, 22); SLK: Valentínа (1, 26, 33); CZ:

Valentýnа (10, 18); SLN: Valentinа (1, 18, 45); HR: Valentinа (1, 34, 35, 46)); Valeria (< 1)

римското родово име Valerius (1, 3, 10, 11, 12, 17, 39, 40, 41, 44, 45, 47); 2) лат. valeо, 2 –

„здрав съм, силен съм; як, крепък” (34, 46) > BG: Валерия (3, 10, 18, 25, 31, 41); SRB:
Валериja (1, 6, 10, 11, 12, 18, 46); RUS: Валерия (1, 7, 10, 18, 22, 26, 40, 47); UKR:

Валерія (10, 17, 39); BLR: Валерыя (10); PL: Waleria (1, 10, 18, 22); SLK: Valéria (1, 26,

33); CZ: Valerie (1, 10, 18, 26); SLN: Valerija (1, 45); HR: Valerija 91, 34, 35, 46));

Valeriana (< 1) римския когномен Valerianus (1, 47); 2) женското лично име Valeria (34)

> BG: Валериана (25); RUS: Валериана (47); PL: Waleriana (10, 22); SLN: Valerijana

(45); HR: Valerijana (34)); Venetia (< 1) лат. Venetia, ae, f – „Венеция” (3, 41); 2) лат.

venetus, 3 – „синкав като морето” (41) > BG: Венеция (3, 25, 41)); Venusta (< 1)

мъжкото лично име Venustus (7, 39); 2) лат. venustа – „изящна, привлекателна; мила,

любезна“ (форма за ж. р. от прил. име venustus, 3 – „изящен, привлекателен; мила,

любезна“) (34, 47) > RUS: Венуста (7, 47); UKR: Венуста (39); HR: Venusta (34, 35));

Verena (< 1) лат. vereor, veritus sum, 2 – „страхувам се” (34, 45); 2) лат. verus, 3 –

„верен” (1) > BG: Верена (3); SLN: Verena (45); HR: Verena (34)); Vergilia/ Virgilia (< 1)

римското родово  име Vergilius/ Virgilius (3, 10, 41, 45); 2) лат. vergiliae, arum, f –

„съзвездие Плеади“ (41) > BG: Вергилия (3, 25, 41, 42)/ Виргилия (25); SRB: Вергилиja

(46)/ Виргилиja (46); RUS: Вергилия (10)/ Виргилия (10); PL: Wergilia (22)/ Wirgilia

(22); SLN: Vergilija (45)/ Virgilija (45); HR: Vergilija (46)/ Virgilija (46)); Verginia/

Virginia (< 1) римското родово име Verginius/ Virginius (10, 41, 44, 45); 2) лат. virgo, inis,

f – „девица“ (17, 22, 34, 39, 41, 46, 47) > BG: Вергиния (3, 25, 41, 42)/ Виргиния (3, 25,

41); SRB: Вергиниja (46)/ Виргиниja (46); RUS: Вергиния (5, 10)/ Виргиния (5, 7, 10, 18,

22, 47); UKR: Вeргінія (39)/ Віргінія (17, 39); BLR: Вяргіня (15); PL: Wirginia (10, 18,

22); SLK: Virgínia (22, 26, 33); CZ: Virginie (10, 18, 22); SLN: Verginija (45)/ Virginija

(45); HR: Verginija (34, 35, 46)/ Virginija (34, 35, 46)); Victorina (< 1) римския когномен

Victorinus (1, 17, 39, 47); 2) лат. victorinа – „победна“ (форма за ж. р. от прил. име

victorinus, 3 – „победен“) (25) > BG: Викторина (25); SRB: Викторина (46); RUS:
Викторина (7, 10, 40, 47); UKR: Вікторина (10, 17, 39); BLR: Віктарына (10); PL:
Wiktoryna (10, 22); SLN: Viktorina (45); HR: Viktorina (34, 35, 46)); Vitalia (< 1) римския

когномен Vitalis (7, 17, 34, 39, 41, 45, 47); 2) лат. vitalis, e – „жизнен” (46) > BG:
Виталия (41); SRB: Виталиja (46); RUS: Виталия (1, 7, 47); UKR: Віталія (10, 17, 39);
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SLN: Vitalija (45); HR: Vitalija (34, 46)); Vita (< 1) мъжкото лично име Vitus (1, 25, 34,

39, 45, 46); 2) лат. vita, ae, f – „живот“ (10, 17, 44, 45, 46, 47) > BG: Вита (25); SRB:
Вита (18, 46); RUS: Вита *7, 10, 18, 47); UKR: Віта (10, 17, 39); PL: Wita (18); CZ: Vítа

(10, 18); SLN: Vida (1, 45); HR: Vida (18, 34, 35)); Vivea (< 1) лат. vivо, 3 – „живея“ (7);

2) лат. vita, ae, f – „живот” (39) > RUS: Вивея (7, 47); UKR: Вiвея (39));

В. Класификация на женските неолатински имена според канонизацията им:

В.1. Имена на светици, канонизирани от Католическата църква:

Aemiliana, Amadea, Aquila, Aurea, Balbina, Beata, Beneventa/ Benvenuta, Benigna, Bibiana/

Viviana, Blanca, Bona, Bonaventura, Bonavita, Bonefatia/ Bonifacia/ Bonifatia, Caelesta/

Coelesta, Caelestina/ Coelestina, Caelina/ Cilinia/ Coelina, Caesaria, Caietana/ Gaetana,

Carmen, Christiana, Columbina, Concessa, Cordula, Crescentiana, Delphina, Domitilla,

Domnica, Exsuperantia, Felicissima, Firmina, Florentia, Florina, Gaudentia, Gloria,

Honorata, Laetitia, Lea, Maxellendis, Maxentia, Miranda, Nives, Norma, Oliva, Olivera,

Oliveria, Pia, Placida/ Placidia, Prisca, Quiteria, Revocata, Romula, Sancia/ Sanctia,

Scholastica, Secundina, Serena, Severa, Severina, Silva, Silvestra, Sollemnia/ Solemnia,

Ursulina, Verena, Violetta;

В.2. Имена на светици, канонизирани от Православната църква:

Antiqua, Antiquaria, Armata, Aventina, Bima, Bonita, Celerina, Cotidia, Credula, Dativa,

Desideria, Dictorina, Dominata, Felicitata, Fertula, Formosa, Ingeniana, Inna, Iubitana,

Laetissima, Larisa, Lautia, Liberia, Liberta, Libosa, Lilia, Luta, Modestina, Optatia, Palma,

Parta, Peregria, Prodocia, Rimma, Sana, Sanctiana, Secusa, Sedesa, Sina, Spica, Spinica,

Stria, Subitana, Sumissa, Sursita, Undina, Vicentia, Vitalina;

В.3. Имена на светици, канонизирани и от Католическата, и от Православната

църква:

Aemilia, Agna, Albina, Amanda, Amata, Antoniana, Aquilina, Argenteia, Astuta, Augusta,

Aurelia, Beatrix/ Viatrix, Benedicta, Blandina, Caecilia/ Cecilia/ Coecilia, Caleria, Camilla,

Candida, Capitolina, Carina, Casta, Castula, Clara, Claudia/ Clodia, Clementina,

Climentina, Columba, Constantia, Crescentia, Digna, Domina/ Domna, Domnina, Donata,

Donatella/ Donatilla, Exsuperia, Famosa, Fausta, Faustina, Febronia, Felicia, Flavia,

Florentina, Florida, Fortunata, Francisca, Frontina, Fructa, Fructuosa, Frustina, Galla,
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Gemella, Germana, Gloriosa, Hilaria, Honesta, Iulitta/ Julitta, Iusta/ Justa, Iustina/ Justina,

Jucunda, Laura, Lauta, Leonia, Leonilla, Liberata, Liliana, Lolia, Lucella, Lucilla, Lucretia,

Macrina, Magna, Malina, Marcellina, Mariana, Marina, Martina, Matrona, Maura, Medulla,

Mellitina, Mica, Moderata, Modesta, Mulier, Muscila, Natalia, Nona/ Nonna, Novella,

Octavia, Pacta, Patricia/ Patritia, Paula/ Paulla/ Polla, Paulina, Peregrina, Perpetua,

Piama, Poplia, Praepedigna, Priscilla, Prudentia, Pulcheria, Quieta, Regina, Renata,

Reparata, Rogata, Rogatiana, Romana, Rosa, Rosalia/ Rosaria, Rosina, Rufina, Rufiniana,

Sabina/ Savina, Salvia, Sebastiana, Secunda, Secundella/ Secundilla, Silvana, Silvia, Surdida,

Surdila, Tatiana, Tecla, Tertia, Tertiana, Urbana, Ursa, Ursula, Valentina, Valeria, Venusta,

Verginia/ Virginia, Vestita, Victorina, Viola, Virinea, Vita, Vitalia, Vitalica, Vivea;

VI. 3. Изводи към шеста глава

Общият брой на включените в настоящото изследване мъжки неолатински

имена е 578, които имат 105 еквиваленти в български, 107 в сръбски, 444 в руски, 269 в

украински, 38 в белоруски, 90 в полски, 94 в словашки, 57 в чешки, 80 в словенски и

220 в хърватски.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособяват три големи групи – мъжки неолатински имена, образувани от

съществително собствено име (115 примера), от апелативи (347 примера) и от глаголни

форми /вербоиди/ (19 примера, от които девет са образувани чрез конверсия). От своя

страна съществителните собствени се разделят на седем подгрупи – образувани от

римско митологично име (6 примера), от римски преномен (6 примера), от римско

родово име (19 примера), и римски когномен (21 примера), от римски агномен или

личен прякор (1 пример), от друго неолатинско име (36 примера от мъжко неолатинско

име и 21 примера от женско неолатинско име или общо 57 примера) и от топоним (5

примера). Апелативите се разделят на четири подгрупи – образувани от съществително

нарицателно име (165 примера, от които 90 са изведени чрез конверсия), от

прилагателно име (143 примера, от които 102 чрез конверсия), от глагол (30 примера,

от които 2 чрез конверсия) и от наречие (3 примера, от които 1 чрез конверсия).

Очевидно е, че най-продуктивни са апелативите, а най-непродуктивни са вербоидите.
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При класификацията на славянските мъжки лични имена с латински корен в

състава си, образувани от неолатинско име, според модел на образуване тук по-

продуктивен е вторият от двата представени модела, т. е. от основата на изходното

неолатинско име (1308 мъжки славянски лични имена), а 538 са изведени от формата за

Nom. sg. на изходния латински антропоним.

При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

неолатински имена, се обособяват следните две групи – антропоними с невъзстановена

вътрешна форма и неясно първоначално значение и неолатински имена с различни

етимологични интерпретации. Първата група включва 2 неолатински имена и с 1

еквивалент в хърватски и 2 в руски.

Мъжките неолатински имена с различни етимологични интерпретации се

обособяват в група, включваща 86 антропонима с 45 еквивалента в български, 42 в

сръбски, 44 в руски, 59 в украински, 19 в белоруски, 31 в полски, 24 в чешки, 25 в

словенски, 21 в словашки и 74 в хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имената на светци, канонизирани

и от Православната, и от Католическата църква (263 антропонима), следвана от тези на

светците, включени в каноничните списъци само от Православната църква (111

антропонима) и на включените в списъците само от Католическата църква (82

антропонима).

Неканонизирани са следните 122 мъжки неолатински имена (от общо 578 мъжки

неолатински имена, включени в настоящото изследване): Ademir/ Admir, Ammianus,

Ampliatus, Apolinaris/ Apollinarius, Argentinus, Audelaus, Audifax, Augustianus, Auror,

Avedis, Blancus, Bonitius, Calixtus/ Callistus/ Callixtus, Cantidius, Carmen, Castrichius,

Celerinus, Cordelius, Dacianus, Davus, Densus, Deus, Dian, Divinus, Docens, Dolor,

Dominator, Domnius, Durantus, Favorinus, Febronius, Feliciantus, Ferrucius, Fiat, Flor,

Florentianus, Florisan, Francus, Gemmus, Genus, Germen, Globus, Graecus, Grandus,

Granus, Gratius/ Grattius, Honestus, Honorinus, Illuminatus, Instar, Italus, Iulinus, Iulittus,

Jarandus, Juvenalius, Levius, Liberator, Libertinus, Libertus, Lilian, Livianus, Lumen,

Luxenus, Luxorius, Mamercinus, Mansuetus, Matronus, Maurelius, Maurilius, Melius,

Mensor, Mirandus, Mirax, Moderatus, Muteus, Niveus, Olivius, Optatius, Orianus,

Ornamentus, Paganus, Palmirius, Parvus, Patronius, Patronus, Pilum, Pior, Placidinus,
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Praludianus, Primogenitus, Purus, Radium, Redemptus, Rosalinus, Rosalius/ Rosarius,

Rosanus, Rosinus, Sanelus, Scarlatus, Servianus, Sonor, Taurion, Ursicius, Validus,

Venerandus, Venetius, Verenus, Vesuvius, Veto, Vianor, Vigilius, Vigor, Vincus, Vindimianus,

Vinicius, Violetus.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от мъжко неолатинско име, най-многобройна е групата на руските антропоними (444

лични имена), а най-малобройна е тази на белоруските (38 лични имена).

Общият брой на включените в настоящото изследване женски неолатински

имена е 542, които имат 174 еквиваленти в български, 222 в сръбски, 255 в руски, 212 в

украински, 44 в белоруски, 141 в полски, 118 в словашки, 94 в чешки, 145 в словенски и

441 в хърватски.

От класификацията, направена според мотивираща основа, става ясно, че се

обособяват четири големи групи – женски неолатински имена, образувани от

съществително собствено име (119 примера), от апелативи (254 примера), от глаголни

форми /вербоиди/ (15 примера, от които 14 са образувани чрез конверсия), от синтагма

(2 примера от обектна синтагма и 4 примераот атрибутивна синтагма) и от падежна

конструкцуя (4 примера). От своя страна съществителните собствени се разделят на три

подгрупи – образувани от римско митологично име (9 примера), от друго неолатинско

име (98 примера от мъжко неолатинско име и 6 примера от женско неолатинско име

или общо 104 примера) и от топоним (6 примера, от които 4 чрез конверсия).

Апелативите се разделят на четири подгрупи – образувани от съществително

нарицателно име (134 примера, от които 74 са изведени чрез конверсия), от

прилагателно име (103 примера, от които 90 чрез конверсия), от глагол (15 примера) и

от наречие (2 примера).

Очевидно е, че най-продуктивни са апелативите, а най-непродуктивни са

падежните конструкции.

При класификацията на славянските женски лични имена с латински корен в

състава си, образувани от неолатинско име, според модел на образуване тук по-

продуктивен е първият от двата представени модела, т. е. от формата за Nom. sg. на на

изходното неолатинско име (1801 женски славянски лични имена), а само 5 са изведени

от основата на изходния латински антропоним.
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При класификацията според етимологичната характеристика на немотивираните

неолатински имена, се обособява група, включваща 173 антропонима с различни

етимологични интерпретации с 90 еквивалента в български, 97 в сръбски, 131 в руски,

102 в украински, 32 в белоруски, 85 в полски, 58 в чешки, 80 в словенски, 79 в

словашки и 134 в хърватски.

При класификацията, свързана с включването на латинския антропоним в

каноничните списъци, най-многобройна е групата на имената на светици, канонизирани

и от Православната, и от Католическата църква (166 антропонима), следвана от тези на

светиците, включени в каноничните списъци само от Католическата църква (77

антропонима) и на включените в списъците само от Православната църква (48

антропонима).

Неканонизирани са следните 292 женски неолатински имена (от общо 542

женски неолатински имена, включени в настоящото изследване): Abundantia, Adaucta,

Adiuta, Admira, Adria, Aera, Afra, Agnella, Alba, Alobona, Alga, Alma, Alta, Amabilia,

Amara, Amelia, Amora, Amoreta, Amoria, Ampliata, Ancilla, Angelica, Anima, Apolinaria,

Aprilia, Aquilina, Aratora, Argentina, Armilla, Arnica, Asumpta, Audacia, Auguria,

Augustiana, Aura, Auspicia, Auxilia, Avena, Avercia, Aves, Bella, Benicia, Blanda, Blasia,

Bonafida, Caelia, Caelifora/ Coelifora, Caesarina, Callista/ Calixta, Camelia, Candelia,

Canita, Canta, Cantiana, Cantilena, Caritas, Cassida, Cavena, Christina, Ciriona, Claritia,

Claudiana, Clementa, Clementia, Comoda, Concepta, Condocea, Consolata, Consorcia,

Constantina, Consuela, Cordelia, Corona, Coronata, Costina, Croatia, Cypria, Dava, Dea,

Delicia, Deodata, Desoderata, Devinia, Dilecta, Divina, Dolores, Dolorosa, Domicella,

Dominica, Duca, Dulcelina, Dura, Eligia, Etna, Fabella, Facunda, Februalina, Felina,

Fereola, Ferraria, Fidela, Firma, Florisa, Florita, Flosina, Fraterna, Fructula, Frumentia,

Fulgentia, Fulvia, Fusca, Galea, Galliana, Gaudia, Gaudiosa, Gemma, Geminiana, Gena,

Generosa, Genia, Gentiana, Genuina, Gerania, Gladiola, Gloriola, Granata, Granida,

Gratiana, Gratilla, Gratiosa, Honora, Honorabilis, Honoria, Honorina, Humilia, Humilitas,

Illuminata, Immaculata, Imperia, Ingenua, Innocentia, Inviolata, Iovina, Iovita, Ira, Italina,

Iteria, Iudicia, Iulina, Iunipera, Iuravita, Iuventina/ Juventina, Latina, Lauda, Leona,

Libertina, Liviana, Longina, Luca, Lucenia, Luceria, Lucida, Luminosa, Luxa, Madonna,

Maiora, Mansueta, Marionella, Marisca, Maristella, Marita, Martiana, Martiniana,

Maurilia, Maxiana, Maximiliana, Mediana, Meritia, Merona, Mirabela, Nazaria, Nidia,
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Nigella, Nobilia, Novata, Nuntiata, Octaviana, Octiana, Olea, Olora, Oriana, Orientina,

Ornamena, Ornata, Ornela, Pacalia, Palmiria, Pasquala, Pastoralia, Patrona, Pica, Pina,

Placenta, Pluma, Pluvia, Prima, Principia, Puda, Pudentia, Pupa, Pupilla, Rabula,

Redempta, Rema, Remigia, Respicia, Retina, Romaea, Romila, Rosmarina, Rosida,

Rosamaria, Rustica, Sabellia, Sabiniana, Sagitta, Salutaris, Salvina, Sancta, Sanela, Sapida,

Sapientia, Saturna, Semena, Sensibilia, Separata, Sexta, Sicilia, Sidonia, Silveria, Silvina,

Simplicia, Sonora, Sperata, Spes, Stelamaris, Stella, Stilita, Suava, Sublima, Tabelina, Tacita,

Terra, Tertula, Tilia, Tinea, Tranquilla, Ulva, Una, Unda, Valentia, Valeriana, Valida, Vana,

Vegeta, Venantia, Veneranda, Venetia, Venia, Venita, Vera, Verbena, Vergilia/ Virgilia,

Verna, Vestalis, Vicia, Vicina, Vidana, Vigilia, Vigora, Vinca, Vindemia, Vinea, Vineta, Visia,

Vitrana, Viva, Vulcana.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско неолатинско име, най-многобройна е групата на хърватските антропоними

(441 лични имена), а най-малобройна е тази на белоруските (44 лични имена).

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

От изложеното по-горе може да обобщим следните изводи:

- Относно латинските лични имена в езика и културата на Древен Рим

Мъжки митологични имена

Общият брой на включените в настоящото изследване мъжки римски митологични

имена е 39, които имат 12 еквиваленти в български, 19 в сръбски, 16 в руски, 14 в

украински, 2 в белоруски, 3 в полски, 11 в словашки, 6 в чешки, 5 в словенски и 26 в

хърватки.

Най-многобройна е групата на хърватските мъжки лични имена с латински

корен в състава си, образувани от мъжко римско митологично име (26 антропонима), а

най-малобройна е тази на белоруските мъжки лични имена с латински корен в състава

си – само два антропонима.
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Женски митологични имена

Общият брой на включените в настоящото изследване женски римски

митологични имена е 45, които имат 15 еквиваленти в български, 26 в сръбски, 19 в

руски, 9 в украински, 3 в белоруски, 9 в полски, 13 в словашки, 9 в чешки, 11 в

словенски и 32 в хърватки.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римско митологично име, най-многобройна е групата на хърватските лични имена

(32 антропонима), а най-малобройна е тази на белоруските (3 антропонима).

Римски преномени

Общият брой на включените в настоящото изследване римски преномени е 31,

които имат 8 еквиваленти в български, 20 в сръбски, 31 в руски, 23 в украински, 6 в

белоруски, 12 в полски, 16 в словашки, 11 в чешки, 10 в словенски и 31 в хърватки.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римски преномен, най-многобройни са групите на хърватските и руските

антропоними (с по 31 примера), а най-малобройна е белоруската група (6

антропонима).

Латински женски лични имена, образувани от римски преномен

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински имена,

образувани от римски преномен, е 19, които имат 8 еквиваленти в български, 7 в

сръбски, 11 в руски, 10 в украински, 3 в белоруски, 6 в полски, 4 в словашки, 4 в чешки,

7 в словенски и 9 в хърватски.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско латинско лично име, изведено от римски преномен, най-многобойна е

групата на руските лични имена (11 антропонима), а най-малобройна е тази на

белоруските (3 антропонима).

Римски родови имена
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Общият брой на включените в настоящото изследване римски родови имена е

151, които имат 38 еквиваленти в български, 49 в сръбски, 139 в руски, 56 в украински,

22 в белоруски, 48 в полски, 41 в словашки, 38 в чешки, 40 в словенски и 101 в

хърватки.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римско родово име, най-многобройна е групата на руските антропоними (139 лични

имена), а най-малобройна е тази на белоруските (22 лични имена).

Латински женски лични имена, образувани от римско родово име

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински лични

имена, изведени от римско родово име е 206, които имат 36 еквиваленти в български,

39 в сръбски, 185 в руски, 44 в украински, 15 в белоруски, 46 в полски, 28 в словашки,

27 в чешки, 33 в словенски и 63 в хърватски.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско латинско лично име, изведено от римско родово име, най-голяма е групата на

руските антропоними (185 единици), а най-малобройна тази на белоруските

антропоними (15 единици).

Римски когномени

Общият брой на включените в настоящото изследване римски когномени е 251,

които имат 56 еквиваленти в български, 74 в сръбски, 235 в руски, 111 в украински, 44

в белоруски, 65 в полски, 59 в словашки, 42 в чешки, 45 в словенски и 117 в хърватски.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римски когномен, най-многобройна е групата на руските антропоними (235 лични

имена), а най-малобройна е тази на чешките (42 лични имена).

Латински женски лични имена, образувани от римски когномени
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Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински лични

имена, образувани от римски когномен, е 91, които имат 45 еквиваленти в български,

42 в сръбски, 66 в руски, 47 в украински, 16 в белоруски, 46 в полски, 28 в словашки, 23

в чешки, 38 в словенски и 63 в хърватски.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско латинско лично име, изведено от римски когномен, най-голяма е групата на

руските антропоними (66 единици), а най-малобройна тази на белоруските

антропоними (16 единици).

Римски агномени и лични прякори

Общият брой на включените в настоящото изследване женски латински лични

имена, образувани от римски когномен, е 9, които имат 4 еквиваленти в български, 2 в

сръбски, 8 в руски, 7 в украински, 1 в белоруски, 2 в полски, 3 в словашки, 2 в чешки, 2

в словенски и 5 в хърватски.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от римски агномен или личен прякор, най-голяма е групата на руските антропоними (9

единици), а най-малобройна тази на белоруските антропоними (1 единица).

- За неолатинските имена:

Мъжки неолатински имена

Общият брой на включените в настоящото изследване мъжки неолатински

имена е 578, които имат 105 еквиваленти в български, 107 в сръбски, 444 в руски, 269 в

украински, 38 в белоруски, 90 в полски, 94 в словашки, 57 в чешки, 80 в словенски и

220 в хърватски.

От славянските мъжки лични имена с латински корен в състава си, образувани

от мъжко неолатинско име, най-многобройна е групата на руските антропоними (444

лични имена), а най-малобройна е тази на белоруските (38 лични имена).

Женски неолатински имена
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Общият брой на включените в настоящото изследване женски неолатински

имена е 542, които имат 174 еквиваленти в български, 222 в сръбски, 255 в руски, 212 в

украински, 44 в белоруски, 141 в полски, 118 в словашки, 94 в чешки, 145 в словенски и

441 в хърватски.

От славянските женски лични имена с латински корен в състава си, образувани

от женско неолатинско име, най-многобройна е групата на хърватските антропоними

(441 лични имена), а най-малобройна е тази на белоруските (44 лични имена).

Горепосочената информация може да бъде обобщена в следната таблица:

Класификация

с оглед на

деривация

Мъжко

римско

митологично

име/ Женско

римско

митологично

име

Римски

преномен/

Латинско

женско

лично име,

образувано

от римски

преномен

Римско

родово име/

Латинско

женско

лично име,

образувано

от римско

родово име

Римски

когномен/

Латинско

женско лично

име,

образувано от

римски

когномен

Римски

агномен

или

личен

прякор

Мъжко

неолатинско

име/ Женско

неолатинско

име

От

съществително

собствено име

0/ 1 0/ 10 26/ 172 32/ 46 5 115/ 119

От

съществително

нарицателно

име

11/ 19 2/ 0 19/ 0 59/ 0 - 165/ 134

От

прилагателно

име

7/ 3 14/ 0 23/ 0 77/ 0 - 143/ 103

От глагол 0/ 3 - 4/ 0 - - 30/ 15

От наречие - - - - - 3/ 2
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От глаголна

форма

/вербоид/

- - 2/ 0 3/ 0 - 19/ 18

От синтагма 0/1 - - - - 6/ 6

От падежна

конструкция
- - - - - 4/ 4

Имена с

невъзстановена

вътрешна

форма и неясно

първоначално

значение

- - 21/ 0 15/ 0 - 2/ 0

От

съществително

собствено име/

съществително

собствено име

0/ 1 - 2/ 8 2/ 10 - 0/ 18

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име

1/ 1 - 2/ 5 7/ 8 - 6/ 27

От

съществително

собствено име/

прилагателно

име

- 0/ 7 11/ 13 19/ 22 - 10/ 79

От

съществително

собствено име/

2/ 0 - 0/ 2 1/ 0 - 2/ 3



327

глагол

От

съществително

собствено име/

глаголна форма

/вербоид/

- - 0/ 1 0/ 3 - 1/ 10

От

съществително

собствено име/

падежна

конструкция

- - 0/ 1 - - 1/ 3

От

съществително

собствено име/

неясно

значение

- 1/ 0 - - - 0/ 1

От

съществително

нарицателно

име/

съществително

нарицателно

име

0/ 2 - 3/ 0 5/ 0 - 6/ 2

От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име

0/ 6 4/ 0 7/ 0 11/ 0 4 28/ 6

От

съществително

нарицателно

6/ 4 1/ 0 1/ 0 1/ 0 - 4/ 1
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име/ глагол

От

съществително

нарицателно

име/ глаголна

форма

/вербоид/

0/ 1 - - - - 4/ 2

От

съществително

нарицателно

име/ синтагма

- - - 1/ 0 - -

От

съществително

нарицателно

име/ падежна

конструкция

- - - - - 0/ 2

От

съществително

нарицателно

име/ неясно

значение

1/ 0 1/ 0 3/ 0 1/ 0 - -

От

прилагателно

име/

прилагателно

име

- - 3/ 0 4/ 0 - 1/ 0

От

прилагателно

име/ глагол

2/ 0 - 7/ 0 - - 7/ 0

От

прилагателно
- - - - - 0/ 2
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име/ наречие

От

прилагателно

име/ глаголна

форма

/вербоид/

- - - 1/ 0 - 1/ 0

От

прилагателно

име/ синтагма

- - - - - 1/ 0

От

прилагателно

име/ неясно

значение

- 1/ 0 - 1/ 0 - -

От глагол/

глагол
- - - - - 0/ 1

От глагол/

падежна

конструкция

4/ 0 - - - - -

От глагол/

глаголна форма

/вербоид/

- - - 3/ 0 - 4/ 0

От глагол/

неясно знчение
- 3/ 0 - - - 1/ 0

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име

1/ 2 0/ 2 3/ 2 3/ 1 - 1/ 9
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От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ глагол

- - 1/ 0 1/ 0 - 1/ 0

От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ падежна

конструкция

- - - - - 0/ 2

От

съществително

нарицателно

име/ глагол/

неясно

значение

- - 1/ 0 - - 1/ 0

От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ глагол/

неясно

значение

1/ 0 1/ 0 - - - -

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ глагол

- 1/ 0 0/ 1 - - 0/ 1
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От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/ глагол

- - 1/ 0 - - -

От

съществително

собствено име/

прилагателно

име/ глагол

- - 1/ 0 - - -

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/ наречие

- 1/ 0 - - - -

От

съществително

нарицателно

име/ падежна

конструкция/

неясно знчение

- 1/ 0 - - - -

От глагол/

глаголна форма

/вербоид//

синтагма

- - 2/ 0 - - -

От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ глаголна

форма

- - 2/ 0 - - -
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/вербоид//

неясно

значение

От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ глагол

- - 2/ 0 - - -

От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ глаголна

форма

/вербоид/

- - - 1/ 0 - 1/ 0

От

съществително

собствено име/

прилагателно

име/ глаголна

форма

/вербоид/

- - - 0/ 1 - -

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/ глагол/

глаголна форма

- - 2/ 0 - - -
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/вербоид/

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/ неясно

значение

- - 1/ 0 - - -

От

съществително

собствено име/

съществително

нарицателно

име/ глагол/

неясно знчение

- - 1/ 0 - - -

От

съществително

нарицатело

име/ глагол/

неясно

значение

- - 1/ 0 - - -

От

съществително

нарицателно

име/ глагол/

глаголна форма

/вербоид/

- - - - - 2/ 0

От

прилагателно

име/ глаголна

форма

/вербоид//

неясно

значение

- - 1/ 0 - - -
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От

съществително

нарицателно

име/

прилагателно

име/ синтагма

- - - - - 0/ 1

Най-голям е броят на неолатинските лични имена (578 мъжки и 542 женски), а

най-малък брой изходни латински имена, включени в настоящото изследване, са

римските агномени (9 антропонима).

Най-продуктивни са същетвителните собствени имена (общо 526 антропонима

са образувани от съществително собствено име), а най-непродуктивни са наречията

(общо 5 антропонима са изведени от наречие).

За женските латински имена отново най-продуктивни са съществителните

собствени имена, защото съществува универсален начин за образуване на женски

лични имена от мъжки (единствените случаи от разглежданите ексцерпирани примери

на засвиделствани мъжки имена, образувани от женски, са 21 неолатински мъжки

лични имена, изведени от женско неолатинско име). За мъжките латински имена най-

продуктивни са прилагателните имена. Това се дължи на факта, че голяма част от

имената изпълняват първоначално функция на личен или родов прякор. И за мъжките,

и за женските латински имена най-непродуктивна изходна лексема представлява

неречието.

От всичките 1962 латински имена са открити 1 двойно име (Bona Dea) и 42

композита. От сложните имена 23 са мъжки, от които 13 са образувани от падежна

конструкция, 9 от обектна синтагма и 4 от атрибутивна синтагма, а женските наброяват

19, от които 12 са образувани от падежна конструкция, 2 от обектна синтагма и 5 от

атрибутивна синтагма.

От 1919 едносъставни латински имена, броят на тези, образувани чрез

конверсия, е 439, от които 342 са мъжки и 197 са женски антропоними.

Канонизирани са 1211 латински имена от общо 1962 латински антропонима

включени в изследването. От тях 237 са имена на светци и светици, включени в
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каноничните списъци само от Католическата църква, 215 имена на светци и светици,

канонизирани само от Православната църква, а броят на антропонимите, които

предствляват имена на светци и светици, канонизирани и от двете църкви, е 759.

- За славянските лични имена с латински корен в състава си:

Информацията за славянските лични имена с латински корен в състава си може да

бъде обощена в следващите таблици.

Славянски мъжки лични имена с латински корен в съства си

Мъжко

славянско
лично име

с

латински

корен в
състава си

Римско

митологично
име

Римски

преномен
(собствено

име)

Римски

номен
(римско

родово

име)

Римски

когномен
(родово

прякор)

Римски

агномен
(римски

личен

прякор)

Неолатин

ско име

Общо

Белоруски

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

2 6 22 44 1 38 113

Български

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

12 8 38 56 4 105 223

Полски

мъжки

лични

3 12 48 65 2 90 220
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имена с

латински

корен в

състава си

Руски

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

16 31 139 235 8 444 873

Словашки

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

11 16 41 59 3 94 224

Словенски

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

5 10 40 45 2 80 182

Сръбски

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

19 20 49 74 2 107 271

Украински

мъжки

лични

имена с

латински

14 23 56 111 7 269 480
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корен в

състава си

Хърватски

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

26 31 101 117 5 220 500

Чешки

мъжки

лични

имена с

латински

корен в

състава си

6 11 38 42 2 57 156

Общо 114 168 572 848 36 1504

При почти всички славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си

най-продуктивни като изходни латински имена са неолатинските антропоними.

Единствено изключение правят белоруските мъжки лични имена, при които най-

продуктивни са римските когномени. Най-малко славянски антропоними са образувани

от римски агномен.

Отново при всички славянски мъжки лични имена по-продуктивен от

предтсвените два словообразувателни модела е вторият, т. е. от основата на изходното

латинско име: 68 български мъжки лични имена са изведени от формата за nom. sg. на

базисното латинско име, а 223 от основата, 112 сръбски мъжки лични имена са

изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 274 от основата, 319

руски мъжки лични имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско

име, а 364 от основата, 160 украински мъжки лични имена са изведени от формата за

nom. sg. на базисното латинско име, а 263 от основата, 27 белоруски мъжки лични

имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 92 от основата,

Славянски женски лични имена с латински корен в съства си, 99 полски мъжки лични

имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 172 от основата,
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48 чешки мъжки лични имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско

име, а 146 от основата, 82 словашки мъжки лични имена са изведени от формата за

nom. sg. на базисното латинско име, а 166 от основата, 62 словенски мъжки лични

имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 185 от основата,

245 хърватски мъжки лични имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното

латинско име, а 475 от основата или общо 1222 славянски мъжки лични имена са

изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 2360 от основата.

От общо 4301 славянски мъжки лични имена с латински корен в състава си 2742

антропонима са имена на светци. Най-голяма е групата на имената на светците,

канонизирани и от Католическата, и от Православната църква (включваща 2165

антропонима, от които 120 български, 214 сръбски, 424 руски, 431 украински, 99

белоруски, 165 полски, 116 чешки, 133 словенски, 156 словашки и 307 хърватски),

следвана от групата на имена на светци, канонизирани само от Католическата църква

(включваща 350 антропонима, от които 22 български, 20 сръбски, 107 руски, 21

украински, 5 белоруски, 36 полски, 30 чешки, 31 словенски, 43 словашки и 35

хърватски) и от тази на имена на светци, канонизирани само от Православната църква

(включваща 227 антропонима, от които 10 български, 10 сръбски, 149 руски, 14

украински, 2 белоруски, 4 полски, 9 чешки, 1 словенски, 8 словашки и 20 хърватски).

Славянски женски лични имена с латински корен в състава си

Женско

славянско
лично име

с

латински
корен в

състава си

Римско

митологично
име

Женско

латинско
лично име,

образуван

о от имски
преномен

(собствено

име)

Женско

латинск
о лично

име,

образув
ано от

римски

номен

(римско
родово

име)

Женско

латинско
лично

име,

образува
но от

римски

когномен

(родово
прякор)

Женско

латинск
о лично

име,

образув
ано от

римски

агномен

(римски
личен

прякор)

Неолатинс

ко име Общо

Белоруски 3 3 15 16 0 44 81
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женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

Български

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

15 8 36 45 0 174 278

Полски

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

9 6 46 46 0 141 248

Руски

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

19 11 185 66 0 255 536

Словашки

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

13 4 28 28 0 118 191

Словенски

женски

лични

11 7 33 38 0 145 234
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имена с

латински

корен в

състава си

Сръбски

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

26 7 39 42 0 222 336

Украински

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

9 10 44 47 0 212 322

Хърватски

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

32 9 63 63 0 441 608

Чешки

женски

лични

имена с

латински

корен в

състава си

9 4 27 23 0 94 157

Общо 146 69 516 414 0 1846

При всички славянски женски лични имена с латински корен в състава си най-

продуктивни като изходни латински имена са неолатинските антропоними. Най-малко

славянски антропоними са образувани от женско латинско лично име, изведено от
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римски преномен. Няма засвидетелствани женски славянски антропоними, които да са

образувани от римски агномен.

Отново при всички славянски женски лични имена по-продуктивен от

представените два словообразувателни модела е първият, т. е. от формата за nom. sg.

на изходното латинско име: 275 български женски лични имена са изведени от формата

за nom. sg. на базисното латинско име, а 3 от основата, 335 сръбски женски лични

имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 1 от основата,

533 руски женски лични имена са изведени от формата за nom. sg. на базисното

латинско име, а 3 от основата, 320 украински женски лични имена са изведени от

формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 2 от основата, всичките 81 белоруски,

248 полски, 157 чешки, 234 словенски и 191 словашки женски лични имена са изведени

от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 607 са хърватски женски лични

имена, изведени от формата за nom. sg. на базисното латинско име, а 1 от основата или

общо 2981 славянски женски лични имена са изведени от формата за nom. sg. на

базисното латинско име, а 10 от основата.

От общо 2991 славянски женски лични имена с латински корен в състава си 2027

антропонима са имена на светици. Най-голяма е групата на имената на светиците,

канонизирани и от Католическата, и от Православната църква (включваща 1424

антропонима, от които 120 български, 145 сръбски, 213 руски, 223 украински, 63

белоруски, 132 полски, 109 чешки, 122 словенски, 111 словашки и 186 хърватски),

следвана от групата на имена на светици, канонизирани само от Католическата църква

(включваща 457 антропонима, от които 46 български, 44 сръбски, 88 руски, 28

украински, 4 белоруски, 53 полски, 27 чешки, 51 словенски, 39 словашки и 77

хърватски) и от тази на имена на светци, канонизирани само от Православната църква

(включваща 146 антропонима, от които 9 български, 16 сръбски, 62 руски, 10

украински, 3 белоруски, 8 полски, 2 чешки, 7 словенски, 5 словашки и 24 хърватски).

Все по-модерна не само в славянския свят, а повсеместно, става тенденцията на

новороденото да се дава име, определяно от родителите катоинтернационално, което да

позволява бърза интеграция при евентуална промяна на местожителство и гражданство,

да не предизвиква затруднения и неудобства при пътуване, бизнес комуникация и т. н.

Разбира се, в такива случаи се избира  чуждо за дадена антропонимна система име,
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което обикновено е популярно поради факта, че е включено в каноничните списъци на

светците и светиците или само от Католическата, или само от Православната, или и от

двете църкви.

Тези имена си остават обаче чужди и се предпочитат заради тяхното звучене.

Ето защо настоящото изследване би било полезно не само за работещите в сферата на

ономастиката, и по-специално на антропонимията, но и на обикновения читател като

справочно средство за запознаване с историята и етимологията на дадено славянско

лично име с латински корен в състава си.

Представената информация в текста е полезна за всички, които работят в

сферата на хуманитаристиката – езиковеди, литературоведи, етнолози, антрополози,

историци, археолози, философи и др.

Специалната лексика, каквито са антропонимите, няма почти нищо общо с

литературния език и произношението и ортографията на включените в нея думи не

може да се регулира от нормите на книжовния език (Теория 1986: 59).

Транскрибирането на римски собствени имена в историческата и

художествената литература е непоследователно и не се подчинява на твърди норми.

Това често затруднява работата при използване на библиографски справочници,

каталози, указатели, енциклопедии, исторически карти и т. н. (Протасов 1940: 102).

Правилната транскрибция е изключително важна и от методологическа гледна

точка. Собствените имена нерядко са ключ към разрешаването на исторически проблем

(например, спомагат за установяване на етническа принадлежност, посочват пътя на

миграция и т. н.) (Протасов 1940: 103).

Дори някои собствени имена се използват както в научната, така и в

художествената литература с неправилни форми (Протасов 1940: 104).

Според Протасов всички собствени имена е редно да бъдат производни от своята

основа, а не от формата за Nom. sg., запазвайки ударението на тази сричка, която стои в

основата. Тя предава звуковия облик на името по-точно, отколкото формата за Nom.

sg., тъй като самата тя е една от падежните форми, образувани от нея. Представянето на

собствените имена от чужд произход с форманта за Nom. sg., които са широко

разпространени в език, в който има развита падежна система, е граматически

неправилно (Протасов 1940: 110).
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Това предизвика и изготвянето на приложенията към текста, за да се доближим

до максималната изчерпателност на разглеждания проблем и да разширим кръга от

читатели, които биха се заинтересували от него по професионални или лични причини.

Представеният текст разширява рамката от проблеми, засегнати до този момент

в антропонимните проучвания. Приносните моменти могат да бъдат обощени както

следва:

1. Изследване на славянските лични имена, мъжки и женски, с латински корен,

което не е било разглеждано до момента;

2. Съставяне на максимално изчерпателен списък на изследваните антропоними

чрез лексикографска ексцерпция на специализираните ономастчни речници,

налични за отделните славянски именни системи, и обобщаване на

извлечената информация;

3. Подробен етимологичен анализ на изходните латински имена, което е

изключително тежка задача поради принадлежност им към най-стария пласт

антопоними не само в Европа, но в световен мащаб;

4. Посочена е значимостта на избора на дадено име за канонично – то става с

по-висока фреквентност на употреба;

5. Проследено е влиянието на религията, в частност на християнстово, при

оформянето на съвременни облик на разглежданите антропонимни системи;

6. Текстът е полезен за широк кръг от читатели – от неспециалисти до

специалисти в различните области на хуманитаристиката;

7. Предствената официална ортография на славянските имена е полезна за

справочна информация с цел правилното им изписване в текстове от

различните стилове;

8. Проследява се плавното изменение на системата на латинските имена – от

езическа към основна за католицизма;

9. Всички направени наблюдения са представени чрез подробни статистически

анализи;

10. Ексцерпираните славянски антропоними са разгледани в съпоставителен

план.
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Предвижда се настоящото проучване да бъде разширено и да включи не само

основните форми на мъжките и женски славянски лични имена с латински корен в

състава си, но и имената, образувани от тях чрез допълнителни словообразувателни

процеси, калкираните и хипокористичните им форми.

Планира се изследваните ексцерпирани антропоними да бъдат предствени в

специализирани ономастични речници.

ПРИЛОЖЕНИЯ

ПРИЛОЖЕНИЕ 1

СПИСЪК НА ТРАНСЛИТЕРИРАНИ ЕКВИВАЛЕНТИ

Мъжки римски митологични имена и техните транслитерирани еквиваленти в

славянските езици:

AIUS LOCUTIUS/ AIUS LOQUENS: RUS: Аий Локутий;

AMOR: RUS: Амор/ Амур;

AMULIUS: BG: Амулий; SRB: Амулије; RUS: Амулий; HR: Amulije;

AUSTER: BG: Аустер;

AVENTINUS: BG: Авентин;

CAECULUS: RUS: Цекул;

CAELUS/ COELUS: BG: Цел; HR: Cel;

CLUSIUS/ CLUSIVIUS: BG: Клузий;

CONSUS: BG: Консус; SRB: Консус; RUS: Конс; HR: Konzus/ Konzo;

CUPIDO/ CUPIS: BG: Купидон;

FATUM: BG: Фатум; RUS: Фатум; HR: Fatuo;

FAUNUS/ FATUUS: BG: Фавн/ Фавън/ Фаун; RUS: Фавн;

FAUSTULUS: BG: Фаустул; RUS: Фаустул;

FONS: BG: Фонс; RUS: Фонс;

IANUS/ JANUS: BG: Янус;

ITALUS: BG: Итал;
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LEBER/ LIBER: RUS: Либер;

NUMITOR: BG: Нумитор; RUS: Нумитор;

PICUMNUS/ PILUMNUS: BG: Пикумн/ Пилумн; RUS: Пикумн/ Пилумн; HR:

Pikumno/ Pilumno;

PICUS: BG: Пик; RUS: Пик/ Пикус;

PORTUMNUS/ PORTUNUS: BG: Портун; RUS: Портун; HR: Portun;

REDICULUS: RUS: Редикул;

REMUS: BG: Рем;

ROBIGO/ ROBIGUS52: BG: Робиго/ Рубиго; RUS: Робиг;

SATURNUS: BG: Сатурн;

SEMO: BG: Семон; RUS: Семон;

SOL: BG: Сол;

SOMNUS: BG: Сомнус;

SUMMANUS: BG: Суман/ Суманус; RUS: Сумман; HR: Suman;

TALASSIO/ TALASSIUS/ TALASSUS/ THALASSIO/ THALASSIUS/ THALASSUS/

THOLASSUS: BG: Таласий; RUS: Талассий;

TERMINUS: BG: Термин; RUS: Термин;

TUTANUS: RUS: Тутан;

VEDIOVIS/ VEIOVIS: BG: Вейовис; SRB: Вејовис; RUS: Ведиовис/ Вейовис; HR:

Vejova/ Vejovis;

VERTUMNUS/ VORTUMNUS: BG: Вертумн; SRB: Вертумно; RUS: Вертумн/

Вортумн; SLK: Vertumnus; HR: Vertumn/ Vertumno;

VITUMNUS: RUS: Витумн;

VOLCANUS/ VULCANUS: BG: Вулкан; RUS: Вулкан;

Женски римски митологични имена и техните транслитерирани еквиваленти в

славянските езици:

ANNA PERANNA/ ANNA PERENA/ АNNA PERENNA: BG: Ана Перена; RUS: Анна

Перенна;

52 Божеството се среща и като мъжко, и като женско (http://kurufin.narod.ru/).
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BELLONA/ DUЕLLONA: BG: Белона;

BONA DEA: RUS: Бона Деа;

CARDA/ CARDEA: BG: Кардея; RUS: Карда;

CARMENTA/ CARMENTIS: BG: Кармента; RUS: Кармента;

CARNA: BG: Карна; RUS: Карна;

CONCORDIA: BG: Конкордия;

COPIA: RUS: Копия;

DISCORDIA: BG: Дискордия; RUS: Дискордия;

FAMES: BG: Фамес;

FATUA/ FAUNA: BG: Фауна; RUS: Фавна/ Фатуя;

FELICITAS: BG: Фелицитас; RUS: Фелицитас;

FIDES: BG: Фидес; RUS: Фидес; HR: Fides;

FORTUNA: BG: Фортуна;

HORA: BG: Хора; RUS: Гора;

ILIA: BG: Илия; SRB: Илија; HR: Ilija;

IUSTITIA/ JUSTITIA: BG: Юстиция; RUS: Юстиция;

IUTURNA/ JUTURNA: BG: Ютурна; SRB: Јутурна; RUS: Ютурна; HR: Juturna;

IUVENTAS/ JUVENTAS: BG: Ювента;

LAVERNA: BG: Лаверна; RUS: Лаверна;

LIBERA: BG: Либера;

LIBITINA: BG: Либитина; SRB: Либитина; RUS: Либитина; HR: Libitina;

MANIA: BG: Мания;

MЕNERVA/ MINERVA: BG: Минерва;

MONETA: RUS: Монета;

NECESSITAS: BG: Нецеситас;

OPS/ OPIS: BG: Опс; SRB: Опа; RUS: Опа/ Опс; HR: Opa/ Ops;

PAX: BG: Пакс; RUS: Пакс;

POLLENTIA: RUS: Полленция;

POMONA: BG: Помона; RUS: Помона;

PRIMIGENIA: BG: Примигения;

PROSERPINA/ PROSERPINE: SRB: Прозерпина; HR: Prozerpina;

REA SILVIA: BG: Рея Силвия;
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ROBIGO/ ROBIGUS: BG: Робиго;

ROMA: RUS: Рома;

RUNCINA: RUS: Рунцина;

SALACIA: BG: Салация; RUS: Салакия/ Салация; HR: Salacija;

SALUS: BG: Салус; RUS: Салюс;

SECURITAS: BG: Секуритас;

SEIA: BG: Сея;

STIMULA: BG: Стимула; RUS: Стимула;

SUADA/ SUADELA/ SVADA: BG: Свада; RUS: Свада;

TACITA: BG: Тацита; HR: Tacita;

TRIVIA: BG: Тривиа/ Тривия;

Римски преномени и техните транслитерирани еквиваленти в славянските езици:

AGRICOLA: BG: Агрикола;

APPIUS: BG: Апий;

AULUS/ OLLA/ OLLUS/ ОLUS: BG: Авъл; SRB: Аул; RUS: Авл; HR: Aul/ Aulo;

CAESAR: SRB: Цезар;

CAESО/ KAESO: BG: Цезон; SRB: Кезон/ Кесон; RUS: Цезон; HR: Cezon/ Kezon;

CAIUS/ CAJUS/ GAIUS: BG: Гай;

CNAEUS/ CNEUS/ GNAEUS/ NAEUS: BG: Гней; SRB: Гнеј; RUS: Гней; HR: Gnej;

DECIMUS: BG: Децим; HR: Decim;

FAUSTUS: BG: Фауст;

HOSTUS: BG: Хост;

LUCIUS: BG: Луций;

MANIUS: BG: Маний; SRB: Маније; RUS: Маний; HR: Manije;

NUMERIUS: BG: Нумерий; HR: Numerije;

OCTAVIUS: BG: Октавий;

POSTUMUS: BG: Постум; RUS: Постум;

PROCULUS: BG: Прокул; HR: Prokul;

PUBLIUS: BG: Публий; HR: Publije;

QUINCTUS/ QUINTUS: BG: Квинт;
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SECUNDUS: BG: Секунд; HR: Sekundo;

SERVIUS: BG: Сервий; SRB: Сервије; RUS: Сервий; PL: Serwiusz; HR: Servije;

SPURIUS: BG: Спурий; RUS: Спурий; HR: Spurije;

STATIUS: BG: Стаций; SRB: Стације; RUS: Статий; HR: Stacije;

TULLUS: BG: Тул; SRB: Тул; RUS: Тулл; HR: Tulo;

VOPISCUS: RUS: Вописк; HR: Volpisk;

Женски латински имена, образувани от римски преномен, и техните транслитерирани

еквиваленти в славянските езици:

FAUSTA: BG: Фауста;

GAIA: BG: Гая;

QUINTA: BG: Квинта; HR: Kvinta;

SECUNDINA: HR: Sekundina;

Римски родови имена и техните транслитерирани еквиваленти в славянските езици:

ACCIUS: BG: Акций; SRB: Акције; RUS: Акций; HR: Akcije;

ACILIUS: BG: Ацилий; SRB: Ацилије; RUS: Ацилий; HR: Acilije;

AEBULATIUS: BG: Ебулаций; SRB: Ебуције;

AEBUTIUS: HR: Ebucije;

AFRANIUS: BG: Афраний;

ALBINOVANUS: BG: Албинован; SRB: Албинован; RUS: Альбинован; HR: Albinovan;

ALBIUS: BG: Албий; SRB: Албије; RUS: Альбий; HR: Albije;

ALFENUS: BG: Алфен; SRB: Алфен; RUS: Алфен; HR: Alfen;

ALFIUS: SRB: Алфије; HR: Alfije;

ALIMENTUS: BG: Алимент;

AMBIVIUS: BG: Амбивий; RUS: Амбивий; HR: Ambivije;

ANICIUS: RUS: Аниций; HR: Anicije;

ANNIUS: SRB: Аније;

АNTEIUS: BG: Антей;

ANTIUS: RUS: Антий;
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APPIUS: BG: Апий;

APРULEIUS: BG: Апулей; SRB: Апулеј; RUS: Аппулей; HR: Apulej;

APRONIUS: BG: Апроний; RUS: Апроний;

АPPULEIUS/ APULEIUS/ APULEJUS: BG: Апулей; RUS: Апулей;

AQUILIUS/ AQUILLIUS: BG: Аквилий; RUS: Аквилий; HR: Akvilije;

ARRIUS: BG: Арий; RUS: Аррий; HR: Arije;

ASINIUS: BG: Азиний; SRB: Азиније; RUS: Азиний; HR: Azinije;

ATEIUS/ ATEJUS: BG: Атей; RUS: Атей;

ATINIUS/ ATTINIUS: BG: Атиний; RUS: Атиний; HR: Atinije;

AUFIDIUS: BG: Ауфидий; SRB: Ауфидије; RUS: Ауфидий; HR: Aufidije;

AUTRONIUS: BG: Автроний; RUS: Автроний; HR: Autronije;

AVITUS: BG: Авит/ Авитус; HR: Avit/ Avito;

BAEBIUS: BG: Бебий; RUS: Бебий; HR: Bebije;

BLOSSIUS: RUS: Блоссий;

CAECILIUS: BG: Цецилий; SRB: Цецилије; HR: Cecilije;

CAESОNIUS: BG: Цезоний; RUS: Цезоний;

CALIDIUS/ CALLIDIUS: BG: Калидий;

CALPURNIUS: BG: Клапурний; SRB: Калпурније; RUS: Кальпурний; HR: Kalpurnije;

CALVISIUS: RUS: Кальвизий; HR: Kalvizije;

CALVUS: BG: Калв; RUS: Кальв;

CANIDIUS: BG: Канидий; SRB: Канидије; RUS: Канидий; HR: Kanidije;

CANINIUS: BG: Каниний; SRB: Каниније; RUS: Каниний; HR: Kaninije;

CANIUS: RUS: Каний; HR: Kanije;

CANULEIUS: BG: Канулей; SRB: Канулеј; RUS: Канулей; HR: Kanulej;

CARVILIUS: RUS: Карвилий;

CASSIUS: BG: Касий;

CELSUS: BG: Целз;

CESTIUS: RUS: Цестий;

CETHEGUS: BG: Цетег; RUS: Цетег; HR: Ceteg;

CINNA: BG: Цина; SRB: Цина; RUS: Цинна; HR: Cina;

CINCIUS: BG: Цинций; HR: Cincije;

CLAUDIANUS: BG: Клавдиан;
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CLOELIUS/ CLUILIUS: SRB: Клелије;

CLUENTIUS: BG: Клуенций; RUS: Клуэнций; HR: Kluencije;

COCCEIUS: BG: Кокцей; RUS: Кокцей; HR: Kokcej;

COELIUS: HR: Celije;

COPONIUS: BG: Копоний; RUS: Копоний;

CORUNCANIUS: RUS: Корунканий;

CREMUTIUS: BG: Кремуций; RUS: Кремуций; HR: Kremucije;

CURIUS: BG: Курий; SRB: Курије; RUS: Курий; HR: Kurije;

CURТIUS: BG: Курций; SRB: Курције; RUS: Курций;

CYPRIANUS: BG: Киприан; SRB: Киприjан; RUS: Киприан; UKR: Купріян; BLR:
Кіпрыян; PL: Cyprian; SLK: Cyprián; CZ: Cyprián; SLN: Cyprián; HR: Ciprijan;

DECIUS: BG: Деций; SRB: Деције; RUS: Деций; HR: Decije;

DEILLIUS: BG: Дейлий;

DIDIUS: BG: Дидий;

DOLABELLA: BG: Долабела; SRB: Долабела; RUS: Долабелла; HR: Dolabela;

DOMETIUS/ DOMITIUS: BG: Домиций; SRB: Домиције;

ENNIUS: BG: Ений; SRB: Еније; RUS: Энний;

FABIUS: BG: Фабий;

FABRICIUS: BG: Фабриций;

FALCIDIUS: BG: Фалдиций; SRB: Фалцидије; HR: Falcidije;

FANNIUS: BG: Фаний; RUS: Фанний; HR: Fanije;

FAVONIUS: BG: Фавоний; SRB: Фавоније; RUS: Фавоний; HR: Favonije;

FLAMINIUS: SRB: Фламиније; RUS: Фламиний; HR: Flaminije;

FLAVIUS: BG: Флавий;

FONTEIUS: BG: Фонтей; SRB: Фонтеј; RUS: Фонтей; HR: Fontej;

FRONTINUS: BG: Фронтин; RUS: Фронтин; HR: Frontin;

FUFIUS: BG: Фуфий; SRB: Фуфије; RUS: Фуфий; HR: Fufije;

FULVIUS: BG: Фулвий;

FUNDANIUS: BG: Фунданий; RUS: Фунданий;

FURIUS/ FUSIUS: BG: Фурий; SRB: Фурије;

GABINIUS/ GAVINUS: BG: Габиний; SRB: Габиније; HR: Gabinije;

GALERIUS: BG: Галерий; RUS: Галерий; HR: Galerije;



351

GALLUS: BG: Гал;

GAVIUS: RUS: Гавий;

GRANIUS: BG: Граний;

HERENNIUS: BG: Херений; SRB: Хереније; RUS: Геренний; HR: Herenije;

HIRTIUS: BG: Хирций; SRB: Хирције; RUS: Гирций; HR: Hircije;

HORATIUS/ ORATIUS: BG: Хораций;

HORTENSIUS: BG: Хортензий;

HOSTILIUS: BG: Хостилий; SRB: Хостилије; RUS: Гостилий; HR: Hostilije;

ICILIUS: RUS: Ицилий;

IUVENTIUS/ JUVENTIUS: BG: Ювенций;

LAELIUS: BG: Лелий; SRB: Лелије; RUS: Лелий; HR: Lelije;

LARCIUS: BG: Ларций; RUS: Ларций;

LIGARIUS: BG: Лигарий; SRB: Лигарије; RUS: Лигарий; HR: Ligarije;

LIVIUS: BG: Ливий;

LOLLIUS: BG: Лолий; SRB: Лолије; HR: Lolije;

LUCCEIUS: BG: Лукцей; RUS: Лукцей;

LUCILIUS: BG: Луцилий; SRB: Луцилије; RUS: Луцилий; HR: Lucilije;

LUCRETIUS: BG: Лукреций;

LUTATIUS: BG: Лутаций; RUS: Лутаций; HR: Lutacije;

MACRINUS: BG: Макрин/ Mацер;

MAECIUS: BG: Меций; RUS: Меций; HR: Mecije;

MAENIUS: BG: Мений; SRB: Меније; RUS: Мений;

MAMURIUS: BG: Мамурий;

MANILIUS: BG: Манилий; SRB: Манилије; HR: Manilij/ Manilije;

MANLIUS: BG: Манлий; SRB: Манлије; RUS: Манлий; HR: Manlije;

MARCELLINUS: BG: Марцелин;

MARCELLUS: BG: Марцел; SRB: Марцел; RUS: Маркелл; UKR: Маркел/ Марцел;

BLR: Маркел; PL: Marcel; SLK: Marcel; CZ: Marcel; SLN: Marcel; HR: Marcel;

MARCIUS: BG: Марций; SRB: Марције; RUS: Марций; PL: Marcjusz; HR: Marcije;

MARIUS: SRB: Марије;

MATIUS/ MATТIUS: BG: Маций; RUS: Маций; HR: Macije;

MEMMIUS: BG: Мемий; SRB: Мемије; HR: Memije;
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MENENIUS/ MENENNIUS: BG: Менений; RUS: Менений; HR: Menenije;

MINUCIUS: BG: Минуций; SRB: Минуције; RUS: Минуций; HR: Minucije;

MUCIUS: BG: Муций; SRB: Муције; HR: Mucije;

MОLVIUS/ MULVIUS: BG: Мулвий; HR: Mulvije;

MUMMIUS: BG: Мумий; SRB: Мумије; RUS: Муммий; HR: Mumije;

MUNATIUS: BG: Мунаций; SRB: Мунације; RUS: Мунаций; HR: Munacije;

NAEVIUS/ NEVIUS: BG: Невий; SRB: Невије; RUS: Невий;

NASIDIUS: BG: Назидий; SRB: Назидије; RUS: Назидий; HR: Nazidije;

NASO: BG: Назон; SRB: Назон; RUS: Назон; HR: Nazon;

NEPOS: BG: Непос/ Непот; SRB: Непот; RUS: Непот; HR: Nepot;

NIGIDIUS: BG: Нигидий; SRB: Нигидије; RUS: Нигидий; HR: Nigidije;

NUMISIUS: RUS: Нумизий;

OPIMIUS: BG: Опимий; SRB: Опимије; HR: Opimije;

OPРIUS: RUS: Оппий; HR: Opije;

ORBILIUS: BG: Орбилий; SRB: Орбилије; RUS: Орбилий; HR: Orbilije;

OVIDIUS: BG: Овидий;

PAPIRIUS/ PAPISIUS: RUS: Папир/ Папирий;

PAPIUS: BG: Папий; HR: Papije;

PEDIUS: RUS: Педий; HR: Pedije;

PEDUCAEUS: BG: Педуцей; SRB: Педуцеј; RUS: Педуцей; HR: Peducej;

PETILIUS/ PETILLIUS: RUS: Петилий/ Петиллий;

PETREIUS: BG: Петрей; SRB: Петреј; RUS: Петрей; HR: Petrej;

PINARIUS: BG: Пинарий; SRB: Пинарије; RUS: Пинарий; HR: Pinarije;

PISO: BG: Пизон; SRB: Пизон; RUS: Пизон; HR: Pizon;

PLAETORIUS: RUS: Плеторий;

PLANCIUS: SRB: Планције; RUS: Планций; HR: Plancije;

PLAUTIUS/ PLOTIUS: BG: Плавтий/ Плавций; SRB: Плауције; HR: Plaucije;

PLINIUS: BG: Плиний; SRB: Плиније; RUS: Плиний; HR: Plinije;

POLLIO: BG: Полион; SRB: Полион; HR: Polion;

POMPILIUS: BG: Помпилий;

POMPTINUS/ POMTINUS: RUS: Помптин/ Помтин;

PONTIUS: BG: Понтий;
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POPILIUS/ POPILLIUS: BG: Попилий; SRB: Попилије; RUS: Попилий; HR: Popilije;

POPPAEUS: BG: Попей; SRB: Попеј; RUS: Поппей; HR: Popej;

PORCIUS: BG: Порций; SRB: Порције; RUS: Порций; HR: Porcije;

POSTUMIUS: BG: Постумий; SRB: Постумије; RUS: Постумий; HR: Postumije;

POTITIUS/ POTITTIUS: BG: Потиции; RUS: Потитий;

PROCULEIUS: BG: Прокулей; RUS: Прокулей;

PROPERTIUS: BG: Проперций; SRB: Проперције;

PUBLICIUS: BG: Публиций; SRB: Публиције; RUS: Публиций; HR: Publicije;

PUBLILIUS: BG: Публилий; RUS: Публилий; HR: Publilije;

PUPIUS: SRB: Пупије; RUS: Пупий; HR: Pupije;

QUINCTIUS/ QUINTIUS: BG: Квинкций; SRB: Квинције; RUS: Квинкций/ Квинций;

HR: Kvinkcije;

RABIRIUS: BG: Рабирий; SRB: Рабирије; RUS: Рабирий; HR: Rabirije;

RACILIUS: BG: Рацилий; SRB: Рацилије; RUS: Рацилий; HR: Racilije;

REMMIUS: BG: Ремий; RUS: Реммий; HR: Remije;

ROSCIUS: BG: Росций; SRB: Росције; RUS: Росций; HR: Roscije;

RUPILIUS: BG: Рупилий; SRB: Рупилије; RUS: Рупилий; HR: Rupilije;

RUТILIUS: BG: Рутилий; SRB: Рутилије; HR: Rutilije;

SALLUSTIUS: BG: Салустий; SRB: Салустије; RUS: Саллюстий;

SCANTINIUS: BG: Скантиний; RUS: Скантиний; HR: Skantinije;

SCANTIUS: BG: Сканций; RUS: Скантий; HR: Skancije;

SCRIBONIUS: BG: Скрибоний; RUS: Скрибоний; HR: Skribonije;

SEIUS: BG: Сей; SRB: Сеј; RUS: Сей; HR: Sej;

SEMPRONIUS: BG: Семпроний; SRB: Семпроније; RUS: Семпроний; HR: Sempronije;

SENECA: BG: Сенека; SRB: Сенека; RUS: Сенека; HR: Seneka;

SEPTIMIUS: BG: Септимий; RUS: Септимий;

SERTORIUS: BG: Серторий; RUS: Серторий;

SERVILIUS: BG: Сервилий; SRB: Сервилије; HR: Servilije;

SESTIUS: BG: Сестий; SRB: Сестије; RUS: Сестий; HR: Sestije;

SEXTILIUS: RUS: Секстилий; HR: Sekstilije;

SESTIUS/ SEXTIUS: SRB: Секстије; RUS: Секстий; HR: Sekstije;

SILIUS: BG: Сил/ Силий; SRB: Силије; RUS: Силий; HR: Silije;
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SOSIUS: BG: Созий; SRB: Созије; RUS: Сосий; HR: Sosije/ Sozije;

STATILIUS: BG: Статилий; SRB: Статилије; RUS: Статилий; HR: Statilije;

STATIUS: BG: Стаций; SRB: Стације; RUS: Статий; HR: Stacije;

SUETONIUS: BG: Светоний; SRB: Светоније; RUS: Светоний; HR: Svetonije;

SULLA/ SYLLA: BG: Сула; SRB: Сула; RUS: Сулла; HR: Sula;

SULPICIUS: BG: Сулпиций; SRB: Сулпиције;

TARPEIUS: BG: Тарпей; SRB: Тарпеј; HR: Tarpej;

TATIUS: BG: Таций; SRB: Тације; HR: Tacije;

TIBULLUS: BG: Тибул; SRB: Тибул; RUS: Тибулл; HR: Tibul;

TITINIUS/ TITINNIUS: BG: Титиний; RUS: Тициний;

TITIUS: BG: Тиций; SRB: Тиције; HR: Ticije;

TREBATIUS: BG: Требаций; SRB: Требације; RUS: Требатий; HR: Trebacije;

TREBELLIUS: RUS: Требеллий; HR: Trebelije;

TREBONIUS: BG: Требоний; SRB: Требоније; RUS: Требоний; HR: Trebonije;

TULLIUS: BG: Тулий;

TURIUS: BG: Турий; SRB: Турије; RUS: Турий; HR: Turije;

TURPILIUS: BG: Турпилий; SRB: Турпилије; RUS: Турпилий; HR: Turpilije;

TURRANIUS: SRB: Тураније; RUS: Турраний; HR: Turanije;

ULPIUS: BG: Улпий; HR: Ulpije;

VALGIUS: BG: Валгий; RUS: Вальгий; HR: Valgije;

VARGUNTEIUS: BG: Варгунтей; SRB: Варгунтеј; RUS: Варгунтей; HR: Varguntej;

VARIUS: BG: Варий; SRB: Варије; RUS: Варий; HR: Varije;

VATINIUS: BG: Ватиний; SRB: Ватиније; RUS: Ватиний; HR: Vatinije;

VEDIUS: RUS: Ведий; HR: Vedije;

VELLEIUS: BG: Велей; SRB: Велеј; RUS: Веллей; HR: Velej;

VENTIDIUS: BG: Вентидий; SRB: Вентидије; RUS: Вентидий;

VERGILIUS/ VIRGILIUS: BG: Вергилий/ Виргилий; SRB: Вергилије/ Виргилије; RUS:

Вергилий/ Виргилий; PL: Wergiliusz/ Wirgiliusz; SLK: Vergílius/ Virgilius; CZ:
Vergilius/ Virgilius; SLN: Vergilij/ Virgilij; HR: Vergilij/ Vergilije/ Virgilij/ Virgilije;

VERGINIUS/ VIRGINIUS: SRB: Виргиније; HR: Verginije/ Virginije;

VESPASIUS: RUS: Веспасий;

VETURIUS/ VETUSIUS: RUS: Ветурий/ Ветузий;
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VIPSANIUS: SRB: Випсаније; RUS: Випсаний; HR: Vipsanije;

VIPSTANUS: RUS: Випстан;

VITELLIUS: BG: Вителий; SRB: Вителије; RUS: Вителлий; HR: Vitelije;

VITRUVIUS: BG: Витрувий; RUS: Витрувий; HR: Vitruvije;

VOCONIUS: BG: Воконий; SRB: Воконије; RUS: Воконий; HR: Voconije;

VOLUMNIUS: BG: Волумний; RUS: Волумний; HR: Volumnije;

Женски латински имена, образувани от римско родово име, и техните

транслитерирани еквиваленти в славянските езици:

CAESONIA: BG: Цезония; RUS: Цезония;

CALPURNIA: RUS: Кальпурния;

CANIDIA: RUS: Канидия; HR: Kanidija;

DOMITILLA: BG: Домицила; HR: Domitila;

FABIA: BG: Фабия;

FULVIA: RUS: Фульвия;

HORTENSIA: BG: Хортензия;

HOSTILIA: RUS: Гостилия;

LOLLIA: BG: Лолиа;

MARCIA: BG: Марция;

POPILIА: RUS: Попилия;

POPPAEА: BG: Попея; RUS: Поппея;

PORCIA: RUS: Порция;

SCRIBONIА: BG: Скрибония; RUS: Скрибония;

SULPICIА: BG: Сулпиция; RUS: Сульпиция; HR: Sulpicija;

TERENTIA: BG: Теренция; SRB: Теренција; RUS: Теренция; HR: Terencija;

TULLIA: BG: Тулия; SRB: Тулија; RUS: Туллия;

ULPIA: BG: Улпия; RUS: Ульпия;

VITELLIA: BG: Вителия; RUS: Вителлия;

Римски когномени и техните транслитерирани еквиваленти в славянските езици:
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ACULEO: SRB: Акулеон; RUS: Акулеон; HR: Akuleon;

AENOBARBUS/ AHENOBARBUS: BG: Ахенобарб; RUS: Агенобарб;

AGRICOLA: BG: Агрикола;

AHALA: BG: Ахала; SRB: Ахала; RUS: Ахала;

ANSER: RUS: Ансер; HR: Anser;

ANTIPATER: BG: Антипатер;

APER: BG: Апер; RUS: Апер; HR: Apro;

APICIUS: RUS: Апиций;

ASELLIO: BG: Азелион; RUS: Азеллион;

ASELLUS: RUS: Азелл;

AVITUS: RUS: Авит;

BALBINUS: BG: Балбин;

BALBUS: BG: Балб; RUS: Бальб; HR: Balbo;

BARBAТUS: BG: Барбо; SRB: Барбат; RUS: Барбат;

BASSUS: BG: Бас; HR: Baso;

BESTIA: RUS: Бестия; HR: Bestija;

BIBACULUS: BG: Бибакул; RUS: Бибакулус;

BIBULUS: RUS: Бибул; HR: Bibul;

BLAESUS: RUS: Блез;

BRITANICUS/ BRITANNICUS: BG: Британик; RUS: Британник; HR: Britanik;

BRUTUS: BG: Брут; SRB: Брут; HR: Brut;

CAECUS: RUS: Цек; HR: Ceko;

CAEPIO: BG: Цепион; RUS: Цепион; HR: Cepion;

CAESAR: SRB: Цезар;

CALATINUS: RUS: Калатин;

CAPELLA: BG: Капела; RUS: Капелла;

CAPITOLINUS: BG: Капитолин;

CARBO: BG: Карбон; RUS: Карбон; HR: Karbon;

CARINUS: HR: Karin;

CARUS/ KARUS: BG: Кар; HR: Kar;

CASCA: BG: Каска; RUS: Каска; HR: Kaska;

CATO: BG: Катон;
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CELSUS: BG: Целз;

CENSORINUS: BG: Цензорин;

CETHEGUS: BG: Цетег; RUS: Цетег; HR: Ceteg;

CICERO: BG: Цицерон; SRB: Цицерон; RUS: Цицерон;

CINCINNATUS: HR: Cincinat;

CINNA: BG: Цина; SRB: Цина; RUS: Цинна; HR: Cina;

COMMODUS: BG: Комод; RUS: Коммод; HR: Komod;

CORDUS: BG: Корд; RUS: Корд;

CORNICEN: BG: Корницен;

CORVINUS: BG: Корвин; RUS: Корвин; HR: Korvin;

CORVUS: RUS: Корв;

COTTA: BG: Кота; RUS: Котта; HR: Cota;

CRASSUS: BG: Крас; SRB: Крас; HR: Kras/ Kraso;

CRISPINUS: BG: Криспин;

CRISPUS: BG: Крисп; HR: Krisp;

CURIО: BG: Курион; SRB: Курион; RUS: Курион; HR: Kurijon;

CURSOR: RUS: Курсор;

DALMATIUS: BG: Далмаций;

DECIMUS: BG: Децим; HR: Decim;

DIVЕS: BG: Дивес; RUS: Дивес;

DOLABELLA: BG: Долабела; SRB: Долабела; RUS: Долабелла; HR: Dolabela;

DONATUS: BG: Донат;

FAUSTUS: BG: Фауст;

FESTUS: BG: Фест; HR: Fest/ Festo;

FIGULUS: BG: Фигул; RUS: Фигул; HR: Figul;

FIMBRIA: BG: Фимбрий; RUS: Фимбрия; HR: Fimbrija;

FLAССUS: BG: Флак; RUS: Флакк; HR: Flak;

FLAMININUS: SRB: Фламиније; RUS: Фламиний; HR: Flaminin;

FRONTО: BG: Фронтон; HR: Fronton;

FRUGI: BG: Фруги; RUS: Фруги;

FUSCUS: BG: Фуск; RUS: Фуск;

GALВА: BG: Галба; RUS: Гальба; HR: Galba;
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GALLIО: BG: Галион; RUS: Галлион;

GEMELLUS: BG: Гемел;

GEMINUS: BG: Гемин; HR: Gamij;

GEТА: BG: Гета; RUS: Гета; HR: Geta;

GLABRIO: RUS: Глабрион; HR: Glabrijon;

GORDIANUS: BG: Гордиан; SRB: Гордиjан53; RUS: Гордиян; HR: Gordijan;

GRACCHUS/ GRACCUS: BG: Гракх; SRB: Грах; RUS: Гракх; HR: Grakho;

HEMINA: BG: Хемина; RUS: Гемина;

HERENNIUS: BG: Херений; SRB: Хереније; RUS: Геренний; HR: Herenije;

IUVENALIS/ JUVENALIS: BG: Ювенал;

LAENAS: RUS: Ленат;

LAEVINUS: RUS: Левин;

LAMIA: BG: Ламия; SRB: Ламија; RUS: Ламия; HR: Lamija;

LATRO: BG: Латрон; RUS: Латрон; HR: Latron;

LENTULUS: BG: Лентул; SRB: Лентул; RUS: Лентул; HR: Lentul;

LEPIDUS: BG: Лепид; SRB: Лепид; RUS: Лепид; HR: Lepid;

LIBО: BG: Либон; RUS: Либон;

LUCULLUS: BG: Лукул; SRB: Лукул; RUS: Лукулл; HR: Lukul;

LUPPUS/ LUPUS: BG: Луп;

MACER: BG: Мацер; SRB: Мацер; HR: Macer;

MANCINUS: RUS: Манцин; HR: Mancin;

MARO: BG: Марон;

MARTIALIS: BG: Марциал;

MAXIMIANUS: BG: Максимиан;

MAXIMINUS: BG: Максимин; HR: Maksimin;

MERULA: RUS: Мерула; HR: Merula;

MESSALA/ MESSALLA: BG: Месала; RUS: Месала/ Месалла; HR: Mesala;

METELLUS: BG: Метел; SRB: Метел; RUS: Метелл; HR: Metel;

MUCIANUS: RUS: Муциан; UKR: Мукiан; HR: Mucijan;

MURENA: BG: Мурена; RUS: Мурена; HR: Murena;

53 В сръбски език името има и народна етимология, която се свързва с думата горд – „горд“ (11).
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MUS/ MURIS: RUS: Мус/ Мур; HR: Mus;

NERVA: BG: Нерва; SRB: Нерва; RUS: Нерва; HR: Nerva;

NIGER: BG: Нигер;

NIGRINUS: RUS: Нигрин;

NOBILIOR: SRB: Нобилиор; RUS: Нобилиор; HR: Nobilior;

OTHO: BG: Отон; RUS: Отон; HR: Oto/ Oton;

PANSА: RUS: Панса; HR: Pansa;

PATERCULUS: BG: Патеркул; RUS: Патеркул; HR: Peterkul;

PERTINAX: RUS: Пертинакс;

PICTOR: BG: Пиктор; RUS: Пиктор; HR: Piktator;

PLAUTUS: SRB: Плаут; UKR: Плавт; HR: Plaut;

POPLICOLA/ PUBLICOLA: BG: Попликола; SRB: Попликола; RUS: Попликола/

Публикула; HR: Poplikola;

POSTUMUS: BG: Постум; RUS: Постум;

PRAETEXTATUS: BG: Претекстат; RUS: Претекстат;

PRISCIANUS: BG: Присциан;

PRISCILLIANUS: BG: Присцилиан; RUS: Присциллиан;

PRISCUS: BG: Приск;

PROBUS: BG: Проб;

PUBLICOLA/ POPLICOLA: RUS: Публикола; HR: Publikola;

PULCHER: RUS: Пульхр;

QUADRIGARIUS: BG: Квадригарий; HR: Kvadrigarije;

QUINCTIANUS/ QUINTIАNUS: BG: Квинтиан;

QUINCTILIANUS/ QUINCTILLIANUS/ QUINTILIANUS/ QUINTILLIANUS: BG:
Квинтилиан; SRB: Квинтилијан;

QUINCTUS/ QUINTUS: BG: Квинт;

REBILUS: RUS: Ребил;

REGILLUS: BG: Регил; RUS: Регилл;

REGULUS/ REOLUS/ RIGULUS: BG: Регул; SRB: Регул; RUS: Регул; HR: Regul;

RUFUS: BG: Руф; SRB: Руф; HR: Ruf;

RULLUS: RUS: Рулл; HR: Rul;

RUSTICUS: BG: Рустик;
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SALINATOR: RUS: Салинатор; HR: Salinator;

SALONINUS: BG: Салонин; RUS: Салонин;

SATURNINUS: BG: Сатурнин;

SCAEVA: RUS: Сцева;

SCAEVOLA: SRB: Сцевола; RUS: Сцевола; HR: Scevola;

SCAPULA: BG: Скапула; RUS: Скапула;

SCAURUS: BG: Скавър; RUS: Скавр; HR: Skaur;

SCIPIO: BG: Сципион; SRB: Сципион; HR: Scipion;

SENECA: BG: Сенека; SRB: Сенека; RUS: Сенека; HR: Seneka;

SENECIО: BG: Сенецион; RUS: Сенецион; HR: Senecion;

SESTIUS/ SEXTIUS: SRB: Секстије; RUS: Секстий; HR: Sekstije;

SICULUS: BG: Сикул; RUS: Сикул;

SILАNUS: BG: Силан; RUS: Силан;

SPINTHER: RUS: Спинтер;

STATIUS: BG: Стаций; SRB: Стације; RUS: Статий; HR: Stacije;

STELLA: RUS: Стелла;

STILO: BG: Стилон;

STОLО: RUS: Столон;

STRABO: SRB: Страбон; RUS: Страбон;

SULLA/ SYLLA: BG: Сула; SRB: Сула; RUS: Сулла; HR: Sula;

SUPERВUS: RUS: Суперб;

TACITUS: BG: Тацит; RUS: Тацит;

TARPA: RUS: Тарпа;

TICIANUS/ TITIANUS: BG: Тициан;

TORQUATUS: BG: Торкват;

TRIARIUS: RUS: Триарий;

TRICIPITINUS: RUS: Триципитин;

TUBERO: BG: Туберон; RUS: Туберон; HR: Tuberon;

TUBERTUS: RUS: Туберт;

TUBULUS: RUS: Тубул;

TULLUS: BG: Тул; SRB: Тул; RUS: Тулл; HR: Tulo;

TURPIO: RUS: Турпион;
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URBANUS: BG: Урбан;

URSINUS: HR: Ursin;

VALENTINIANUS: BG: Валентиниан; RUS: Валентиниан; HR: Valentinijan;

VARRO: BG: Варон; SRB: Варон; RUS: Варрон; HR: Varon;

VARUS: BG: Вар; SRB: Вар; HR: Var;

VERRES/ VERRIS: BG: Верес; SRB: Вер; RUS: Веррес; SLK: Verres; HR: Ver;

VERUS: BG: Вер;

VESPASIANUS: BG: Веспасиан; SRB: Веспазијан; RUS: Веспасиан; PL: Wespazjan;

HR: Vespazijan;

VINDEX: BG: Виндекс;

VISCELLINUS: RUS: Висцеллин;

VOPISCUS: RUS: Вописк; HR: Volpisk;

VULSO: RUS: Вулсон;

Женски латински имена, образувани от римски когномен, и техните транслитерирани

еквиваленти в славянските езици:

CAMILLA: BG: Камила;

CRISPINА: BG: Криспина;

FAUSTINA: BG: Фаустина;

MERULA: BG: Мерула;

NIGRINA: RUS: Нигрина;

PLAUTILLA: BG: Плавтила; RUS: Плавтилла;

PRISCA: BG: Приска;

PROBА: BG: Проба;

TRANQUILLINА: BG: Транквилина;

Римски агномени и лични прякори и техните еквиваленти в славянските езици:

BIBERIUS: BG: Биберий;

BRITANNICUS: BG: Британик; RUS: Британник; HR: Britanik;

CALDIUS: BG: Калдий;
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CALENUS: RUS: Кален;

CALIGULA: BG: Калигула; SRB: Калигула; RUS: Калигула; HR: Kaligula;

CENSORIUS: RUS: Цензорий;

CUNCTATOR: RUS: Кунктатор; HR: Kunktator;

GERMANICUS: BG: Германик;

LARGUS: BG: Ларг;

MERO: BG: Мерон;

RUFUS: BG: Руф; SRB: Руф; RUS: Руф; UKR: Руф; PL: Rufus; SLK: Rúfus; CZ: Rufus;

SLN: Rúfus; HR: Ruf;

Мъжки неолатински имена и техните еквиваленти в славянските езици:

AFЕR: BG: Афер;

AMMIANUS: BG: Амиан;

APOLINARIS/ APOLLINARIUS: BG: Аполинар;

ARATOR: BG: Аратор;

ATTICUS: BG: Атик; HR: Atik;

AVENTINUS: BG: Авентин;

BENEVENTUS/ BENVENТUS: BG: Беневентум;

BENIGNUS: HR: Benigno;

CAESARIUS: BG: Цезарий;

CANDIDIANUS: BG: Кандидиан;

CLARENTIUS: RUS: Кларенций; HR: Klarenc;

COLOMANNUS: RUS: Колуман; HR: Koloman;

CONSTANS: HR: Konstant;

CORONATUS: BG: Коронат;

DAVUS: BG: Дав; RUS: Дав;

DESIDERATUS: HR: Deziderat/ Deziderato;

DIOCLETIANUS: SRB: Диоклецијн; HR: Dioklecijan;

DOMNINUS: HR: Domnino;

FELICIО: BG: Фелицион;

FIRMUS: HR: Fermo;
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FORTUNATUS: BG: Фортунат;

FULGENTIUS: BG: Фулгенций;

GABINUS: HR: Gabin;

GRATIANUS: BG: Грациан;

GRATIUS/ GRATTIUS: BG: Гратий; RUS: Граттий; HR: Gracije/ Gratije;

HONORIUS: BG: Хонорий;

ITALUS: BG: Итал;

LUCIFER: BG: Луцифер; RUS: Луцифер/ Люцифер; HR: Lucifer;

LUXORIUS: BG: Луксорий;

MATERNUS: BG: Матерн;

MODESTINUS: RUS: Модестин; HR: Modestin;

OPTATUS: BG: Оптат;

ORIENTIUS: BG: Ориенций;

PIUS: BG: Пий;

PLACIDUS: BG: Плацид;

PRUDENTIUS: BG: Пруденций;

RUFINIANUS: BG: Руфиниан;

SABENIANUS/ SABINIANUS/ SAVINIANUS: BG: Сабиниан;

SEDULIUS: BG: Седулий;

SERENUS: BG: Серен;

SERVIANUS: BG: Сервиан;

SIDONIUS: RUS: Сидоний;

TIBERIАNUS: BG: Тибериан;

TIRО: BG: Тирон; SRB: Тирон; HR: Tiron;

TRABEA: UKR: Трабiя;

ULPIANUS: BG: Улпиан; HR: Ulpijan;

VENUSTUS: HR: Venust;

Женски неолатински имена и техните транслитерирани еквиваленти в славянските

езици:

AMATA: BG: Амата;
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CAESARЕА: BG: Цезарея; RUS: Цезария;

CYPRIA: RUS: Киприя;

DOMITILLA: BG: Домицила; HR: Domitila;

FAUSTA: BG: Фауста;

FULVIA: RUS: Фульвия;

PIA: BG: Пия;

PORCIA: RUS: Порция;

PRISCA: BG: Приска;

SECUNDINA: HR: Sekundina;

ПРИЛОЖЕНИЕ 2

ИМЕНА НА СВЕТЦИ И СВЕТИЦИ-ПАТРОНИ54:

ABUNDIUS – покровител на гр. Комо (Италия);

ADRIANUS/ HADRIANUS – покровител на търговците на оръжие; на

надзирателите в затворите; на съпружеското съгласие;

AGRICOLA – покровител на гр. Авиньон (Франция); предпазва от епидемии,

суша; пазител на щъркелите;

ALBANUS – помага за излекуване при камъни и пясък в бъбреците, на

епилепсия;

AMABILIS –покровител на област Оверн (Франция); на гр. Риом (Франция);

промага при излекуване от отравяне, при психични заболявания; предпазва от пожар;

AMANDUS – покровител на търговците на вино и пивоварите; на кръчмарите и

собствениците на гостилници;

ANTONINUS – покровител на гр. Пиаченца, Соренто (Италия);

ANTONIUS – покровител на гробарите; на монасите; на американските

индианци; на пътешествениците; на гр. Канас (Бразилия); на гр. Бурджио, Падуа

(Италия); гр. Вилнюс (Литва); гр. Моок (Холандия); Португалия; гр. Сан Антонио

54 Информацията е взета от руския сайт http://kurufin.narod.ru/.
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(САЩ); помага в случай на безплодие, при екземи; пазител на домашните животни и на

животните въобще, на дивите свине;

AUGUSTINUS – покровител на пивоварите; на теолозите; на печатарите; на

Англия; помага при проблеми с очите;

BEATUS – покровител на Швейцария;

BENEDICTUS – покровител на земеделците; на инженерите; на строителите на

мостове; на музикантите; на спелеолозите в Италия; на учителите, учениците и

бакалаврите; на художниците; на гр. Сандерленд (Англия); на Германия; на гр. Хеердт

(Германия); гр. Палермо, Субиако (Италия); гр. Авиньон (Франция); помага за

излекуване при камъни в бъбреците, при кожни болести, при отравяне; при избавление

от черна магия;

BENIGNUS – покровител на гр. Дижон (Франция);

BIBIANA/ VIVIANA – помага при главоболие и при махмурлук, при психични

заболявания и разтройства, при епилепсия;

BONA – покровителка на куриерите и пратениците, на пътешествениците; на

стюардесите; на гр. Пиза (Италия);

BONAVENTURA – патрон на Университета Св. Бонавентура (Ню Йорк, САЩ);

BONEFATIUS/ BONIFATIUS – покровител на пивоварите; на шивачите; на гр.

Утрехт (Холандия); помага в борбата с алкохолизма;

CAECILIA – покровителка на майсторите на музикални инструменти; на

композиторите, музикантите, певците и музиката; на поетите; гр. Алби (Франция);

патрон на Националната музикална академия „Санта Чеилия“ (Рим, Италия);

CAELESTINUS – покровител на подвързвачите;

CAESARIUS – покровител на лекарите; предпазва от пожар;

CAETANUS/ KAETANUS – препазва от безработица и помага при търсенето на

работа;

CAMILLUS – покровител на болничните заведения и на работещите в тях, както

и на медицинските сестри;

CASSIANUS – покровител на стенографите; на гр. Имола (Италия); гр. Мексико

(Мексико);

CASSIUS – покровител на гр. Бон (Германия);
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CHRISTINA – покровителка на лекарите; на стрелците; на мелничарите; на

моряците; на психиатрите; на гр. Термонд (Белгия); помага при сумнамбулизъм и при

психични заболявания;

CLARA – покровителка на работещите в телевизията и телевизионните

сценаристи; на телеграфистите и телефонистите; на гр. Монтефалко (Италия); помага

при проблеми с очите;

CLARUS – покровител на шивачите; помага при късогледство;

CLAUDIUS – покровител на зидарите; на скулпторите; помага при висока

температура и треска; покровител на добитъка;

CLEMENS – покровител на зидарите; на лодкарите; на гр. Виена (Австрия); на

област Данди (Шотландия); на гр. Велелтри (Италия); Македония;

COLUMBA – покровителка на поетите; на гр. Перуджа (Италия);

COLUMBANUS –покровител на мотоциклетистите и колоездачите;

CONCORDIA – покровителка на дойките и бавачките;

CORNELIUS – покровител на гр. Корнелимюнстер (Германия); помага при

висока температура и треска, при гърчове, при болети на ушите, при епилепсия;

пазител на домашните животни, добитъка;

CRISPINIANUS – покровител на кожарите и обущарите;

CRISPINUS – покровител на кожарите и обущарите;

CYPRIANUS – покровител на Алжир; помага за избавление от черна магия;

DONATIANUS – покровител на Западна Фландрия (Белгия); на гр. Брюге

(Белгия);

DOMENICUS/ DOMINICUS – покровител на астрономите; на децата,

занимаващи се с пеене; пазител на децата; на малолетните престъпници;

DONATUS – покровител на гр. Арецо, Черчепикола (Италия);

EGNATIUS/ IGNATIUS – покровител на ордена на йезуитите; на област Биская

(Испания); на баските; област Донбас (Украйна);

FABIANUS – покровител на грънчарите;

FABIOLA – покровителка на вдовиците, на разведените съпрузи, на

съпружеското съгласие;

FAUSTINUS – гр. Брешиа (Италия);

FEBRONIA – пазителка на щастливия брак;
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FELICIANUS – покровител на гр. Фолиньо (Италия);

FELICITAS – покровителка на вдовиците; помага в случай на безплодие и

детска смъртност в семейството;

FELIX – помага при проблеми с очите; предпазва от клевета; пазител на

домашните животни;

FIRMINUS – покровител на област Навара (Испания); на гр. Лесака, Памплона

(Испания); гр. Амиен (Франция);

FLORA – предпазва от предателство;

FLORENTIUS – покровител на гр. Бон (Германия);

FLORIANUS – покровител на коминочистачите; на Австрия; на гр. Линц

(Австрия); на Полша; предпазва от бури, наводнения, недобра реколта, пожар;

FLORUS – пазител на конете;

FORTUNATUS – покроител на гр. Удине (Италия);

FRANCISCA – покровителка на автомобилисти и мотоциклетисти; на

журналистите; на шофьорите на такси; на вдовиците; на емигрантите; на Индия; помага

при случаи на детска смъртност в семейството;

FRANCISCUS – покровител на зоопарковете и на работещите в тях; на

морските офицери и моряците; на писателите и редакторите; на търговците; на

работещите в туризма в Испания; на еколозите; на гр. Борнео (Индонезия, Малайзия,

Бруней); на гр. Фрайзинг (Германия); на гр. Гоа (Индия); Италия; на област Калабрия

(Италия); на гр. Асизи, Сорбо (Италия); Колорадо (САЩ); гр. Санта Фе (Ню Мексико,

САЩ); помага при проблеми със слуха; пазител на животните;

GALLUS – пазител на домашните прасета, на птиците;

GAUDENTIUS – покровител на гр. Римини (Италия);

GEMINIANUS – покровител на гр. Модена, Понтремоли, Сан Джиминяно

(Италия);

GENTIANUS – покровител на кръчмарите и управителите на гостилници;

GERMANUS – покровител на гр. Осер (Франция);

GRATIA – покровител на гр. Пробус (Англия); на гр. Алсира (Испания);

HILARIUS – гр. Аргусто (Италия); гр. Ла Рошел, Люкон, Поатие (Франция);

HOMOBONUS – покровител на хората, работещи в бизнес сферата; на

шивачите; на търговците;
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HONORATUS – покровител на майсторите на свещи; на сладкарите; на

мелничарите; на пекарите; предпазва от проливни дъждове, суша;

HONORIUS – покровител на майсторите на свещи; на сладкарите и пекарите;

IANUARIUS/ JANUARIUS – покровител на занимаващите се с кръводарителски

кампании; на гр. Неапол (Италия);

INNOCENTIUS – покровител на Китай; гр. Одеса (Украйна);

IULIA/ JULIA – покровител на гр. Ливорно (Италия); на Корсика;

IULIANА/ JULIANА – помага за изцеление от болести;

IULIANUS/ JULIANUS – покровител на уличните музиканти и цигуларите, на

цирковите артисти и работниците в цирка; на лодкарите; на управителите на

гостилници; на пътешествениците; на убийците; на гр. Куенка (Испания); гр. Терачина

(Италия); предпазва от суша;
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